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STUDIU INTRODUCTIV 

Factorii care ne-au determinat să dedicăm un volum de docu
mente problemei Revoluţiei române de la 1848 1 privită în context 
european au fost mai mulţi iniţial, dar doi dintre ei îi socotim suficienţi 
pentru a justifica opţiunea noastră. În primul rând, deoarece Revoluţia 
din 1848 care a marcat trezirea naţiunilor europene şi aspiraţia lor 
către o altă existenţă a constituit şi pentru români un prilej de afirmare 
a idealurilor noi la acea v;reme, plămădite sub influenţa Revoluţiei 
franceze din 1789 şi a ideologiei adoptate de mai toate ţările conti
nentului. Cel de-al doilea factor care s-a dovedit a fi determinant a 
avut ca punct de plecare un fapt constatat nu cu foarte mult timp în 
urmă. Atunci aveam să descoperim că în diverse ţări europene, unele 
cu o bogată tradiţie istorică, nu s-a perceput mare lucru despre 
Revoluţia paşoptistă. Mai mult decât atât, există astăzi în respectivele 
ţări istorici şi chiar arhivişti care nu cunosc nici minimum necesar 
despre evenimentele petrecute în urmă cu 150 de ani în cele trei 
principate româneşti. 

Tocmai de aceea, am socotit că pe baza unor noi izvoare de 
arhivă şi nu a oricăror genuri de documente, ci în temeiul acelora provenite 
din unele cancelarii europene şi din activitatea unor diplomaţi ai 
vremii, am putea contribui la ilustrarea măsurii în care Revoluţia 
română a fost văzută din afară, pe de-o parte, iar pe de alta, cum s-a 

1 Bogata literatură de specialitate dedicată Revolutiei române de la 1848, începând cu 
primele lucrări apărute încă din secolul XIX şi continuând cu cele editate în zilele noastre, 
nu ar putea fi incluse în nota de faţă, fapt pentru care vom cita doar principalele lucrări 
elaborate pe baza documentelor de arhivă şi ultimele apariţii editoriale referitoare la tema 
noastră: xxx Documente privind revoluţia de la 1848 in Ţările Române, seria B, Ţara 
Românească, seria C, Transilvania, Edit. Academiei, Bucureşti, 1982; Cornelia Bodea, 1848 
la români. O istorie in date şi mărturii, Edit. Ştiinţifică şi Enciclopedică, Bucureşti, 1982 şi 
ediţia apărută la Edit. Enciclopedică, Bucureşti, 1998; xxx Documente privind revoluţia de 
la 1848 in Ţările Române, voi. IV, Edit. Academiei, Bucureşti, 1988; Acad. Dan Berindei, 
Revoluţia din 1848-1849. Consideraţii şi reflecţii, Centrul de Studii Transilvane. Fundaţia 
Culturală Română, Cluj-Napoca, 1997; G.D.lscru, Revoluţia română din 1848-1849 (ediţia 
a II a revăzută şi adăugită), Casa de Edit. şi Librărie „Nicolae Bălcescu" Bucureşti, 1997; 
Liviu Maior, 1848-1849. Români şi Unguri in revoluţie, Edit. Enciclopedică, Bucureşti, 1998. 
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integrat în contextul Revoluţiei paşoptiste europene. Rapoartele 
diplomatice, notele sau informările întocmite de diverşi ambasadori, 
consuli, trimişi speciali ori împuterniciţi cu afaceri, dovedesc, fără 
putinţă de tăgadă, că Revoluţia română s-a înscris organic în fenomenul 
revoluţionar european, chiar dacă sub aspectul intensităţii a avut cote 
de manifestare diferite, cum a fost cazul evenimentelor din Moldova. 

Informaţiile selectate pentru volumul de faţă provin din cele mai 
importante arhive europene, copiile documentelor respective fiind 
păstrate în cadrul Colecţiei de Microfilme a Arhivelor Naţionale Istorice 
Centrale. 

Din noianul mărturiilor, grăitoare sunt, în primul rând, cele care 
demonstrează că, încă din anii premergători izbucnirii revoluţiei, 
tinerii români aflaţi la studii în străinătate se integrau în spiritul 
concepţiilor şi al ideilor revoluţionare specifice epocii, urmărind să-şi 
creeze condiţiile necesare organizării unor acţiuni viitoare în 
Principatele române. O dovadă în acest sens este Nota prefectului poliţiei 
din Paris, care, în iunie 1847, îl informa pe ministrul afacerilor externe 
al Franţei că „un număr de moldo-valahi cu domiciliul la Paris printre 
care figurau I. Ghica, Mavrocordat, Cantacuzino, au pus bazele unei 
asociaţii sub titulatura «Societatea Studenţilor Români»". Scopul ei 
era de a chema la Paris tineri din provinciile româneşti pentru a avea 
posibilitatea „de a dobândi astfel cunoştinţe de care ar putea profita 
mai târziu Patria Mamă". 

Odată declanşată în Europa, Revoluţia a avut un ecou puternic 
în Principatele române, fapt sesizat şi relatat, pe măsură, de diplomaţii 
străini aflaţi în grelele momente istorice la Iaşi sau Bucureşti. Aşa de 
pildă, la 5 / 17 martie 1848, consulul Prusiei la Iaşi, E. Richthofen, îi 
raporta ministrului său de externe, von Canitz că în Moldova a produs 
o vie impresie ştirea izbucnirii revoluţiei în Franţa 1• La rândul lor, 
consulii Franţei şi ai Angliei îşi informau miniştrii de resort despre 
nemulţumirile populaţiei din Moldova faţă de domnitorul Mihail 
Sturctza, starea de agitaţie şi măsurile organizatorice ale revoluţionarilor 2. 

Din nefericire, atât domnitorul cât şi vechile forţe politice nu 
simţeau mersul istoriei, necesitatea înnoirii societăţii pe calea unor 
reforme democratice. De aceeaşi realitate se convinsese consulul 
Franţei la Iaşi, după o convorbire cu M. Sturdza, care, altfel, nu putea 
fi socotit un om lipsit de iniţiativă şi chiar de orientare. Totuşi, faţă de 
ceea ce se întâmpla la acea dată în Europa, se pare că viziunea 
domnului moldovean nu reuşea să treacă peste o anumită limită, fapt 

1 Documentul din 5 / 17 martie 1848 
2
· Documentele din 15 / 27 martie 1848 
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ce l-a determinat pe consulul francez să concluzioneze că „am insistat 
în van pentru a-l face pe principe să înţeleagă că este o himeră să 
speri, cu mişcările care agită întreaga Europă şi cu libertatea presei în 
Bucovina, la 20 de leghe de capitala ei, că Moldova ar putea fi ţinută 
în imobilitate" 1• Situaţia era cu atât mai dificilă, cu cât autorităţile nu 
sesizaseră că Revoluţia română era angajată în spiritul şi atmosfera 
specifice epocii pentru că, aşa cum remarcase consulul englez, au 
existat mijloace foarte bune de a propaga ideile care circulă în ţările 
occidentale, iar moldovenii se consideră astfel legaţi de celelalte state 
europene prin cunoştinţele căpătate şi educaţie. Această apreciere, 
care demonstrează încadrarea evenimentelor revoluţionare din 
Principatele române în contextu~ european, poate fi confirmată şi 
prin relatările consulului francez. Intr-un alt raport al său, datat chiar 
cu ziua în care fusese declanşată acţiunea revoluţionară la Iaşi, în 
27 martie, A. Gueroult îi transmitea ministrului de externe Alphonse 
de Lamartine, că „de câteva zile domneşte aici o vie agitaţie şi pare 
dificil de crezut că marile evenimente care s-au petrecut de curând la 
Paris, la Viena şi în întreaga Germanie să nu-şi aibă corespondentul 
lor în Moldova" 2• 

Cu aceeaşi atenţie a fost urmărită şi relatată de către diplomaţia 
europeană declanşarea Revoluţiei în Ţara Românească şi Transilvania. 
Demnă de remarcat este legătura pe care rapoartele diplomatice o 
sesizează între mişcarea din Moldova şi acţiunile desfăşurate în celelalte 
două principate româneşti. Semnificative din acest punct de vedere 
sunt rapoartele aceloraşi consuli, englez şi francez, care atrăgeau 
atenţia asupra impresiei produse de acţiunile revoluţionare din Moldova, 
ce ameninţau să se extindă în Ţara Românească şi Transilvania 3• 

Importanţa acordată de principalele cabinete europene întregului 
proces revoluţionar care cuprinsese şi Principatele este dovedită de 
minuţiozitatea ce caracteriza informaţiile şi relatările efectuate de cei 
însărcinaţi să urmărească la faţa locului evenimentele. În primul rând, 
erau vizate programele de acţiune, dar, în egală măsură, interesau 
hotărârile adoptate şi, mai cu seamă eventualele reforme preconizate 
de autorităţile revoluţionare. Sub acest aspect relevante sunt rapoartele 
diplomatice referitoare la demisia domnitorului Gh. Bibescu, instau
rarea Guvernului Provizoriu în Ţara Românească şi schimbările 
de ordin politic, survenite la nivelul conducerii Principatului 4• Ample 

1 Ibidem 
J Ibidem 
3 Documentele din 6 / 18 şi 8 / 20 aprilie 1848 
4 Documentul din 15 / 27 iunie 1848 
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relatări se refereau la încercările de reformare a societăţii, multe dintre 
măsurile aplicate fiind inspirate din programele revoluţionare concepute 
în diverse ţări europene. 

Unul dintre obiectivele majore ale Revoluţiei paşoptiste care s-a 
afirmat cu putere în Germania, în Italia şi în Imperiul Habsburgic a 
fost acela al Unirii, ce se' impunea a fi realizată la nivelul fiecărei 
naţiuni în parte. După cum o dovedesc aceleaşi documente diplo
matice, ideea respectivă a fost îmbrăţişată şi de revoluţionarii români, 
atât de cei ce-~u acţionat în exil, cât şi de cei rămaşi să continue lupta 
în Principate. Intrucât am apelat în suficientă măsură la documente 
provenite de la diverşi diplomaţi francezi, englezi, ori germani, 
pentru a ilustra cele afirmate mai sus vom folosi informaţiile cuprinse 
într-o notă a ambasadorului rus la Paris, emisă la 31 iulie 1848. Analizând 
programele revoluţionarilor români, diplomatul rus ajunsese la 
concluzia că „Planul lor de viitor este, de altfel, evident. Rezultă din 
programul lor, iar proclamaţiile lor nu-l ascund în nici un fel. El 
constă în refacerea, pe o bază istorică, ce n-a existat niciodată 1, a vechii 
lor naţionalităţi, anume să înceteze să mai fie provincii, constituind, 
sub numele de Regatul daco-român un nou stat separat şi inde
pendent, la formarea căruia ar urma să participe fraţii lor din Moldova, 
Bucovina, Transilvania şi Basarabia". Ideea unirii tuturor românilor 
este cu atât mai demnă de ilustrat, dacă sunt avute în vedere condiţiile 
speciale în care s-a desfăşurat revoluţia într-una din provinciile 
româneşti, Transilvania, pe care guvernanţii maghiari doreau să o 
alipească la Ungaria, după cum rezultă din raportele înaintate în iunie 
1848 Ministerului de Interpe regal maghiar, de către unii reprezentanţi 
ai autorităţilor locale 2

• 1n faţa unor asemenea intenţii, aşa cum o 
dovedesc rapoartele respective, precum şi cele ale unor diplomaţi 
străini, nu numai românii dar chiar saşii şi secuii s-au declarat împotriva 
alipirii arbitrare a Transilvaniei la Ungaria 3• 

Perspectiva unei posibile uniri a tuturor provinciilor româneşti 
provoca mari probleme autorităţilor administrative maghiare, care îşi 
sufocau superiorii cu raportări şi informări de genul celei înaintate la 
vicecomitele Comitatului Caraş, care semnala propaganda făcută de 
Eftimie Murgu în scopul despărţirii Banatului de „patria maghiară", 
pentru a se uni cu Transilvania, Moldova şi Ţara Românească 4 • 

1 Baza istorică a existat, dar nu putea fi acceptată de ambasadorul rus pentru că viza 
şi partea din Moldova românească pe care Rusia o alipise în 1812, supunând populaţia locală 
unui crunt proces de rusificare. 

2 Documentele din 26 mai/ 7 iunie şi 6 / 18 iunie 1848 
3 Documentele din 8 / 20 iulie 1848 -
4 Documentul din 20 mai / l iunie 1848 
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Oricum, situaţia românilor şi justeţea aspiraţiilor lor, mai cu 
seamă ale celor din Transilvania, erau evidente şi recunoscute de 
diplomaţia europeană. În sprijinul acestor idei ar putea fi aduse multe 
dovezi, dar ne rezumăm la aprecierile a doi diplomaţi ai vremii. Prima 
aparţine reprezentantului Franţei la Bucureşti, care, încă din 20 aprilie 
1848, transmitea la Paris că „Populaţia valahă din Transilvania, care 
formează o categorie numeroasă şi foarte unită prin comunitaţea de 
origine şi de limbă, cere acum o participare mai largă la administraţia 
municipală, ca şi la diversele privilegii rezervate până acum burgheziei 
de neam german". La rândul său, consulul general al Prusiei, E. 
Richthofen, îi sesiza ministrului său de externe, A. H. Arnim, că 
„Afirmarea românilor din Transilvania ca naţiune de sine stătătoare 
va avea în mod necesar cele mai importante urmări şi asupra 
Principatelor Moldova şi Ţara Românească ca şi asupra Bucovinei şi, 
poate, asupra Basarabiei, dintre care ultimile două, odinioară 
provincii moldovene aparţinând acum Austriei, respectiv Rusiei sunt 
de naţionalitate română. Dacă Transilvania rămâne în aceeaşi situaţie 
de până acum, la Ungaria şi Austria, atunci s-ar putea ca românii (cel 
mai numeros, şi, în orice caz, cel mai vechi neam din Transilvania, 
care până acum a fost sclav al celorlalte trei naţiuni, unguri, saşi şi 
secui) să fie recunoscuţi ca a patra naţiune prin superioritatea numerică 
a neamului lor". 

Un aspect urmărit de diplomaţia europeană cu cea mai mare 
atenţie şi care poate dovedi, la rândul său, integrarea Revoluţiei 
române în fenomenul european, l-a constituit tratamentul dur căruia 
i-au fost supuse acţiunile revoluţionarilor români din partea celor trei 
imperii ce s-au constituit în principalul obstacol în calea aplicării unor 
reforme democratice. Incă din prima jumătate a lunii martie, când 
nici nu fusese încă declanşată mişcarea revoluţionară din Moldova, 
consulii Prusiei, Franţei şi Angliei raportau că exista pericolul 
invadării Principatului de trupele imperiale ruseşti 1 • Mai mult decât 
atât, consulul Franţei deţinea informaţii că Rusia nu era dispusă să 
tolereze în Principatele române nici o abatere de la prevederile 
Regulamentului Organic 2• La rândul său, consulul general al Marii 
Britanii, R. Colquhoun, îl informa, la 27 martie 1848, pe ambasadorul 
englez la Constantinopol, Stratford Canning, că, în temeiul declaraţiei 
contelui Nesselrode, Rusia mobilizase o puternică armată la graniţele 
imperiului, fiind pregătită să intervină dacă „anarhia din apusul Europei 
ar fi pus în primejdie liniştea din Principatele române" . 

1 Documentele din 5 / 17 şi 11 I 23 martie 1848 
2 Documentele din 27 martie / 8 aprilie 1848 
J Ibidem 
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Amploarea acţiunilor revoluţionare şi instalarea Guvernului 
Provizoriu în Ţara Românească au determinat intervenţia directă a 
consulului general al Rusiei, Kotzebue, pe lângă reprezentanţii vechilor 
autorităţi, cărora le cerea să contribuie la reinstaurarea ordinei şi a 
regimului Regulamentului Organic. Rapoartele diplomatice expediate 
din Bucureşti, în luna iunie 1848, dezvăluie teama ce cuprinsese 
populaţia în perspectiva ocupării militare a Principatelor, dar, ele 
puneau în lumină şi implicaţiile intrării armatei ruse în Moldova şi în 
Ţara Românească. Sugestivă este informarea pe care o făcea consulul 
Franţei la Iaşi, Thions, cu privire la efectivele trupelor ruseşti care 
pătrunseseră în Ţara Românească, evenimentul fiind apreciat drept 
„primul pas făcut de Rusia spre invadarea Constantinopolului" 1. Nici 
comportamentul brutal al trupelor de ocupaţie nu a scăpat diverşilor 
diplomaţi, care condamnau indiferenţa Occidentului european faţă 
de intervenţia armată în Principatele române 2• Când ne referim la 
Principate, le avem pe toate trei în vedere în măsură egală, pentru că 
şi în Transilvania, chiar dacă Guvernul austriac a cerut sprijinul 
trupelor ruseşti, acestea s-au comportat la fel, fie că a fost vorba de 
revoluţionarii români fie de cei maghiari. 

Împotriva intervenţiei armate în Principate şi a comportamentului 
nefiresc al trupelor de ocupaţie s-au exprimat conducătorii Revoluţiei 
române, aflaţi în exil. Ei au intervenit pe lângă guvernele Franţei, 
Angliei şi Prusiei 3 protestând faţă de arestările efectuate de armata 
ţaristă printre revoluţionari, iar emigraţia română de la Paris a 
înaintat chiar o scrisoare ministrului francez de externe, Drouyn de 
L'Huys, solicitându-i să intervină pe lângă guvernul Franţei pentru a 
lua sub garanţie „drepturile Principatelor Danubiene" 4

• De altfel, 
despre activitatea desfăşurată de revoluţionarii români aflaţi în exil 
au fost formulate aprecieri deosebite, iar consulul britanic la Bucureşti 
îl informa pe ministrul de externe al Marii Britanii despre „caracterul 
ireproşabil al conducătorilor revoluţiei române aflaţi în exil" 5• 

Intervenţia forţelor străine apărătoare ale vechilor sisteme avea să 
stăvilească pentru o perioadă de timp şi în Principatele Române, ca 
de altfel şi în restul Europei, mersul înainte al societăţii, întârziind 
aplicarea reformelor, atât de necesare în acea perioadă. Pentru români 
ele reprezentau ceva mai mult, întrucât, pe lângă cele de ordin social, 

1 Documentul din 28 iunie/ 10 iulie 1848 
2 Documentul din 13 / 25 septembrie Paris 1848 
3 Documentul din 14 / 26 februarie 1849 
4 Documentul din 14 / 26 februarie 1849 
5 Documentul din 30 septembrie/ 12 octombrie 1848 
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de o importanţă vitală erau cele ce vizau unirea tuturor românilor şi 
dobândirea independenţei totale a viitorului stat ce trebuia să contopească 
în graniţele sale toate provinciile româneşti, inclusiv cele aflate la 
data revoluţiei sub stăpânire străină. Deşi fenomenul revoluţionar 
european a fost oprit din evoluţia sa firească, idealurile lui nu au putut 
fi înăbuşite. Unele dintre ele, este adevărat, destul de timid abordate, 
au fost iniţiate chiar în timpul revoluţiei sau în perioada imediat 
următoare. Este suficient să amintim revizuirea Regulamentului Organic 
şi măsurile menite să reglementeze situaţia agrară şi raporturile dintre 
proprietari şi ţărani, probleme care au constituit obiectul rapoartelor 
din luna noiembrie 1849 a consulilor Franţei acreditaţi la Bucureşti şi 
Iaşi 1

• 

Pentru că despre cheia de boltă a edificiului naţional, care în 
viziunea revoluţionarilor români era UNIREA s-a insistat deja 
punând în valoare aceleaşi incontestabile dovezi reprezentate de 
documentele diplomatice, · am socotit oportun să încheiem scurta 
noastră introducere în tematica volumului de faţă cu un document ce 
vine să demonstreze că la 1848 se pusese şi problema INDEPEN
DENŢEI românilor. A rămas drept mărturie raportul din 1 / 13 
decembrie 1849 al consulului general al Franţei la Bucureşti, Eugene 
Poujade, care îl informa pe ministrul secretar de stat din cadrul 
Ministerului Afacerilor Externe, de la Hitte, despre intenţiile unirii 
Ţării Româneşti cu Moldova, într-un stat independent pus sub 
garanţia Marilor Puteri europene. Era cel de-al doilea mare ideal al 
tuturor românilor pentru care, aşa cum remarcase Nicolae Bălcescu, 
era nevoie, ca şi în cazul unirii, de altă revoluţie. Întrucât atât în 
Europa cât şi în Principatele române societatea îşi urma cursul firesc, 
ele aveau să se înfăptuiască la 1859 prin Unirea cea Mică, apoi, prin 
cucerirea Independenţei de stat la 1877, ca la 1 Decembrie 1918 să se 
încheie un proces îndelungat, dar necesar şi inevitabil, Unirea cea Mare, 
pe care o prefiguraseră diplomaţii străini ce avuseseră posibilitatea să 
cunoască realităţile româneşti orientate spre refacerea „Imperiului 
Dacic". 

CORNELIU MIHAIL LUNGU 

1 Documentele din 25 octombrie I 6 noiembrie şi 4 / 16 noiembrie 1849 
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ETUDE INTRODUCTIVE 

Les raisons qui nous ont determine a dedier un volume de docu
ments a la revolution roumaine de 1848 1, envisagee dans le contexte 
europeen, ont ete nombreuses au debut mais deux sont celles qui 
justifient notre option. Premierement parce que la revolution de 1848 
qui avait marque l'eveil des nations europeennes et leur aspiration 
vers une autre existence constitue pour Ies Roumains aussi l'occasion 
d'affirmer leurs ideals nourris a l'epoque par la revolution fran~aise 
de 1789 et par Ies idees adoptees dans presque tous les pays de notre 
continent. 

L'autre raison qui s'est averee etre tres importante eut comme 
point de depart un fait constate il n'y a pas longtemps. On venait 
alors de decouvrir que dans Ies divers pays europeens, quelques-uns 
ayant une riche tradition historique, la revolution roumaine de 1848 
n'etait pas connue. 11 existe en fait dans quelques pays des historiens 
et des archivistes qui ne connaissent pas le minimum necessaire sur 
Ies evenements qui s'etaient passes îl y a 150 ans dans Ies trois princi
pautes roumaines. 

C'est pourquoi on a estime necessaire, reponsant sur les nouvelles 
sources d'archives qui provenaient des chancelleries europeennes et 

1 La riche litterature de specialite qui traile la Revolution roumaine de 1848 a partir 

des premiers travaux parus au XIX• siecle et continuant avec ceux qui sont edites de nos 
jours ne pourrait pas etre presentee dans celle note. C'est pourquoi nous mentionnons 
seulement Ies principaux travaux qui reposent sur Ies documents d'archives et Ies dernieres 
editions concernant natre theme: xxx Documents concernant la revo/ution de 1848 dans Ies 
pays roumains, serie B - Va/achie, serie C - Transylvanie, Ed. Academie, Bucarest, 1982; 
Cornelia Badea, 1848 chez Ies Roumains. Une histoire en dates er temoignages, 
Ed. Scientifique et encyclopedique, Bucarest, 1998; xxx Documents concernant la 
revolution de 1848 dans Ies pays roumains, voi. IV, Ed. Academie, Bucarest, 1988; acad. Dan 
Berindei, La Revo/ution de 1848-1849, Considerations et reflexions, Centre d'Etudes 
transylvaines, Fondation culturelle roumaine, Cluj-Napoca, 1997; G.D. Iseru, La revolution 
roumaine de 1848--1849(11-e edition), Maison d'edition Nicolae Bălcescu, Bucarest, 1997; 
Liviu Maior, 1848-1849, Roumains er Hongrois pendant la revo/ution, Ed. Encyclopedique. 
Bucarest. 1998 
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de l'activite des diplomates du temps, de mettre en lumiere la maniere 
dans laquelle a ete per~ue la revolution roumaine a l'etranger d'une 
part et la maniere dont elle devait s'integrer dans le contexte de la 
revolution europeenne de 1848 d'autre part. Les rapports diploma
tiques, Ies notes ou Ies lettres des divers ambassadeurs, consuls, 
envoyes, ou charges d'affaires prouvent indubitablement que la revo
lution roumaine s'est inscrite dans la ligne des evenements revolu
tionnaires europeens meme si son intensite differe comme ii en est le 
cas pour la Moldavie. 

Les documents presentes dans ce volume proviennent des plus 
inportantes archives europeennes et leur copies sont conserves aux 
Archives nationales dans la Collection de microfilms. 

Parmi Ies nombreux temoignages Ies plus emouvants sont ceux qui 
relevent qu'encore depuis Ies annees qui precedaient la revolution Ies 
jeunes roumains qui se trouvaient aux etudes a l'etranger etaient 
attaches aux conceptions et aux idees revolutionnaires de l'epoque, 
ayant comme but de creer Ies conditions necessaires a l'organisation 
d'une action future dans Ies principautes roumaines. Un temoignage en 
ce sens est la note officielle du prefet de police de Paris qui, en juin 1847, 
informait le ministre des Affaires etrangeres de la France qu' ,,un 
nombre de moldo-valaque residents a Paris, parmi lesquels il y avait I. 
Ghica, C. Mavrocordat, Cantacuzene, ont fonde une association appelee 
„La Societe des Etudiants roumains". Son but etait d'appeler a Paris Ies 
jeunes gens des provinces roumaines pour avoir la possibilite „d'acquerir 
des connaissances dont la Mere-Patrie en profitera plus tard". 

Une fois declenchee en Europe, la revolution eut de l'echo dans 
Ies principautes roumaines, fait qui fut saisi et relate par Ies diplomates 
etrangers qui se trouvaient au milieu des evenements a Iassy ou a 
Bucarest. Par exemple, le consul de la Prusse a Iassy, E. Richthofen, 
rapportait le 5/17 mars 1848 au ministre des Affaires etrangeres, von 
Cnnitz, que la nouvellc de la rcvolution cclatcc cu France avnit produit 
une vive impression en Moldavie. 1 Les consuls de la France et de 
l'Angleterre informaient a leur tour Ies ministres des Affaires etran
geres sur Ies mecontentements de la population de la Moldavie a 
l'egard du prince regnant Michel Stourdza, sur l'agitation et Ies 
mesures prises par Ies revolutionaires 2• 

Malheureusement le prince regnant et aussi Ies anciennes forces 
politiques ne decelaient pas la marche de l'histoire, la necesite de 

1 Document du 5/17 mars 1848. 
2 Document du 15/27 mars 1848 
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renouveler la societe par des reformes democratiques. Le consul 
fran~ais a Iassy s'est rendu compte de cette realite a la suite d'une 
entrevue qu'il avait eue avec M. Stourdza qu'on ne pouvait pas consi
derer d'ailleurs un homme a qui manquait l'initiative et l'orientation. 
Par rapport a ce qui se passait a l'epoque en Europe il paraît toutefois 
que la vision du prince regnant moldave ne pouvait pas depasser une 
certaine limite, fait qui determina le consul fran~ais a conclusionner 
que „nous avons vainement insiste pour faire comprendre au Prince 
qu'il etait chimerique d'esperer qu'avec le mouvement qui agite toute 
l'Europe et la liberte de la presse en Bucovine, a 20 lieues de sa 
capitale, il put esperer maintenir la Moldavie dans l'immobilite. 1" La 
situation etait d'autant plus difficile que les autorites n'avaient realise 
que la revolution roumaine etait dans l'esprit et s'encadrait dans 
l'atmosphere particuliere du temps car, comme l'avait fait remarquer 
le consul anglais, il y avait de tres bons moyens de propager les idees 
qui circulaient dans les pays occidentaux et les moldaves se 
consideraient rapproches aux Etats europeens par les connaissances 
acquises et par l'education. Cette appreciation qui prouve l'encadre
ment des evenements revolutionnaires des principautes dans le 
contexte europeen est aussi confirmee dans le rapport du consul 
fran~ais A. Gueroult. Le 27 mars, le jour meme ou on avait declenche 
la revolution de Iassy, il ecrivait au ministre des Affaires etrangeres, 
Alphonse de Lamartine: ,,11 regne ici depuis quelques jours une vive 
agitation etil paraît difficile que les grands evenements qui viennent 
a s'accomplir a Paris, a Vienne et dans toute l'Allemagne n'aient pas 
leur contre-coup en Molda vie". 2 

La diplomatie europeenne observe aussi avec une attention 
suivie la revolution qui avait eclate en Valachie et en Transylvanie. 11 
est a remarquer Ies relations qu'etablissent les rapports diplomatiques 
entre le mouvement de Moldavie et celui des deux autres princi
pautes roumaines. Les plus significatifs de ce point de vue sont les 
rapports des memes consuls, anglais et fran~ais, qui attiraient l'attention 
sur l'impression qu' avait produite Ies mouvements revolutionnaires 
de Moldavie et ~ui mena~aient de prendre extension en Valachie et 
en Transylvanie. 

L'importance accordee par Ies principaux cabinets europeens au 
processus revolutionnaire qui se deroulait dans Ies principautes est 
prouvee par la minutie qui caracterisait Ies rapports et Ies lettres de 

1 Ibidem 
2 Ibidem 
3 Documents du 6/18 et 8/20 avril 1848 
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ceux qui etaient charges d'observer sur place les evenements. On 
visait d'abord les programmes d'action mais ce qui interessait 
egalement c'etaient les resolutions adoptees et surtout les eventuelles 
reformes prevues par les autorites revolutionnaires. Examines sous 
cet aspect, les rapports diplomatiques concemant la demission du 
prince regnant Gh. Bibescd; l'installation du gouvemement provisoire 
en Valachie et les changements politiques survenus au niveau de la 
direction de la principaute sont relevants. 1 On y relatait amplement 
les tentatives de reformer la societe, plusieurs des mesures appliquees 
etant inspirees des programmes revolutionnaires con~us dans divers 
pays europeens. 

L'un des objectifs majeurs de la revolution de 1848 qui s'affirmât 
forcement en Allemagne, en Italie et dans tout l'Empire des Habsbourg 
fut celui de l'Union que chaque nation devait realiser elle-meme. 
D'apres le temoignage des diplomates, l'idee fut embrassee aussi par 
Ies revolutionnaires roumains qui se trouvaient en exil que par ceux 
qui etaient restes au pays pour continuer la lutte. Comme on a souvent 
mentionne les documents rediges par les diplomates fran~ais, anglais 
ou allemands on va faire appel aussi a une note diplomatique de 
l'ambassadeur russe a Paris, en date du 31 juillet 1848. En analysant 
Ies programmes des revolutionnaires roumains, le diplomate russe 
etait arrive a la conclusion que „Leur plan pour l'avenir est d'ailleurs 
evident. Il en resuite de leur programme et leurs proclamations ne le 
cachent d'aucune maniere. On souhaite refaire, sur une base historique 
qui n'avait jamais existe· 2 leur ancienne nationalite; c'est-_a-dire 
cesser d'etre des provinces pour former, sous le nom du Royaume 
daco-roumain, un nouvel Etat distinct et independant a la formation 
duquel allaient participer leurs freres de Moldavie, de Bucovine, de 
Transylvanie et de Bessarabie". L'idee de l'union de tous les Roumains 
est d'autant plus digne d'etre illustree si on prend en compte les 
ciroonstan~ dans Jesquelles s'est deroulee la revolution de Transylvanie 
que les autorites magyares souhaitaient rattacher a la Hongrie ainsi 
qu'il en resuite des rapports adresses en juin 1848 au ministere royal 
des Affaires interieures magyares par quelques representants des 
autorites locales. 3 Devant de pareilles intentions, manifestees aussi 
dans les rapports respectifs que dans ceux des autres diplomates 

1 Document du 15/27 juin 1848 
2 La base historique existait mais mais elle n'etait pas accepte par l'ambassadeur 

russe parce qu'on visait aussi la partie de la Moldavie roumaine que la Russie avait rattachee 
en 1812 ayant soumis la population roumaine a un cruel processus de denationalisation. 

3 Documents du 26 mai/7 juin et 6/18 juin 1848 
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etrangers, pas seulement Ies Roumains mais aussi Ies Saxons et Ies 
Szeklers se sont declares contre le rattachement arbitraire de la 
Transylvanie a la Hongrie. 1 

La perspective d'une possible union de toutes Ies provinces 
roumaines devait poser beaucoup de questions a l'administration 
magyare qui suffoquait ses superieurs avec des rapports et des 
comptes rendus pareils a celui adresse au dirigeant du comitat de 
Caraş qui signalait la propagande faite par Eftimie Murgu dans le but 
de separer le Banat de la „patrie magyare" en vue de l'union a la 
Transylvanie, la Moldavie et la Valachie. 2 

De toute maniere la situation des Roumains et la legitimite de 
leurs aspirations, surtout de ceux de Transylvanie, etaient evidentes 
et reconnues par la diplomatie europeenne. A l'appui deces idees on 
pourrait presenter de nombreuses preuves mais on va citer seulement 
Ies appreciations de deux diplomates de l'epoque. La premiere est 
celle du representant de fa France a Bucarest tjui, le 20 avril 1848, 
ecrivait a Paris que „La population valaque de la Transylvanie, qui 
forme une classe nombreuse et fortement unie par la communaute 
d'origine et de langage, reclame en ce moment une plus large part 
dans l'administration municipale ainsi que dans Ies divers privileges 
jusqu'ici reserves a la bourgeoisie de race allemande". Le consul 
general de la Prusse, E. Richthofen, ecrivait a son tour au ministre des 
Affaires etrangeres A.H. Arnim que „L'affirmation des Roumains de 
Transylvanie comme nation independante aura necessairement Ies 
plus importantes repercussions aussi dans Ies principautes de Moldavie 
et de Valachie que dans la Bucovine et peut-etre la Bessarabie dont Ies 
deux dernieres, autrefois provinces moldaves appartenent a l'Autriche 
et respectivement a la Russie, sont de nationalite roumaine. Si la 
Transylvanie reste dans la meme situation qui existe a present, rattachee 
a la Hongrie et a l' Autriche alors ce serait possible que Ies Roumains 
(Ies plus nombreux et en tout cas le plus ancien peuple de Transylvanie 
qui avait ete jusqu' alors l'esclave des autres trois nations, Ies Hongrois, 
Ies Saxons et Ies Szeklers) soient reconnus comme la quatrieme 
nation par la superiori te numerique de leur peuple". 

Un autre aspect observe par la diplomatie europeenne et qui 
prouve aussi l'integration de la revolution roumaine dans le mouve
ment europeen fut la durete du traitement auquel furent soumis Ies 
revolutionnaires roumains de la part des trois empires qui etaient alors 

1 Documents du 8/20 juillet 1848 
2 Document du 20 mai/1 juin 1848 
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le principal obstacle devant l'application des reformes democratiques. 
Dans la premiere moitie du mois de mars, quand le mouvement revolu
tionnaire n'avait pas encore eclate en Moldavie, les consuls de la Pruse, 
de la France et de l'Angleterre rapportaient qu'il y avait perii a ce que 
la principaute soit invahie par les troupes imperiales russes. 1 En outre, 
le consul de la France etait informe que la Russie n'allait pas tolerer 
dans les principautes roumaines aucune aberration aux resolutions du 
Reglement organique. 2 Le consul general de la Grande-Bretagne infor
mait, lui aussi, le 17 mars 1848, l'ambassadeur anglais a Constantinople, 
Stratford Canning, que suite a la declaration du conte Nesselrode, la 
Russie avait mobilise une puissante armee aux frontieres de l'empire, 
prete a intervenir si „l'anarchie de l'ouest de !'Europe aurait mis en 
danger la tranquillite des principautes roumaines". 3 

L'ampleur des mouvements revolutionnaires et l'installation du 
gouvernement provisoire en Valachie determinerent l'intervention 
directe du consul general de la Russie, Kotzebue, aupres des repre
sentants des anciennes autorites auxquels îl demandait d'aider a la 
reinstallation de l'ancien ordre et au retablissement du Reglement 
organique. Les rapports diplomatiques expedies de Bucarest au mois 
de juin 1848 relevent la peur de la population a l'idee d'une occupation 
militaire des principautes mais ils mettent aussi en lumiere Ies 
implications de l'entree de l'armee russe en Moldavie et en Valachie. 
Les plus suggestifs restent les renseignements donnes par le consul de 
la France a Iassy, T. Thions, concernant Ies effectifs des troupes russes 
qui etaient entrees en Valachie et qui appreciait „que la Russie vient 
de faire le premier pas vers l'envahissement de Constantinople". 4 Le 
comportement brutal des troupes d'occupation n'allait pas echapper 
aux diplomates qui condamnaient l'indifference de !'Occident 
europeen vis-a-vis de l 'intervention armee dans Ies principau tes 
roumaines. 5 Quand on parle des principautes il est question de toutes 
Jes trois egaJement car en Transylvanie aussi, meme si Je gouvernement 
autrichien avait demande l'aide des troupes russes, celles-ci allaient 
se comporter de la meme maniere envers Ies revolutionnaires, soient
ils Roumains ou Magyars. 

Contre l'intervention armee dans Ies principautes et egalement 
contre le comportement anormal des troupes d'occupation s'etaient 

1 Documents du 5/17 et 11/23 mars 1843 
2 Documents du 27 mars/8 avril 1848 
3 Ibidem 
4 Document du 28 juin/10 juillet 1848 
5 Document du 13/25 septembre, Paris 1848 
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prononces Ies dirigeants de la revolution roumaine qui etaient en exil. 
Ils sont intervenus aupres des gouvernements de la France, de 
l' Angleterre et de la Prusse I protestant contre Ies arrestations faites 
par l'armee tzariste parmi Ies revolutionnaires. L'emigration roumaine 
de Paris avait adresse meme une lettre au ministre frarn;ais des 
Affaires etrangeres, Drouyn de L'Huys lui demandant d'intervenir 
aupres du gouvernement de la France pour qu'il se porte garant des 
„droits des Principautes Danubiennes". 2 D'ailleurs l'activite des 
revolutionnaires roumains en exil etait tres appreciee car le consul 
britannique a Bucarest informait le ministre des Affaires etrangeres 
de la Grande-Bretagne sur „le caractere irreprochable des dirigeants 
roumains qui etaient en exil". 3 

L'intervention des forces etrangeres qui defendaient l'ancien 
ordre des choses devait arreter pour quelque temps dans Ies princi
pautes roumaines aussi, comme d'ailleurs dans le reste de l'Europe, 
la progression de la societe; en retardant l'application des reformes si 
necessaires a l'epoque. Pour Ies Roumains elles etaient de la plus 
haute importance car, outre celles qui visaient le plan social, il y avait 
celles dont l'importance etait vitale et qui visaient l'union de tous Ies 
Roumains et l'independance totale du futur Etat qui devait reunir 
entre ses frontieres toutes Ies provinces roumaines, y compris celles 
qui etaient alors sous l'occupation etrangere. Quoique le mouvement 
revolutionnaire europeen fut arrete de son developpement, Ies 
grands desseins des revolutionnaires resterent. Quelques-uns furent 
enonces assez timidement, il est vrai, pendant la revolution ou dans 
la periode suivante. 11 suffit de rappeler la revision du Reglement 
organique et les mesures qui devait reglementer la situation agraire 
et Ies relations entre les proprietaires et les paysans, questions qui 
font l'objet des rapports du mois de novembre des consuls de la 
France, accredites a Bucarest et a Iassy. 4 

Comme on avait beaucoup insiste sur la clef de voute de !'edifice 
national qui etait, selon les revolutionnaires roumains, l'Union, et 
parce qu'on avait mis en lumiere les preuves incontestables que repre
sentent les documents diplomatiques, on a estime oportun de presenter 
a la fin de cette breve introduction dans l'ensemble des problemes du 
present volume un document qui demontre qu'en 1848 on avait pose 
aussi la question de l'lndependance des Roumains. Le rapport 

1 Document du 14/26 fevrier 1849 
2 Document du 14/26 fevrier 1849 
3 Document du 30 septembre/12 octobre 1848 
• Documents du 25 octobre 16 novembre et 4/16 novembre 1849. 
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du consul general de la France a Bucarest, Eugene Poujade, adresse 
le 1/13 decembre 1848 au ministre secretaire d'Etat du Ministere des 
Affaires etrangeres, de la Hitte, temoigne de l'intention d'union de la 
Valachie a la Moldavie a dessein de former un Etat independant sous 
la garantie des grandes Puissances europeennes. Mais pour cet ideal 
de tous Ies Roumains ii. fallait, comme avait remarque Nicolas 
Balcesco, une autre revolution. Ces aspirations devaient se realiser 
en 1859 par une premiere petite Union. Ensuite, apres la proclamation 
d'Independance de 1877, tout un long processus devait prendre fin le 
1 decembre 1918 par la grande Union qu'avaient prefiguree Ies 
diplomates etrangers qui avaien t compris Ies aspirations roumaines 
orientees vers la reconstitution de du „Royaume dace". 

CORNELIU MIHAIL LUNGU 
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LISTA DOCUMENTELOR 

1. 1847 iunie 14/16, Paris. Scrisoarea prefectului poliţiei din Paris 
adresată ministrului de externe al Franţei, referitoare la 
constituirea „Societăţii Studenţilor Români", care ar putea fi 
utilă intereselor politice ale ţării lor. 

2. 1847 septembrie 15/27, Iaşi. Raportul consulului prusian la Iaşi, 
E. Richthofen, înaintat ministrului afacerilor externe al Prusiei, 
von Canitz, referitor la năzuinţele românilor spre realizarea 
unităţii naţionale. 

3. 1848 martie 5/17, Iaşi. Raportul consulului prusian la laşi, 
E. Richthofen către ministrul de externe al Prusiei, von Canitz, 
privind impresia produsă de ştirea izbucnirii revoluţiei în Franţa 
şi pericolul pătrunderii trupelor ruseşti în Moldova. 

4. 1848 martie 11/23, Iaşi. Raportul consulului englez la Iaşi, Samuel 
Gardner către vicontele H. J. T. Palmerston, ministru englez de 
externe, privind starea de spirit a populaţiei din Moldova faţă de 
evenimentele din Franţa şi Italia precum şi solicitarea Rusiei ca 
armata să fie pregătită pentru a asigura liniştea acestui principat 
în faţa anarhiei din Apusul Europei. 

5. 1848 martie 14/26, Bucureşti. Raportul consulului Franţei la 
Bucureşti, Dare de Nion, adresat lui Alphonse de Lamartine, 
ministrul afacerilor externe al Republicii Franceze, privind situaţia 
revoluţionară din Ţara Românească, cerinţele revoluţionarilor şi 
comportamentul coloniei franceze din Bucureşti faţă de eveni
mente. 

6. 1848 martie 15/27, Iaşi. Raportul consulului francez la Iaşi, 
A. Gueroult către Alphonse de Lamartine, ministrul afacerilor 
externe al Republicii Franceze, prin care relatează despre 
nemulţumirile populaţiei din Moldova faţă de guvernarea 
domnitorului Mihail Sturdza şi despre refuzul ferm al acestuia de 
a realiza reforme în administraţia Principatului. 
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7. 1848 martie 15/27, Iaşi. Raport al consulului englez la Iaşi, 
Samuel Gardner, înaintat ministrului de externe al Marii Britanii, 
H. J. T. Palmerston, în legătură cu starea de agitaţie şi măsurile 
organizatorice ale revoluţionarilor, precum şi cu poziţia hotărâtă 
a autorităţilor de a împiedica orice revoltă. 

8. 1848 martie 22 / aprilie 3, Iaşi. Raportul consulului francez la Iaşi, 
A. Gueroult, către ministrul de externe al Franţei, Alphonse de 
Lamartine, prin care relatează convorbirea pe care a avut-o cu 
principele Mihail Sturdza privitoare la măsurile ce ar trebui 
adoptate pentru liniştirea spiritelor în Moldova şi la posibilitatea 
unirii Moldovei cu Ţara Românească. 

9. 1848 martie 27 / aprilie 8, Bucureşti. Raportul consulului francez 
la Bucureşti, Dore de Nion către Alphonse de Lamartine, 
ministrul afacerilor externe al Franţei, prin care informează că 
Rusia nu va tolera în Principate nici o schimbare care să se abată 
de la Regulamentele Organice. 

10. 1848 martie 27 / aprilie 8, Bucureşti. Raport al consulului general 
al Marii Britanii la Bucureşti, Robert Colquhoun, adresat 
ambasadorului englez la Constantinopol, Stratford Canning, 
privind conţinutul unui raport al cancelarului rus, contele 
Nesselrode, conform căruia o puternică armată a fost mobilizată 
la graniţele Imperiului rus, pregătită a veni în sprijinul aliaţilor, 
dacă anarhia din Apusul Europei ar pune în primejdie „liniştea" 
din Principate. 

11. 1848 martie 29 / aprilie 10, Iaşi. Raportul consulului francez la 
Iaşi, A. Gueroult, înaintat ministrului afacerilor străine al 
Franţei, Alphonse de Lamartine, prin care îl informează despre 
începutul mişcării revoluţionare de la Iaşi şi conţinutul cererilor 
formulate de conducătorii mişcării. 

12. 1848 mortie 29 / aprilie 10, Iaşi. Raportu] consu]u]ui prusian la 
Iaşi, E. Richthofen, către ministrul afacerilor externe al Prusiei, 
von Canitz, referitor la i;zbucnirea mişcării revoluţionare în 
Moldova care ar avea ca obii.ectiv final dobândirea independenţei 
şi reacţia domnitorului Mihail Sturdza. 

13. 1848 martie 30 / aprilie 11, Bucureşti. Raportul consulului 
Franţei la Bucureşti, Dore de Nion, către ministrul afacerilor 
externe francez, Alphonse de Lamartine, prin care informează 
despre refuzul ferm al Rusiei de a aproba orice iniţiativă refor
matoare în Principate şi despre consternarea românilor provo
cată de o asemenea atitudine. 
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14. 1848 aprilie 2/14, Iaşi. Raportul consulului francez la Iaşi, 
A. Gueroult către ministrul de externe al Franţei, Alphonse de 
Lamartine, prin care relatează începutul mişcării revoluţionare 
din Moldova. 

15. 1848 aprilie 2/14, Focşani. Scrisoare adresată de Calcagni, agentul 
Marii Britanii la Focşani, consulului general al aceleiaşi ţări la 
Bucureşti, privind îngrijorarea stârnită de izbucnirea revoluţiei în 
Moldova. 

16. 1848 aprilie 2/14, Iaşi. Raportul consulului prusian la Iaşi, 
E. Richthofen, către ministrul afacerilor externe al Prusiei, von 
Canitz privind derularea evenimentelor revoluţionare la Iaşi şi 
reprimarea participanţilor la acestea; în anexă: Proclamaţia 
domnitorului Mihail Sturdza, invocând protectoratul Rusiei care 
nu va tolera răspândirea anarhiei în Ţările Române. 

17. 1848 aprilie 6/18, Bucureşti. Raport al consulului general al Marii 
Britanii la Bucureşti, Robert Colquhoun, adresat ministrului 
englez de externe H. J. T. Palmerston, în legătură cu posibilitatea 
extinderii „mişcării" din Moldova şi în Ţara Românească şi cu 
atitudinea ce trebuie adoptată în eventualitatea în care autori
tăţile române vor apela la trupe turceşti pentru restabilirea ordinii. 

18. 1848 aprilie 8/20, Bucureşti. Raportul consulului francez la 
Bucureşti, Dore de Nion către Alphonse de Lamartine, ministrul 
afacerilor străine al Republicii Franceze, prin care relatează 
despre evenimentele de la Iaşi din 27 martie/ 8 aprilie - 7/19 
aprilie şi impresia produsă în Ţara Românească şi Transilvania. 

19. 1848 aprilie 8/20, Bucureşti. Raportul consulului francez la 
Bucureşti, Dore de Nion, înaintat ministrului francez al afacerilor 
externe, Alphonse de Lamartine, prin care relatează întrevederea 
pe care a avut-o cu principele Gh. Bibescu, opiniile acestuia cu 
privire la necesitatea introducerii unor reforme în Principate şi 
poziţiile Rusiei şi Turciei faţă de agitaţia revoluţionară din 
Moldova şi Ţara Românească. 

20. 1848 aprilie 8/20, Bucureşti. Raport al consulului general al Marii 
Britanii la Bucureşti, Robert Colquhoun către ministrul englez 
de externe, H. J. T. Palmerston, privind unele instrucţiuni pe care 
viceconsulul Marii Britanii la Bucureşti, Lloyd ar trebui să le 
solicite mai degrabă de la Constantinopol decât de la Bucureşti, 
în legătură cu atitudinea care urmează să fie adoptată în eventu
alitatea declanşării unor evenimente în Principatele Dunărene. 
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21. 1848 aprilie 29 / mai 11, Jibou. Raport al comisarului regal, 
Vesselenyi Mikl6s, adresat primului ministru Bathyany Lajos la 
Pesta, cu privire la situaţia agitată din Transilvania care ar putea 
atrage după sine „păstrarea sau nu a Transilvaniei pentru patria 
sau coroana maghiară". 

22. 1848 mai 4/16, Bucu"reşti. Raportul consulului francez la 
Bucureşti, Dore de Nion către Alphonse de Lamartine, ministrul 
afacerilor externe al Republicii Franceze, prin care îl informează 
despre acţiunile Rusiei şi ale Porţii Otomane pentru a împiedica 
izbucnirea revoluţiei în Principate şi despre teama populaţiei 
româneşti de o posibilă ocupaţie militară rusească. 

23. 1848 mai 13/25, Buda. Scrisoarea adresată baronului Kemeny 
Denes referitoare la măsurile ce ar trebui luate pentru unirea 
Transilvaniei cu Ungaria. 

24. 1848 mai 20 I iunie 1, Lugoj. Raport al vicecomitelui de Caraş, 
Jakabffy Mikl6s, adresat ministrului de interne în legătură cu 
agitaţia pe care o face Eftimie Murgu în scopul despărţirii 
Banatului de patria maghiară şi unirea acestuia cu Transilvania, 
Moldova şi Ţara Românească. 

25. 1848 mai 21 / iunie 3, Cluj. Raport al baronului Perenyi Sigmond, 
comite de Ugocea, adresat ministrului de interne, privind unele 
aspecte legate de proiectele legilor referitoare la reprezentarea 
naţională şi la garda naţională; atitudinea antiunionistă a saşilor; 
amănunte despre Adunarea Populară a românilor de la Blaj; 
posibilitatea de a coloniza pe secui în Banat. 

26. 1848 mai 26 / iunie 7, Oradea. Raport semnat Alexandru Dragoş 
către primul ministru, contele Bathyani Lajos, în legătură cu 
starea de spirit a populaţiei româneşti din Bihor, nemulţumită de 
neaplicare legii privind desfiinţarea urbariului şi de nepublicarea 
ei în limba română. 

27. 1848 mai 26 / iunie 7, Cluj. Raport al baronului Perenyi Sigmond, 
comite de Ugocea către ministrul de interne, referitor la starea de 
bucurie a oficialităţilor legată de numirea guvernatorului regal al 
Transilvaniei cu puteri depline şi de intenţia de unire a 
Transilvaniei cu Ungaria. 

28. 1848 iunie 6/18, Cluj. Raport al lui N. Ferencz înaintat ministrului 
de interne, cuprinzând informaţii despre o călătorie întreprinsă 
în Transilvania, în vederea constatării stării de spirit a populaţiei 
faţă de ideea de unire a acestei provincii cu Ungaria. 
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29. 1848 iunie 9/21, Bucureşti. Raport al consulului general al Marii 
Britanii la Bucureşti, Robert Colquhoun către ministrul de externe 
englez cu privire la unele informaţii referitoare la organizarea 
unor revolte în mai multe judeţe ale ţării pe data de 21 iunie şi 
măsurile luate de autorităţi pentru reprimarea oricărei mişcări. 

30. 1848 iunie 10/22, Bucureşti. Raportul locţiitorul consulului 
francez în Ţara Românească, Hory către Alphonse de Lamartine, 
ministrul de externe al Franţei, prin care relatează despre starea 
de spirit din Principat şi despre tentativa de asasinare a domni
torului Gheorghe Bibescu. 

31. 1848 iunie 11/23, Therapia. Scrisoarea ambasadorului Franţei la 
Constantinopol, generalul Aupick către ministrul de externe, 
Jules Bastide, despre evenimentele care se precipită din ce în ce 
mai mult în Ţara Românească, demonstrând o atitudine ostilă 
Rusiei şi favorabilă Porţii, precum şi despre tentativa de asasinat 
asupra principelui Bibescu. 

32. 1848 iunie 12/24, Bucureşti. Raportul consulului general al Marii 
Britanii la Bucureşti, Robert Colquhoun către ministrul englez 
de externe, H. J. T. Palmerston, referitor la desfăşurarea eveni
mentelor care au culminat cu instaurarea Guvernului Provizoriu. 

33. 1848 iunie ll/24, Bucureşti. Raportul locţiitorului consulului 
francez la Bucureşti, Hory, adresat ministrului de externe al 
Franţei, referitor la începutul revoluţiei în Ţara Românească şi la 
disponibilitatea ruşilor de a interveni cu armata împotriva 
revoluţiei din Principate. În anexă: scrisoarea lui Ch. de Kotzebue, 
consulul general al Rusiei către Gh. Bibescu, în care explică 
motivele încetării activităţilor Consulatului rus din Bucureşti. 

34. 1848 iunie 12 / 24, Bucureşti. Raportul consulului prusian la 
Bucureşti, Sakellarie către ministrul afacerilor externe al Prusiei, 
von Arnim, despre izbucnirea revoluţiei în Ţara Românească şi 
entuziasmul populaţiei Bucureştiului; pericolul intervenţiei 
militare a Rusiei. 

35. 1848 iunie 15/27, Bucureşti. Raportul locţiitorului consulului 
francez la Bucureşti, Hory, adresat ministrului de externe al 
Franţei, în care infmmează despre demisia domnitorului Gh. Bibes~u 
şi formarea Guvernului Provizoriu în Ţara Românească. 1n 
anexă, două documente prin care Guvernul Provizoriu aduce la 
cunoştinţa consulilor străini la Bucureşti schimbările politice 
intervenite în conducerea Principatului. 
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36. 1848 iunie 15/27. Raport semnat de Eftimie Murgu, preşedintele 
Adunării generale populare din data de 27 iunie 1848, înaintat 
ministrului de interne, cuprinzând nereguli pricinuite de sârbi şi 
semnalate de populaţia română din Banat. 

37. 1848 iunie 18/30, Focşani. Scrisoarea consulului general al Rusiei, 
Ch. de Kotzebue, către mitropolitul Ţării Româneşti, Neofit, prin 
care îi cere să contribuie la înlăturarea guvernului revoluţionar şi 
restaurarea vechii ordini în Prinicipat. 

38. 1848 iunie 22/iulie 4, Bucureşti. Raportul locţiitorului consulului 
francez la Bucureşti, Hory, adresat ministrului de externe al Franţei, 
Jules Bastide, privind arestarea colonelului Solomon, situaţia 
trupelor ruseşti aflate la Lipova, aşteptarea lui Talaat Effendi, 
solicitarea consulului rus Kotzebue de revenire la vechea ordine 
şi demisia principelui Bibescu. 

39. 1848 iunie 24/iulie 6, Bucureşti. Raportul locţiitorului consulului 
francez la Bucureşti, Hory către ministrul de externe al Franţei, 
Jules Bastide, prin care relatează despre iniţiativa consulului Rusiei, 
Ch. de Kotzebue de a scrie mitropolitului Neofit pentru a-i cere 
să contribuie la reinstaurarea ordinii instituite prin Regulamentele 
Organice în Ţara Românească. 

40. 1848 iunie 24/iulie 6, Bucureşti. Scrisoarea de răspuns a mitropo
litului Neofit către consulul general al Rusiei, Ch. de Kotzebue, 
în care arată că revoluţia din Ţara Românească a avut legitimitate 
juridică şi s-a desfăşurat în mod paşnic. 

41. 1848 iunie 28/iulie 10, Iaşi. Raport al consulului Franţei la Iaşi, 
Thions către ministrul francez de externe, privind efectivele 
trupelor ruseşti care au pătruns în ţară, considerându-se că „Rusia 
a făcut primul pas spre invadarea Constantinopolului". 

42. 1848 iulie 1/13, Pesta. Articol din ziarul „Le National", cuprinzând 
opiniile unui corespondent din Pesta al ziarului, cu privire la 
implicaţiile intrării armatei ruse în Ţara Românească şi Moldova 
şi despre planurile de viitor al naţionaliştilor maghiari. 

43. 1848 iulie 8/20, Bucureşti. Scrisoarea semnată de N. Golescu, 
ministru de interne, trimisă consulului general al Franţei la Bucureşti, 
referitoare la suita de evenimente care au condus la „îndepărtarea 
momentană a Guvernului Provizoriu şi restabilirea lui aproape 
imediată". 
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44. 1848 iulie 8/20, Bucureşti. Raport al consulului britanic la Bucureşti, 
Robert Colquhoun către ambasadorul Marii Britanii la 
Constantinopol, Stratford Canning, prin care confirmă că a acţionat 
conform instrucţiunilor primite, pledând cauza Porţii Otomane, 
ca singur garant al înlăturării „abuzurilor şi nedreptăţilor" cu 
care se confruntă populaţia din această zonă. 

45. 1848 iulie 8/20, Budapesta. Raport adresat comisarului maghiar 
regal şi guvernamental, Vay, privind atitudinea antiunionistă a 
saşilor şi secuilor, precum şi necesitatea îndeplinirii unor reven
dicări ale acestora în vederea susţinerii ideii de unire .. 

46. 1848 iulie 19/31, Iaşi. Raportul consulului francez la Iaşi, Thions 
către Jules Bastide, ministrul de externe al Franţei, referitor la 
mişcările trupelor ruseşti din Moldova şi intenţia Principatelor 
Române de a-şi concerta revolta împotriva Rusiei cu aceea a 
polonezilor. · 

47. 1848 iulie 26/august 7, Iaşi. Raportul consulului francez la Iaşi, 
Thions, înaintat ministrului de externe al Franţei, Jules Bastide, 
prin care relatează despre tertipurile la care recurge Mihail Sturdza 
pentru a-i convinge pe revoluţionarii moldoveni să renunţe la 
proteste. 

48. 1848 august 3/15, Bucureşti. Cererea adresată sultanului Abdul 
Medgid de către Locotenenţa Domnească, cuprinzând câteva 
observaţii asupra Regulamentului Organic şi plângeri împotriva 
administraţiei Bibescu. 

49. 1848 august 5/17, Bucureşti. Raport al consulului general al Franţei 
la Bucureşti, Hory, adresat ministrului francez de externe, Jules 
Bastide, privind recunoaşterea de către Poarta Otomană a Loco
tenenţei Domneşti şi circulara transmisă de Suleiman-Paşa către 
consulii străini referitoare la reluarea legăturilor diplomatice cu 
Principatele Române. 

50. 1848 august 6/18, Bucureşti. Raport al consulului general britanic 
la Bucureşti, Robert Colquhoun către ministrul de externe al 
Marii Britanii, H.J. T. Palmerston, privind o presupusă simpatie 
a turcilor faţă de revoluţia maghiară. 

51. 1848 august 18/30, Pesta. Cerere a membrilor Comitetului Naţional 
Român adresată ministrului de interne, Szemere Bertalan, 
referitoare la nemulţumirile faţă de modul în care naţiunea română 
a fost reprezentată în comisia instituită să detalieze problematica 
unirii Transilvaniei cu Ungaria. 
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52. 1848 august 23/septembrie 4, Buyuk-Dere. Scrisoarea adresată 
de însărcinatul cu afaceri al Belgiei pe lângă Poarta Otomană, 
Eugen de Kerckhoues, consulului Belgiei la Bucureşti, privind 
conduita pe care trebuie să o adopte faţă de evenimentele din 
Ţara Românească. 

53. 1848 august 30/septembrie 11, Bucureşti. Raportul consulului 
general britanic la Bucureşti, Robert Colquhoun către ministrul 
de externe al Marii Britanii, H.J .T. Palmerston, în legătură cu: 
sosirea la Galaţi a noului comisar al Porţii, Fuad Effendi şi intenţia 
acestuia de a conferi cu generalul rus Duhamel; starea de agitaţie 
a populaţiei şi hotărârea de a rezista în faţa unei eventuale invazii 
străine; recomandarea de a se evita violenţa; efectivul forţelor 
militare turceşti staţionate la Giurgiu şi Galaţii. 

54 1848 septembrie 6/18, Paris. Corespondenţa apărută în ziarul „Le 
National" în care se relatează faptul că în faţa rupturii cu Turcia 
şi a abandonului general, poporul român este hotărât să se ridice 
la luptă. 

55. 1848 septembrie 8/30, Bucureşti. Raportul locţiitorului consulului 
francez la Bucureşti, Hory, către ministrul de externe al Franţei, 
informând despre divergenţele care au apărut între Rusia şi 
Turcia în legătură cu ocuparea militară a Principatului Ţării 
Româneşti. 

56. 1848 septembrie 10/22, Bucureşti. Scrisoarea semnată de A.G. 
Golescu, delegat al Locotenenţei Domneşti, adresată ministrului 
de externe al Franţei, Jules Bastide, solicitându-i sprijin pentru 
susţinerea propunerii de unire a celor două principate române, 
pentru procurarea a 10.000 de puşti şi pentru recomandarea a trei 
specialişti francezi în finanţe. 

57. 1848 septembrie 13/25, Bucur·eşti. Scrisoarea adresată de membrii 
Locotenenţei Domneşti, gerantului Consulatului general al Franţei 
la Bucureşti, Hory, prin care protestează împotriva manierei de 
intrare a trupelor turceşti în Bucureşti, sfidând orice regulă de 
drept internaţional. 

58. 1848 septembrie 13/25, Bucureşti. Scrisoare adresată de ministrul 
de externe, I. Voinescu II, gerantului Consulatului general al 
Franţei, Hory, prin care exprimă nemulţumirea guvernului faţă 
de maniera în care şi-a făcut intrarea în oraş noul comisar al 
Porţii, Fuad Effendi. 
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59. 1848 septembrie 13/25, Paris. Articol nesemnat din ziarul „Le 
National", prin care este condamnată indiferenţa Occidentului 
european faţă de ocupaţia militară rusă din Principate. 

60. 1848 septembrie 14/26, Bucureşti. Raportul locţiitorului consulului 
francez la Bucureşti, Hory, către ministrul de externe al Franţei, 
prin care informează despre comportamentul brutal al trupelor 
otomane aflate în Ţara Românească. 

61. 1848 septembrie 24/octombrie 6, Paris. Articol din ziarul „Le 
National", privind necesitatea unei înţelegeri între forţele revolu
ţionare române şi cele maghiare, pledând totodată, pentru o 
colaborare a forţelor progresiste din Europa împotriva absolutis
mului. 

62. 1848 septembrie 30/octombrie 12, Bucureşti. Raport al consulului 
general britanic la Bucureşti, Robert Colquhoun către ministrul 
de externe al Marii Britanii, H.J.T. Palmerston, cuprinzând aprecieri 
asupra caracterului ireproşabil al conducătorilor revoluţiei aflaţi 
în exil. · 

63. 1848 septembrie, Bucureşti. Răspuns la Manifestul Împăratului 
Rusiei din data de 19/31 iulie, semnat de membrii Locotenenţei 
Domneşti, în care se protestează împotrva afirmaţiilor cuprinse 
în acest document. 

64. 1848 octombrie 7/19, Bucureşti. Raportul locţiitorului consulului 
general al Franţei la Bucureşti, Hory, înaintat ministrului de externe 
francez, prin care relatează despre: urmările intrării violente a 
armatelor turceşti în Bucureşti, neînţelegerile dintre soldaţii ruşi 
şi turci şi protestul lui Gh. Magheru faţă de ocupaţia militară din 
Principate. 

65. 1848 octombrie 13/25, Sălaj. Raport al vicecomitelui comitatului 
Solnoc, Balint Elek, înaintat Comisiei Naţionale de Apărare, 
prin care solicită sprijin pentru înăbuşirea revoltei izbucnite la 
Jibou şi pentru pedepsirea răzvrătiţilor. 

66. 1848 octombrie 17/29, Bucureşti. Raportul comisiei de anchetă 
constituită de către Consulatul Franţei la Bucureşti, relatând despre 
abuzurile şi actele de violenţă comise de armatele otomane cu 
ocazia intrării lor în Bucureşti. 

67. 1848 octombrie 25/noiembrie 6, Bucureşti. Raport al locţiitorului 
consulului general al Franţei la Bucureşti, Hory, înaintat ministrului 
secretar de stat al Departamentului Afacerilor Externe al Franţei, 
Jules Bastide, în legătură cu arestările efectuate de autorităţile 
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ţariste printre revoluţionarii valahi şi nemulţumirea lui Fuad 
Effendi faţă de maniere abuzivă în care se săvâşesc aceste arestări. 

68. 1848 noiembrie 1113, Iaşi. Raportul consulului francez la Iaşi, A. 
Delahantes către Jules Bastide, ministrul afacerilor externe al 
Franţei, relatând despre impresia pe care a produs-o în Moldova 
ştirea înfrângerii revoluţiei din Viena. 

69. 1848 noiembrie 18/30, Bucureşti. Raportul consulului francez la 
Bucureşti, Fr. de Segur, către ministrul de externe al Franţei, 
rezumând o convorbire pe care a avut-o cu consulul general al 
Rusiei, Ch. de Kotzebue, despre situaţia Principatelor. 

70. 1848 noiembrie 26/decembrie 8, Bucureşti. Raportul consulului 
francez, Fr. de Segur, adresat ministrului de externe al Franţei, 
prin care informează despre constituirea unui tribunal excepţional 
care urmează să îi judece pe revoluţionarii arestaţi şi despre 
influenţa activă a politicii ruseşti în Principate, comparativ cu 
rolul tot mai şters al Porţii. 

71. 1848 decembrie 20/1849 ianuarie 1, Iaşi. Raportul consulului francez 
la Iaşi. A. Delahantes, către Drouyn de L'Huys, ministrul de externe 
al Republicii Franceze, prin care relatează despre efectul produs 
în Ţara Românească şi Moldova de ştirile privind revoluţia din 
Transilvania. 

72. 1848 decembrie 22/1849 ianuarie 3, Bucureşti. Raportul consulului 
francez, Fr. de Segur către ministrul de externe al Franţei, 
relatând despre tulburările din Transilvania şi despre cererea de 
ajutor a Guvernului austriac către guvernele rus şi otoman. 

73. 1848 decembrie 23/1849 ianuarie 4, Bucureşti. Raportul consulului 
francez la Bucureşti, Fr. de Segur, către ministrul de externe al 
Franţei, prin care informează despre dorinţa unor reprezentanţi 
ai clasei politice din Ţara Românească de a se realiza o uniune a 
Tării Româneşti cu Moldova sub protectoratul Marilor Puteri 
europene. 

74. 1849 ianuarie 4/16, Bucureşti. Raport al consulului general francez 
la Bucureşti, Fr. de Segur, adresat ministrului de externe al Franţei, 
privind intervenţia turco-rusă în Transilvania şi atitudinea diferită 
adoptată de autorităţile ruseşti şi otomane în această problemă. 

75. 1849 ianuarie 8/20, Bucureşti. Raportul consulului francez la 
Bucureşti, Fr. de Segur, către ministrul de externe al Franţei, infor
mând despre pregătirile trupelor ruseşti din Principate pentru a 
intra în Transilvania. 
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76. 1849 ianuarie 10/22, Bucureşti. Raport al consulului general britanic 
la Bucureşti, Robert Colquhoun, adresat lui Stratford Canning, 
ambasadorul Marii Britanii la Constantinopol, informând despre 
discuţia dintre Fuad Effendi şi generalul Duhamel pe tema pro
punerii ca trupele ruseşti să treacă graniţa în Transilvania. 

77. 1849 ianuarie 10/22, Bucureşti. Scrisoare a generalului rus A. 
Duhamel adresată lui Fuad Effendi, prin care comunică instruc
ţiunile împăratului Rusiei cu privire la o eventuală intervenţie a 
trupelor ruseşti în Transilvania. 

78. 1849 ianuarie 10/22, Bucureşti. Raport al consulului general al 
Franţei la Bucureşti, Fr. de Segur, adresat ministrului francez de 
externe informând despre poziţiile comisarilor otoman şi rus faţă 
de o eventuală intrare a trupelor turceşti şi ruseşti în Transilvania. 

79. 1849 ianuarie U/24, Bucureşti. Scrisoarea comisarului turc la 
Bucureşti, Fuad Effendi, către comisarul Rusiei, generalul A. 
Duhamel, expunând poziţia Imperiului Otoman faţă de eventuala 
intervenţie a trupelor ruseşti împotriva armatei revoluţionare 
maghiare aflate în Transilvania. 

80. 1849 ianuarie U/24, Bucureşti. Raportul consulului francez la 
Bucureşti, Fr. de Segur către ministrul de externe al Franţei, 
informând despre ocuparea Sibiului de către armata revoluţionară 
maghiară şi despre divergenţele ruso-turce în legătură cu inter
venţia armată în Transilvania. 

81. 1849 ianuarie 17/29, Iaşi. Raportul lui A. Delahantes, consulul 
Franţei în Moldova, către ministrul francez de externe, Drouyn 
de L'Huys, prin care informează despre acţiunile trupelor ruse în 
Transilvania împotriva trupelor revoluţionare maghiare comandate 
de I. Bem. 

82. 1849 ianuarie 27/februarie 9, Paris. Memoriu justificativ adresat 
de către membrii Guvernului Provizoriu şi delegaţii emigraţiei 
române sultanului Abdul Medgid, cerând respectarea dreptului 
la autonomie al Principatelor. 

83. 1849 februarie 14/26, Paris. Protestul emigraţiei române, adresat 
guvernelor Franţei, Angliei, Austriei şi Prusiei, faţă de ocuparea 
Principatelor de către armatele ruso-otomane. 

84. 1849 februarie 14/26, Paris. Scrisoarea reprezentanţilor emigraţiei 
române din Franţa către ministrul de externe francez, Drouyn de 
L'Huys, prin care îi cere ca guvernul Franţei să ia sub garanţia sa 
drepturile Principatelor Danubiene. 
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85. 1849 februarie 18/martie 2, Bucureşti. Raport al consulului general 
francez la Bucureşti. Fr. de Segur, adresat ministrului de externe 
al Franţei despre evenimentele din Transilvania şi protestul 
reprezentanţilor din Anglia şi Franţa pe lângă Poartă împotriva 
intrării ruşilor în Transilvania. 

86. 1849 martie 8/20, Bucureşti. Raportul consulului francez Ia Bucureşti 
Fr. de Segur către ministrul de externe al Franţei, prin care infor
mează despre neînţelegerile între autorităţile de ocupaţie ruse şi 
otomane din Principate. 

87. 1849 aprilie 1113, Sebeş. Scrisoarea comandantului trupelor revo
luţionare maghiare. I. Bem către Omer-Paşa, comandantul trupelor 
turceşti în Principate, prin care îl asigură de bunele intenţii ale 
guvernului său faţă de Poartă, cerându-i totodată să nu permită 
ca, pe teritoriul Ţării Româneşti, să se desfăşoare acţiuni ostile 
intereselor maghiare. 

88. 1849 aprilie 1/13, Sebeş. Scrisoarea comandantului trupelor revo
luţionare din Transilvania, I. Bem către şeful guvernului revolu
ţionar maghiar, Kossuth Lajos, prin care îl informează despre 
situaţia trupelor maghiare din Transilvania. 

89. 1849 aprilie 20/mai 2, Brad. Scrisoarea înaintată de deputatul 
român Ioan Dragoş lui Kossuth Lajos, prin care solicită detalii 
suplimentare referitoare Ia amnistierea românilor implicaţi în 
delicte politice şi un armistiţiu de 48 ore; în anexă, scrisoarea de 
răspuns a acestuia. 

90. 1849 mai 6/18, Paris. Raport din sursă neprecizată adresat Serviciului 
de Informaţii Austriac, cuprinzând informaţii despre ţinerea Ia 
Paris a unei conferinţe a reprezentanţilor emigraţiei din Imperiul 
Habsburgic, Ia care s-a discutat soarta viitoare a naţiunilor 
imperiului. 

91. 1849 iulie 11/23, Bucureşti. Raportul consulului Franţei Ia Bucureşti 
Eugene Poujade, adresat ministrului de externe al Franţei, prin 
care transmite informaţii despre instalarea noilor domnitori în 
Ţara Românească şi Moldova. 

92. 1849 iulie 18/30, Iaşi. Rportul consulului francez la Iaşi, L. Fortaing, 
către A. de Tocqueville, ministrul de externe al Franţei, prin care 
relatează despre acţiunile corpului expediţionar maghiar, condus 
de Iosif Bem, pe teritoriul Moldovei; în anexă, proclamaţiile 
adresate de Bem locuitorilor Moldovei şi autorităţilor ţinutului 
Ocna în data de 12/24 Iulie 1849. 
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93. 1849 august 3/15, Orăştie. Notă a comandantului trupelor 
imperiale ruse din Transilvania, generalul Ltiders către contele de 
Adlerberg, în care expune situaţia naţionalităţilor din Transilvania 
şi a raporturilor dintre români şi maghiari. 

94. 1849 septembrie 5/17, Bucureşti. Raportul consulului francez la 
Bucureşti. Eugene Poujade, adresat ministrului de externe al 
Franţei, prin care informează despre intenţia ruşilor de a-şi 
menţine trupele în Principate şi despre poziţia românilor 
transilvăneni în contextul mişcărilor revoluţionare din Imperiul 
Habsburgic. 

95. 1849 septemrie 6/18, Bucureşti. Raportul consulului Franţei la 
Bucureşti, Eugene Poujade către ministrul de externe francez, 
de A. de Tocqueville, privind începerea revizuirii Regulamentelor 
Orgnice în Moldova şi Ţara Românească. 

96. 1849 septembrie 17/29, Bucureşti. Raportul consulului francez 
la Bucureşti, Eugene Poujade, către ministrul de externe al 
Franţei A. de Tocqueville, informând despre mişcările de trupe 
ruseşti în Moldova, Ţara Românească şi Transilvania, precum şi 
despre posibilitatea declanşării unui război ruso-turc. 

97. 1849 octombrie 8/20, Bucureşti. Raport al consulului general 
britanic la Bucureşti, Robert Colquhoun adresat ministrului de 
externe al Marii Britanii, H. J. T. Palmerston, în legătură cu 
numirea unei comisii menită să analizeze îmbunătăţirea soartei 
ţăranilor şi desfiinţarea iobăgiei. 

98. 1849 octombrie 15/27, Bucureşti. Raport al consulului francez în 
Principate, Eugene Poujade, către ministrul de externe al Franţei, 
A. de Tocqueville, relatând despre circumstanţele încoronării 
domnitorului Grigore Ghica la Iaşi şi despre intenţia Porţii 
Otomane de a slăbi influenţa exclusivă a Rusiei în Principate. 

99. 1849 octombrie 25/noiembrie 6, Bucureşti. Raportul consulului 
francez în Principate, Eugene Poujade, către ministrul de 
externe al Franţei, prin care informează despre vizita lui Fuad 
Effendi, comisarul Porţii în Principate la ţarul Nicolae al Rusiei 
şi despre influenţa Rusiei, pe de o parte, şi a Porţii Otomane, pe 
de altă parte, în Principate. 

100. 1849 octombrie 25/noiembrie 6, Bucureşti. Raport al consulului 
francez la Bucureşti, Eugene Poujade, adresat ministrului de 
externe al Franţei, A. de Tocqueville, privind legislaţia agrară în 
Ţara Românească şi raporturile dintre proprietari şi ţărani. 
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101. 1849 noiembrie 4/16, Iaşi. Raportul consulului francez la Iaşi, 
Em. Fabres către ministrul de externe al Franţei, informând 
despre hotărârea Porţii şi a Rusiei de a revizui Regulamentele 
Organice. 

102. 1849 decembrie 1/13, Bucureşti. Raportul consulului general al 
Franţei la Bucureşti, Eugene Poujade, adresat ministrului 
secretar de stat la Departamentul Afacerilor Externe al Franţei, 
de la Hitte, privind constituirea Ţării Româneşti şi Moldovei 
într-un stat independent sub garanţia Marilor Puteri europene, 
ca unică soluţie de a preveni războiul. 
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LISTE DES DOCUMENTS 

1. 1847 juin 14/16, Paris. Lettre du prefet de police de Paris adressee 
au ministre des Affaires etrangeres de la France, concernant la 
fondation de la „Societe des Etudiants roumains" qui pourrait etre 
utile aux interets politiques des Principautes Roumaines. 

2. 1847 septembre 15/27, lassy. Rapport du consul prussien a Jassy, 
E. Richthofen, adresse a von Canitz, ministre des Affaires etran
geres de la Prusse, relatif aux aspirations des Roumains vers l'unite 
nationale. 

3. 1848 mars 5/17, lassy. Rapport du consul prussien a lassy, E. 
Richthofen, adresse a von Canitz, ministre des Affaires etrangeres 
de la Prusse, concernant l'impression produite par la nouvelle de 
la revolution qui avait eclatee en France et le peril de l'entree des 
troupes russes en Molda vie. 

4. 1848 mars 11/23, Iassy. Rapport du consul anglais a lassy, Samuel 
Gardner, adresse au vicomte H. J. T. Palmerston, ministre anglais 
des Affaires etrangeres, concernant l'etat d'esprit de la population 
de Moldavie vis a-vis des evenements de France et d'ltalie et la 
demande de la Russie que l'armee soit preparee pour assurer la 
paix de cette principaute devant l'anarchie de !'Europe occidentale. 

5. 1848 mars 14/26, Bucarest. Rapport du consul de la France a 
Bucarest, Dore de Nion, adresse a Alphonse de Lamartine, ministre 
des Affaires etrangeres de la Republique frarn;:aise, concernant la 
situation revolutionnaire de Valachie, Ies demandes des revolu
tionnaires et le comportement de la colonie franc;:aise de Bucarest 
vis-a-vis des derniers evenements. 

6. 1848 mars 15/27, Iassy. Rapport du consul franc;:ais a lassy, A. 
Gueroult, adresse a Alphonse de Lamartine, ministre des Affaires 
etrangeres de la Republique Franc;:aise, pour presenter Ies meconten
tements de la population de Moldavie a l'egard de l'administration 
du prince regnant Michel Stourdza ainsi que son refus ferme de 
realiser la reforme de l'administration dans la principaute. 
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7. 1848 mars 15/27, Iassy. Rapport du consul anglais a Iassy, Samuel 
Gardner, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la Grande
Bretagne, H.J.T., Palmerston, concernant l'agitation et les mesures 
d'organisation prises par les revolutionnaires ainsi que la position 
ferme des autorites visant a empecher toute revolte. 

8. 1848 mars 22/avril 3, Iassy. Rapport du consul frarn;ais a Iassy, A. 
Gueroult, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la 
France, Alphonse de Lamartine, pour relater la discussion qu'il 
avait eue avec le prince Michel Stourdza visant Ies mesures qu'il 
fallait adopter pour apaiser Ies esprits en Moldavie ainsi que la 
possibilite d'une future union de la Moldavie et de la Valachie. 

9. 1848 mars 27/avril 8, Bucarest. Rapport du consul fran~ais a 
Bucarest, Dore de Nion, adresse a Alphonse de Lamartine, ministre 
des Affaires etrangeres de la France, pour l'informer que la Russie 
n'allait pas tolerer dans Ies principautes aucun changement qui 
s'ecarte des Reglements organiques. 

10. 1848 mars 27/avril 8, Bucarest. Rapport du consul general de la 
Grande-Bretagne, Robert Colquhoun, adresse a l'ambassadeur 
anglais a Constantinople, Stratford Canning, concemant un rapport 
du chancelier russe, le comte Nesselrode, conformement auquel 
une puissante armee a ete mobilisee aux frontieres de l'Empire 
russe, prete a soutenir Ies allies si l'anarchie de l'Europe occidentale 
allait mettre en danger „le calme" des principautes. 

11. 1848 mars 29/avril 10, Iassy. Rapport du consul fran~is a Iassy, 
A. Gueroult, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la 
France, Alphonse de Lamartine, pour l'informer sur le debut du 
mouvement revolutionnaire de Iassy et sur Ies demandes formulees 
par Ies dirigeants du mouvement. 

12. 1848 mars 29/avril 10, Iassy. Rapport du consul prussien a Iassy, 
E. Richthofen, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la 
Prusse, von Canitz, concernant le mouvement revolutionnaire 
eclate en Moldavie qui aurait comme objectif l'independance 
ainsi que la reaction du prince regnant Mihail Stourdza. 

13. 1848 mars 30/avril 11, Bucarest. Rapport du consul fran~ais a 
Bucarest, Dore de Nion, adresse au ministre fran~ais des Affaires 
etrangeres, Alphonse de Lamartine, pour l'informer du refus 
ferme de la Russie d'approuver toute initiative reformatrice dans 
Ies principautes ainsi que de la consternation des Roumains, 
provoquee par une telle attitude. 
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14. 1848 avril 2/14, Iassy. Rapport du consul frarn;ais a Iassy, A. 
Gueroult, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la France, 
Alphonse de Lamartine, pour relater le debut du mouvement 
revolutionnaire en Moldavie. 

15. 1848 avril 2/14, Focşani. Lettre adressee par Calcagni, l'agent de 
la Grande-Bretagne a Focşani, au consul generale du meme pays 
a Bucarest concernant „la profonde inquietude" qui regnait a la 
nouvelle de la revolution eclatee en Moldavie. 

16. 1848 avril 2/14, Iassy. Rapport du consul prussien a Iassy, E. 
Richthofen, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la 
Prusse, von Canitz, concernant le deroulement des evenements a 
Iassy et la repression des participants; en annexe: la proclamation 
du prince regnant Michel Stourdza invoquant le protectorat de la 
Russie qui n'allait pas tolerer l'anarchie dans les pays roumains. 

17. 1848 avril 6/18, Bucarest. Rapport du consul general de la 
Grande-Bretagne a Bucarest, Robert Colquhoun, adresse au ministre 
anglais des Affaires etrangeres, H. J. T. Palmerston, concernant 
la possibilite d'extension du „mouvement" en Moldavie et en 
Valachie dans l'eventualite ou Ies autorites roumaines allaient 
faire appel aux troupes turques pour retablir l'ordre. 

18. 1848 avril 8/20, Bucarest. Rapport du consul franc;ais a Bucarest, 
Dore de Nion, adresse a Alphonse de Lamartine, ministre des 
Affaires etrangeres de la Republique franc;aise, pour relater les 
evenements de Iassy, du 27 mars/8 avril a 7/19 avril, et l'impression 
qu'ils ont produit en Valachie et en Transylvanie. 

19. 1848 avril 8/20, Bucarest. Rapport du consul fran9ais a Bucarest, 
Dore de Nion, adresse au ministre fran~is des Affaires etrangeres, 
Alphonse de Lamartine, pour l'informer de l'entrevue qu'il avait 
eue avec le prince Gh. Bibesco, des opinions exprimees par celui-ci 
en ce qui concerne la necessite d'introduire la reforme dans 
l'administration des principautes et des positions prises pas la 
Russie et la Turquie vis-a-vis de l'agitation revolutionnaire de 
Moldavie et de Valachie. 

20. 1848 avril 8/20, Bucarest. Rapport du consul general de la Grande
Bretagne a Bucarest, Robert Colquhoun, adresse au ministre 
anglais des Affaires etrangeres, H.J.T. Palmerston, visant 
quelques instructions que le vice-consul de la Grande-Bretagne a 
Bucarest, Lloyd, devrait solliciter plutot a Constantinople qu' a 
Bucarest, vu l'attitude qu'il fallait adopter dans l'eventualite ou 
dans les Principautes danubiennes ii y aurait des mouvements. 
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21. 1848 avril 29/mai 11, Jibou. Rapport du commissaire royal 
Vesselenyi Mikl6s, adresse au premier ministre, Bathyany Lajos, 
a Pesta, concernant l 'agitation de Transylvanie qui pourrait 
entraîner „le maintien ou non de la Transylvanie pour la patrie 
ou la couronne magyare". 

22. 1848 mai 4/16, Bucarest. Rapport du consul fran~ais a Bucarest, 
Dore de Nion, adresse a Alphonse de Lamartine, ministre des 
Affaires etrangeres de la Republique fran~aise, pour l'informer 
sur Ies actions de la Russie et de la Porte ottomane d'empecher 
l'eclatement de la revolution dans les principautes et aussi sur la 
crainte de la population roumaine pour une possible occupation 
militaire russe. 

23. 1848 mai 13/25, Buda. Lettre adressee au baron Kemeny Denes, 
relative aux mesures qu'on devait prendre en vue de l'union de la 
Transylvanie et de la Hongrie. 

24. 1848 mai 21/juin 3, Cluj. Rapport de Jakabffy Mikl6s, l'adjoint du 
dirigeant du comitat de Caraş, adresse au ministre des Affaires 
interieures au sujet de l'agitation faite par Eftimie Murgu dans le 
but de separer le Banat de la patrie magyare, en vue de son union 
a la Transylvanie, la Moldavie et la Valachie. 

25. 1848 mai 21/juin 3, Cluj. Rapport du baron Perenyi Sigmond du 
comitat d'Ugocea, adresse au ministre des Affaires interieures 
concernant quelques aspects rattaches aux projets des lois relatives 
a la representation nationale et a la garde nationale; l'attitude 
antiunioniste de la populaţion d'origine allemande, des details 
sur l'Assemblee populaire des Roumains de Blaj; la possibilite de 
coloniser en Banat des Szeklcrs. 

26. 1848 mai 26/juin 7, Oradea. Rapport signe Alexandru Dragoş, 
adresse au premier ministre. le comte Bathyâni Lajos, pour 
l'informer de l'etat d'espri t d~ la population roumaine de Bihor, 
mecontente qu'on n'avait pz1s applique la !oi visant la suppression 
du registre ou on consignait Ies obligations des serfs. et qu'on ne 
l'avait pas publiee en roumain. 

27. 1848 mai 26/juin 7, Cluj. Rapport du baron Perenyi Sigmond du 
comitat d'Ugocea adresse au ministre des Affaires interieures, 
concernant la joie des au torites ayant appris la nominalisation 
d'un gouverneur royal pleins pouvoirs en Transylvanie et 
l'intention de l'union de la Transylvanie a la Hongrie. 
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28. 1848 juin 6/18, Cluj. Rapport de N. Ferencz, adresse au ministre 
des Affaires interieures, concernant des informations sur un 
voyage entrepris en Transylvanie en vue de constater l'etat 
d'esprit de la population face a l'idee de l'union de cette province 
a la Hongrie. 

29. 1848juin 9/12, Bucarest. Rapport du consul general de la Grande
Bretagne a Bucarest, Robert Colquhoun, adresse au ministre 
anglais des Affaires etrangeres, concernant des informations 
relatives a l'organisation d'une revolte le 21 juin dans plusieurs 
districts du pays et Ies mesures prises par les autorites pour 
reprimer tout mouvement. 

30. 1848 juin 10/22, Bucarest. Rapport du gerant du Consulat 
fran~ais en Valachie, Hory, adresse a Alphonse de Lamartine, 
ministre des Affaires etrangeres de la France, pour l'informer de 
l'etat d'esprit existant dans la principaute et de la tentative 
d'assassinat du prince regnant Gheorghe Bibesco. 

31. 1848 juin 11/23, Therapia. Lettre de l'ambassadeur de la France 
a Constantinople, le general Aupick, adressee au ministre des 
Affaires etrangeres, Jules Bastide, concernant Ies evenements 
qui se precipitaient de plus en plus en Valachie demonstrant un 
attitude hostile a la Russie et favorable a la Porte ainsi que la 
tentative d'assassinat du prince Bibesco. 

32. 1848 juin 12/24, Bucarest. Rapport du consul general de la 
Grande-Bretagne a Bucarest, Robert Colquhoun, adresse au 
ministre anglais des Affaires etrangeres, H.J.T. Palmerston, 
concerant le deroulement des evenements qui ont abouti a 
l'instauration du gouvernement provisoire. 

33. 1848 juin 12/24, Bucarest. Rapport du gerant du consul fran~ais a 
Bucarest, Hory, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la 
France, concernant le debut de la revolution de Valachie et la 
disponibilite des Russes d'intervenir avec des troupes contre la 
revolution qui avait eclate dans Ies principautes. En annexe, la 
lettre de Ch. de Ketzebue, consul general de la Russie, adressee 
a Gh. Bibesco dans laquelle ii explique les raisons pour lesquelles 
le Consulat russe de Bucarest avait cesse son activite. 

34. 1848 juin 12/24, Bucarest. Rapport du consul prussien a Bucarest, 
Sakellarie, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la Prusse, 
von Arnim, relatif a la revolution qui avait eclate en Valachie et 
a l'enthousiasme manifeste par la population de Bucarest; le 
danger de l'intervention militaire de la Russie. 
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35. 1848 juin 15/27, Bucarest. Rapport du gerant du consul frarn;ais a 
Bucarest, Hory, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la 
France pour l'informer de la demision du prince Gh. Bibesco et 
de la formation du gouvernement provisoire en Valachie. En 
annexe deux documents par lesquels le gouvernement provisoire 
porte a la connaissance des consuls etrangers a Bucarest les 
changements politiques survenus dans le gouvernement de la 
principaute. 

36. 1848 juin 15/27. Rapport signe par Eftimie Murgu, president de 
l'Assemblee populaire generale du 27 juin 1848, adresse au ministre 
des Affaires etrangeres, concernant les desordres faits par les 
Serbes et signales par la population roumaine de Banat. 

37. 1848 juin 18/30, Focşani. Lettre du consul general de la Russie 
Ch. de Kotzebue, adressee au metropolitain de la Valachie, 
Neofit par laquelle on lui demande de se rallier en vue d'ecarter 
le gouvernement revolutionnaire et de retablir l'ancien ordre 
dans la principaute. 

38. 1848 juin 22/juillet 4, Bucarest. Rapport du gerant du consul 
franc;ais a Bucarest, Hory, adresse au ministre des Affaires etrangeres 
de la France, Jules Bastide, concernant l'arrestation du colonel 
Solomon, la situation des troupes russes qui se trouvaient a Lipova, 
l'attente de Talaat Effendi, la sollicitation du consul russe Kotzebue 
de revenir a l'ancien ordre et la demission du prince Bibesco. 

39. 1848 juin 24/juillet 6, Bucarest. Rapport du gerant du consul 
frarn;ais a Bucarest, Hory, adresse au ministre des Affaires etrangeres 
de la France, Jules Bastide, pour l'informer de l'initiative du 
consul de la Russie, Ch. de Kotzebue, d'ecrire au metropolitain 
Neofit pour lui demander de soutenir le retablissement de l'ordre 
institue en Valachie par les Reglements organiques. 

40. 1848juin 24/juillet 6, Bucarest. Lettre de reponse du metropolit.1in 
Neofit, adressee au consul general de la Russie, Ch. de Kotzebue, 
dans laquelle ii releve que la· revolution de Valachie a une 
legitimite juridique et qu'elle avait ete paisible. 

41. 1848 juin 28/juillet 10, Iassy. Rapport du consul de la France a 
Iassy, Thions, adresse au ministre fran~ais des Affaires etrangeres 
concernant l'effectif des troupes russes qui etaient entrees au 
pays et considerant que „la Russie avait fait le premier pas en vue 
d'invahir Constantinople". 

42. 1848 juillet 1/13, Pest. Article du journal „Le National" qui 
presen te les opinions · d'un correspondant du journal a Pest, 
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concernant Ies implications de l'entree de l'armee russe en 
Valachie et en Moldavie ainsi que Ies projets des nationalistes 
magyars pour l'avenir. 

43. 1848 juillet 8/20, Bucarest. Lettre signee par N. Golescu, ministre 
des Affaires etrangeres, adressee au consul general de la France 
a Bucarest, relative aux evenements qui ont conduita „l'ecartement 
momentane du gouvernement provisoire et a son reinstallation 
presqu'imediate". 

44. 1848 juillet 8/20, Bucarest. Rapport du consul britannique a 
Bucarest, Robert Colquhoun, adresse a l'ambassadeur de la 
Grande-Bretagne a Constantinople Stratford Canning, pour lui 
confirmer d'avoir agi conformement aux instructions qu'il avait 
re~ues, en plaidant la cause de la Porte ottomane comme seule 
garante de la suppression „des abus et des injustices" auxquels se 
heurte la population de cette zone. 

45. 1848 juillet 8/20, Budapest. Rapport adresse au commissaire 
magyar royal et gouvernemental Vay, concernant l'attitude 
antiunioniste des Saxons et des Szeklers ainsi que la necessite de 
satisfaire a quelques-unes de leurs revendications afin d'obtenir 
leur soutien pour l'idee de l'union. 

46. 1848 juillet 19/31, Iassy. Rapport du consul fran~ais a Iassy, 
Thions, adresse a Jules Bastide, ministre des Affaires etrangeres 
de la France, concernant Ies mouvements des troupes russes de 
Moldavie et l'intention des principautes roumaines de concerter 
leur revolte contre la Russie avec celle des Polonais. 

47. 1848 juillet 26/aoiit 7, Iassy. Rapport du consul fran~ais a Iassy, 
Thions, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la France, 
Jules Bastide, pour l'informer que Michel Stourdza usait d'artifices 
pour convaincre Ies revolutionnaires moldaves a renoncer aux 
protestations. 

48. 1848 aoiit 3/15, Bucarest. Requete adressee au sultan Abdul 
Medgid par la regence des principautes roumaines renfermant 
des observations sur le Reglement organique et des plaintes 
contre l'administration Bibesco. 

49. 1848 aoiit 5/17, Bucarest. Rapport du consul general de la France 
a Bucarest, Hory, adresse au ministre fran~ais des Affaires 
etrangeres, Jules Bastide, concernant la reconnaissance de la 
regence par la Porte ottomane et la circulaire envoyee par Suleiman
pacha aux consuls etrangers, visant a reprendre Ies relations 
diplomatiques avec Ies principautes roumaines. 
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50. 1848 aofit 6/18, Bucarest. Rapport du consul general britannique 
a Bucarest, Robert Colquhoun, adresse au ministre des Affaires 
etrangeres de la Grande-Bretagne, H.J.T. Palmerston, au sujet 
d'une presumee sympathie des Turcs pour la revolution magyare. 

51. 1848 aofit 18/30, Pest. Requete des membres du Comite national 
roumain, adressee au ministre des Affaires etrangeres, Szemere 
Bertalan, concernant Ies mecontentements vis-a-vis de la 
maniere dans laquelle fut representee la nation roumaine dans la 
commission creee pour detailler l'ensemble des problemes visant 
l'union de la Transylvanie et de la Hongrie. 

52. 1848 aofit 23/septembre 4, Buyuk-Dere. Lettre du charge 
d'affaires de la Belgique aupres de la Porte ottomane, Eugene de 
Kerckhoues, adressee au consul de la Belgique a Bucarest, 
concernant la conduite qu'il devait adopter face aux evenements 
de la Valachie. 

53. 1848 aofit 30/septembre 11, Bucarest. Rapport du consul general 
britannique a Bucarest, Robert Colquhoun, adresse au ministre 
des Affaires etrangeres de la Grande-Bretagne, H.J.T. Palmerston, 
pour l'informer de l'arrivee a Galaţi du nouveau Haut-commissaire 
de la Porte, Fuad-Effendi, et de son intention de conferer avec le 
general russe Duhamel; l'etat d'esprit de la population et la 
resolution de resister devant une eventuelle invasion etrangere; la 
recommandation d'eviter la violence; l'effectif des forces militaires 
turques cantonnees a Giurgiu et Galaţi. 

54. 1848 septembre 6/18, Paris. - Correspondance parue dans le 
journal „Le National" presentant la situation du peuple roumain 
qui, face a la rupture avec la Turquie et devant !'abandon general, 
est decide de commencer la lutte. 

55. 1848 septembre 8/30, Bucarest. Rapport du gernnt du consul 
fram;ais a Bucarest, Hory, adresse au ministre des Affaires etrangeres 
de la France pour l'informer sur Ies divergences apparues entre 
la Russie el la Turquie en ce qui concerne l'occupation militaire 
de la principaute de Valachie. 

56. 1848 septembre 10/22, Bucarest. Lettre signee par A.G. Golescu, 
delegue de la regence, adressee au ministre des Affaires 
etrangeres de la France, Jules Bastide, pour lui demander de 
soutenir la proposition d'union des deux principautes roumaines, 
de procurer 10000 fusils et de lui recommander trois specialistes 
frarn;ais en finances. 
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57. 1848 septembre 13/25, Bucarest. Lettre adressee par les membres 
de la regence au gerant du Consulat general de la France a 
Bucarest, Hory, pour protester contre la maniere des troupes 
turques d'entrer dans la ville de Bucarest en defiant toute regle 
de droit international. 

58. 1848 septembre 13/25, Bucarest. Lettre adressee par le ministre 
des Affaires etrangeres, I. Voinescu II, au gerant du Consulat 
general de la France, Hory, pour exprimer le mecontentement du 
gouvernement vis-a-vis de la maniere d'entrer en ville de Fuad 
Effendi, le nouveau Haut-commissaire de la Porte. 

59. 1848 septembre 13/25, Paris. Article qui n'est pas signe du journal 
„Le National", condamnant l'indifference de l'Occident a l'egard 
de l'occupation militaire russe des principautes. 

60. 1848 septembre 14/26, Bucarest. Rapport de gerant du consul 
fran~ais a Bucarest, Hory, adresse au ministre des Affaires 
etrangeres de la France pour l'informer du comportement brutal 
des troupes ottomanes qui se trouvaient en Valachie. 

61. 1848 septembre 24/octombre 6, Paris. Article du journal „Le 
National" concernant la necessite d'une entente entre Ies forces 
revolutionnaires roumaines et magyares et plaidant en meme 
temps pour une collaboration des forces progressistes d'Europe 
contre l'absolutisme. 

62. 1848 septembre 30/octombre, U, Bucarest. Rapport du consul 
general britannique a Bucarest, Robert Colquhoun, adresse au 
ministre des Affaires etrangeres de la Grande-Bretagne, H.J.T. 
Palmerston, renfermant des appreciations sur Ies caractere irre
prochable des dirigeants de la revolution qui se trouvaient en exil. 

63. 1848 septembre, Bucarest. Reponse au Manifeste de l'Empereur 
de Russie, en date de 19/31 juillet, signee par Ies membres de la 
regence, dans laquelle ils protestaient contre Ies affirmations 
faites dans ce document. 

64. 1848 octobre 7/19, Bucarest. Rapport du gerant du consul general 
de la France a Bucarest, Hory, adresse au ministre fran~ais des 
Affaires etrangeres pour lui relater Ies consequences de l'entree 
violente des troupes turques a Bucarest, Ies malentendus entre 
Ies soldats russes et turcs et le protet de Gh. Magheru contre 
l'occupation militaire des principautes. 

65. 1848 octobre 13/25, Sălaj. Rapport de Balint Elek, adjoint du 
dirigeant du comitat de Solnoc, adresse a la Commission nationale 
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de Defense pour solliciter l'aide en vue de reprimer la revolte 
eclatee a Jobou et pour punir Ies insurges. 

66. 1848 octobre 17/29, Bucarest. Rapport de la commission 
d'enquete formee par le Consulat de la France a Bucarest concernant 
Ies abus et Ies actes de violence commis par les armees ottomanes 
pendant leur entree a Bucarest. 

67. 1848 octobre 25/novembre 6, Bucarest. Rapport du gerant du 
consul general de la France a Bucarest, Hory, adresse au ministre 
secretaire d'Etat aupres du departement des Affaires etrangeres 
de la France, Jules Bastide, relatif aux arrestations que les 
autorites tzaristes avaient faites parmi les revolutionnaires et au 
mecontentement de Fuad Effendi vis-a-vis de la maniere abusive 
dont on avit fait ces arrestations. 

68. 1848 novembre 1/13, Iassy. Rapport du consul fran~ais a Iassy, A. 
Delahantes, adresse a Jules Bastide, ministre des Affaires etrangeres 
de la France, pour l'informer de l'impression qu'avait produite en 
Moldavie la nouvelle de la defaite de la revolution de Vienne. 

69. 1848 novembre 18/30, Bucarest. Rapport du consul fran~ais a 
Bucarest, Fr. de Segur, adresse au ministre des Affaires etrangeres 
de la France pour l'informer sur une discussion qu'il avait eue 
avec les consul general de la Russie, Ch. de Kotzebue visant la 
situation des principautes. 

70. 1848 novembre 26/decembre 8, Bucarest. Rapport du consul 
fran~ais, Fr. de Segur, adresse au ministre des Affaires etrangeres 
de la France pour l'informer de la constitution d'un tribunal 
d'exception qui devait juger les revolutionnaires arretes et aussi 
de l'influence active de la politique russe dans Ies principautes 
par rapport au râle de plus en plus efface de la Porte ottomane. 

71. 1848 decembre 20/1849 janvier 1, Iassy. Rapport du consul 
fran~ais a Iassy, A. Delahantes, adresse a Drouyn de L'Huys, 
ministre des Affaires etrangeres de la Republique fran~aise pour 
l'informer de l'effet produit en Valachie et en Moldavie par la 
nouvelle de la revolution de Transylvanie. 

72. 1848 decembre 22/1849 janvier 3, Bucarest. Rapport du consul 
fran~ais Fr. de Segur, adresse au ministre des Affaires etrangeres 
de la France, pour l'informer des troubles produits en Transylvanie 
et de la demande d'aide adressee aux gouvernements russe et 
ottoman par le gouvernement autrichien. 
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73. 1848 decembre 23/1849 janvier 4, Bucarest. Rapport du consul 
fran~ais a Bucarest, Fr. de Se~ur, adresse au ministre des Affaires 
etrangeres de la France pour l'informer du souhait exprime par 
quelques representants de la classe politique de Valachie de 
realiser l'union de la Valachie et de la Moldavie sous le protec
torat des Grandes Puissances europeennes. 

74. 1849 janvier 4/16, Bucarest. Rapport du consul general fran~ais a 
Bucarest, Fr. de Segur, adresse au ministre des Affaires etrangeres 
de la France relatif a l'intervention turco-russe en Transylvanie 
et a l'attitude differente adoptee par Ies autorites russes et 
ottomanes a l'egard de ce probleme. 

75. 1849 janvier 8/20, Bucarest. Rapport du consul fram;ais a Bucarest, 
Fr. de Segur, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la 
France pour l'informer sur Ies preparatifs faits par Ies troupes 
russes cantonnees dans Ies principautes d'entrer en Transylvanie. 

76. 1849 janvier 120/22, Bucarest. Rapport du consul general 
britanique a Bucarest, Robert Colquhoun, adresse a Stratford 
Canning, l'ambassadeur de la Grande-Bretagne a Constantinople, 
pour l'informer de la discussion entre Fuad Effendi et le general 
Duhamel au sujet de la proposition faite que le troupes russes 
passent la frontiere en Transylvanie. 

77. 1849 janvier 10/22, Bucarest. Lettre du general russe A. Duhamel, 
adressee a Fuad Effendi pour lui communiquer Ies instructions de 
l'Empereur de la Russie concernant une eventuelle intervention 
des troupes russes en Transylvanie. 

78. 1849 janvier 10/22, Bucarest. Rapport du consul general dţ la 
France a Bucarest, Fr. de Segur, adresse au ministre fran~ais des 
Affaires etrangeres pour l'informer sur Ies positions des 
commissaires ottoman et russe vis-a-vis d'une eventuelle entree 
des troupes turques et russes en Transylvanie. 

79. 1849 janvier 12/24, Bucarest. Lettre du commissaire turc a 
Bucarest, Fuad Effendi, adressee au commissaire de la Russie, le 
general A. Duhamel, pour l'informer de la position de l'Empire 
ottoman au cas d'une eventuelle intervention des troupes russes 
contre l'armee revolutionnaire magyare qui se trouvait en 
Transylvanie. 

80. 1849 janvier 12/24, Bucarest. Rapport du consul fran~ais a 
Bucarest, Fr. de Segur, adresse au ministre des Affaires etran
geres de la France pour l'informer de l'occupation de la viile de 
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Sibiu par l'armee revolutionnaire magyare et des divergences russo
turques en ce qui concerne l'intervention armee en Transylvanie. 

81. 1849 janvier 17/29, Iassy. Rapport d' A. Delahantes, le consul de 
la France en Moldavie, adresse au ministre franc;ais des Affaires 
etrangeres, Drouyn de L'Huys, pour l'informer sur les actions 
entreprises par Ies troupes russes en Transylvanie contre Ies 
troupes revolutionnaires magyares dirigees par I. Bem. 

82. 1849 janvier 27/fevrier 9, Paris. Memoire justificatif adresse par 
les membres du gouvernement provisoire et les delegues de 
l'emigration roumaine au sultan Abdul Medgid pour demander 
le respect du droit a !'autonomie des principautes. 

83. 1849 fevrier 14/26, Paris. Protestation de l'emigration roumaine 
adressee au gouvernements de la France de l'Angleterre, de 
l' Autriche et de la Prusse contre l'occupation des principautes 
par les armees russes et ottomanes. 

84. 1849 fevrier 14/26, Paris. Lettre des representants de l'emigration 
roumaine en France, adressee au ministre franc;ais des Affaires 
etrangeres, Drouyn de L'Huys, pour lui demander que le gouver
nement de la France soit le garant des droits des Principautes 
danubiennes. 

85. 1849 fevrier 18/mars 2, Bucarest. Rapport du consul general 
franc;ais a Bucarest, Fr. de Segur, adresse au ministre des Affaires 
etrangeres de la France, concemant Ies evenements de Transylvanie 
et la protestation des representants de l'Angleterre et de la France 
aupres de la Porte contre l'entree des Russes en Transylvanie. 

86. 1849 mars 8/20, Bucarest. Rapport du consul franc;ais a Bucarest 
Fr. de Segur, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la 
France pour l'informer des differends existants entre les autorites 
d'occupation russcs ct ottomanes dans Ies principautcs. 

87. 1849 avril 1/13, Sebeş. Lettre du commandant des troupes 
revolutionnaires magyares, I. Bem, adressee a Omer-pacha, le 
commandant des troupes turques cantonnees dans Ies principautes, 
pour l'assurer des bonnes intentions de son gouvernement vis-a.
vis de la Porte et pour lui demander de ne pas permettre des 
actions hostiles aux interets magyars sur le territoire de la 
Valachie. 

88. 1849 avril 1/13, Sebeş. Lettre du commandant des troupes revo
lutionnaires de Transylvanie, I. Bem, adressee au chef du gouver-
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nement revolutionnaire magyar, Kossuth Lajos, pour l'informer 
sur la situation des troupes magyares de Transylvanie. 

89. 1849 avril/mai 2, Brad. Lettre adressee par le depute roumain 
Ioan Dragoş a Kossuth Lajos pour solliciter des details suple
mentaires visant }'amnistie des Roumains coupables de delits 
politiques ainsi qu'un armistice de 48 heures; en annexe, la lettre 
de reponse du president. 

90. 1849 mai 6/18, Paris. Rapport dont la source n'est pas precisee, 
adresse au Service de Renseignements autrichien, concernant 
une conference faite a Paris par Ies representants de l'emigration 
de l'Empire d'Autriche pendant laquelle on avait discute le sort 
des nations de l'empire. 

91. 1849 juillet 11/23, Bucarest. Rapport du consul fran~ais a 
Bucarest, Eugene Poujade, adresse au ministre des Affaires 
etrangeres de la France pour l'informer de l'installation des 
nouveaux princes regnants en Valachie et en Moldavie. 

92. 1849 juillet 18/30, Iassy. Rapport du consul fran~ais a Iassy 
L. Fortaing, adresse a A. de Tocqueville, le ministre des Affaires 
etrangeres de la France, pour relater Ies actions du corps expedi
tionnaire magyar, dirige par Iosif Bem, sur le territoire de la 
Moldavie; en annexe Ies proclamations en date du 12/24 juillet 
1849 adressees par Bem aux habitants de la Moldavie et aux 
autorites de la region Ocna. 

93. 1849 aofit 3/15, Orăştie. Note officielle du commandant des 
troupes imperiales russes de Transylvanie, le general Ltiders, 
adressee au comte d'Adlerberg pour presenter la situation des 
nationalites de Transylvanie ainsi que Ies relations entre Ies 
Roumains et Ies Magyars. 

94. 1849 septembre 5/17, Bucarest. Rapport du consul fran~ais a 
Bucarest, Eugene Poujade, adresse au ministre des Affaires 
etrangeres de la France pour l'informer de l'intention et de la 
position des Roumains transylvains vis-a-vis des mouvements 
revolutionnaires de l'Autriche des Habsbourg. 

95. 1849 septembre 6/18, Bucarest. Rapport du consul de la France a 
Bucarest, Eugene Poujade, adresse au ministre frarn;ais des 
Affaires etrangeres, A de Tocqueville, concernant le debut de la 
revision des Reglements organiques de Moldavie et de Valachie. 
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96. 1849 septembre 1/29, Bucarest. Rapport du consul franr;ais a 
Bucarest, Eugene Poujade, adresse au ministre des Affaires 
etrangeres de la France, A. de Tocqueville, pour l'informer du 
mouvement des troupes russes en Moldavie, en Valachie et en 
Transylvanie ainsi que de l'eventualite d'une guerrre russo-turque. 

97. 1849 octobre 8/20, Bucarest. Rapport du consul general 
britanique a Bucarest, Robert Calquhoun, adresse au ministre 
des Affaires etrangeres de la Grande-Bretagne, H.J.T. Palmerston, 
visant la designation d'une commission qui devait analyser 
l'amelioration de la vie des paysans et l'abolition du servage. 

98. 1849 octobre 15/27, Bucarest. Rapport du consul franr;ais dans 
Ies principautes, Eugene Poujade, adresse au ministre des 
Affaires etrangeres de la France, A. de Tocqueville, relatant Ies 
circonstances du couronnement du prince Grigore Ghica a Iassy 
et l'intention de la Porte ottomane d'affaiblir l'influence exclusive 
de la Russie dans Ies principautes. 

99. 1849 octobre 25/novembre 6, Bucarest. Rapport du consul 
franr;ais dans Ies principautes, Eugene Poujade, adresse au 
ministre des Affaires etrangeres de la France pour l 'informer de 
la visite que Fuad Effendi, le Haut-commissaire de la Porte dans 
Ies principautes, avait faite au tzar Nicolas de la Russie et de 
l'influence de la Russie, d'une part, et de la Porte ottomane, 
d'autre part, dans Ies principautes. 

100. 1849 octobre 25/novembre 6, Bucarest. Rapport du consul 
franr;ais a Bucarest, Eugene Poujade, adresse au ministre des 
Affaires etrangeres de la France., A. de Tocqueville, concernant 
la legislation agraire en Valachie et Ies relations entre Ies 
proprietaires et Ies paysans. 

101. 1849 novembre 4/16, Iassy. Rapport du consul fran~ais a Iassy. 
Em. Fabres, adresse au ministre des Affaires etrangeres de la 
France pour l'informer de la decision de la Porte et de la Russie 
de reviser Ies Reglements organiques. 

102. 1849 decembre 1/13, Bucarest. Rapport du consul general 
franr;ais a Bucarest, Eugene Poujade, adresse au ministre 
secretaire d'Etat au departement des Affaires etrangeres de la 
France, de la Hitte, concernant la constitution de la Valachie et 
de la Moldavie dans un Etat independant dont Ies Grandes 
Puissances europeennes allaient se porter garant, comme 
unique solution de prevenir la guerre. 
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LIST OF DOCUMENTS 

1. 1847 June 14/16, Paris. Letter of the police in Paris addressed to 
the foreign minister of France, concerning the setting up of the 
"Romanian Students Society" which could be useful to the 
politica! interests of Roumanian Principalities. 

2. 1847 September 15/27, Jassy. Dispatch of the Prussian consulat 
J assy, E. Richthofen, addressed to the foreign minister of Prussia, 
von Canitz, regarding Romanian aspirations after national unity. 

3. 1848 March 5/17, Jassy. Dispatch of the Prussian consulat Jassy, 
E. Richthofen, to the Prussian foreign minister, von Canitz, 
relating to the echo of the French revolution outbreak and the 
threat of Russian troops entering Moldavia. 

4. 1848 March 11/23, Jassy. Dispatch of the English consulat Jassy 
Samuel Gardner, to viscount Palmerston, English foreign 
minister, relating to the frame of mind of the people in Moldavia 
as for as the events in France and ltaly were concerned and the 
request of Russia that the army be ready to ensure peace and 
security for this Principality and protect it against the anarchy in 
Western Europe. 

5. 1848 March 14/26, Bucharest. Dispatch of the French consul at 
Bucharest, Dare de Nion, addressed to Alphonse de Lamartine 
foreign minister in Wallachia, regarding the revolutionary 
movement in Walachia the requests of the revolutionists and the 
attitude of the French colony in Bucharest towards the events. 

6. 1848 March 15/27, Jassy. Dispatch of the French consulat Jassy, 
A. Gueroult, to Alphonse de Lamartine, foreign minister of the 
French Republic, relating to the complains of the population in 
Moldavia about prince Mihail Sturdza's administration and 
concerning bis refusal to reform the Principality's administration. 
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7. 1848 March 15/27, Jassy. Dispatch of the English consulat Jassy, 
Samuel Gardner, to British foreign minister Palmerston, relating 
to revolutionary organization and the determination of the 
authoristies any sign of rebellion. 

8. 1848 March 22 / April 3, Jassy. Dispatch of the French consul at 
Jassy, A. Gueroult, to tbe French foreign minister, Alphonse de 
Lamartine, concerning his meeting with prince Mihail Sturdza on 
the measures tobe taken for putting down the increasing unrest 
in Moldavia and on the possibility of union between Moldavia 
ans Wallachia. 

9. 1848 March 27 / April 8, Bucharest. Dispatch of the French 
consul at Bucharest, Dore de Nion, to Alphonse de Lamartine, 
foreign minister of France, informing that Rusia will not accept 
any change in the Principalities which should go against the 
Organic Regulations. 

10. 1848 March 27 / April 8, Bucharest. Dispatch of the British 
consul general at Bucharest, Robert Colquhoun, addressed to the 
English ambassador at Constantinople, Stratford Canning, on the 
contents of a report of the Russian consul, count Nesselrode, 
according to which a strong army had been mobilized at the 
borders of the Russian Empire, ready to support the allies if the 
anarchy in Western Europe endangered peace in the 
Principalities. 

11. 1848 March 29 / April 10, Jassy. Dispatch of the French consul at 
Jassy, A. Gueroult, to the French foreign minister, Alphonse de 
Lamartine, on the outbreak of the revolutionary movement în 
Molda via. 

12. 1848 Mnrch 29/April 10, Jassy. Dispatch of the Prussinn consul nt 
Jassy, E. Richthofen, to the Prussian foreign minister, von Canitz, 
relating to the outbreak of revolutionary movement în Moldavia 
aiming at acquiring independence, as well as to Sturdza's 
reaction. 

13. 1848 March 30/April 11, Bucharest. Dispatch of the French 
consulat Bucharest, Dore de Nion, to the French foreign minister 
Alphonse de Lamartine, on the refusal of Russia to approve of any 
reforming initiative in the Principalities and the Romanians 
amazement at such an attitude. 
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14. 1848 April 2/14, Jassy. Dispatch of the French consulat Jassy, A. 
Gueroult to the French foreign minister. Alphonse de Lamartine, 
relating to the outbreak of the revolutionary movement in Moldavia. 

15. 1848 April 2/14, Foxany. Letter addressed by Calcagni, British 
agent at Foxany, to the consul general of Great Britain at 
Bucharest regarding the deep concern caused there by the 
outbreak of the revolution in Moldavia. 

16. 1848 April 2/14, Jassy. Dispatch of the Prussian consul at Jassy, 
E. Richthofen, to the Prussian foreign minister, von Canitz, 
relating to the evolution of the revolutionary events in Jassy and 
the reprisals against those who had taken part in the events; 
enclosed: proclamation of prince Sturdza invoking the 
protectorate of Russia which will not tolerate the spreading of 
anarchy into the Romanian Principalities. 

17. 1848 April 6/18, Bucharest. Dispatch of the consul general of 
Great Britain at Bucharest, Robert Colquhoun, addressed to the 
British foreign minister, Palmerston, in the possibility of 
extention of the movement from Moldavia into Wallachia and 
the attitude which should be adopted in the event of the Romanian 
authorities appealing to Turkish troops for restoring order. 

18. 1848 April 8/20, Bucharest. Dispatch of the French consul at 
Bucharest, Dore de Nion, to Alphonse de Lamartine, foreign 
minister of the French Republic, relating to the events which 
took place in Jassy from march 27 / april 8 to april 7/19 and their 
echo in Wallachia and Transylvania. 

19. 1848 April 8/20, Bucharest. Dispatch of the French consul at 
Bucharest, Dore de Nion, to the French foreign minister, 
Alphonse de Lamartine, on his meeting with prince Bibescu, the 
latter's opiniom relating in the Principalities and Russian and 
Turkish attitude towards the revolutionary movement in 
Moldavia and Wallachia. 

20. 1848 April 8/20, Bucharest. Dispatch of consul general at Great 
Britain at Bucharest, Robert Colquhoun, to the British foreign 
minister, Palmerston, concerning some instructions which to 
viceconsul of Great Britain at Bucharest, Lloyd, should ask for 
from Constantinople rather than from Bucharest relating to the 
attitude tobe adopted in the event of an outbreak of events în the 
Danubian Principalities. 
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21. 1848 April 29 / May 11, Jibou. Dispatch of the royal comissary 
Vesselenyi Mikl6s addresed to prime minister Bathyany Lajos in 
Pesta, regarding the troublesome situation in Transylvania which 
could lead to "either keeping or not keeping Transylvania for the 
Magyar crown". 

22. 1848 May 4/16, Bucharest. Dispatch of the French consul at 
Bucharest, Dore de Nion, to Alphonse de Lamartine, foreign 
minister of the French Republic, on Russian and Ottoman actions 
in order to prevent the outbreak of a revolution in the 
Principalities and on the fear of the Romanian population of a 
possible Russian military occupation. 

23. 1848 May 13/25, Buda. Letter addresed to baron Kemeny Denes 
relating to the measures to be taken for the union of Transylvania 
with Hungary. 

24. 1848 May 20 I June 1, Lugoj. Dispatch of viceprefect of Caras 
Jakabffy Mikl6s, addressed to the minister for home affairs 
regarding Eftimie Murgu's actions with a view to separating the 
Banat from Hungary and uniting it with Transylvania, Moldavia 
and Wallachia. 

25. 1848 May 21 / June 3, Cluj. Dispatch of baron Perenyi Sigmond, 
prefect of U gocea, addressed to the minister for home affairs, 
relating to some aspects concerning the draft laws on national 
representation and national quard antiunion attitude of the 
Saxons; details about the National Romanian Assembly in Blaj; 
the possibility to colonize the Szeklers in Banat. 

26. 1848 May 26 / June 7, Oradea. Report signed by Alexandru 
Dragoş and addressed to the prime minister, count Bathyani 
Lajos, concerning the frame and mind of the Romanian 
population in Bihor, dissatisfied with the fact that the law on 
doing away with landbrooks had not been put into practice and it 
had not been published in Romanian. 

27. 1848 May 26 / June 7, Cluj. Report of baron Perenyi Sigmond, 
prefect of U gocea, addressed to the minister for home affairs, 
relating to the investment of the royal governor of Transylvania 
with full powers and the intention of uniting Transylvania with 
Hungary. 
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28. 1848 June 6/18, Cluj. Report of N. Ferencz to the minister for 
home affairs, containing information about a trip to Transylvania 
with a view to seeing the attitude of the people towards the idea 
of uniting this province with Hungary. 

29. 1848 June 9/21, Bucharest. Dispatch of the consul general of 
Great Britain at Bucharest, Robert Colquhoun, to the British 
foreign minister on the outbreak of a rebellion in severa! districts 
of the country and the measures taken by the authorities for 
repressing it. 

30. 1848 June 10/22, Bucharest. Dispatch of the French acting consul 
in Wallachia, Hory, to Alphonse de Lamartine, foreign minister 
of France, on the frame of mind in the Princippality and the 
attempt to murder prince Gheorghe Bibescu. 

31. 1848 June 11/23, Therapia. Letter of the French ambassador at 
Constantinople, general Aupick, to foreign minister Jules 
Bastide, on the events in Wallachia pointing to a hostile attitude 
towards Russia and favourable to the Porte. 

32. 1848 June ll/24, Bucharest. Dispatch of the consul general of 
Great Britain at Bucharest, Robert Colquhoun, to the British 
foreign minister, Palmerston, on the revolutionary events which 
culminated in setting up the Provisional Gouvernment. 

33. 1848 June ll/24, Bucharest. Dispatch of the French acting consul 
at Bucharest, Hory, to the French foreign minister relating to the 
beginning of the revolution in Wallachia and the possibility that 
the Russian army might intervene against the revolution in the 
Principalities; enclosed: the letter of Ch. de Kotzebue, consul 
general of Russia addressed to Gh. Bibescu, concerning the 
reasons for which the Russian consulate în Bucharest ceased its 
activity. 

34. 1848 June 1/24, Bucharest. Dispatch of the Prussian consul at 
Bucharest, Sakellarie, addressed to the foreign minister of 
Prussia, von Arnim, on the outbreak of the revolution in 
Wallachia and the enthusiasm of the people of Bucharest; the 
threat of a Russian military intervention. 

35. 1848 June 15/27, Bucharest. Dispatch of the French acting consul 
at Bucharest, Hory, addressed to the French foreign minister, 
regarding the resignation of prince Bibescu and the setting up of 
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the Provisional Government in Wallachia; enclosed: two 
documents in which the Provisional Government informs the 
foreign consuls at Bucharest about the politica} changes which 
took place in the leadership of the Principality. 

36. 1848 June 15/27. Report signed by Eftimie Murgu, chairman of 
the Popular Assembly of 1848, june 27, addressed to the minister 
for home affairs, informing about the troubles caused by the 
Serbs and pointed out by the Romanian population in the Banat. 

37. 1848 June 18/30, Foxany. Letter of the consul general of Russia 
Ch. de Kotzebue, to the metropolitan bishop of Wallachia, Neofit 
asking him to contribute to the removal of the revolutionary 
gouvemment and to the restoration of the old order of things in 
the Principality. 

38. 1848 June 22 / July 4, Bucharest. Dispatch of the French acting 
consul at Bucharest, Hory, addressed to the foreign minister of 
France, Jules Bastide, regarding colonel Solomon's arrest, the 
state of the Russian troops stationed at Lipova, the request of 
Russian consul Kotzebue that the old order of things be restored, 
prince Bibescu's resignation. 

39. 1848 June 24 / July 6, Bucharest. Dispatch if the French acting 
consul at Bucharest, Hory, to the foreign minister of France, 
Jules Bastide, relating to the initiative of the Russian consul, Ch. 
de Kotzebue, to write to the metropolitan bishop Neofit asking 
the latter to contribute to the restoration of the state of affairs 
established by the Organic Regulations in Wallachia. 

40. 1848 June 24 / July 6, Bucharest. Letter of metropolitan bishop 
Neofit, addressed to the consul general of Russia, Ch. de 
Kotzebue, stating that the revolution in Wallachia was juridically 
legitimate and it had taken place peacefully. 

41. 1848 June 28 / July 10, Jassy. Dispatch of the French consul at 
Jassy, Thions, to the French foreign minister on the number of 
the Russian troops which entered the country, suggesting that 
"Russia made first step to the invasion of Constantinople". 

42. 1848 July 1/13, Pesta. Article from the newspaper "Le National", 
relating to the opinions of a correspondent in Pesta on the 
implications of the entry of the Russian troops into Wallachia 
and Moldavia and the projects of the Magyar nationalists. 
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43. 1848 July 8/20, Bucharest. Letter signed by N. Golescu, minister 
for home affairs, sent to the French consul general at Bucharest, 
concerning the events which led to the "temporary removal of 
the Provisional Government and its restoration, immediately 
afterwards". 

44. 1848 July 8/20, Bucharest. Dispatch of the British consul at 
Bucharest, Robert Colquhoun, to the ambassador or Great 
Britain at Constantinople, Stratford Canning, in which he 
confirms that he acted according to the instructions he had 
received, pleading the cause of the Ottoman Porte as the only 
warranter of eliminating abuse and injustice in Wallachia. 

45. 1848 July 8/20, Budapest. Report addressed to the Magyar royal 
and governmental commissary, Vay, relating to the antiunion 
attitude of the Saxons. and Szeklers, as well as to the necessity to 
grant some of their requests with a view to supporting the idea of 
unity. 

46. 1848 July 19/31, Jassy. Dispatch of the French consul at Jassy, 
Thions, addressed to Jules Bastide, foreign minister of France, 
concerning the movement of Russian troops in Moldavia and the 
intention of the Romanian Principalities to organize its rebellion 
against Russia in concert with the Poles. 

47. 1848 July _26 / August 7, Jassy. Dispatch of the French consulat 
Jassy, Thions, addressed to the foreign minister of France, Jules 
Bastide, relating to the stratagems prince Sturdza used in order 
to persuade the Moldavian revolutionists to give up their 
protest. 

48. 1848 August 3/15, Bucharest. Request addressed to sultan Abdul 
Medgid by the Lieutenancy containing some objections to the 
Organic Regulation and complaints against the administration of 
prince Bibescu. 

49. 1848 August 5/17, Bucharest. Dispatch of the consul general of 
France at Bucharest, Hory, to the French foreign minister, Jules 
Bastide, on the acknowledgement of the Lieutenancy by the 
Porte, and the form letter sent by Suleiman Pasha to the foreign 
consuls with respect to the resumption of diplomatic relations 
with the Romanian Principalities. 
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50. 1848 August 6/18, Bucharest. Dispatch of the British consul 
general at Bucharest, Robert Colquhoun, sent to the British 
foreign minister, concerning a supposed sympathy of the Turkish 
authorities with the Magyar revolution. 

51. 1848 August 18/30, Pesta. Request of the Romanian National 
Comrnittee addressed to the minister for home affairs, Szmere 
Bertalan, regarding the grievances of the Romanian nation with 
respect to the way it was represented în the commission 
appointed to work on the issue of the union of Transylvania with 
Hungary. 

52. 1848 August, 23 / September 4, Buyuk-D~r~. Letter addressed by 
the charge d'affaires of Belgium at Constantinople, Eugen de 
Kerckhoues, to the consul of Belgium at Bucharest concerning 
the attitude tobe adopted with respect to the events in Wallachia. 

53. 1848 August 30 / September 11, Bucharest. Dispatch of the 
British consul general at Bucharest, Robert Colquhoun, to the 
British foreign minister, Palmerston, relating to the arrival at 
Galatz of the new commissary of the Porte, Fuad Effendi and his 
intention to meet the Russian general Duhamel; the Wallachian 
people is determined to withstand a possible foreign invasion; 
violence should be avoided; the number of the Turkish troops 
stationed in Giurgiu and Galatz is of about 26.000 men. 

54. 1848 September 6/18, Paris. Correspondence published in the 
newspaper "Le National" on the fact that, considering the break 
with Turkey and the general abandonment, the Romanian 
people is determinded to fight fot its rights. 

55. 1848 September 8/30, Bucharest. Dispatch of the French acting 
consul at Bucharest, Hory, addressed to the French foreign 
minister, on the clash of opinions which came up between Russia 
and Turkey relating to the military occupation of Wallachia. 

56. 1848 September 10/22, Bucharest. Letter signed by A. G. Golescu 
representative of the Lieutenancy sent to the foreign minister of 
France, Jules Bastide, asking for his support on the question of 
the intended union of the two Romanian Principalities. 

57. 1848 September 13/25, Bucharest. Letter addressed by the 
membres of Lieutenancy, to the French acting consul at 
Bucharest, Hory, in which he protests against the way Turkish 
troops entered Bucharest breaking any rule of international law. 
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58. 1848 September 13/25, Bucharest. Letter addressed by foreign 
minister, I. Voinescu II, to the French acting consulat Bucharest, 
Hory, expressing the government's protest against the way the 
new Turkish emissary, Fuad Effendi, came into Bucharest. 

59. 1848 September 13/25, Paris. Unsigned article published in the 
newspaper "Le National", blaming Western Europe for its 
indifference towards the Russian military occupation in the 
Principalities. 

60. 1848 September 14/26, Bucharest. Dispatch of the French acting 
consulat Bucharest, Hory, sent to the foreign minister of France, 
on the violent behaviour of Ottoman troops stationed in 
Wallachia. 

61. 1848 September 24 / Octomber 6, Paris. Article published in 
"Le National", regarding the necessity of an agreement 
between the Romanian and Magyar revolutionary forces and 
pleading for a union of all progresive forces in Europe against 
absolutism. 

62. 1848 September 30 / October ll, Bucharest. Dispatch of the 
British consul general at Bucharest, Robert Colquhoun to the 
foreign minister of Great Britain, Palmerston, on the faultless 
behaviour of the revolutionary leaders who have been exiled. 

63. 1848 September, Bucharest. Reply to the Manifesto of the 
Russian Emperor issued on July 19/31, signed by the members of 
the Lieutenancy, protesting against the statements contained in 
that document. 

64. 1848 October 7/19, Bucharest. Dispatch of the French acting 
consulat Bucharest, Hory, to the French foreign minister, relating 
to: the consequences of the violent entry of Turkish troops into 
Bucharest, misunderstandings between the Russian and Turkish 
soldiers and Gh. Magheru's protest against the military 
occupation of the Principalities. 

65. 1848 October 13/25, Sălaj. Report of the vice-prefect of Solnoc, 
Balint Elek, sent to the National Defence Board, asking for 
support with a view to repressing the rebellion which broke out 
at Jibou ad punishing the rebels. 
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66. 1848 October 17/29, Bucharest. Report drown up by the inquiry 
committee appointed by the French Consulate at Bucharest on 
the acts of abuse and violence commintted by the ottoman troops 
when they entered Bucharest. 

67. 1848 October 25 / November 6, Bucharest. Dispatch of the French 
acting consul at Buchărest, Hory, sent to the French foreign 
minister, Jules Bastide, concerning the arrests mode by Russian 
authorities among Wallachian revolutionists and the protest of 
Fuad Effendi against the way these arrests were made. 

68. 1848 Nevember 1/13, Jassy. Dispatch of the French consul at 
Jassy, A. Delahantes to Jules Bastide, foreign minister of France, 
on the impression made in Moldavia by the news of the defeat of 
the revolution in Vienna. 

69. 1848 November 18/31, Bucharest. Dispatch of the French consul 
at Bucharest, Fr. de Segur, to the foreign minister of France, with 
respect to meeting he had with the consul general of Russia, Ch. 
de Kotzebue, on the situation in the Principalities. 

70. 1848 November 26 / December 8, Bucharest. Dispatch of the 
French consul, Fr. de Segur, addressed to the foreign minister of 
France, informing him about the setting up of an exceptional law 
court which was going to try the arrested revolutionists and about 
the active influence of the Russian policy in the Principalities 
compared to the ever decreasing role of the Porte. 

71. 1848 December 20/1849 January 1, Jassy. Dispatch of the French 
consulat Jassy, A. Delahantes, addressed to Drouyn de L'Huys, 
foreign minister of the French Republic, relating to the 
impression made in Wallachia and Moldavia by the news about 
the revolution in Transylvania. 

72. 1848 December 22/19849 January 3, Bucharest. Dispatch of the 
French consul Fr. de Segur, to the foreign minister of France, 
conceming the agitation in Transylvania and the request for 
support of the Austrian Government to the Russian and 
Ottoman governments. 

73. 1848 December 23/1989 January 4, Bucharest. Dispatch of the 
French consul at Bucharest, Fr. de Segur, sent to the foreign 
minister of France, with respect to the wish of some repre-
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sentatives of the politica! leaders of Wallachia to achieve a union 
between Wallachia and Moldavia under the protectorship of the 
Great European Powers. 

74. 1849 January 4/16, Bucharcst. Dispatch of the French consul 
general at Bucharest, Fr. de Segur, addressed to the foreign 
minister of France, regarding the Turkish - Russian intervention 
in Transylvania and the attitude adopted by the Turkish ad 
Russian authorities with respect to this question. 

75. 1849 January 8/20, Bucharest. Dispatch of the French consul at 
Bucharest, Fr. de Segur, to the foreign minister of France, on the 
imminent entry of the Russian troops from the Principalities into 
Transylvania. 

76. 1849 January 10/22, Bucharest. Dispatch of the British consul 
general at Bucharest, Robert Colquhoun, addressed to Stratford 
Canning, ambassador of Great Britain at Constantinople, 
concerning the meeting between Fuad Effendi and general 
Duhamel on the suggestion that Russian troops should cross the 
border into Transylvania. 

77. 1849 January 10/22, Bucharest. Letter of general Duhamel 
addressed to Fuad Effendi regarding the instructions of the 
Russian emperor with respect to a possible intervention of the 
Russian troops in Transylvania. 

78. 1849 January 10/22, Bucharest. Dispatch of the consul general of 
France, Fr. de Segur, addressed to the French foreign minister on 
the position of the Ottoman and Russian comissaries towards a 
possible entry of the Turkish and Russian troops into Transylvania. 

79. 1849 January 12/24, Bucharest. Letter of the Turkish commissary 
at Bucharest, Fuad Effendi, sent to general Duhamel, on the 
position of the Ottoman Empire towards the possible 
intervention of Russian troops against the Magyar revolutionary 
army in Transylvania. 

80. 1849 January 12/24, Bucharest. Dispatch of the French consulat 
Bucharest, Fr. de Segur, to the foreign minister of France, 
concerning the occupying of Sibiu by the Magyar revolutionary 
anny and the clash of opinions between Russia and Turkey with 
respect to the military intevention in Transylvania. 
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81. 1849 January 17/29, Jassy. Dispatch of A. Delahantes, consul of 
France in Moldavia, to the French foreign minister, Drouyn de 
L'Huys, informing him about the actions of the Russian troops in 
Transylvania, against the Magyar revolutionary troops led by 
I. Bem. 

82. 1849 January 27 / Februat)' 9, Paris. Memorial addressed by the 
members of the Provisional Government and the representatives 
of the Romanian emigration to sultan Abdul Medgid, requiring 
that the right to autonomy of the Principalities be observed. 

83. 1849 February 14/26, Paris. Protest of the Romanian emigration, 
addressed to the governments of France, England, Austria and 
Prussia, against the Russian and Turkish military occupation of 
the Principalities. 

84. 1849 February 14/26, Paris. Letter of the representatives of the 
Romanian emigration in France to the French foreign minister 
Drouyn de L'Huys, requiring that the French government should 
grant the rights of the Danubian Principalities. 

85. 1849 February 18 / March 2, Bucharest. Dispatch of the French 
consul general at Bucharest, Fr. de Segur, addressed to the 
foreign minister of France, on the events in Transylvania and the 
protest of the French and English ministers at Constantinople 
against the entry of Russian troops into Transylvania. 

86. 1849 March 8/20, Bucharest. Dispatch of the French consul at 
Bucharest, Fr. de Segur, addressed to the foreign minister of 
France, regarding the misunderstandings between the Russian 
and Ottoman occupation authorities in the Principalities. 

87. 1849 April 1/13, Sebeş. Letter of the commander of the Magyar 
revolutionary troops, I. Bem sent to Omer Pasha, commander of 
Turkish troops in the Principalities, assuring him of the good 
intentions of his Government towards the Porte and asking him 
that he should nat allow any actions which could be hostile to 
Magyar interests to take place on the Wallachian territory. 

88. 1849 April 1/13, Sebeş. Letter of the commander of the 
revolutionary troops in Transylvania, I. Bem to the leader of the 
Magyar government, Kossuth Lajos, on the condition of the 
Magyar troops in Transylvania. 
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89. 1849 April 20 / May 2, Brad. Letter sent by the Romanian deputy 
Ioan Dragoş, to Lajos Kossuth, asking for further details with 
respect to the amnesty given to the Romanians involved in 
politica} offences and an armistice of 48 hours; enclosed: the 
reply of the president. 

90. 1849 May 6/18, Paris. Report addressed to the Austrian Secret 
Service, containing information on a conference of the represen
tatives of the emigration in the Habsburg Empire held in Paris on 
the subject of the future fate of the nations within the Empire. 

91. 1849 July 11/23, Bucharest. Dispatch of the French consul at 
Bucharest, Eugene Poujade, sent to the foreign minister of 
France, containg information on the installation of new princes in 
Wallachia and Moldavia. 

92. 1849 July 18/30, Jassy. Dispatch of the French consul at Jassy, 
L.Fortaing, to A. de .Tocqueville, foreign minister of France, 
regarding the actions of the Magyar expedition corps led by Iosif 
Bem on the territory of Moldavia and to the authorities of Ocna 
country on july 12/24, 1849. 

93. 1849 August 3/15, Orăştie. Note of the commander of Russian 
imperial troops in Transylvania, general Ltiders, to count 
Adlerberg, on the condition of the nationalities in Transylvania 
and the relations between Romanians and Hungarians. 

94. 1849 September 5/17, Bucharest. Dispatch of the French consul 
at Bucharest, Eugene Poujade, addressed to the foreign minister 
of France, on the intention of the Russians to maintain their 
troops in the Principalities and on the position of the Transylvanian 
Romanian in the context of the revolutionary movements in the 
Habsburg Empire. 

95. 1849 September 6/18, Bucharest. Dispatch of the French consul 
at Bucharest, Eugene Poujade, to the foreign minister of France, 
A. de Tocqueville, regarding the revision of the Organic 
Regulations in Moldavia and Wallachia. 

96. 1849 September 17/29, Bucharest. Dispatch of the French consul 
at Bucharest, Eugene Poujade, addressed to the foreign minister 
of France, A. de Tocqueville, on the movements of the Russian 
troops in Moldavia, Wallachia and Transylvania and on the 
possibility of the outbreak of a Russian-Turkish war. 
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97. 1849 October 8/20, Bucharest. Dis patch oÎ the British consul 
general at Bucharest, Robert Colquhoun, addressed to the 
foreign minister of Great Britain, Palmerston, concerning the 
appointment of a commission meant to work on the improvement 
of the preasant condition and the abolition of serfdom. 

98. 1849 October 15/27, Bucharest. Dispatch of the French consul in 
the Principalities, Eugene Poujade, sent to the foreign minister of 
France, A. de Tocqueville, regarding the circumstances of the 
coronation of prince Grigore Ghica at J assy and the intention of 
the Ottoman Porte to weaken the exclusive influence of Russia in 
the Principalities. 

99. 1849 October 25 / November 6, Bucharest. Dispatch of the 
French consul in the Principalities, Eugene Poujade, to the 
foreign minister of France, on the visit of Fuad Effendi, emissary 
of the Porte in the Principalities, to tzar Nicholas of Russia and 
on the influence of Russia, on the one hand, and of the Ottoman 
Porte, on the other hand, in the Principalities. 

100. 1849 October 25 / November 6, Bucharest. Dispatch of the 
French consul at Bucharest, Eugene Poujade, addressed to the 
foreign minister of France, A. de Tocqueville, on the land 
legislation in Wallachia and the relations between peasants and 
land owners. 

101. 1849 November 4/16, Jassy. Dispatch of the French consul at 
Jassy, Em. Fabres, to the foreign minister of France, on the 
decision of Russia and the Porte to revise the Organic Regulations. 

102. 1849 December 1/13, Bucharest. Dispatch of the French consul 
general at Bucharest, Eugene Poujade, addressed to the foreign 
minister of France regarding the union of Wallachia and 
Mald,1via inta an independent state under the guarnntee of the 
Great European Powers as the only solution for preventing war. 
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IT] 
Cabinet 
du 
Prefet de Police 

DOCUt<,1E.NTE 

1847 iunie< 14 > / 26, Paris 

Monsieur le Ministre, 

Un certain nombre de moldo-valaque residant a Paris, parmi 
lesquels figurent les Princes I. Ghica, Mavrocordato, Cantacuzine ont 
forme le projet de fonder une association sous le titre de Societe des 
Etudiants Roumains - dans le but d'appeler a Paris des jeunes gens 
des Provinces Roumaines auxquels ont fournirait les moyens de 
perfectionner leurs etudes dans les sciences et les lettres et d'acquerir 
ainsi des connaissances dont il puissent faire plus tard profiter la 
Mere Patrie. 

Cette societe dont le caissier este un Mr. Varnav, demeurant 
place Sorbonne 3 et le secretaire un Mr. Rosetti, rue de l'Ouest, 
54 bis, s'est mis par un article expres de ses statuts, sous le Patronage 
special de M. de Lamartine. 

Une pareille association pouvant interesser a certains egards 
natre politique intemationale, je viens vous prier, Monsieur le Ministre 
de vouloir bien me transmettre votre avis et vos instructions a cet egard. 

Veuillez, Monsieur le Ministre, agreer l 'homage de mon respect. 

Le Paire de France, Prefet de Police, 
ss. 

AM. le Ministre des Affaires Etrangeres 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 55 (Ministere 
des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P.C. Turquie - Bucarest, 
vol. 8, l 197). 
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c·;j~,,,in~ .\.·t 

frdectctlui .Poliţi~i 

Domnule Ministru. 

Un număr de moldo-valahi cu reşedinţa la Paris, printre care figu
rează principii I. Ghica, Mavrocordat, Cantacuzino, au pus bazele 
proiectului fondării unei asociaţii sub titulatura de Societatea 
Studenţilor Români, în scopul de a chema la Paris tineri din provin
ciile româneşti, cărora să li se furnizeze mijloacele de a-şi perfecţiona 
studiile în ştiinţe şi litere şi de a dobândi astfel cunoştinţe de care ar 
putea profita mai târziu Patria Mamă. 

Această societate, al cărei casier este un domn Vârnav, domiciliat 
în piaţa Sorbonne 3 şi secretarul, un domn Rosetti, domiciliat în 
strada Vestului 54 bis, s-a pus printr-un articol expres din statutul ei, 
sub patronajul special al domnului de Lamartine. 

O asemenea asociaţie putând interesa în anumite privinţe politica 
noastră internaţională, vin să vă rog, domnule ministru, să binevoiţi 
a-mi transmite părerea şi instrucţiunile dumneavoastră în această 
privinţă. 

Binevoiţi, domnule ministru, să primiţi omagiile respectului meu 

Paire al Franţei, prefect al Poliţiei, 
ss. 

Dlui Ministru al Afacerilor Externe 

1847 septembrie 15 J :17, Iaşi 

Erstrebuogen des 
wallachischen Volkstammes 
fur Nationaleinheit 
A. 1752, pres. le 7 Oktobre 1847 

Von den 8 bis 9 Millionen Menschen, welche der s.g. roma
nischen Nationalităt angehoren und das wallachische (romanischeÂ 
Sprachidiom sprachen, bewohnen etwa 2 114 Millionen die Wallachei, 1 34 

Millionen die Moldau und die iibrige grossere Hălfte verteilt sich auf 
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die Nachbarlănder, besonders auf die Bukowina, Siebenbtirgen und 
Ungarn mit etwa 3 Millionen, wăhrend etwa 700.000 Walachen in der 
jetzt russischen vormals zur Moldau gehorigen Provinz Bessarabien 
und fast ebenso viele in der ttirkischen Provinz Bulgarien wohnen 
mogen. 

Seit einiger Zeit făngt sich in diesem durch Nationalităt verbun
denem Volksstamme, welcher der griechisen Religion angehort, das 
Nationalgeftihl măchtig zu regen an. Schriften, in der meist unbe
kannten wallachischen Sprache, welcher die Deutsche Censur nicht 
recht beikommen kann, erscheinen jetzt in Kronstadt in Siebenburgen 
in grosser Anzahl und darauf berechnet, das Nationalgeftihl anzuregen, 
den auf die Nation haftenden Druck darzustellen und zur Bildung 
einer nationalen Einheit aufzufordern. 

Nie ist dies aber auf eine weniger verhtillte Weise als in einem 
unlăngst in einem vallachischen Zeitblatte, der in Kronstadt 
erscheinenden wallachischen Zeitung ftir Geist, Gemtith und Herz, 
erschienenem Artikel geschehen, in welchem der wallachische 
Volksstamm in der Allegorie einer trauernden verlassenen Wittwe 
dargestellt, der von Russland, Oesterreich, der Ttirkei und den moldau
wallachischen Ftirsten auf diese Nation ausgetibte Druck auf die 
bitterste Weise dargelegt und zur Bildung einer krăftigen National
einheit aufgefordert wird. 

Die k.k. osterreichische Agentie hat Veranlassung genommen, 
den Herrn Ftirsten Metternich auf diese Verhăltnisse aufmerksam zu 
machen. 

1n der That lăsst sich die Wichtigkeit einer derartigen Demon
stration nicht verkennen, deren Quelle tiberdies von Aussen her zu 
kommen scheint. Nach allen Anschein wird Oesterreich an seinen 
ostlichen Donaugrenzen bald eine schwărige Aufgabe zu Iosen 
haben. Villeicht mag grade die Einsicht dieser Schwirigkeit das 
osterreichische Cabinet derer abschrecken, den Schaden durch krăftige 
Maasregeln abzuwenden und es mag dasselbe, um den Moment, wo 
die Noth dazu zwingen wird, moglichst hinauszuschieben, an die 
hiesiegen Verhăltnissen nicht rtihren wollen. Dass sich aber von 
dieser seiner ostlichen Grenze ein starker Schlag gegen diese Macht 
vorbereitet, kann dem unbefangenen Beobachter der hiesigen 
Verhăltnisse nicht entgehen. Der Zeitpunkt mag sich immerhin 
verzogern, in welchem diesen Schlag ausgestăhrt werden wird, aber 
das Erscheinen desselben wird unvermeidlich sein. 
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Euer Exzellenz habe ich geglaubt auf die vorgedachten Umstănde 
ehrerbietigst und ganz gehorsamst aufmerksam macheri zu mtissen. 

Richthofen 

A;-hivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilm RDG, r. 2, c. 790-793 
(Deutsches Zentralarchiv, Geheimes Staatsarchiv, A.A. ZB. Nr. 710, Moldau und 
Wallachei, Politischer Schriftwechsel mit den Koniglichen Consultaten in den 
Donaufurstenthilmern, 1843-1849, voi./.) 

Năzuinţele neamului valah spre 
unitate naţională 
A. 1752,prezentatla 
7 octombrie 1847 

Iaşi, 27 septembrie 1847 

Dintre cei 8 până la 9 milioane de oameni care aparţin aşa 
numitei naţionalităţi române şi care vorbesc idiomul valah (românesc), 
cca 2 114 milioane locuiesc în Ţara Românească, 1 314 milioane în Moldova, 
iar restul, care constituie mai mult de jumătate, se împart între ţările 
vecine, îndeosebi în Bucovina, Transilvania şi Ungaria, cu circa 3 milioane, 
în timp ce cca. 700.000 valahi ar locui în provincia acum rusească 
Basarabia, care anterior a aparţinut Moldovei, iar aproape tot atâţia 
ar trăi în provincia turcească Bulgaria. 

De câtva timp, în rândul acestui neam legat prin naţionalitate şi 
care aparţine religiei greceşti începe să se manifeste puternic senti
mentul naţional. Apar acum la Braşov, în Transilvania, un mare număr 
de scrieri în limba valahă, adesea necunoscută, cărora cenzura germană 
nu le poate veni de hac şi care mizează pe stimularea sentimentului 
naţional, pe prezentarea specificului naţional şi pe promovarea ideii 
de unitate naţională. 

Niciodată însă nu s-a întâmplat aceasta într-un mod mai puţin 
voalat ca într-un articol apărut nu demult într-un ziar valah, anume 
„Foaia pentru minte, inimă şi literatură", tipărit Ia Braşov, în care 
neamul valah este reprezentat alegoric printr-o văduvă părăsită şi 
îndurerată, iar opresiunea exercitată asupra naţiunii de către Rusia, 
Austria, Turcia şi de către principii moldo-valahi este prezentată cu 
cea mai mare amărăciune, militându-se pentru o puternică unitate 
naţională. 
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Agenţia imperial-regală austriacă a luat iniţiativa de a-l atenţiona 
pe prinţul Metternich în legătură cu această situaţie. 

În fapt, importanţa unei astfel de demonstraţii nu poate fi neso
cotită, cu atât mai mult cu cât sursa pare să vină din afară. După toate 
aparenţele, în curând Austria va avea de rezolvat o problemă gravă 
la graniţele ei dunărene din est. Probabil, chiar şi simpla examinare a 
acestor dificultăţi ar speria Guvernul austriac, care nu s-ar încumeta 
să treacă la luarea unor măsuri ferme pentru înlăturarea pericolului 
şi este de aşteptat ca guvernul să încerce să amâne cât mai mult 
posibil momentul când va fi nevoit să abordeze situaţia de aici. Că 
tocmai de la această graniţă de est se pregăteşte o puternică lovitură 
contra acestei Puteri, aşa ceva nu poate scăpa unui obsevator imparţial 
al situaţiei de aici. Momentul în care această lovitură va fi declanşată 
ar putea fi amânat, dar apariţia acestuia va fi inevitabilă. 

Am găsit de cuviinţă. să aduc în atenţia Excelenţei voastre, în 
modul cel mai respectuos, situaţia mai sus menţionată. 

Richthofen 

1848 martie < 5 > / 17, Iaşi 

Iassy, den 17. Mărz 1848 
A. 1208, pres. le 24 Maerz 1848 

Eure Exzellenz zeige ich unterthănigst auf, dass gegen das Ende 
der vorigen Woche die ersten Nachrichten von der in Frankreich 
Statt gehabten Umwălzung hier eingetroffen sind. Am 12. d.M. kam 
die Nachricht liber die Abdikation Ludwig Philips und die Einrichtung 
einer provisorischen Regierung und vorgestern (den 15. d. M.) 
diejenige liber die Constituirung der Republik hier an. 

Letztere ward von dem neuen Gouvernement dem hiesigen 
franzosichen Consul Gueroult in einen von Lamartine an ihn 
gerichteten Depesche gleichzeitig offiziell notifiziert, worauf Herr 
Gueroult sogleich die eiligst in die republikanische Farbenzu
sammenstellung verănderte Flage auf den Mastbaum des Consulates 
aufziehen und den ganzen Tag wehen liess. Er begab sich sogleich 
zum regierenden Flirsten, um diesem die Statt gehabte Regierungs-
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form Verănderung anzuzeigen, und ihm zu erăffnen, dass er seine 
konsularischen Funktionen, nunmehr Namens der franzăsischen 

Republik austiben werde, welches das ftirstliche Gouvernement auch 
ohne Weiteres zugelassen hat. 

Von dem ungemeinen Eindruck, welchen diese Nachrichten auf 
die hiesigen Bojaren und die gesammte Bevălkerung gemacht haben, 
kann man sich kaum einen Begriff machen; doch ist ftir den 
Augenblick eine Einwirkung auf die hiesigen Verhăltnisse nicht zu 
erwarten. Alles ist ruhig. Die hiesigen Bojaren lieben zwar Nachăffung 
alles franzăsischen Wesens und nennen ihr Land gern la France 
orientale, allein ihre Privilegien liegen ihnen doch noch năher am 
Herzen, als dass die franzăsischen Gleichheits Theorienn hier Eingang 
finden konnten. Den Ftirsten personlich hatten die ersten Nachrichten 
aufs Krankenbette geworfen, keinesweges aus Besorgniss ftir seinen 
Ftirstensitz, sondern weil Băswillige, welche wissen, wo der Ftirst am 
leichtesten zu verlezen ist, die Nachricht ausgesprengt hatten, der B. 
Rothschild in Paris sei um alles Seinige gekommen, und habe Ban
querutgemacht. Bei imn aber hat der Ftirst sein enormes hier zusammen 
geraubtes Vermăgen deponirt. Der franzosische Consul hatte sich 
dacher auch bei dem gedachten Besuche eines sehr wohlwollenden 
Empfanges Seitens des Ftirsten zu erfreuen, da er die in dieser Rticksicht 
entstandene Besorgniss zu beseitigen im Stande war. 

Inzwischen ist man doch hier in Ftircht, dass die in Rede ste
henden Ereignisse moglicherweise zu einem Einmarsche der russi
scher Truppen in die Ftirstenthtimer Veranlassung geben konten. 
Die in Bessarabien jenseits des Pruth lăngs der moldauschen Grenze 
aufgestellten Truppen konnen dort, wegen gănzlichen Mangels an 
Verpflegungs Gegenstănden (in Bessarabien hat bekantlich Miserndte 
Statt gehabt) nicht verbleiben; zurtickzihen wird man sie jetzt 
schwcrlich wollcn, und so konnte allerdings leicht, und bcsoudcns 
wenn, wie es heisst, Oesterreich Sukkurs von Russland wtinschen sollte, 
zu einem Einmarsche russischer Truppen Veranlassung vorliegen. 
lndessen sind die hierilber lautenden Nachrichten noch so wider
sprechend, dass sich ftir jezt nichts Gewisses hierilber sagen lăsst. 
Sollte es zu einem solchen Einmarsche kommen, so wilrde, nach der 
vollkommenen Vorbereitung welche Russland zur Einftihrung 
russischer Elemente in seinen „Schutzprovinzen" getroffen hat, von 
einem Rtickmarsche wohl schwerlich mehr die Rede sein. Dann aber 
wăre auch unser Handel hier untergraben. 
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Die Vermeidung eines solchen Ereignisses wird eme Haupt
aufgabe der hoheren deutschen Politik sein. 

Richthofen 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme RDG, r. 2, c. 806-809 
(Deutsches Zentralarchiv, Geheimes Staatsarchiv, A.A. ZB. Nr. 710, Moldau und 
Wallachei, Politischer Schriftwechse/ mit den Koniglichen Consulaten in den 
Donaufurstenthii.mern, 1843-1849, voi. I.) 

Iaşi, 17 martie 1848 
A. 1208, prezentat la 24 martie 1848 

Preasupus aduc la cunoştinţă Excelenţei voastre că spre sfârşitul 
săptămânii trecute au sosit aici primele ştiri despre răsturnarea care 
s-a produs în Franţa. La 12 ale lunii curente a sosit ştirea despre 
abdicarea lui Lodovic Filip şi instaurarea unui guvern provizoriu, iar 
alaltăieri (15 ale lunii) cea despre constituirea republicii. 

Ultima a fost notificată şi oficial de către noul guvern consulului 
francez de aici, Gueroult, într-o depeşă adresată lui de către Lamartine, 
la care imediat dl Gueroult a ridicat pe catargul de la Consulat steagul 
având combinaţia de culori republicană şi l-a lăsat să fluture toată ziua. 
El s-a dus imediat la principele guvernant spre a-i aduce la cunoştinţă 
schimbarea care a avut loc în privinţa formei de guvernământ şi i-a 
declarat că de acum înainte îşi va exercita funcţia consulară în numele 
Republicii Franceze, fapt pe care guvernul princiar pur şi simplu l-a 
luat la cunoştinţă. 

În legătură cu impresia extraordinară pe care aceste ştiri au 
creat-o asupra boierilor de aici şi asupra întregii populaţii, este foarte 
dificil să-ţi faci o idee; totuşi, pentru moment nu este de aşteptat un 
efect asupra situaţiei de aici. Totul este liniştit. Boierilor de aici, ce-i 
drept, le place să imite tot ce este franţuzesc şi îşi numesc ţara cu 
plăcere Franţa orientală, numai că privilegiile lor le stau mai la inimă 
decât ar putea să le stea teoriile franţuzeşti referitoare la egalitate. Pe 
principe personal primele ştiri l-au făcut să cadă bolnav la pat, dar în 
nici un caz din grija pentru tronul lui de principe, ci din cauză că 
multe persoane răutăcioase, care ştiu cum să-l rănească, au răspândit 
ştirea că baronul Rothschild şi-ar fi pierdut la Paris toată averea şi ar 
fi dat faliment. La el a depus principele enorma lui avere adunată aici 
prin jaf. Tocmai de aceea consulul francez s-a bucurat de o primire foarte 
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binevoitoare din partea principelui, cu prilejul vizitei menţionate, 
consulul fiind în măsură să-i înlăture îngrijorarea în această privinţă. 

Între timp însă aici s-a instalat frica, în sensul că evenimentele 
despre care este vorba ar putea da ocazia trupelor ruseşti să intre în 
principat. Trupele staţionate dincolo de Prut, în Basarabia, de-a lungul 
graniţelor moldovene, nu pot rămâne acolo, din cauza lipsei totale a 
mijloacelor de subzistenţă (în Basarabia, după cum este cunoscut, a 
fost o recoltă foarte slabă); ar fi dificil să fie retrase, astfel că s-ar ivi uşor 
ocazia intrării în principate, mai ales că, după cum se spune, Austria 
ar dori să primească sprijin din partea Rusiei. Totuşi, ştirile referitoare 
la această chestiune sunt atât de contradictorii, încât nu-ţi permit 
deocamdată să afirmi nimic sigur. Dacă s-ar ajunge la această intrare 
a trupelor, atunci numai cu greu ar mai putea fi vorba de o retragere 
a lor, având în vedere pregătirea completă înfăptuită de Rusia în scopul 
introducerii de elemente ruseşti în provinciile „protejate" de ea. După 
aceea, şi comerţul nostru aici ar fi îngropat. 

Richthofen 

1848 martie 11/23, Iaşi 

Copy 
No.l 

My Lord, 

I have the honor to report to your Lordship that everything 
remains tranquil în this Principality though the public mind has been 
naturally agitated by the events which have occured in the different 
parts of Europe. 

I had the honor of seeing the Hospodar within the last few days. 
He read to me Copy of a note addressed to the minister of War by the 
Emperor of Russia placing the army on a footing of immediate active 
service for the purpose of defending common with his allies the 
States of legitimate sovereigns against the anarchy by which the late 
events in the West of Europe menaced them. The prince entertained 
the fullest confidence of tranquillity being ensured in this and the 
neighbouring frontier governments. 

Some concession appears now to be made to opinions which have 
in these countries been kept in a state of uninformed excitement for 
a long period. Severa} of the chief families of the Boyards have been 
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in the habit of sending their children to Paris and the Seminaries of 
Germany for their education and in many instances have personally 
superintended it themselves. It has been the means of propagating 
the opinions prevalent in those countries and the Moldavians consider 
themselves associated to the other communities of Europe by their 
acquirements and instruction. The only journal which they possess of 
a literary and politica! character has seldom permitted itself the least 
liberty of discussion on the insertion of any news which might enlighten 
too much the public mind on the important events passing on other 
Theatres, but the late revolution in France fills with its details the 
pages of the journal, and a publication by authority I presume has 
appeared also of the correspondance of the Austrian Count Dietrichstein 
with your Lordship. I have the honor to state the circumstances as 
they have appeared contemporaneously in the journal and are 
probably intended to connect the events in Italy with those in France. 

I had called your Lordship's attention by my despatch consular 
no. 4 to the Establishment of a branch of the Globe British Assurance 
Company at Jassy, by an agent from Vienna and of the necessary papers 
of authorisation having been forwarded from the Board of Direction 
in London with the full and entire consent of Local govemment. 
Owing to some present considerations which I cannot explain it now 
appears that the project is arrested in its execution and no adver
tisement has yet been permitted to appear in the papers respecting it. 
Mr. Consul general Colquhoun of Bucharest had previously given his 
support to a measure fraught with great benefit to the country, and 
had directed blank policies of insurance tobe printed în the Wallachian 
language in that City, and forwarded some to Jassy but the whole 
affair rests as Mr. Colquhoun informs me by letter in abeyance în 
Wallachia and though the Hospodar continues here to promise his 
protection to the measure I cannot learn that anything has been done 
în favour ofit. The jealousy of the Russian government which does not 
allow any foreign assurance company in Russia may probably have 
inter_fered to prevent the establishment of one în these provinces. 

I have the honor to be 
My Lord 

Y our Lordship's most obedient 
humble servant 
Sam Gardner 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Anglia, r. 20, voi. 745 (Public 
Record Office, London, Foreign Office 78-Turkey, voi. 745, f. 1--4). 
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1848 martie 23, Iaşi 
Nr. 1 

Excelenţă, 

Am onoarea să vă raportez că în acest Principat domneşte calmul, 
deşi opinia publică a fost în mod firesc tulburată de evenimentele 
care au avut loc în diferite părţi ale Europei. 

Acum câteva zile am avut onoarea să-l întâlnesc pe Domnitor, 
care mi-a citit o notă adresată ministrului de război de către împăratul 
Rusiei prin care cerea ca armata să fie pusă pe picior de război pentru 
a apăra, alături de aliaţi, statele suveranilor legitimi de anarhia care 
le ameninţă în urma ultimelor evenimente din Apusul Europei. Dom
nitorul este pe deplin încredinţat că liniştea va fi asigurată în acest 
Principat şi în cele învecinate. 

Anumite opinii, care timp îndelungat nu au putut fi exprimate, 
încep acum să fie tolerate. Numeroase familii importante de boieri şi-au 
trimis copiii să studieze la Paris şi în seminariile din Germania, iar în 
multe cazuri au vegheat personal la desăvârşirea educaţiei acestora. 
Acesta a fost un mijloc foarte bun de propagare a ideilor care circulă 
în ţările occidentale, iar moldovenii se consideră astfel legaţi de cele
lalate state europene prin cunoştinţele căpătate şi educaţie. Singurul 
ziar cu caracter literar şi politic care se editează aici, în general nu 
permite o libertate prea mare de dezbatere şi nici includerea unor 
ştiri care să informeze opinia publică asupra evenimentelor din alte 
ţări. Cu toate acestea ştirile despre revoluţia din Franţa umplu paginile 
ziarului în care a fost publicată şi corespondenţa Excelenţei voastre 
cu contele Dietrichstein, probabil în ideea de a lega evenimentele din 
Italia cu cele din Franţa. 

V-am informat într-un raport diplomatic că la Iaşi un agent din 
Viena a înfiinţat o filială a Companiei britanice de asigurări „Globe", 
după ce a primit autorizaţia necesară de la conducerea companiei din 
Londra. Din motive pe care nu le pot explica proiectul a fost oprit şi 
a fost interzis să i se facă publicitate în ziarul local. Consulul general 
Colquhoun de la Bucureşti se arătase dispus să sprijine o asemenea 
măsură absolut benefică pentru ţară şi ceruse deja publicarea la 
Bucureşti a unor poliţe de asigurare în alb în limba română, trimiţând 
câteva şi la Iaşi. După cum mi-a comunicat dl Colquhoun într-o scrisoare, 
afacerea a rămas în suspensie în Ţara Românească, iar aici, deşi 
domnitorul promite în continuare să sprijine proiectul, nu se simte că 
s-ar fi întreprins ceva în acest sens. Invidia Guvernului rus, care nu 

74 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



permite înfiinţarea nici unei companii de asigurare străine în Rusia, 
se poate să fi împiedicat înfiinţarea uneia şi în aceste provincii. 

Cu respect, 
Sam Gardner 

1848 martie< 14 > / 26, Bucureşti 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

Monsieur le Ministre, 

L'agitation que Ies evenements de Fevrier ont causee a Bucarest 
s'est singulierement accrue sous l'influence des nouvelles appor.tees 
de Vienne par Ies derniers courriers. Elle ne penetre guere, il est vrai, 
dans Ies rangs superieurs de la Boyarie, et moins encore dans la classe 
ouvriere. Le commerce, presque exclusivement exercee par des 
etrangers, n'y participe que dans le sens de ses sympathies nationales 
ou de ses interets speciaux. Le mouvement semble donc plus parti
culierement se concentrer dans un certain nombre de jeunes gens, 
appartenent en general aux familles privilegiees, mais qui, exclus par 
leur âge des benefices directes du privilege, n'en ont pas encore 
completement subi la contagion, et qui se flattent de trouver dans la 
crise actuelle quelques chances pour l'emancipation de leur pays ou 
du moins pour une reforme radicale de ses institutions. 

Bien peu d'entre eux, sans doute, apen;oivent clairement ce qu'il 
este juste, rationnel, possible surtout de faire. Bien peu se rendent en 
compte exact des difficultes qui entravent la marche d'un gouvemement 
sur lequel pesent a la fois la Suzerainete de la Porte Ottomane et le 
protectorat de la Russie, et qui ne peut faire un pas -en dehors du 
cercle trase par le Reglement organique de 1832 1 sans l'assentiment de 
deux Puissances, jalouses l'une de l'autre, et au fond tout aussi etran
geres l'une que l'autre au veritable esprit du progres. Entraines par 
de generaux instincts, plutât que guides par une conviction reflechie, 
palpitant encore des emotions que leur a laissees une education dans 
nos livres, ils ne demandent rien de moins que l'ensemble des libertes 
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politiques si laborieusement conquises par la France. Le Gouvernement 
Valaque de son cote,soit qu'il craigne de fournir le plus leger pretexte 
a l'accomplissement des vues de la Russie, soit que, desesperant 
d'arracher aucune concession serieuse a l'opiniâtre egoisme de la 
Boyarie, il redoute d'accroitre, par une tentative inutile, le nombre et 
l'irritation des ses adversaires, trouve plus sage de se renfermer dans 
une inaction absolue, en se'reposant, pour l'amelioration du sort de 
ces populations sur les eventualites de l'avenir de l'influence des faits 
exterieurs. 

Les esprites calmes et desinteresses croyent qu'il peut exister un 
moyen terme entre ces deux extremes et que, briser par la force les 
resistances de l'olygarchie, sans provoquer imprudemment une 
intervention etrangere, le Hospodar de Valachie pourrait au moins 
manifester ses bonnes intentions en mettant l'assemblee generale en 
demeure, par Ies propositions de quelques unes des mesures les plus 
imperieusement commandees par Ies principes de l'humanite, de la 
justice, et par l'interet general. La miserable position des Bohemiens 
esclaves ainsi que celle des paysanes attaches a la glebe et soumis a la 
corvee ne fournirait, a une telle initiative, que des motifs trop bien 
fondes. L'eloignement de certaines hauts fonctionnaires, ciont l'admi
nistrntion arbitraire et venale suscite au Prince lui-meme des 
embarras de tout genre, serait aussi un moyen de satisfaire aux legitimes 
exigences de l'opinion. Je le dis chaque jour au Prince, et je crois ne 
pouvoir mieux repondre a la confiance qu'il veut bien m'accorder, 
dut-il meme en resulter quelque alteration passagere dans Ies 
relations amicales qui existent entre lui et moi. Mais de quel poids 
peuvent etre ces conseils, a cote de la declaration, chaque jour aussi 
renouvelee par le Consul de Russie,que „tout mouvement populaire, 
toute mesure de l'autorite tendant a modifier le statu quo, sera le 
signal de l'entree d'un corps de troupes Russes sur le territoire de la 
Principnute?" J'ignore si M. Kotzebue lui meme n unc foi bicn 
implicite dans la realisation deces menaces, qu'il proclame hautement 
et en tout lieu. Peut-etre en presence de tout ce qui se passe, dans 
l'attente de ce que renferme un prochain avenir, le Cabinet de St. 
Petersburg y regarderait-il a deux fois avant de mettre en pratique 
une interpretation aussi exorbitante du droit de protectorat qu'il s'est 
attribue sur Ies Principautes. On com;:oit neanmoins combien la seule 
possibilite d'un semblable resultat este faite pour motiver Ies appre
hensions d'un gouvernement pour qui le maintien de sa quasi-inde
pendance et la preservation de sa quasi-nationalite seront toujours la 
plus pressante et sans doute la plus legitime preoccupation. 
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Divers placards, reclamant l'abolition generale des privileges de 
la Boyarie, la formation d'une garde civique et la liberte de la presse, 
ont ete affiches, les nuits dernieres, dans les quartiers les plus 
populeux. Des petitions ont ete redigees dans le meme sens, mais 
elles n'ont reuni jusqu'a ce jour que de tres rares signatures. Quelques 
uns des chefs du mouvement se sont presentes en personne chez le 
Prince. 11 leur a declare qu'il ne pouvait ni reconnaître en eux le 
caractere de mandataires legaux du peuple valaque, ni satisfaire, de 
sa seul autorite, a aucune de leur demandes. 11 regne dans le public 
une inquietude a peu pres generale. On redoute surtout les actes de 
violence et de pillage qu'une demonstration politique quelconque 
pourrait entrainer a sa suite, dans une ville de cent mille âmes, dont les 
faubourgs abritent un nombre considerable de gens sans prMţssion 
et sans aveu, Bulgares, Serbs, Albanais, Hongrois, pour la plupart 
chasses de leur patrie par la crainte du châtiment dfi a leur mefaits. Le 
commerce se plaint d'une stagnation complete. 11 a fait parvenir au 
Prince l'expression de ses anxietes et l'offre du concours personnel de 
tous ses membres, dans le cas ou ce concours serait necessaire au 
maintien de l'ordre public. Au milieu de cette fermentation des esprits, 
l'attitude calme et moderee de la colonie frarn;aise a trompe ici plus 
d'une esperance irreflechie, dejoue peut-etre plus d'un malveillant 
calcul. Unanime dans sa loyale adhesion aux grands changements qui 
viennent de s'operer en France, elle comprend trop bien Ies devoirs 
de l'hospitalite pour pretendre a une ingerence active dans les affaires 
du pays ou elle reside. Sans dissimuler ses voeux et ses sympathies, 
elle s'abstient de provoquer, par d'inutiles manifestations, des evenements 
dont la direction ne saurait lui appartenir et dont la responsabilite ne 
doit pas l'atteindre. Tous mes efforts tendent a maintenir nos nationaux 
dans cette voie. Les actes, Ies declarations du Gouvernement provi
soire, et surtout, permettez-moi de le dire, Monsieur le Ministre, 
l'admirable manifeste contenu dans la circulaire politique du 2 Mars, 
m'ont rendu cette tâche aussi facile, qu'elles rendent honorable et 
assuree la suite de mes relations tant avec le Gouvernement local 
qu'avec les representants des autres nations etrangeres. 

Je sens vivement toutefois la necessite de recevoir aussi promp
tement que possible Ies instructions speciales qui doivent fixer ma 
position et tracer maligne de conduite a l'egard des Gouvernements 
de la Valachie et de la Moldavie. 11 ne m'est rien parvenu de sem
blable, ni de Paris, ni de Constantinople. La circulaire du 2 mars ne 
m'est elle-meme connue que par Ies journeaux. Permettez-moi, Monsieur 
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le Ministre, de vous rappeler la priere que j'ai eu l'honneur de vous 
adresser a cet egard par ma depeche du 20 de ce mois, expediee sous le 
timbre de la Direction Commerciale. 

J e suis avec respect, 
Monsieur le Ministre, 

votre tres humble et tres 
obeissant serviteur, 

ss. Dore de Nion 

A Monsieur de Lamartine, membre du Gouvernement provisoire, 
Ministre des Affaires Etrangeres. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r.1 (Ministere des Affaires 
Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, f 37-45). 

Bucureşti, 26 martie 1848 
Agenţia 
şi Consulatul General al Franţei 
în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Domnule Ministru, 

Agitaţia pe care au provocat-o la Bucureşti evenimentele din 
februarie a crescut în mod deosebit sub influenţa noutăţilor aduse de 
la Viena de ultimii curieri. Ea nu pătrunde deloc, e adevărat, în stra
turile superioare ale boierimii şi încă şi mai puţin în rândul păturii 
muncitoare. Comerţul, practicat aproape în exclusivitate de străini nu 
participă la ea decât în sensul simpatiilor sale naţionale sau ale inte
reselor particulare. Mişcarea pare, deci, a se concentra în mod mai 
deosebit la un anumit număr de tineri, aparţinând în general fami
liilor privilegiate, dar care, excluşi prin vârstă de la beneficiile directe 
ale privilegiului, nu au fost încă complet contaminaţi de el şi care îşi 
închipuie că găsesc în criza actuală vreo şansă pentru emanciparea 
ţării lor sau cel puţin pentru o reformă radicală a instituţiilor acesteia. 

Prea puţini dintre ei, fără îndoială, îşi dau seama cu claritate de 
ceea ce este drept, mai ales posibil de făcut. Prea puţini îşi dau seama 
de dificultăţile care stau în calea unui guvern asupra căruia apasă 
deopotrivă suzeranitatea Porţii Otomane şi protectoratul Rusiei, şi 
care nu poate face un pas în afara cercului trasat de Regulamentul 
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Organic din 1832 1 fără asentimentul celor două Puteri, geloase una 
pe alta şi, în fond, la fel de străine şi una şi cealaltă de veritabilul spirit 
al progresului. Mai degrabă mânaţi de instincte generoase, decât 
ghidaţi de o convingere chibzuită, palpitând încă de emoţii pe care li 
le-au lăsat o educaţie< luată> din cărţile noastre, ei nu cer nimic mai 
puţin decât ansamblul libertăţilor politice atât de anevoios câştigate 
de către Franţa. Guvernul valah, la rândul său, fie că se teme să furni
zeze cel mai mic pretext îndeplinirii intenţiilor Rusiei, fie că, pierzân
du-şi speranţa de a smulge vreo concesie serioasă egoismului încăpăţânat 
al boierimii, se teme să nu crească, printr-o tentativă inutilă, numărul 
şi iritarea adversarilor săi, găseşte mai înţelept să se închidă într-o 
inacţiune absolută, întemeindu-se, pentru ameliorarea soartei acestei 
populaţii pe eventualitatea viitoare a unei influenţe a faptelor din exterior. 

Spiritele calme şi dezinteresate cred că poate exista o cale de 
mijloc între cele două extreme, şi că, înfrângând prin forţă rezistenţele 
oligarhiei, fără a provoca Jn mod imprudent o intervenţie străină, 
Domnitorul Ţării Româneşti ar putea cel puţin să-şi manifeste bunele 
intenţii, somând adunarea generală, prin impunerea câtorva dintre 
măsurile cele mai imperios dictate de principii, de umanitate, de 
justiţie şi de interesul general. Poziţia mizerabilă a ţiganilor robi, ca şi 
aceea a ţăranilor legaţi de pământ şi supuşi corvezilor nu poate decât 
să furnizeze unei asemenea iniţiative motive prea bine fondate. 
Îndepărtarea anumitor înalţi funcţionari, a căror administraţie arbitrară 
şi venală îi produc şi principelui încurcături de tot felul, ar fi de 
asemenea un mijloc de a satisface exigenţele legitime ale opiniei publice. 
Eu i-o spun în fiecare zi principelui, şi cred că n-aş putea răspunde 
mai bine încrederii pe care binevoieşte să mi-o arate, trebuie < să o 
spun > chiar dacă ar rezulta de aici câteva alterări trecătoare în 
relaţiile amicale ce există între noi. Dar ce greutate pot avea aceste 
sfaturi, faţă de declaraţia, reînnoită zilnic de consulul Rusiei, că „orice 
mişcare populară, orice măsură a autorităţilor tinzând să modifice 
statu-quo-ul, va fi semnalul intrării unui corp de trupe ruseşti pe 
teritoriul Principatului"? Nu ştiu dacă dl. Kotzebue însuşi crede în 
mod implicit în realizarea acestor ameninţări, pe care o proclamă sus 
şi tare pretutindeni. Poate că faţă de tot ceea ce se întâmplă, în 
aşteptarea a ceea ce ascunde viitorul apropiat, Cabinetul de la Sankt
Petersburg se va gândi de două ori înainte de a pune în practică o 
interpretare atât de exorbitantă a dreptului de protector pe care şi 
l-a atribuit asupra Principatelor. Se înţelege totuşi că numai posibilitatea 
unui asemenea rezultat este suficientă pentru a motiva aprehensiunile 
unei guvernări pentru care menţinerea quasi-independenţei şi 
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prezervarea quasi-naţionalităţii sale este întotdeauna cea mai presată 
şi fără îndoială cea mai legitimă preocupare. 

Diverse pancarde, cerând abolirea generală a privilegiilor boierimii, 
formarea unei gărzi civice şi libertatea presei, au fost afişate în nopţile 
trecute, în cartierele cele mai populate. Au fost redactate petiţii în 
acelaşi sens, dar ele nu au întrunit până acum decât prea puţine sem
nături. Unii dintre conducătorii mişcării s-au prezentat în persoană la 
Prinţ. El le-a declarat că nu poate nici să le recunoască caracterul de 
mandatari legali ai poporului valah, nici să satisfacă, doar cu auto
ritatea sa, vreuna dintre cererile lor. În opinia publică domneşte o 
nelinişte aproape generală. Se tem, mai ales, de actele de violenţă şi 
de jafurile care ar putea însoţi o demonstraţie politică oarecare, într
un oraş cu o sută de mii de suflete, ale cărui cartiere mărginaşe 
adăpostesc un număr considerabil de oameni fără profesie şi fără 
Dumnezeu, bulgari, sârbi, albanezi, unguri, cei mai mulţi goniţi din 
patriile proprii de teama pedepsei ce li se cuvine pentru nelegiuirile lor. 
Comerţul se plânge de o stagnare completă. El a făcut să-i parvină 
Principelui expresia neliniştilor sale şi oferta concursului personal al 
tuturor membrilor săi, în cazul în care acest concurs ar fi necesar 
pentru menţinerea ordinii publice. În mijlocul acestei agitaţii a spiri
telor, atitudinea calmă şi moderată a coloniei franceze a înşelat aici 
toate speranţele nechibzuite, dejucând poate multe calcule răuvoi- · 
toare. Unanimă în adeziunea sa loială la marile schimbări care tocmai 
s-au petrecut în Franţa, ea înţelege prea bine obligaţiile de ospita
litate pentru a pretinde vreo ingerinţă activă în problemele ţării în 
care domiciliază. Fără a-şi disimula dorinţele şi simpatiile, se abţine să 
provoace, prin manifestări inutile, evenimente a căror conducere nu
i poate aparţine şi a căror responsabilitate nu trebuie să-i revină. 
Toate eforturile mele tind să-i menţină pe naţionalii noştri pe această 
cale. Actele, declaraţiile Guvernului Provizoriu şi, mai ales, permiteţi-mi 
să o spun, domnule ministru, admirabilul manifest curpins în 
circulara politică din 2 martie, mi-au făcut această sarcină uşoară, aşa 
cum fac< să fie> onorabile şi garantate relaţiile mele atât cu guvernul 
local, cât şi cu reprezentanţii altor naţiuni străine. 

Resimt acut, totuşi, necesitatea de a primi cât mai prompt cu 
putinţă instrucţiunile speciale ce trebuie să precizeze poziţia mea şi 
să-mi traseze linia de conduită faţă de guvernele Ţării Român~şti şi 
Moldovei. Nu mi-a parvenit nimic în acest sens, nici de la Paris, nici 
de la Constantinopol. Nici chiar circulara din 2 martie nu-mi este 
cunoscută decât din jurnale. Permiteţi-mi, domnule ministru, să 
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reamintesc rugămintea pe care am avut onoarea de a v-o adresa în 
această privinţă prin depeşa mea din 20 ale acestei luni, expediată cu 
ştampila Direcţiei Comerciale. 

Sunt cu respect, domnule ministru, 
al dumneavoastră 

prea umil şi supus servitor 
ss. Dore de Nion 

Domnului de Lamartine, membru al Guvernului Provizoriu, Ministru 
al Afacerilor Externe. 

1 În Ţara Românească, Regulamentul Organic a intrat în vigoare la 1 mai 
1831, iar în Moldova, Ia 1 ianuarie 1832. 

1848 martie< 15 > / 27, Iaşi 

Consulat de France 
a Jassi 
Direction Politique 
No. 1 

Monsieur le Ministre, 

II regne ici depuis quelques jours une vive agitation, et il paraît 
difficile que Ies grands evenements qui viennent a s'accomplir a Paris, 
a Vienne et dans toute l'Allemagne, n'aient pas leur contre-coup en 
Molda vie. 

L'administration du Prince Michel Stourdza, qui gouverne cette 
province depuis 1834, a fait beaucoup de mecontents. Le Prince n'est 
point un mechant homme, ii a meme realise beaucoup d'ameliorations 
de detail dont ii serait injuste de ne pas lui tenir compte. Mais cette part 
faite a l'eloge, ii faut avouer que Ies causes de mecontentement abondent. 
Sa rapacite sordide, la vente presque publique de tous Ies emplois, 
l'administration de la justice, devenue un commerce dont ii a tire des 
sommes immenses, plus que tout peut-etre, la position equivoque et 
fausse du pays, protege de la Russie, vassal de la Turquie, dote, pour 
completer la contradiction, d'une independance menteuse, et reduit, 
en vertu de cette position triplement fausse, a ne pouvoir rien refonner, 
rien changer et a laisser vieillir Ies abus Ies plus evidents et Ies plus 
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funestes, tout cela compose un ensemble qui resistera difficilement 
au contact des idees d'independance nationale, de liberte de la presse 
[ .......... ] • en mouvement dans cette partie de }'Europe par la 
revolution de Vienne. 

Depuis quelques jours on annonce que Ies boyards vont pre
senter au Prince un programme de reformes, et que s'il n'est pas 
admis il y aura ici un mouvement. Le fait este que l'inquietude regne 
dans tous Ies esprits, que le Prince a, dit-on, fait emballer ses effets Ies 
plus precieux, que l'aga (prefet de la police) a quarante cheveaux de 
poste en permanence chez lui, et que tout semble se preparer pour 
une journee. 

Avant-hier,j'avais deja cru engager le Prince a prendre l'initiative 
des reformes Ies plus immediatement realisables. Je n'avais rien pu 
obtenir. Hier je suis retourne chez lui avec le consul de Prusse 
agissant tant en son nom, qu'au nom du consul d'Autriche malade; la 
en presence du consul de Russie, auquel nous avions communique le 
but de notre demarche, nous avons vainement insiste pour faire 
comprendre au Prince qu'il etait chimerique d'esperer qu'avec le 
mouvement qui agite toute }'Europe et la liberte de la presse en 
Bucovine, a 20 lieues de sa capitale, ii pfit esperer maintenir la 
Moldavie dans l'immobilite; que le mouvement une fois commence 
pourrait facilement gagner Ies basses classes et tout ce ramassis de 
grecs, de ioniens, d'aventuriers de toute nation, pour lesquels tout 
mouvement politique tournerait vite au pillage et a l'incendie. Le 
Prince n'a voulu entendre a rien; ii a declare que si Ies boyards se 
presentaient, ii Ies ferait repousser par la force, et qu'il fuirait, s'il le 
fallait, comme Louis Philippe (dont ii a toujours ete grand admirateur). 
Les arguments Ies plus forts, exprimes dans Ies termes Ies plus 
pressants, n'ont rien obtenu, et l'assurance hautaine et provoquante 
de son language, si peu d'accord avec son caractere cauteleux et tout 
byzantin, m'a laisse l'impression qu'il s'etait assure d'une intervertion 
russe, et qu'au premier signal, Ies regiments de l'empereur passeraient 
le Pruth, qui n'est qu'a deux lieues d'ici. Cette conjecture ayant paru 
probable au Consul de Prusse, aussi qu'au gerant interimaire du Consulat 
d' Autriche, ii a ete convenu que chacun de nous ecrivait aujourd'hui 
meme a son gouvernement pour le preparer a une eventualite qui 
dans Ies circonstances presentes serait de nature a produire un grand 
effet dans toute l'Allemagne ainsi que dans la Hongrie, la Gallicie et 
dans tous Ies pays qui se trouvent exposes aux atteintes russes. 

Si Ies evenements qu'on peut prevoir venaient a se realiser, je 
n'aurais guere le [ ...... ] ·, Monsieur le Ministre, de recevoir vos 
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instructions; oblige peut-etre de prendre sur moi la responsabilite de 
graves decisions, je m'efforcerai toujours de satisfaire aux devoirs 
que m'imposerait la <lignite de la France ainsi que les interets de nos 
nationaux. Si je me trompais dans l'appreciation deces devoirs, votre 
equite, Monsieur le Ministre, me tiendrait ( ....... ] ·, j'en suis sur des 
difficultes de la situation. 

Veuillez agreer, je vous prie, Monsieur le Ministre, l'assurance 
de ma respectueuse consideration. 

A. Gueroult 

A Monsieur de Lamartine, Ministre des Affaires Etrangeres de la 
Republique Frarn;aise. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 279, c. 430-432 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatique, C.P. Turquie - Jassy, 
voi. 2,f 18-20). 

Iaşi, 27 martie 1848 
Consulatul Franţei 
la Iaşi 
Direcţia Politică 

Nr. 1 

Domnule Ministru, 

De câteva zile domneşte aici o vie agitaţie şi pare dificil < de crezut > 
ca marile evenimente care s-au petrecut de curând la Paris, la Viena 
şi în întreaga Germanie să nu-şi aibă corespondentul lor în Moldova. 

Administraţia principelui Mihail Sturdza, care guvernează 
această provincie din 1834, a nemulţumit pe mulţi. Prinţul nu este 
deloc un om rău, el a realizat chiar multe îmbunătăţiri de detaliu, de 
care ar fi nedrept să nu se ţină seama. Dar, odată făcute aceste elogii, 
trebuie să recunoaştem că motivele de nemulţumire abundă. 
Rapacitatea sa sordidă, vânzarea aproape publică a tuturor funcţiilor, 
administrarea justiţiei, devenită un comerţ din care a câştigat sume 
imense, mai mult decât orice poate, poziţia echivocă şi amăgitoare a 
ţării, protejată de Rusia, vasală Turciei, având, pentru a completa 
contradicţiile, o independenţă înşelătoare şi redusă, în virtutea acestei 
poziţii de trei ori amăgitoare, la neputinţa de a reforma ceva, de a 
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schimba ceva şi la a lăsa să se învechească abuzurile cele mai evidente 
şi cele mai funeste, toate acestea compun un întreg care va rezista cu 
greutate contactului cu ideile de independenţă naţională, de libertate 
a presei,[ ....... ]• în mişcare în această parte a Europei prin intermediul 
revoluţiei de la Viena. 

De câteva zile se anunţă că boierii îi vor prezenta principelui un 
program de reforme şi că, dacă acesta nu este admis, se va produce 
aici o mişcare. Fapt este că neliniştea domneşte peste toate spiritele, 
că principele, se spune, şi-a împachetat lucrurile cele mai de preţ, că 
aga (prefectul poliţiei) are în permanenţă patruzeci de cai de poştă la 
dispoziţie şi totul arată că se pregăteşte de o călătorie. 

Alaltăieri, credeam că l-am determinat pe principe să ia iniţiativa 
reformelor cele mai rapid realizabile. N-am putut obţine nimic. Ieri 
m-am întors la el împreună cu consulul Prusiei ce acţiona atât în 
numele său, cât şi în numele consulului Austriei, care este bolnav; 
acolo, în prezenţa consulului Rusiei, căruia îi comunicasem scopul 
demersului nostru, am insistat în van pentru a-l face pe principe să 
înţeleagă că este o himeră să speri că, cu mişcările care agită întreaga 
Europă şi cu libertatea presei în Bucovina, la 20 de leghe de capitala 
lui, Moldova ar putea fi menţinută în imobilitate; că, mişcarea odată 
începută, ar putea cu uşurinţă cuprinde clasele de jos şi toată această 
adunătură de greci, de ionieni, de aventurieri de toate naţiile, pentru 
care orice mişcare politică se preschimbă rapid în jaf şi incendiere. 
Principele nu a vrut să audă nimic, a declarat că dacă boierii se vor 
prezenta, îi va scoate afară cu forţa şi că el va fugi, dacă va fi cazul, 
precum Ludovic-Filip (al cărui mare admirator a fost dintotdeauna). 
Argumentele cele mai puternice, exprimate în termenii cei mai cate
gorici, n-au putut obţine nimic şi siguranţa infatuată şi provocatoare 
din vocea lui, atât de puţin potrivită cu caracterul lui şiret şi în 
întregime bizantin, mi-a lăsat impresia că s-a asigurat de o intervenţie 
rusă şi că, la primul semnal, regimentele ţarului vor trece Prutul, care 
nu se află decar la două leghe de aici. Această ipoteză paranctu-i 
probabilă consulului Prusiei, ca şi gerantului interimar al Consulatului 
Austriei, s-a convenit ca fiecare dintre noi să scrie chiar astăzi guver
nului propriu spre a-l pregăti pentru o eventualitate care, în circum
stanţele actuale, ar fi de natură să producă un efect uriaş în toată 
Germania, ca şi în Ungaria, în Galiţia şi în toate ţările care sunt expuse 
amestecului rusesc. 

Dacă evenimentele ce se pot prevedea se vor produce, nu voi 
avea câtuşi de puţin [ ..... ] ·, domnule ministru, de a primi instruc
ţiunile dumneavoastră; obligat poate de a lua asupra mea responsa-
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instructions; oblige peut-etre de prendre sur moi la responsabilite de 
graves decisions, je m'efforcerai toujours de satisfaire aux devoirs 
que m'imposerait la dignite de la France ainsi que les interets de nos 
nationaux. Si je me trompais dans l'appreciation deces devoirs, votre 
equite, Monsieur le Ministre, me tiendrait [ ....... ] ·, j'en suis sfir des 
difficultes de la situation. 

Veuillez agreer, je vous prie, Monsieur le Ministre, l'assurante 
de ma respectueuse consideration. 

A. Gueroult 

A Monsieur de Lamartine, Ministre des Affaires Etrangeres de la 
Republique Frarn;aise. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 279, c. 430-432 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatique, C.P. Turquie - Jassy, 
voi. 2,f 18-20). 

Iaşi, 27 martie 1848 
Consulatul Franţei 
la Iaşi 
Direcţia Politică 

Nr. 1 

Domnule Ministru, 

De câteva zile domneşte aici o vie agitaţie şi pare dificil < de crezut > 
ca marile evenimente care s-au petrecut de curând la Paris, la Viena 
şi în întreaga Germanie să nu-şi aibă corespondentul lor în Moldova. 

Administraţia principelui Mihail Sturdza, care guvernează 
această provincie din 1834, a nemulţumit pe mulţi. Prinţul nu este 
deloc un om rău, el a realizat chiar multe îmbunătăţiri de detaliu, de 
care ar fi nedrept să nu se ţină seama. Dar, odată făcute aceste elogii, 
trebuie să recunoaştem că motivele de nemulţumire abundă. 
Rapacitatea sa sordidă, vânzarea aproape publică a tuturor funcţiilor, 
administrarea justiţiei, devenită un comerţ din care a câştigat sume 
imense, mai mult decât orice poate, poziţia echivocă şi amăgitoare a 
ţării, protejată de Rusia, vasală Turciei, având, pentru a completa 
contradicţiile, o independenţă înşelătoare şi redusă, în virtutea acestei 
poziţii de trei ori amăgitoare, la neputinţa de a reforma ceva, de a 
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schimba ceva şi la a lăsa să se învechească abuzurile cele mai evidente 
şi cele mai funeste, toate acestea compun un întreg care va rezista cu 
greutate contactului cu ideile de independenţă naţională, de libertate 
a presei,( ....... ]• în mişcare în această parte a Europei prin intermediul 
revoluţiei de la Viena. 

De câteva zile se anunţă că boierii îi vor prezenta principelui un 
program de reforme şi că, dacă acesta nu este admis, se va produce 
aici o mişcare. Fapt este că neliniştea domneşte peste toate spiritele, 
că principele, se spune, şi-a împachetat lucrurile cele mai de preţ, că 
aga (prefectul poliţiei) are în permanenţă patruzeci de cai de poştă la 
dispoziţie şi totul arată că se pregăteşte de o călătorie. 

Alaltăieri, credeam că l-am determinat pe principe să ia iniţiativa 
reformelor cele mai rapid realizabile. N-am putut obţine nimic. Ieri 
m-am întors la el împreună cu consulul Prusiei ce acţiona atât în 
numele său, cât şi în numele consulului Austriei, care este bolnav; 
acolo, în prezenţa consulului Rusiei, căruia îi comunicasem scopul 
demersului nostru, am insistat în van pentru a-l face pe principe să 
înţeleagă că este o himeră să speri că, cu mişcările care agită întreaga 
Europă şi cu libertatea presei în Bucovina, la 20 de leghe de capitala 
lui, Moldova ar putea fi menţinută în imobilitate; că, mişcarea odată 
începută, ar putea cu uşurinţă cuprinde clasele de jos şi toată această 
adunătură de greci, de ionieni, de aventurieri de toate naţiile, pentru 
care orice mişcare politică se preschimbă rapid în jaf şi incendiere. 
Principele nu a vrut să audă nimic, a declarat că dacă boierii se vor 
prezenta, îi va scoate afară cu forţa şi că el va fugi, dacă va fi cazul, 
precum Ludovic-Filip (al cărui mare admirator a fost dintotdeauna). 
Argumentele cele mai puternice, exprimate în termenii cei mai cate
gorici, n-au putut obţine nimic şi siguranţa infatuată şi provocatoare 
din vocea lui, atât de puţin potrivită cu caracterul lui şiret şi în 
întregime bizantin, mi-a lăsat impresia că s-a asigurat de o intervenţie 
rusă şi că, la primul semnal, regimentele ţarului vor trece Prutul, care 
nu se ana decat la doua leghe de aici. Această ipoteză părându-i 
probabilă consulului Prusiei, ca şi gerantului interimar al Consulatului 
Austriei, s-a convenit ca fiecare dintre noi să scrie chiar astăzi guver
nului propriu spre a-l pregăti pentru o eventualitate care, în circum
stanţele actuale, ar fi de natură să producă un efect uriaş în toată 
Germania, ca şi în Ungaria, în Galiţia şi în toate ţările care sunt expuse 
amestecului rusesc. 

Dacă evenimentele ce se pot prevedea se vor produce, nu voi 
avea câtuşi de puţin ( ..... ] ·, domnule ministru, de a primi instruc
ţiunile dumneavoastră; obligat poate de a lua asupra mea responsa-
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manifestat şi peste hotare este fără îndoială determinată de caracterul 
omogen al guvernului, pe care evenimentele trecute l-au dovedit cu 
prisosinţă. 

Vă voi prezenta mai multe detalii în următorul meu raport, 
cerându-mi totodată scuze pentru că acum din lipsă de timp am fost 
poate prea concis. 

Excelenţei sale, 
Vicontele Palmerston 

Am onoarea, 
Sam Gardner 

1848 martie 22 / aprilie 3, Iaşi 

Consulat de France 
a Iassi 
Direction Politique 
No. 3 

Monsieur le Ministre, 

Ayant eu occasion de voir hier le Prince Stourdza a propos 
d'une reclamation particuliere, il m'a remis de lui meme sur la 
situation de pays sur l'agitation qui regne depuis quelques jours et 
comme il triomphait de l'impuissance et de la nullite politique des 
boyards. ,,Prince, lui dit-je, je ne crois pas que tout soit fini, on parle 
de rassemblements de paysans en Bucovine; ne craignez vous pas que 
ce mouvement se propage en Moldavie? - C'est vrai, fa est le danger; 
mais que pensez vous qu'on puisse faire pour le conjurer? II me 
semble, lui dis-je, qu'en abolissant purement et simplement la dîme, 
qu'en supprimant la capitation (10 fr. par tete) et la rempla~ant par 
un imp6t foncier, vous auriez le double avantage de satisfaire le 
paysan, d'isoler le boyard et de faire payer a celui-ci Ies frais de la 
guerre qu'il veut vous faire. C'est encore vrai; mais vous connaissez ma 
position dependante, ceci depasse mes pouvoirs - Soit, mais vous 
savez ce que disait le Duc d'Orleans a son pere: ,,J'aime mieux me 
faire tuer dans le Rhin, que dans un ruisseau de la rue St. Denis". 
Que peut-il vour arriver de pis? de perdre votre position? mais ce 
risque existe du cote de l'insurrection aussi bien que du cote de la 
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Russie, et danger pour danger, ne vaut-il pas mieux se perdre en 
risquant une mesure populaire, juste, qui honorerait votre depart et 
pourrait preparer votre retour, que de se faire chasser par une 
insurrection faute d'avoir su se decider a temps. - Mais je remuerais 
toute la Valachie. Eh bien, ou serait le mal? ces pays-ci doivent 
s'affranchir tot ou tard. 11 y a la une grave position a prendre ou a 
preparer. - J'attendrai des nouvelles a Bucarest". 

Nous en sommes restes la. Le Prince avait l'air singulierement 
gai et anime; si quelques uns des embarras interieurs qu'on prevoit en 
Russie, viennent a se realiser, peut-etre voudra-t-il par quelques 
mesures populaires s'assurer une position decisive pour l'independance 
future des pays de langue roumaine. Le Prince Stourdza est fort capable, 
tres prudent, et en meme temps fort ambitieux. 11 n'a contre lui, mais 
ceci este beaucoup, que sa malheureuse avarice et Ies tristes moyens 
de gouvernement auxquels ce vice l'a conduit. Au milieu d'une foule 
de bruits contradictoires, nous sommes ici dans une reelle ignorance 
de ce qui a pu se passer en Russie, en Polognie, en Hongrie; on est 
dans l'attente sans savoir precisement de quoi; mais aujourd'hui tout 
est devenu possible, et-l'independance des pays roumains qui, faisant 
suite a la Pologne, acheveraient de fermer la route a la Russie, de la 
Baltique jusqu'au Danube, me paraît un fait trop important pour toute 
!'Europe occidentale, pour qu'on neglige de profiter des chances 
imprevues que Ies evenements puissent offrir. 

Du reste, Monsieur le Ministre, le Prince Stourdza sait parfai
tement que c'est en mon propre et prive nom que je lui tiens ce 
laguage, et le gouvernement de la Republique ne se trouve en rien 
compromis. J'ai eu l'avantage avant, pendant et depuis Ies derniers 
evenements de France, de lui montrer que j'avais appris assez exacte
ment la situation. Il en a con<;u a mon egard dont je ne crois pas faire 
un mauvais usage en agissant conformement a ce que je crois l'interet 
de man pays et de toute )'Europe liberale. 

Veuillez agreer, Monsieur le Ministre, Ies nouvelles assurances 
de ma respectueuse consideration. 

A. Gueroult 

A Monsieur de Lamartine, Ministre des Affaires Etrangeres de la 
Republique Francaise. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 279, c. 439-441 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Jassy, 
val. 2,f 24-26). 
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Consulatul Franţei 
la Iaşi 
Direcţia Politică 
Nr. 3 

Domnule Ministru, 

Având ocazia de a-1 vedea ieri pe principele Sturdza în legătură 
cu o reclamaţie particulară, m-a pus la curent din proprie iniţiativă 
asupra situaţiei din ţară, a agitaţiei care domneşte de câteva zile şi a 
modului în care a triumfat el asupra neputinţei şi nulităţii politice a 
boierilor. ,,Prinţe, i-am spus, eu nu cred că totul s-a sfârşit, se vorbeşte 
despre adunări de ţărani în Bucovina; nu vă temeţi ca această mişcare 
să nu se propage şi în Moldova? 

- E adevărat, aici este pericolul; dar ce credeţi că s-ar putea face 
pentru a-l înlătura? - Mi se pare, i-am spus, că desfiinţând pur şi simplu 
dijma, că suprimând capitaţia (10 franci per capita) şi înlocuind-o 
printr-un impozit funciar, aţi avea dublul avantaj de a-l satisface pe 
ţăran, de a-l izola pe boier şi de a-l face pe acesta să plătească cheltuielile 
războiului pe care vrea să vi-l declare; - Şi asta e adevărat; dar 
dumneavoastră cunoaşteţi poziţia mea dependentă, aceasta depăşeşte 
puterile mele. - Fie, dar ştiţi ce îi spunea Ducele d'Orleans tatălui 
său: ,,Prefer să mor înecat în Rin, decât într-o mocirlă de pe stradă 
Saint-Denis". Ce vi s-ar putea întâmpla mai rău de-atât? să vă pierdeţi 
poziţia? dar acest risc există din partea insurecţiei, la fel de mult ca şi 
din partea Rusiei şi, pericol pentru pericol, n-ar fi mai bine să vă pierdeţi 
riscând o măsură populară, dreaptă care v-ar face onorată plecarea şi 
v-ar putea pregăti reîntoarcerea, decât să vă lăsaţi alungat de o 
insurecţie din cauză că n-aţi ştiut să vă hotărâţi la timp. - Dar voi 
răscula toată Ţara Românească. Ei bine, unde ar fi răul? Aceste ţări 
trebuie să se elibereze mai devreme sau mai târziu. Este aici o poziţie 
gravă care trebuie luată sau pregătită. - Voi aştepta noutăţi la Bucureşti". 

Ne-am oprit aici. Prinţul avea un aer deosebit de vesel şi animat; 
dacă vreunele dintre încurcăturile care se prevăd în Rusia se va realiza, 
poate că va dori ca, prin unele măsuri populare, să-şi asigure o poziţie 
decisivă pentru independenţa viitoare a ţărilor de limbă română. Prinţul 
Sturdza este foarte capabil, foarte fin, foarte prudent şi, în acelaşi timp, 
foarte ambiţios. Nu are împotriva sa, dar aceasta înseamnă mult, decât 
nefericita luj avariţie şi tristele mijloace de guvernare la care l-a condus 
acest viciu. In mijlocul unei mulţimi de zvonuri contradictorii, suntem 
aici într-o totală ignoranţă a ceea ce s-a putut întâmpla în Rusia, în 
Polonia, în Ungaria; dar astăzi totul a devenit posibil, şi independenţa 
Ţărilor române care, urmându-i celei a Poloniei, va închide definitiv 
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drumul Rusiei, de la Baltica până la Dunăre, îmi pare un fapt prea 
important pentru întreaga Europă occidentală, pentru a pierde ocazia 
de a profita de şansele neprevăzute, pe care le pot oferi aceste eveni
mente. 

În rest, domnule ministru, prinţul Sturdza ştie perfect că eu îi 
vorbesc astfel în propriul meu nume şi în mod privat, şi guvernul 
Republicii nu este deloc compromis. Am avut avantajul mai înainte, 
în timpul şi după ultimele evenimente din Franţa, de a-i arăta că am 
înţeles exact situaţia. A simţit din partea mea acest lucru, de care nu 
cred că uzez în mod nepotrivit acţionând conform cu ceea ce cred că 
este în interesul ţării mele şi al întregii Europe liberale. 

Binevoiţi a primi, domnule ministru, noi asigurări ale respectuoasei 
mele consideraţiuni. 

A. Gueroult 

Domnului de Lamartine, Ministru al Afacerilor Externe al Republicii 
Franceze. 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie, 
Direction Politique 
No.49 

1848 martie 27 / aprilie 8, Bucureşti 

Monsieur le Ministre, 

La poste d'hier a apporte au Consul general de Russie un document, 
dont jene connais pas encore d'une maniere precise la forme et la teneur, 
mais dont la substonce m'a ete communiquee par une voie digne de 
toute confiance. Apres un preambule dans lequel s'attache a 
combattre Ies principes qui ont servi de base aux grands changements 
politiques recemment accomplis dans l'Europe occidentale, le Cabinet 
de Sankt Petersburg declare qu'il ne tolerera, dans Ies Provinces de 
l'Empire Ottoman, placees sous le protectorat de la Russie, aucune 
innovation contraire aux voeux des traites, aucune atteinte a l'ordre 
des choses etabli par le Reglement organique. 11 recommande aux 
deux Hospodares de suivre, avec la plus grande exactitude, cette ligne 
de conduite, et annonce que l'Empereur est formellement decide a 
reprimer par la force des armes toute tentative revolutionnaire. 

90 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Ces instructions ont ete mises immediatement sous les yeux du 
Prin ce Bibesco, par M. de Kotzebue, qui a d'ailleurs pris soin ( con
formement aux ordres de sa cour) d'en donner connaissance a 
quelques-uns des principaux personnages du Pays. Si je parviens a en 
obtenir une copie je m'empresserai, Monsieur le Ministre, de vous la 
transmettre. 

On dit que les autorites turques des provinces voisines du 
Danube ont demande ici des renseignements sur la situation politique 
des Principautes, en meme temps qu'elles demandaient des ordres a 
Constantinopole touchant l'intervention qu'elles pourraient avoir a 
exercer eventuellement. 

Il ne s'est passe ni a Bucarest, ni dans le reste de la Valachie, 
depuis la date de ma derniere depeche, rien que soit de nature a fixer 
l'attention du Gouvernement. L'agitation des esprits semble se calmer, 
sans que le Hospodar ait juge a propos de recourir aux mesures 
preventives qu'il croyait indispensables il y a a peine huit jours. 

La session de l'assemblee generale est close. 

J e suis avec respect, 
Monsieur le Ministre, 

votre tres humble et tres obeissant serviteur, 
Dore de Nion 

A Monsieur de Lamartine, membre du Gouvernement provisoire, 
Ministre des Affaires Etrangeres. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 46-48). 

Agenţia 
şi Consulatul General al Franţei 
în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 49 
Domnule Ministru, 

Poşta de ieri a adus pentru consulul general al Rusiei un document, 
ale cărui formă şi conţinut încă nu le cunosc cu precizie, dar a cărui 
substanţă mi-a fost comunicată printr-o sursă demnă de toată 
încrederea. După un preambul în care se apucă să combată principiile 
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care au servit drept bază marilor schimbări recent petrecute în 
Europa occidentală, Cabinetul de la St. Petersburg declară că nu va 
tolera, în provinciile Imperiului Otoman, aflate sub protectoratul 
Rusiei, nici o inovaţie contrară obligaţiilor din tratate, nici o atingere 
la ordinea stabilită prin Regulamentul Organic. El recomandă celor 
doi domnitori să urmeze cu cea mai mare exactitate, această linie de 
conduită şi anunţă că imperiul este în mod formal decis să reprime 
prin forţa armelor orice tentativă revoluţionară. 

Aceste instrucţiuni au fost aduse imediat la cunoştinţa principelui 
Bibescu de către domnul de Kotzebue, care de altfel a avut grijă 
(potrivit ordinelor primite de la Curtea sa) să înştiinţeze despre aceasta 
şi câţiva dintre principalii demnitari ai ţării. Dacă voi reuşi să obţin o 
copie, mă voi grăbi, domnule ministru, să v-o transmit. 

Se spune că autorităţile turce din provinciile aflate în vecinătatea 
Dunării au cerut aici informaţii, instrucţiuni asupra situaţiei politice 
din Principate, solicitând în acelaşi timp ordine de la Constantinopol 
cu privire la intervenţia pe care ar putea-o eventual exercita. 

Nici în Bucureşti, nici în restul Ţării Româneşti nu s-a petre9:1t 
de la data ultimei mele depeşe, nimic de natură să reţină atţrfţia 
guvernului. Agitaţia spiritelor pare să se calmeze, fără ca domnitorul 
să se gândească să recurgă la măsurile preventive pe care le-a crezut 
indispensabile acum abia opt zile. 

Sesiunea Adunării generale s-a închis. 

Sunt, domnule ministru, 
al dumneavoastră foarte umil 

şi foarte supus servitor, 
Dare de Nion 

Domnului Lamartine, membru al Guvernului Provizoriu, Ministru al 
Afacerilor Externe al Republicii Franceze. 

1848 martie 27 / aprilie 8, Bucureşti 

Copy 
No. 9 

The evening after sending off my last letters, there arrived from 
St. Peters_burgh a courirer with dispatches for the Russian Consul 
General. Mr. Kotzebue read to me confidentially a dispatch addressed 
to him by count Nesselrode. 

lt was nearly to the following tenor. 
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The emperor viewing with alarrn the dissemination of radicalism, 
which had caused a Republic to take the place of the Throne of July 
in France, which had spread with fearful rapidity throughout Germany 
and which in ltaly had almost destroyed every monarchical institution, 
the emperor considered it his duty to assemble on the frontiers of his 
empire a strong force, so as to enable him to meet any emergency and 
to place them at the disposal of such of his allies as may need his 
assistance; that with regard to France it was his intention to be in no 
hurry ( de ne pas se hâter) to recognize the present state of things in 
France which offered no guarantee of stability or of confidence. He 
should leave France free to manage her own internai affairs, but he 
was resolved to secure the maintenance of the territorial division of 
Europe as laid down by the treaties of Paris and Vienna. 

That by the treaties with the Porte, Russia was placed in a peculiar 
position as regarded the Turkish Provinces bordering on her Empire. 
She was bound more especially to see to the preservation of good order 
and good government in the Principalities. Wherefore Mr. Kotzebue 
was ordered on the slightest appearance of any tendency to movement 
in the Provinces which rnight show itself against the Ottoman authority 
to apply immediately to the military authorities of Bessarabia who 
had orders to place at Mr. Kotzebue's disposal such forces as may be 
necessary to maintain order in the Principalities. Mr. Kotzebue is 
instructed to communicate the above dispatch to the two hospodars 
and to give its contents as much publicity as he may deem necessary. 

The above is the tenor of the letter of count Nesselrode, as far as 
my memory serves me: the Ottoman authority is twice mentioned as 
that which the Russian forces are to support. I have only time to mention 
this hurriedly, as the Russian post is just going out. 

Mr. Colquhoun to Sir Stratford Canning 

I have the honor to be 
(signed) R. Colquhoun 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Anglia, r. 19 (Public 
Record Office, London, Foreign Office 78 - Turkey, voi. 742, f 41-42). 

Copie 
Nr. 9 

Dl Colquhoun către dl Stratford Canning 

După ce am expediat ultimele scrisori, a sosit de la St. Petersburg 
un curier care i-a adus rapoarte diplomatice consulului general rus. 
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Dl Kotzebue mi-a citit confidenţial raportul pe care i l-a adresat 
contele Nesselrode şi care cuprinde pe scurt următoarele aspecte. 

Luând act cu îngrijorare de proliferarea radicalismului care a 
dus la înlocuirea monarhiei cu republica în Franţa, care s-a răspândit 
cu rapiditate în Germania şi care în Italia a distrus aproape orice 
instituţie monarhică, împăratul consideră că este de datoria lui să 
mobilizeze la graniţele imperiului său o armată puternică care să-i 
permită să facă faţă oricărei sitl!_aţii neprevăzute şi care să vină în 
sprijinul oricăruia dintre aliaţi. Impăratul nu are în intenţie să se 
grăbească să recunoască actuala stare de lucruri din Franţa care nu 
oferă nici o garanţie de stabilitate sau încredere. El ar putea să nu se 
amestece în treburile interne ale Franţei, însă este decis să apere 
menţinerea împărţirii teritoriale a Europei care a fost hotărâtă prin 
tratatele de la Paris şi Viena. 

Prin tratatele cu Poarta, Rusia a fost pusă într-o situaţie deosebită 
în ceea ce priveşte Provinciile turceşti aflate la graniţa imperiului, ea 
fiind obligată să vegheze la menţinerea ordinii şi a unei bune guvernări 
în Principate. De aceea a fost chemat dl Kotzebue, pentru ca la cel 
mai mic semn de revoltă împotriva autorităţii otomane să apeleze 
imediat la autorităţile militare din Basarabia care au ordin să-i pună 
la dispoziţie trupele necesare pentru menţinerea ordinii în Principate. 
Dl Kotzebue este însărcinat să trimită acest raport celor doi domnitori 
şi să facă o cât mai mare publicitate conţinutului acestuia. 

Acesta este cuprinsul scrisorii contelui Nesselrode pe care l-am 
rezumat din memorie. Autoritatea otomană este de două ori men
ţionată ca fiind cea pe care forţele ruseşti sunt chemate să o sprijine. 
Din păcate nu am timp să insist asupra acestui subiect. 

@] 
Consulat France 
a Jassi 
Direction Politique 
No. 4 

Cu respect, 
Colquhoun 

1848 martie 29 I aprilie 10, Iaşi 

Monsieur le Ministre, 

L'agitation qui avait paru se calmer par le depart des principaux 
boyards, recommence avec une nouvelle force depuis quelques jours. 
Revenus de la campagne, ils ont tenu des reunions publiques ou l'on 
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a demande la liberte de la presse, au moins sur Ies questions interieurs, 
l'amelioration du sort du paysan, le changement de plusieurs fonction
naires de l'ordre judiciaire et administratif. Le prince quoique tres 
irrite, n'a pas cru devoir empecher ces reunions. Le Consul de Russie 
lui-meme (ce qui este un signe des temps) lui a conseille d'y envoyer 
le Ministre de l'interieur pour s'entendre avec Ies meneurs. A l'heure 
qu'il est, ii paraît tres difficile que le Prince ne fasse pas d'importantes 
concessions. Apres un longue conversation que j'ai eue avec lui je l'ai 
laisse dans des dispositions assez raisonnables; malheureusement, 
comme tous Ies esprits qui se piquent de finesse, il s'embarasse dans 
ses propres [ ...... ], cherche a reprendre d'une main ce qu'il accorde 
de l'autre, ne sait pas se decider et finira peut-etre par se decider trop 
tard. En sortant de chez lui je suis passe chez son fils le Prince 
Gregoire, dont le caractere est aussi energique et aussi decide que 
celui de son pere este irresolu. II venait sous l'impression de la 
conversation que nous avions eu ensemble trois jours auparavant de 
rediger un programme de complete emancipation pour le pays et m'a 
quitte pour le soumettre a son pere. 

Quand on connait tant soit peu ce pays-ci, Monsieur le Ministre 
on desire plus qu'ailleurs ce qu'on doit desirer partout: que le progres 
s'accomplisse sans secousse et sorte d'une transaction amiable plutot 
que d'un bouleversement. Oneste effraye de la pauvrete des hommes 
qui manient ces puissantes et redoutables idees de liberte, d'indepen
dance nationale, auxquelles la frivolite de leurs habitudes anterieures 
semblait Ies avoir si peu prepares; et pourtant telle est la force de ces 
idees, telle est surtout la puissance du souffle qui Ies apporte du 
dehors que leur succes paraît assure en depit meme de l'incapacite 
des homme enroles a leur service. 

J'aurai l'honneur de vous adresser par le prochain courrier la 
premiere partie d'une etude que j'avais commence sur Ies elements 
dont se compose la societe moldave 1

• Bien que Ies evenements ne 
m'aient pas laisse le loisir de la mener a la fin, Ies details qu'elle 
contient sur la position respective du boyard et du paysan suffiront, 
je l'espere, a justifier a vos yeux, l'attitude toute conciliatrice que j'ai 
cru devoir prendre au mileu des evenemens qui semblent se preparer. 

Veuillez agreer, Monsieur le Ministre, l'hommage de ma respec
tueuse consideration. 

A. Gueroult 

P.S. 
On m'annonce a I'instant meme qu'une adresse au Prince 

resumant Ies demandes et Ies griefs des mecontents, a ete couverte 
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deja d'un grand nombre de signature des boyards. Copie en sera 
envoyee, dit-on, a tous les Consuls. Si elle me parvient, je m'empres
serais, Monsieur le Ministre de vous la transmettre sans delai. 

A Monsieur de Lamartine, ministre des Affaires Etrangeres de la 
Republique fran~aise. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 279, c. 439-441 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Jassy, 
voi. 2,f 24-26). 

Consulatul Franţei 
la Iaşi 
Direcţia Politică 
Nr. 3 

Domnule Ministru, 

Agitaţia care părea a se fi calmat prin plecarea principalilor boieri 
a reînceput de câteva zile cu o forţă nouă. Reîntorşi de la ţară, ei au 
ţinut întruniri publice unde s-a cerut libertatea presei, cel puţin în ce 
priveşte problemele interne, îmbunătăţirea stării ţăranilor, schimbarea 
mai multor funcţionari din domeniile judiciar şi administrativ. Prin
cipele, deşi foarte iritat, nu a crezut de cuviinţă să împiedice aceste 
reuniuni. Ins uşi consulul Rusiei ( ceea ce este un semn al timpurilor) 
l-a sfătuit să îl trimită acolo pe ministrul de interne pentru a se 
înţelege cu conducătorii. În situaţia actuală, părea foarte dificil ca 
Principele să nu facă importante concesii. După o lungă conversaţie 
pe care am avut-o cu el, l-am lăsat într-o dispoziţie destul de rezo
nabilă; din nefericire, ca toate firile care se închipuie subtile, el se 
încurcă în propriile sale [ .... ]·,încearcă să ia cu o mână ceea ce a dat 
cu alta, nu ştie să se decidă şi va sfârşi probabil prin a se hotărî prea 
târziu. Ieşind de la el, am trecut pe la fiul său, prinţul Grigore, al cărui 
caracter este atât de energic şi ferm, pe cât este de indecis cel al 
tatălui său. El întocmise, sub impresia discuţiei pe care am avut-o 
amândoi cu trei zile înainte, un plan de completă emancipare a ţării 
şi m-a părăsit pentru a i-l arăta tatălui său. 

Când cunoşti măcar puţin această ţară, domnule ministru, doreşti 
mai mult ca în altă parte ceea ce ar trebui să se dorească peste tot, ca 
progresul să se îndeplinească fără şocuri şi să rezulte printr-o negociere 
amiabilă, mai degrabă decât printr-o răsturnare. Eşti înspăimântat de 
nimicnicia oamenilor care manipulează aceste puternice şi redutabile 
idei de libertate, de independenţă naţională, pentru care uşurătatea 
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deprinderilor lor anterioare părea a-i fi pregătit prea puţin; şi totuşi, 
atât de mare este forţa acestor idei, atât de puternic, este mai ales, 
suflul care le aduce din afară, încât succesul lor pare asigurat, chiar în 
ciuda incapacităţii oamenilor ce le slujesc. 

Voi avea onoarea să vă adresez prin următorul curier, prima 
parte a unui studiu, pe care l-am început asupra elementelor din care 
se compune societatea din Moldova. 1 Deşi evenimentele nu mi-au 
lăsat răgazul de a-l termina, detaliile pe care le conţine asupra poziţiei 
respective a boierilor şi ţăranilor vor fi, sper, suficiente pentru a 
justifica în ochii dumneavoastră atitudinea cu totul conciliatoare pe 
care am crezut că trebuie să o adopt în mijlocul evenimentelor care 
par a se pregăti. 

Binevoiţi a primi, domnule ministru, omagiul respectuoasei mele 
consideraţiuni. 

A. Gueroult 

P.S. 
Mi se anunţă chiar în acest moment că o adresă către Prinţ, 

rezumând cererile şi plângerile protestatarilor, a fost deja semnată de 
un mare număr de boieri. Se spune că o copie a ei va fi trimisă tuturor 
consulilor. Dacă îmi va parveni, mă voi grăbi, domnule ministru, să 
v-o transmit fără întârziere. 

Domnului de Lamartine, Ministrul Afacerilor Externe al Republici 
Franceze. 

· Text indescifrabil 
1 Documentul nu figurează pe rolă. 

@] 1848 martie 29/aprilie 10, Iaşi 

A. 1654, pres. le 19 Avril 1848 

Am vorgangenem Freitag (7. d. M.) sind plotzlich sămmtliche 
einigermaassen angesehene Bojaren mit ihren Familien vom Lande 
nach der Stadt zun1ckgekehrt, so dass alle Privathăuser und Gasthăfe 
tiberftillt sind. 

Noch an demselben Abend hat in dem Hotel zur Stadt Petersburg 
eine allgemeine Versammlung der Bojaren bei offenen Thtiren Statt 
gehabt, welche von mehr als 600 Personen besucht gewesen sein soll. 
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Dort hat man eine Art von constituirender Versammlung orga
nisiert und die wahrscheinlich schon auf dem Lande ausgearbeiteten 
Beschwerdepunkte gegen das Gouvernement diskutirt. Ftir die ein
zelnen Punkte sind Deputationen erwăhlt worden, um die Redaktion 
zu besorgen. Diese Versammlung hat sich am Sonnabend d. 8. d. M. 
an demselben Orte wiederholte. Die sămmtlichen Minister, mit 
Ausnahme eines vor 4 Tagen neu ernannten Minister des lnnern, 
haben ihre Demission gegeben, und sind der Versammlung beige
treten, eben so die Prăsidenten der hăheren Behorden, einige, 
nachdem sie wegen der ihrenseits vertibten Schlechtigkeiten, welche 
sie allein dem Ftirsten zuschrieben, Verzeihung von ihren Brtidern 
(so nennen sich die Bojaren unter sich) erbeten und erhalten haben. 
Der Polizeichef ist davon gegangen, und seine Stelle durch ein 
anderes, wie man sagt, eben so schlechtes Subjekt ersetzt. 

Am gestrigen Abend sollte an dem erwăhnten Orte eine ăhnliche 
Versammlung Statt haben. Der Ftirst hatte aber drehen lassen, dass 
bei Wiederkehr derselben Waffengewalt angewendet werden wtirde. 
Man hat die Versammlung dacher bei dem Grosbojaren Costaki 
Sturdza abgehalten, demselben, welchen man vor etwa 8 Tagen zum 
Minister des Innern hatte emennen wollen, welcher aber die Annahme 
eines Ministeriums abgeleht hatte, obwohl man das Gegentheil 
hiervon von Seiten des Ftirsten und des russischen Consuls ausge
sprengt hatte. 

Heute hat die Ubergabe der Beschwerdepunkte an den Ftirsten 
Statt gehabt, in welchen die Corruption als der bedeutendste hervor
gehoben ist. Der Ftirst hat eine zweideutige Antwort gegeben. 

Diese Thatsachen waren mir successive durch Preussische 
Untethanen mitgetheilt worden, und stimmen vollkommen mit den 
bei der osterreichischen Agentie eingegangenen Nachrichten tiberein. 

Heute Mittag, kurz vor dem Postschluss, liessen sich zwei 
Grosbojaren, Panaiotti Balsche und Basil Gykka, welche hier als 
angesehene Mănner allgemein bekkant sind, melden, indem sie sich 
als Beauftragte der Bojaren Versammlung anktindigten. 

Sie tiberreichten mir eine Abschrift der dem Ftirsten tiberrei
chten Beschwerdepunkte (welche ich, da sie in moldauscher Sprache 
abgefasst ist, und daher erst tibersetzt werden muss, mit der năchsten 
Post einreichen werde) und lasen mir eine deutsch abgefasste 
Proklamation an das deutsche Volk und seine Herrscher vor, welche 
flir die Zeitungen bestimmt ist. Sie bemerkten zu ersterer, dass der 
Ftirst keine gentigende Antwort habe ertheilen lassen und dass daher 
beschlossen werden sei, mit den Waffen in der Hand den Ftirsten 
Sturdza zur Abdankung zu zwingen, das Land von der Pforte und von 
der russischen korrumpirenden Protektion ftir unabhtingig zu 
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erklăren, und in der Gemeinschft mit der Wallachei und Serbien, wo 
sich zur Zeit eine Gleiche Bewegung vorbereite, eine National Regierung 
zu begrtinden, bis zu deren Constituirung nach der Entfernung des 
Ftirsten Sturdza, ein provisorisches Gouvernement filr die Moldau 
errichtet werden wtirde. 

Ich muss abbrechen, in diesem Augenblicke filllt sich mein 
ganzes Haus und der Hof mit deutschen fltichtenden Unterthanen; 
die Ursache kenne ich noch nicht, ich faste es ist blinder Lărm, 
jedenfalls muss sich die Sache in der einen ader anderen Hinsicht bis 
zum năchsten Posttage entscheiden. 

Richthofen 
Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme R.D.G., r. 2, c. 829-832 
(Deutsches Zentralarchiv, Geheimes Staatsarchiv, A.A. ZB. Nr. 710, Moldau und 
Wallachei, Politischer Schriftwechsel mit den Koniglichen Consultaten in den 
Donaufiirstenthiimern, 1843-1849, voi. I). 

A. 1654, prezentat Ia 19 aprilie 1848 

Vinerea trecută (7 ale lunii curente), dintr-o dată, toţi boierii 
oarecum respectabili, împreună cu familiile lor, s-au întors de la ţară 
la oraş, astfel că toate casele private şi hotelurile s-au umplut. 

Chiar în aceeaşi seară a avut loc la hotelul Petersburg din oraş o 
adunare generală a boierilor, cu uşile deschise, la care se spune că au 
participat peste 600 persoane. 

S-a organizat acolo un fel de Adunare constituantă, la care s-a 
discutat o listă de reclamaţii la adresa Guvernului, redactată, probabil, 
anterior. Pentru câteva dintre reclamaţii au fost alese deputăţii care 
să se îngrijească de redactarea lor. Această adunare s-a întrunit din 
nou în ziua de sâmbătă, 8 ale lunii curente, în acelaşi loc. Toţi miniştrii, 
cu excepţia unuia numit în urmă cu 4 zile ca ministru de interne, şi-au 
dat demisia şi au venit la adunare; la fel au făcut şi preşedinţii 
instanţelor mai importante - unii după ce şi-au cerut iertare şi au 
obţinut-o de la fraţii lor (aşa se numesc boierii între ei), pentru 
ticăloşiile făcute de ei şi pe care ei le atribuie numai principelui. Şeful 
poliţiei a fugit şi a fost înlocuit cu un altul, după cum se spune, la fel 
de rău. 

Ieri seară urma să aibă loc o adunare asemănătoare în acelaşi 
loc. Principele a determinat însă o schimbare, dispunând ca la revenirea 
boierilor să se folosească forţa armată. Drept urmare, adunarea s-a 
ţinut la marele boier Costache Sturdza, cel care în urmă cu aproximativ 
8 zile se intenţionase a fi numit ca ministru de interne, dar care ar fi 
refuzat, deşi principele şi consulul rus răspândesc un zvon contrar. 
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Astăzi a fost predată principelui lista de reclamaţii, în care la loc 
important figurează corupţia. Principele a dat un răspuns ambiguu. 

Aceste întâmplări mi-au fost aduse la cunoştinţă succesiv de către 
supuşii prusieni şi coincid complet cu ştirile sosite la Agenţia austriacă. 

Astăzi la amiază, cu puţin înainte de închiderea poştei, doi boieri 
mari, Panaioti Balş şi Vasile Ghica, cunoscuţi aici de toată lumea ca 
oameni respectabili, s-au anunţat, prezentându-se ca însărcinaţi ai 
adunării boierilor. 

Ei mi-au înmânat o copie a listei de reclamaţii predată principelui 
(şi pe care eu, întrucât este redactată în limba moldovenească şi deci 
trebuie mai întâi tradusă în germană, o voi trimite cu următoarea 
poştă), apoi au citit în faţa mea o proclamaţie către poporul german 
şi către Astăpânitorii lui, redactată în limba germană şi destinată 
ziarelor. In legătură cu prima, au spus că principele nu a dat un răspuns 
satisfăcător şi de aceea s-a hotărât ca principele să fie constrâns cu 
armele în mână să abdice, ţara să fie declarată ca independentă faţă 
de Poartă şi faţă de protectoratul corupător rusesc, iar împreună cu 
Ţara Românească şi cu Serbia, în care se pregătesc acum mişcări 
asemănătoare, să se instaureze o guvernare naţională; până la 
constituirea acesteia, după îndepărtarea principelui Sturdza, pentru 
Moldova se va forma un guvern provizoriu. 

Trebuie să închei; în acest moment toată casa mea şi toată curtea 
se umplu cu supuşi prusieni refugiaţi; cauza încă nu o cunosc; constat 
că este o alarmă falsă; oricum, până la următoarea zi de poştă situaţia 
se va decide într-un fel sau altul. 1 

Richthofen 
1 Ultimul paragraf este scris neîngrijit, cu mână nesigură, sub imperiul emoţiei 

(nota trad.). 

1848 martie 30 I aprilie 11, Bucureşti 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No. 50 

Monsieur le Ministre, 

Je n'ai pu encore me procurer une copie du document dont il est 
fait mention dans ma derniere depeche, mais il m'en ete donne 
lecture, et je me crois autorise a garantir comme parfaitement exacte 
l'analyse que je vais avoir l'honneur de mettre sous vos yeux. 
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„Circulaire adressee par le Ministere des Affaires Etrangeres aux 
agents de la Russie dans les Principautes Danubiennes: ,,Les evene
ments qui viennent de se passer en France et dans le centre de l'Europe 
impossent plus que jamais a S.M. imperiale le devoir de veiller au 
maintien de l'ordre et a la conservation des droits consacres par les 
traites de 1814 et 1819. La Russie ne pretend s'immiscer en rien dans 
les affaires interieures de la France; elle la laissera tenter sans obstacle 
et a ses risques et perils l'experience qui occupe en ce moment le 
peuple fran~ais. Elle ne cherchera a exercer aucune influence sur sa 
solution. Elle en agira de meme avec Ies Puissances voisines et alliees, 
et se bomera a intervenir si elles lui en font la demande, pour preserver 
de toute atteinte Ies circonscriptions territoriales etabilies par Ies 
traites. (sic.) 

C'est dans ce but qu'elle reunit sur sa frontiere occidentale des 
forces imposantes et qu'elle se tient prete a tout evenement". 

„La question n'est pas toutefois identique en ce qui concerne Ies 
pays que des relations speciales attachent a la Russie, et particulie
rement Ies Principautes du Danube, qui placees sous la Suzerainete 
de la Porte Ottomane le sont egalement sous la protection de l'Empire 
Russe. L'intention de l'Empereur est de n'y tolerer aucune innovation 
tendant a relacher les liens de la Suzerainete ou ceux du protectorat, 
aucun mouvement, aucune mesure ayant pur but de modifier le 
regime politique sur lequel les Principautes sont constituees. Cette 
volonte est irrevocable (sic!) et sera soutenue au besoin par l'emploi 
de tous Ies moyens dont la Russie dispose. Les deux Hospodars 
doivent en etre officiellement avertis et seconder de tout leur pouvoir 
les vues de la cour protectrice. Ces vues ne doivent au surplus rester 
ignorees de personne et les agents doivent y donner toute la publicite 
con vena ble.". 

La connaissance de cette declaration a produit ici sur Ies chefs 
du Gouvemement et sur la plus grande partie de la population une 
impression douloureuse, un decouragement qui approche de la stupeur. 
L'opinion est cependent loin d'en envisager d'une maniere unanime 
la portee et les consequences. Les uns n'y voyent qu'un moyen 
comminatoire, destine a comprimer l'agitation des esprits, mais dont 
la mise a execution n'est rien moins que decidee dans Ies conseils du 
Czar. D'autres croyent au contraire que voyant son action paralysee 
pour longtemps du câte de l'Europe occidentale, sans inquietudes 
d'ailleurs sur le maintien du statu quo dans l'interieur de l'Empire, le 
Cabinet de Petersbourg regarde Ies circonstances actuelles comme 
favorables a l'accomplissement de ses desseins sur Ies Provinces 
Danubiennes. II n'attendrait, selon eux, qu'un pretexte quelconque 
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pour Ies occuper militairement, sauf a transformer plus tard, suivant 
Ies chances de l'avenir, cette occupation temporaire en une annexation 
definitive, sous un titre plus ou moins explicite. C'est une question 
qui, ii me semble, ne tardera a etre decidee par l'evenement. Si, en 
effet, l'intention du Cabinet russe est telle qu'elle se trouve exposee 
ci-dessus, rien ne lui sera plus facile que de la realiser et de faire 
naître a point nomme, le pretexte dont il aura besoin. S'il ne le fait 
pas, c'est qu'il ne le veut pas, au moins pour le moment, qu'il croit de 
son interet de ne pas isoler la question speciale des Principautes de la 
grande question d'Orient si pres, peut-etre, de venir prendre sa place 
dans l'ordre du jour de la Politique Europeenne. 

J'ai des nouvelles de Jassy, jusqu'a la date du 7 de ce mois, par 
une lettre de M. Gueroult, qui ne m'annonce aucun evenement, aucun 
symptâme de nature a appeler l'attention. C'est pourtant apres la 
reception du meme courrier que M. Kotzebue, consul de Russie a 
Bucarest, a pris instantanement et de la maniere la plus imprevue, la 
resolution de se rendre en Moldavie. 11 est parti ce matin, en annorn;ant 
qu'il sera de retour dans un tres court delai. Ce brusque depart 
commente a l'aide de quelques pretendues indiscretions echappees au 
Consul, paraissent a certaines personnes l'indice de l'entree pro
chaine des troupes Russes sur le territoire moldave et plus tard en 
Valachie. Le Prince lui-meme semble partager a cet egard Ies 
anxietes du public et n'etre pas mieux instruit que lui du veritable etat 
des choses. 

Que cette occupation militaire sera plus ou moins immediatement 
a craindre, elle est certainement, Monsieur le Ministre, une 
eventualite possible, probable meme, et pour laquelle il me serait 
necessaire de recevoir a l'avance vos instructions. Dans le cas ou elles 
ne pourraient me parvenir a temps, veuillez croire que cette epreuve 
ne me trouverait pas moins pret que je ne l'ai ete dans d'autres 
circonstances non moins graves, a defendre, au prix de tous Ies efforts 
et de tous Ies socrifices, Io <lignite de la nation, la surete et Ies interets 
de mes concitoyens. 

J e suis avec respect, 
Monsieur le Ministre etc. 

ss. D. de Nion 

A Monsieur de Lamartine, Membre du Gouvernement provisoire, 
Ministre de Affaires Etrangeres. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. I (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie-Bucarest, voi. 5, 
f 48-53). 
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Bucureşti, 11 aprilie 1848 
Agenţia 
şi Consulatul General al Franţei 
în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 50 

Domnule Ministru, 

N-am putut încă să-mi procur o copie a documentului despre 
care se face menţiune în ultima mea depeşă. dar el mi-a fost citit şi mă 
cred autorizat să garantez ca perfect exactă analiza pe care voi avea 
onoarea de a v-o înfăţişa. 

„Circulara adresată de către Ministerul Afacerilor Străine agenţilor 
Rusiei în Principatele Danubiene: ,,Evenimentele care au avut loc 
recent în Franţa şi în centrul Europei impun mai mult ca niciodată 
M.S. Imperiale datoria de a veghea la menţinerea ordinii şi la păstrarea 
drepturilor consacrate prin tratatele din 1814 şi 1819. Rusia nu pretinde 
să se amestece cu nimic în afacerile interne ale Franţei; ea va lăsa 
(Franţa) să încerce nestingherită şi pe riscul său experienţa care a pus 
stăpânire în acest moment pe poporul francez. Ea, <Rusia> nu va 
încerca să exercite nici o influenţă asupra rezolvării acesteia. Va acţiona 
asemeni cu Puterile vecine şi se va mărgini să intervină <numai> dacă 
acestea i-o vor cere, pentru a pune la adăpost de orice atingere 
circu!_Ilscripţiile teritoriale stabilite prin tratate. (sic!) 

In acest scop, <Rusia> a reunit la frontiera sa occidentală forţe 
impunătoare şi este pregătită pentru orice eveniment. 

Chestiunea nu este totuşi identică în ceea ce priveşte ţările pe 
care le leagă de Rusia relaţii speciale, în mod deosebit Principatele 
Danubiene, care, plasate sub suzeranitatea Porţii Otomane se află 
totodată sub protectoratul Imperiului Rus. Intenţia împăratului este 
de a nu tolera aici nici o inovaţie tinzând să slăbească legăturile de 
suzeranitate sau pe acelea de protectorat, nici o mişcare, nici o măsură 
având ca scop modificarea regimului politic pe care se întemeiază 
Principatele. Această voinţă este irevocabilă (sic!) şi va fi susţinută la 
nevoie prin folosirea tuturor mijloacelor de care dispune Rusia. Cei 
doi domnitori trebuie să fie în mod oficial informaţi despre aceasta şi 
să secondeze cu toate puterile lor intenţiile curţii protectoare. Aceste 
vederi nu trebuie, de altfel, ignorate de nimeni, iar agenţii trebuie să 
le facă toată publicitatea necesară". 

Cunoaşterea acestei telegrame a produs aici, asupra şefilor guver
nului şi asupra celei mai mari părţi a populaţiei, o impresie dureroasă, 
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o descurajare vecină cu stupoarea. Opinia publică este totuşi departe 
de a-i lua în considerare în mod unanim implicaţiile şi consecinţele. 
Unii nu văd în ea decât un mijloc de ameninţare, destinat să comprime 
agitaţia spiritelor, dar a cărui punere în practică nu este câtuşi de 
puţin hotărâtă în consiliile ţarului. Alţii cred, dimpotrivă, că văzându-şi 
acţiunea paralizată pentru multă vreme dinspre partea Europei 
occidentale, fără nelinişti din altă parte cu privire la menţinerea statu
quo-ului în interiorullmperiului, Cabinetul de la Petersburg priveşte 
circumstanţele actuale ca fiind favorabile îndeplinirii proiectelor sale 
cu privire la Provinciile Danubiene. El n-ar aştepta, potrivit acestora, 
decât un pretext oarecare pentru a le ocupa prin forţa armată, urmând 
să transforme mai târziu, potrivit cu şansele de viitor, această ocupaţie 
temporară într-o anexiune definitivă, cu titlu mai mult sau mai puţin 
explicit. Este o problemă care, mi se pare, nu va întârzia să fie decisă 
de evenimente. Dacă, într-adevăr, intenţia Cabinetului rus este aceea 
care se află expusă mai sus, nimic nu i-ar fi mai uşor decât să şi-o 
realizeze şi să producă la momentul potrivit pretextul de care ar avea 
nevoie. Dacă nu o face, înseamnă că nu vrea, cel puţin pentru moment, 
şi că crede <a fi> în interesul său să nu izoleze problema specială a 
Principatelor de marea problemă orientală, atât de aproape, poate, de 
a-şi găsi locul pe ordinea de zi a politicii europene. 

Am veşti de la Iaşi, până în data de 7 ale acestei luni, printr-o 
scrisoare a domnului Gueroult, care nu-mi anunţă nici un eveniment, 
nici un simptom de natură să atragă atenţia. Totuşi, după primirea 
aceluiaşi curier dl Kotzebue, consulul Rusiei la Bucureşti a luat instan
taneu şi în maniera cea mai imprevizibilă, hotărârea de a pleca în 
Moldova. A plecat în această dimineaţă, anunţând că se va întoarce 
într-un timp foarte scurt. Această plecare bruscă, comentată cu 
ajutorul unor pretinse indiscreţii scăpate de consul, le apare anumitor 
persoane ca semn al apropiatei intrări a trupelor ruseşti pe teritoriul 
moldovenesc şi, mai târziu, în Ţara Românească. Principele însuşi 
pare să împărtăşească, din acest punct de vedere, neliniştile opiniei 
publice şi să nu fie mai bine informat decât aceasta asupra adevăratei 
stări de lucruri. 

Indiferent dacă această ocupaţie militară este de aşteptat mai 
mult sau mai puţin imediat, ea este în mod sigur, domnule ministru o 
eventualitate posibilă, chiar probabilă, şi pentru care mi-ar fi necesar 
să primesc dinainte, instrucţiunile dumneavoastră. În cazul în care ele 
nu-mi vor putea parveni la timp, binevoiţi să credeţi că această încercare 
nu mă va găsi mai puţin pregătit decât am fost în alte circumstanţe la 
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fel de grave, să apăr, cu preţul tuturor eforturilor şi tuturor sacrificiilor, 
demnitatea naţiunii, siguranţa şi interesele concetăţenilor mei. 

Sunt cu respect, domnule ministru etc. 
ss. D. de Nion 

Dlui de Lamartine, membru al Guvernului Provizoriu, Ministru 
al Afacerilor Externe. 

1848 aprilie 2/14, Iaşi 

Consulat de France 
a Iassi 
Direction Politique 
No.6 

Monsieur le Ministre, 

Nous avons eu ici une tentative de revolution qui a miserablement 
avorte. Je reprends le recit des evenements ou les a laisses ma lettre 
du 10 courrant. 

Dans cette journee-la meme, une adresse au Prince, dont j'ai 
l'honneur de vous envoyer copie (No. 1) 1 avait ete couverte, dit-on, 
de plus de huit cents signatures, appartenant a la grande et a la petite 
noblesse. On y remarquait entr'autres celle de l'Eveque Metropolitain 
d'lassi, qui est en meme temps President de l' Assemblee generale, et 
dont l'adhesion en cette double qualite avait une grande autorite 
morale. Les 35 demandes formulees dans cette adresse portent toutes 
sur des besoins reels et des reformes devenues necessaires. Les points 
Ies plus importants etaient la dissolution de l'assemblee generale, 
elue sous l'influence d'une corruption notoire, la liberte de la presse 
pour toutes les questions interieures, la formation d'une garde 
urbaine, l'amelioration du sort du paysan et la reconstitution des 
ecoles sur de bases nationales. Le seul reproche a faire a cette piece, 
c'est d'etre redigee en termes trop vagues, trop generaux et de ne pas 
resumer sous une formule breve et populaire les griefs et les besoins 
d'une population qui n'est encore sensible qu'au bien-etre materiei. 
Quoiqu'il soit l'unanimite imposante qu'elle avait ralliee, elle avait 
produite une grande impression. Chacun augurait mal de la resistance 
de Prince. Le Consul de Russie, frappe comme tout le monde de la 
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legitimite des voeux exprimes, insistait aupres du Prince pour obtenir 
des concessions et n'y pourrait reusir. 11 me dit a moi-meme que le 
Prince est perdu, qu'il n'avait qu'une chose a faire, qui etait de s'en 
aller, que la Russie ne pouvait pas le protejer contre la haine 
publique et contre le voeu du pays clairement manifeste. 

Une deputation envoyţe par Ies boyards se rendit au Palais dans 
l'apres midi pour presenter l'adresse au Prince. Apres beaucoup 
d'hesitation, le Prince sur trente cinq demandes, finit par en accorder 
trente trois. Son refus portait seulement sur la dissolution de l'Assamblee 
et sur la reorganisation des ecoles. La deputation porta sa reponse 
aux boyarts et a peine eut-elle rendu compte de sa mission, que Ies 
plus ardents s'ecrierent qu'il fallait tout ou rien et qu'il etait trop tard 
pour consentir a aucun accomodement. La deputation retourna donc 
au Palais, ou le Prince a cette nouvelle, hesita d'abord, balbutia, perdit 
contenance; enfin un des deputes ayant tire sa montre et dit au Prince 
qu'il avait une demi heure pour se decider, celui ci, pousse a bout et 
stimule d'ailleurs par le consul de Russie, present a toute cette scene, 
reprit courage: ,,Sortez, Messieurs, s'ecria-t-il, et vous mon fils, 
(s'adressant a l'aîne) faites mettre la milice sous Ies armes". 11 quitte 
aussitot le palais avec la Princesse et ses deux fils Demetre et Gregoire, 
se met a la tete de la milice composee de mille homme environ et 
s'achemine a travers la ville vers la maison de Mr. Costaki Stourdza, 
l'un des principaux boyards chez qui venait de se tenir la reunion. 

A cette nouvelle tous Ies conjures se dispersent. Ces hommes au 
langage si fier, n'avaient fait aucuns preparatifs: la plupart n'avaient 
pas d'armes, ceux qui en avaient ne voulurent pas s'en servir. Une 
partie fus arretee dans la maison de Mr. Mavrocordato. Plusieurs 
firent la sottise d'aller coucher chez eux ou ils furent pris pendant la 
nuit. Pas un deces fiers revolutionnaires n'a essaye de faire resistence. 
Une cinquantaine de coups de fusils tire en l'air devant la maison de 
Mr. M:wrocordato avait souffi pour faire tomber leur cournge. Jl faut 
ajouter pour dernier coup de pinceau, que pendant que la deputation 
etait chez le Prince, deux d'entr'eux avaient eu le front de se 
presenter chez Ies Consuls de Prusse et de I' Autriche pour declarer 
qu'ils ne voulaient plus du Prince a aucun prix, que l'attaque etait 
fixee a six heures et pour rassurer ces Messieurs sur le compte de leurs 
nationaux. On pretend que d'ignobles menaces avaient ete adressees 
a la Princesse, qui est grosse en ce moment, pour la determiner a 
conseiller la fuite a son mari. 

Maintenant que le Prince est victorieux, il abuse de la victoire; 
on dirait qu'il y a comme une triste emulation entre lui et Ies boyards, 
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a qui inspirera le moins d'interet. Plusieurs des prisonniers ont ete 
odieusement maltraites; les uns ont re<;u des coups de bâton, d'autres 
attaches les mains derriere le dos, ont traverse la ville comme des 
malfaiteurs, bourres de coups de crosse dans les reins, par les soldats 
qui Ies conduisaient. Tout cela engendre des haines implacables. Les 
principaux conspirateurs sont envoyes dans une forteresse au dela du 
Danube pour attendre leur jugement, Ies autres ont fui a la 
campagne. Quelques uns des prisonniers ont reussi a s'evader et 
cherchent dit-on a soulever Ies paysans. Si le feu revolutionnaire 
gagne cette classe grossiere mais energique, alors il faut s'attendre a 
de graves evenements, et peut-etre a de grands malheurs, car Ies 
paysans opprin:ies depuis des siecles, ont de cruelles represailles a 
exercer contre toute la caste des nobles et nous verrons peut-etre ici 
le pendant des massacres de la Gallicie. 

Toute la ville est dans l'inquietude. Le commerce est suspendu, 
le credit aneanti, Ies bruits Ies plus alarmants et Ies plus contradictoires 
sont a chaque instant propages et dementis. Tantât on dit que Ies 
paysans ont refuse de payer l'impât tantât que ceux de la Bessarabie 
s'agitent; la verite est tres difficile a demeler, mais ce qu'il y a de sur 
c'est que c'est du câte des paysans qu'est aujourd'hui tout le danger, 
danger d'autant plus grand, que parmi tous ces boyards avilis, pourris, 
endettes, occupes de jeu et d'intrigues, on ne voit pas un homme 
capable de diriger une pareille insurrection vers le noble but de 
l'independance nationale. Quant au Prince, il est a craindre que son 
succes n'acheve de l'aveugler. II eut ete digne et habile de maintenir 
apres la victoire Ies [ ... ] • concessions que la peur lui avait arrachees. 
C'ait ete a la fois ennoblir ces concessions et detruire en germe toute 
insurrection prochaine. Le fera-t-il? j'en doute. Le Consul de Russie, 
Mr. Toumanski affirme que telle est la conduite qu'il lui conseille. Avant 
hier soir est arrive le Consul general de Bucarest, Mr. Kotzebue. Je 
ne l'ai pas encore vu et j'ignore ses dispositions. Jusqu'a present la 
seule manifestation qu'ait faite le Prince, a ete une proclamation ou 
ii menace Ies moldaves de la protection et de la solicitude paternelle 
de l'Empereur. J'ai l'honneur de vous en envoyer ci-joint la 
traduction (No. 2) 2

• Cette affiche a ete presque partout dechiree 
pendant la nuit. 

Veuillez agreer, je vous prie, Monsieur le Ministre, Ies nouvelles 
assurances de ma respectueuse consideration. 

A. Gueroult 
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A Monsieur de Lamartine, Ministre des Affaires Etrangeres de la 
Republique Fran~aise. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 279, c. 456-459 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie-Jassi, 
voi. 2, f 41-44). 

Iaşi, 14 aprilie 1848 
Consulatul Franţei 
la Iaşi 
Direcţia Politică 
Nr. 6 

Domnule Ministru, 

Am avut aici o tentativă de revoluţie care a eşuat lamentabil. Reiau 
povestirea evenimentelor de unde am lăsat-o în scrisoarea din 10 curent. 

Chiar în acea zi, o petiţie către Prinţ, a cărei copie am onoarea 
să v-o trimit (Nr.l) 1 a fost semnată, se spune, de opt sute de persoane 
din rândurile boierimii mari şi mici. S-a remarcat, printre altele, aceea 
a Mitropolitului de Iaşi, care este în acelaşi timp şi preşedinte al 
Adunării generale şi a cărui adeziune în această dublă calitate a avut 
o mare autoritate morală. Cele 35 de cereri formulate în această petiţie 
privesc toate nevoi reale şi reforme devenite necesare. Punctul cel 
mai important este dizolvarea adunării generale, aleasă sub influenţa 
unei corupţii notorii, libertatea presei pentru toate cheltuielile interne, 
formarea unei gărzi orăşeneşti, îmbunătăţirea stării ţăranilor şi reor
ganizarea şcolilor pe baze naţionale. Singurul reproş ce i se poate face 
acestui document este acela de a fi întocmit în termeni prea vagi, prea 
generali şi de a nu rezuma într-o formulă scurtă şi populară plângerile 
şi nevoile unei populaţii care nu este încă sensibilă decât la bună
starea materială. Oricare ar fi unanimitatea impozantă pe care a 
întrunit-o, el a produs o impresie puternică. Toată lumea prezicea de 
rău în privinţa rezistenţei Principelui. Consulul Rusiei, mişcat ca toată 
lumea de legitimitatea doleanţelor exprimate, a insistat pe lângă 
Principe pentru a obţine concesii, dar nu a reuşit. El mi-a spus chiar 
mie că Principele e pierdut, că nu are decât un singur lucru de făcut, 
anume să plece, că Rusia nu îl poate proteja împotriva urii publice şi 
contra voinţei ţării, manifestată în mod clar. 

O deputăţie trimisă de boieri s-a deplasat la Palat după-amiază 
pentru a-i prezenta petiţia Principelui. După multe ezitări, din treizeci 
şi cinci de cereri, Principele a sfârşit prin a accepta treizeci şi trei. 
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Refuzul său s-a manifestat doar faţă de dizolvarea Adunării şi de 
reorganizarea şcolilor. Deputăţia a dus răspunsul său boierilor şi nici 
nu a dat bine socoteală de misiunea sa, că cei mai înflăcăraţi au şi 
strigat că trebuie (acceptat) totul sau nimic şi că era prea târziu 
pentru a consimţi la vreo înţelegere. Deputăţia s-a reîntors deci la 
Palat, unde Principele la această veste a ezitat mai întâi, s-a bâlbâit, 
şi-a pierdut şirul; în sfârşit, unul dintre deputaţi, uitându-se la ceas şi 
spunându-i Principelui că are o jumătate de oră pentru a se hotărî, 
acesta, scos din sărite şi îndemnat de altfel de consulul Rusiei, prezent 
la toată scena, a prins curaj: ,,Ieşiţi, domnilor, a strigat el, şi dumneata, 
fiule (adresându-se primului născut), mobilizează miliţia sub arme". 
A părăsit imediat palatul, împreună cu Principesa şi cei doi fii ai săi, 
Dimitrie şi Grigore, s-a pus în fruntea miliţiei formate din aproxi
mativ o mie de oameni şi s-a îndreptat, traversând oraşul, către casa 
dlui Costache Sturdza, unul dintre principalii boieri, la care se ţinuse 
adunarea. 

La această veste, toţi conjuraţii s-au risipit. Aceşti oameni cu un 
limbaj atât de mândru, nu făcuseră nici o pregătire; cea mai mare 
parte a lor nu aveau arme, cei care aveau nu au vrut să le folosească. 
O parte au fost arestaţi în casa dlui Mavrocordat. Mai mulţi au făcut 
prostia de a merge să se culce la casele lor, unde au fost prinşi în cursul 
nopţii. Nici unul dintre aceşti mândri revoluţionari nu a încercat să 
opună rezistenţă. Vreo cincizeci de împuşcături trase în aer în faţa 
casei dlui Mavrocordat au fost suficiente pentru a face să le piară 
curajul. Trebuie să adaug, ca o ultimă trăsătură de condei, că în timp 
ce deputăţia se afla la Principe, doi dintre ei au avut neruşinarea să se 
prezinte la consulii Prusiei şi Austriei pentru a declara că nu mai vor 
principe cu nici un preţ, că atacul a fost fixat la ora şase şi pentru a le 
da asigurări acestor domni în privinţa conaţionalilor lor. Se susţine că 
Principesei, care este gravidă, i-au fost adresate ameninţări ignobile 
pentru a o determina să-şi sfătuiască soţul să fugă. 

Acum, când Principele e învingător, el abuzează de victorie; se 
spune că există un fel de tristă competiţie, între el şi boieri, cărora le 
inspira prea puţin interes. Câţiva prizonieri au fost maltrataţi în mod 
odios, unii au primit lovituri de baston, alţii, cu mâinile legate la spate, 
au fost plimbaţi prin oraş ca răufăcătorii, snopiţi cu lovituri de băţ în 
rinichi de către soldaţii care îi însoţeau. Toate acestea dau naştere la 
uri implacabile. Principalii conspiratori au fost trimişi într-o fortă
reaţă, dincolo de Dunăre în aşteptarea judecăţii, ceilalţi au fugit la 
ţară. Unii dintre prizonieri au reuşit să evadeze şi încearcă, se spune, 
să-i ridice pe ţărani. Dacă flacăra revoluţionară cuprinde această 
categorie· primitivă, dar energică, atunci trebuie să ne aşteptăm la 
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evenimente grave, şi poate chiar la mari nenorociri, căci ţăranii oprimaţi 
timp de secole se vor răzbuna cu cruzime pe casta boierească şi vom 
vedea, probabil, aici corespondentul masacrelor din Galiţia. 

Tot oraşul este pradă neliniştei. Comerţul este suspendat, creditul 
desfiinţat, zvonurile cele mai alarmante şi mai contradictorii sunt 
răspândite şi negate în fiecare moment. Ba se spune că ţăranii au 
refuzat să plătească impozitul, ba că aceia din Basarabia se agită; 
adevărul este foarte· greu de ghicit, dar ceea ce e sigur este că din 
partea ţăranilor se aşteaptă azi toate pericolele, pericole cu atât mai 
mari cu cât printre aceşti boieri, decăzuţi, stricaţi, înglodaţi în datorii, 
preocupaţi de joc şi de intrigi, nu există nici un om capabil să conducă 
o asemenea insurecţie către nobilul scop al independenţei naţionale. 
Cât despre Principe, există teama că succesul său nu încetează să-l 
orbească. Ar fi fost demn şi perspicace să păstreze după victorie 
[ ...... ]·concesiile pe care i le smulsese frica. Ar fi însemnat, deopotrivă, 
înnobilarea acestor concesii şi distrugerea în germene a oricărei 
insurecţii viitoare. O va face? Mă îndoiesc. Consulul Rusiei, dl. Tumanski, 
afirmă că acesta este comportamentul pe care i l-a recomandat. Alaltăieri 
seară a sosit consulul general de la Bucureşti, Kotzebue. Nu l-am 
văzut încă şi nu ştiu care este starea lui de spirit. Până acum, singura 
acţiune a Principelui a fost o proclamaţie în care îi ameninţă pe 
moldoveni cu protecţia şi solicitudinea paternă a ţarului. Am onoarea 
să vă trimit alăturat traducerea acesteia (Nr. 2) 2• Acest afiş a fost rupt 
aproape peste tot în cursul nopţii. 

Vă rog să primiţi, domnule ministru, asigurările respectuoasei 
mele consideraţiuni. A. Gueroult 

Dlui de Lamartine, Ministrul Afacerilor Externe al Republicii Franceze. 

1.2 Anexele se află pe rolă, la cadrele 460-461. 
• Text indescifrabil. 

1848 aprilie 2/14, Focşani 

Copy Extract of a letter from Mr. Calcagni to Mr. Colquhoun 
Foxany 14 th April 1848 

We are here in great uneasiness and dread owing to the recent 
events of Iassy. A few days since twenty of the principal boiars were 
escorted under guard to Galatz bound with ropes and covered with a 
soldier cloak. They are tobe sent into Turkey. Amongst these boiars 
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are two sons of the minister Ghyka, Alexander Mourousi, two sons of 
the minister Sturdza and two of the Cantacuzenes and others of the 
first families in Iassy. lt is reported that Constantine Mourousi has 
been sent off to Russia, he being a Russian subject. lt is also asserted 
that more than one hundred and fifty boiars have been arrested in 
lassy and every day many of these are sent into Turkey as to the salt
mines. They are very ill used on the road being bound with cord. Mr. 
Governor of Foxany has been made Aga of Iassy, he having 
consented to effect the arrests, no one else among the Moldavians 
being willing to execute the ordres of the Government. Here at 
present we are without a prefect. I do not see how matters are to 
terminate. I have this moment ascertained that all the cavasses have 
been sent off to the estate of Constantine Mourousi, who, it appears, 
has escaped lassy and taken refuge on his estate, which is about half 
an hour's distance from this. These cavasses are likely to meet with a 
warm reception for Mourousi is very resolute and it is believed will 
avenge the treatment shown to his brother. 

Basile Ghyka was likewise arrested yesterday and sent bound to 
lassy. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Anglia, r. 19 (Public 
Record Office, London, Foreign Office 78 - Turkey, voi. 742, f 43-44). 

Copia scrisorii adresate dlui Colquhoun de dl Calcagni 

Focşani, < 2 > / 14 aprilie 1848 

Aici domneşte o profundă îngrijorare datorită recentelor eveni
mente petrecute la Iaşi. Douăzeci dintre marii boieri au fost escortaţi 
la Galaţi, legaţi cu sfori şi îmbrăcaţi în haină militară şi urmează să fie 
trimişi în Turcia. Printre aceşti boieri se află doi fii ai ministrului 
Ghica şi Alexandru Moruzi, doi fii ai ministrului Sturdza, doi boieri 
din familia Cantacuzino şi alţi boieri de prim rang din Iaşi. Despre 
Constantin Moruzi s-a aflat că a fost trimis în Rusia, dat fiind că este 
cetăţean rus. Se mai spune că mai mult de o sută cincizeci de boieri 
au fost arestaţi la Iaşi şi zilnic sunt trimişi dintre aceştia la minele de 
sare din Turcia; condiţiile de călătorie sunt cât se poate de proaste, 
prizonierii fiind legaţi cu sfori. Guvernatorul Focşaniului a fost numit 
în funcţia de aga la Iaşi, el fiind cel care a consimţit să se opereze 
arestările, întrucât nici unul _flintre moldoveni nu a fost dispus să 
execute ordinele Guvernului. In momentul de faţă am rămas aici fără 
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prefect şi nu văd cum s-ar putea găsi vreo soluţie acestei probleme. 
Am certitudinea că numeroşi cavaşi au fost trimişi la moşia lui 
Constantin Moruzi care se pare că a evadat din Iaşi, s-a refugiat la 
moşie şi este foarte hotărât să se răzbune pentru modul cum a fost 
tratat fratele său. 

Vasile Ghica a fost şi ~I arestat ieri şi trimis legat la Iaşi. 

A. 1424, pres. le 23 Avril 1848 
1. anexe 

1848 aprilie 1/14, Iaşi, 

Meinen ehrerbietigsten Bericht von 10-ten d.M. nehme ich da 
auf, wo ich ihn aus dem am Schlusse angefilhrten Grunde unter
brechen musste. 

Ich erklărte den beiden Bojaren, welche mir die darin gedachte 
Eroffnung machten (welche, wie ich bald vernahm, auch der k. k. 
osterreichischen Agentie von denselben Personen gemacht worden 
ist), dass ich in ihre Angelegenheiten um so weniger mischen kann, 
als ich zu dem personlichen Muthe der Bojaren, selbst gegen ein so 
schwaches Gouvernement, wie das hiesige, kein rechtes Vertrauen 
hătte, und die in dem degenerierter National Charakter eingewurzelte 
Feigheit, Corruption und Verrath tiberhaupt auch nicht die 
Eigenschaften wăren, mit welchen sich Verănderungen so umfassender 
Art, wie sie sie beabsichtigten, durchsetzen liessen. Nur so viei hatte 
ich zu erklăren, dass, wenn man sich, von welcher Seite es sei, an der 
Person oder dem Eigenthum eines preussischen Schutzgenossen 
vergreifen wi.irde, oder wenn etwa Feuerleger u. dergl. m. von preussischen 
Schutzgenossen aufgegriffen werden wtirden, ich dergleichen Indivi
duen, ohne RUcksicht auf die Nationalităt, sogleich vor dem Consulate 
bestrafen, und eintretenden Falles selbst todschiessen lassen wtirde. 
Dagegen sein die preussischen Schutzgenossen auf das dringlichste 
angewiesen, in keiner Weise Partei zu nehmen, sondern sich nur zu 
ihrem eigenen personlichen und Eigenthumsschutze bewaffnet bereit 
zu hal ten ( dazu hatte auch auf meine Veranstaltung der ewangelische 
Pastor bei dem solennen Gothesdienste am vergangenen Samtage 
von der Kanzel herab noch besonders ermahnt). 

Eine ăhnliche warnende Erklărung hatte ich schon frtiher bei 
Gelegenheit der berichteten Maasregel wegen der Arnauten dem 
Gouvernement abgegeben. 
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Bald Nach dem Abtritt dieser beiden Bojaren kam der franzo
siche Consul zu mir, zu sagen, dass der russische Consul ihm so eben 
erklărt habe, dass der Ftirst, da alles von ihm abgefallen sei, von der 
Schutzmacht aufgegeben werde, dass man die Ruhe zu erhalten hoffe, 
da Commissaren aus Petersburg und Constantinopel im Kurzer Zeit 
hier sein konnten, um ihn auch formell zu destituireo und dass schon 
einigen Individuen Aussicht eroffnet werden sei, in diesem Falle als 
Mitglieder der provisorischen Regierung einzutreten. 

Um mich in Betreff der etwa zu ergreifenden Schutzmaasregeln 
weiter zu vergewissern, ging ich noch zu einem Bojaren, dessen 
gemăssigte Gesinnungen ich kannte, und fragte ihn, ob wirklich Un
ruhen zu erwarten seien, worauf er mir erwiederte, dass die beiden 
Bojaren, welche bei mir gewesen seien, zu denjenigen gehorten, welche 
auf eine baldige Entscheidung mit den Waffen drăngen, einer solchen 
wtirde es aber bei der notorischen Feigheit des Ftirsten gar nicht 
bedtirfen, auch sei man darauf noch gar nicht vorbereitet, der Fi.irst, 
welcher i.ibrigens bis auf die Auflosung der Deputirter-Kammer, alle 
Punkte der Desiderata des Landes bereits bewilligt habe, werde 
vielmehr von selbst abgehen, da er sich ganz verlassen sehe, und sei 
eigentlich schon beseitigt, ich brauche daher nicht das Mindeste zu 
beftirchten, es werde Alles ruhig verbleiben. 

Kaum in das von dem fi.irstlichen Palais und den Hauptstrassen 
der Stadt etwas entlegene Consulat zuri.ickgekehrt (gegen 5 Uhr 
Nachmittag) beginnt eine allgemeine Flucht der deutschen Unterthanen 
nach den von den beiden deutschen Agentien mit denselben fi.ir den 
Fall eines Ausbruchs von Unruhen vereinbarten Sammelpunkten, 
deren einer das preussische Gebăude war. 

Alle erklăren, es sei auf der Strasse durch berittene Polizei 
Beamte und Kosaken das Schliessen der Hăuser und die Răumung 
der Strassen befohlen worden, diejenige welche auf der dem fi.irstli
chen Palais zunăchst gelegenen Uliza mare (grosse Strasse) wohnen, 
erzăhlten, den Ftirsten in einem kleinen, offenen Wagen, umgeben 
von Arnauten und Militair ganz verstort fliehen gesehen zu haben, 
nachdem schon vorher die Ftirstin in Sicherheit gebracht worden sei. 
Allgemein heisst es, der Ftirst sei auf der Flucht und die Bojaren 
wi.irden ihm nachsetzen; dieselben Nachrichten gingen bei dem 
englischen Consulate ein, welches ganz in der Năhe des diesseitigen 
liegt. 

Diese Nachrichten bestătigten sich nur in soweit, dass der Fi.irst 
allerdings nach der Kaserne gefahren, die Flucht aber wahrscheinlich 
nur simulirt war, um die schon durch den russischen Consul und andere 
Verrăther aus der Zahl der Bojaren selbst verbreitete Sorglosigkeit, 
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in deren Folge der Ftirst allgemein als bereits beseitigt angesehen wi.irde, 
und welche die Bojaren veranlasst hatten, sich ftir den Augenblick 
nach ihren Privatwohnungen zurtickzubegeben, noch zu vennehren, 
und den Augenblick wo sie nicht vereint waren zu benutzen, um sie 
einzeln zu fangen. 

Der Ftirst kam mit den Arnauten und den Truppen, die vorher 
reichlich beschenkt und mit Pltinderungshoffnungen erftillt worden 
waren, im Carriere aus der Kaserne zurtick, und begab sich mit einem 
Theile derselben in sein Palais. Der andere Theil und die Arnauten 
mit der einzigen hier befindlichen Kanone, zogen nun unter Anftihrung 
der beiden Sohne des Ftirsten, von denen Einer die Militz kommandirt, 
vor die einzelnen Bojarenhăuser, und arretirten dort successive, und 
die ganze Nacht hindurch die Hăupter der Bojaren-Versammlung, in 
der Art, dass man, da die Truppen zu feige waren, anzugreifen, erst 
die Arnauten voranschickte, und als diese die wehrlosen Leute 
tiberfallen hatten, die Truppen erst zur Pltinderung nachfolgen liess. 

Eine solche Scene hatte auch dicht neben dem preussischen 
Consulate, bei einem kaiserlichen russischen Unterthan Statt. 

Die Bojaren selbst im hochsten Grade feige haben auch nicht 
den allermindesten Widerstand entgegengesetzt, sie haben sich 
binden, auskleiden und mit von Lăusen besetzten alten Soldatenmănteln 
bekleiden lassen. Sie sind auch stark gemisshandelt worden. Keiner 
ist dem Andern zu H0lfe gekommen, und haben ganz und gar den 
Charakter gezeigt, welchen die russische Schutzmacht ihnen 
einzuimpfen seit beinahe einem J ahrhundert befliessen gewesen ist, 
eine vollstăndige, phisische und moralische Degeneration, die mit 
Ekel erftillt. Hătten auch nur 10 Bojaren den Muth gehabt, den 
Fiirsten anzugreifen, so wăre dieser fortgejagt worden. Jetzt, da der 
zitternde Ftirst auf ausdrticklichen Befehl des russischen Consuls, 
welcher eine ganz niedertrăchtige Rolle bei der Sache gespielt hat, 
die initiative ergreifen musste, hat er gesiegt. 

Dicsc Arrctirungcn haben nun bis heute fortgedauert. Einigc 30 
Bojaren sind, wie man hort, liber Galacz nach Widin geschleppt, ein 
anderer Theil ist nach den Klostern, ein anderer Theil in die hiesigen 
Criminal-Gefăngnisse gebracht, ein anderer Theil auf ihre Landgtiter 
und in das Ausland exilirt, und nur die allergemeinste Sorte, ein 
wahres Gesindel, ist hier, nach erhaltener Vergebung des Ftirsten 
zurtickgeblieben. Aus diesen hat auch der Ftirst sein neues Ministerium 
zusammengesetzt, da die bisherigen und frtiheren Minister sămmtlich 
ebenfalls in der vorgedachten Weise fortgeschafft worden sind. 

Die Stadt ist von den am 10-ten in einer Anzahl von 600 vorhan
denen Bojaren so gut wie evakuirt, der Handel, welcher lediglich auf 
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die Abnahme der Bojaren basirt ist, hat gănzlich aufgehărt, und ein 
furchtbarer Terorismus, wie er in der Regel die Folge ist, wenn die 
Feigheit siegt, herrscht jetzt hier. 

lch bin in dem glticklichen Falie Einem Hohen Koniglichen 
Ministerium melden zu kănnen, dass mitten unter diesen Verhăltnissen, 
weder von der einen noch von der andern Seite irgend eine Verletzung 
der Person und des Eigentumus der meinem Consulat unterstehenden 
Schutzgenossen Statt gehabt hat; leider ist aber die k.k. ăsterreichische 
Agenzie nicht in einem ăhnlichen Falie; man hat sich Seitens der 
moldauschen Behărden sowohl an der Person als an dem Eigenthume 
ăsterreichischer Unterthanen schwer vergriffen. Die Agentie hat 
Genugthuung verlangt, bis heute ist sie nicht gegeben. 

Es ist allerdingst zu befiirchten, dass die Soldaten, deren Raublust, 
bei aller Feigheit, erwacht ist, und die hierin mit der Polizei gemein
schaftliche Sache macht, zu weiteren Exzessen ftihren wird, denen 
durch die grosste Energie nur vorlăufig vorgebeugt werden kann. 

Wenn aber die Verhăltnisse Deutschlands mit Russland sich noch 
mehr verwickeln sollten und wenn nicht, was hier die freudigste 
Sensation machen und jetzt die Sympathie des ganzen Landes haben 
wtirde, bald Osterreichische Truppen einrticken, dann kănnen sich 
die deutschen Consulate, gegentiber dem Ftirsten, dessen Corruptions
System ihn vollstăndig an Russland bindet, nicht mehr halten, und 
dann gehen weitere Millionen verloren, welche der deutsche Handels
stand hier zu fordem hat. Dies muss einen starken Rtickschlag auf die 
Arbeiterfrage in Schlesien, am Rhein und besonders auch im 
Kănigreich Sachsen geben. Die hiesigen Kaufleute mtissen sich, erfolgt 
nicht bald krăftige Htilfe, sămmtlich insolvent erklăren und Hab und 
Gut und ihre ausstehenden Schulden im Stich Iassen. Schon jetzt sind 
alle Zahlungen vorlăufig eingestellt. 

Auf der andem Seite kann angenommen werden, dass die Russen 
hier nicht sehr bald einrlicken werden, und dass sie tiberhaupt an der 
russischen Grenze kaum so stark sind, als die Oesterreicher an der 
ihrigen. Es wird darauf ankommen, wer zuerst Besitz ergreift, um sich 
hier organisiren und liber die unermeslichen Htilfsmittel des hiesigen 
fruchtbaren Landes disponiren zu konnen. Eine schleunige Einigung 
der Cabinette zu Wien und Berlin liber diese Frage thut Noth. Gescheeht 
Nichts, so muss der Handel hierher aufgegeben und das handeltreibende 
Publikum vor grăsseren Verlusten gewarnt werden. 

Die Verhăltnissen stehen so, dass nichts von den Waaren, welche 
hier von Deutschland aus noch femer eingehen werden, bezahlt werden 
wird. Die hiesigen Kaufleute konnen es beim besten Willen selbst nicht, 
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und die Pflicht der Regierung erfordert es, den zollvereinslăndischen 
Handelsstand hierauf aufmerksamm zu machen. 

Gestern ist die beiliegende Proklamation an den Strassenecken 
angeschlagen worden, welche, obwohl die darin in Bezug genomrnene 
Ordre aus St. Petersburg nach den hiesigen Ereignissen eingetroffen 
ist, denselben doch den Stempel der Legalităt geben soll. 

Der k. russische General-Consul von Kotzebue ist gestern hier 
eingetroffen; wie allgeinein gesagt wird, um seiner Seits eine Privat
Contribution vom Fiirsten zu erheben. Er soll die strengen, auf eine 
gănzliche Vertilgung der Bojaren berechneten Maasregeln des 
Fiirsten, nunmehr văllig gebilligt haben. 

In Buckarest herrscht ebenfalls viel Unruhe und eine gănzliche 
Geschăftsstockung, doch soll es bis jetzt zu keinem Ausbruch gekom
men sein. Genauere Nachrichten fehlen; wăre indessen dort grăssere 
Gefahr, so wiirde Herr v. Kotzebue nicht von dort abgereist sein. 

Ein hohes Kănigliches Ministerium bitte ich ganz gehorsammst 
um hochgeneigte baldige Instruktion fi.ir mein Verhalten. 

Richthofen 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme RDG, r. 2, c. 833-842 
(Deutsches Zentralarchiv, Geheimes Staatsarchiv, A.A. ZB. Nr. 710, Moldau und 
Wallachei, Politischer Schriftwechsel mit den Koniglichen Consulaten in den 
Donaufurstenthumern, 1843-1849, voi. 1). 

ANEXA 
Van Gates Gnaden, 

Wir, 
Michael Gregar Sturdza Waiewade, 

haben durch das Kaiserlich russische Consulat eine Mitteilung Sr. 
Excellenz des Reichskanzler Herrn von Nesselrode vom Mărz c. Nr. 934 
erhalteu. 

Dieselbe ist ein neuer Beweis der Sorge mit welcher Unser erha
benster Protektor nicht autbort tiber dem Glticke der Moldauer zu 
machen, zumal in dieser kritischen Zeit, welche die gesellschaftliche 
Ordnung des westlichen Europas bedroht, und auf den Sturz der 
legitimen Herscher ausgeht. 

Seine Majestăt der Kaiser haben erklărt, dass Sie entschlossen 
sind, nicht zu dulden, dass die Anarchie sich in die unter Seinem 
Schutz gestellten ottomanischen Provinzen verbreite, und dass Sie 
alle Ihre Kraft aufwenden werden, sich den Versuchen entgegen zu 
stellen, welche den Zweck haben măchten, die Bande zu entkrăften, 
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welche diese Lănder mit dem ottomanischen Reiche vereinigen, oder 
auch nur die Bedingungen ihrer politischen Verfassung zu modifiziren. 

In Folge und Kraft dieser Hohen Mittheilung ist es unsere 
Fi.irstenpflicht, dies Jedermann wissen zu lassen, dass man allen 
Aufregungen, sie mogen von Aussen oder selbst von Innen kommen, 
so wie den niedertrăchtigen auf den Umsturtz des Bestehenden 
berechneten Einfltisterungen Widerstand leisste, welche nur dem 
Vaterlande Schaden bringen, und das Gouvernement, wenn es nicht 
Acht hierauf hătte, eben so mit Verantwortlichkeit, als die Dawider
handelnden mit Ungltick und die Familien mit Auflosung bedrohte. 

A. 1727 

A. 1424, prezentat la 23 aprilie 1848 
1 anexă 

Iassy, den 31. Mărz 1848 (a. St.), Nr. 135 

Iaşi, 14 aprilie 1848 

Reiau acum raportul meu respectuos din data de 10 ale lunii 
curente, din momentul în care am fost nevoit să-l întrerup din 
motivele menţionate în finalul lui. 

Am spus celor doi boieri care mi-au făcut declaraţia pomenită în 
raport ( care declaraţie, după cum am aflat ulterior, a fost făcută de 
aceleaşi persoane şi Agenţiei imperiale şi regale austrice) că nu mă 
pot amesteca în problemele lor, cu atât mai puţin cu cât eu nu am nici 
o încredere veritabilă în curajul personal al boierilor de a se ridica fie 
şi împotriva unui guvernământ atât de slab ca cel de aici, iar laşitatea, 
corupţia şi trădarea înrădăcinate în caracterul naţional slăbit nu 
constituie în nici un caz acele trăsături care să contribuie la efectu
area schimbărilor atât de cuprinzătoare pe care le intenţionează ei; 
numai atât am vrut să le spun, că, dacă s-ar atenta în vreun fel la 
persoana sau averea unui supus prusian, ori dacă vreun supus prusian 
s-ar deda la fapte nepermise, atunci eu aş cere ca un astfel de individ, 
indiferent de naţionalitate, să fie pedepsit chiar în faţa Consulatului, 
iar, dacă va fi cazul, să fie chiar împuşcat; supuşii prusieni au fost 
sfătuiţi în modul cel mai ferm să nu ia în nici un caz partea cuiva, dar 
să fie pregătiţi a-şi apăra cu armele atât persoana lor cât şi averea (în 
plus, la îndemnul meu, pastorul evanghelic i-a sfătuit şi el, cu prilejul 
serviciului religios solemn de sâmbăta trecută, de la amvon). 
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O declaraţie prevenitoare asemănătoare o mai făcusem eu guver
nanţilor cu prilejul reglementărilor referitoare la arnăuţi, în legătură 
cu care v-am raportat. 

Curând după plecarea celor doi boieri a venit la mine consulul 
francez, pentru a-mi relata că tocmai îi spusese consulul rus că 
principele, care a fost părăsit de toţi ai lui, a fost părăsit şi de Puterea 
protectoare, că se speră ca liniştea să fie reinstaurată, deoarece comi
sarii din Petersburg şi Constantinopol ar putea fi aici în scurt timp, 
spre a-l destitui şi oficial şi că deja unora li s-a deschis perspectiva ca, 
în acest caz, să fie numiţi ca membri ai Guvernului Provizoriu. 

Pentru a-mi forma o părere mai clară în legătură cu măsurile de 
apărare pe care urma să le întreprind, am mers la încă un boier, ale 
cărui opinii cumpătate îmi erau cunoscute şi l-am întrebat dacă într
adevăr sunt de aşteptat dezordini, la care el mi-a replicat că cei doi 
boieri care au fost la mine fac parte dintre cei care insistă pentru o 
decizie urgentă cu armele, dar că, având în vedere laşitatea notorie a 
principelui, de aşa ceva nu ar fi nevoie în nici un caz, că în acest scop 
nici nu s-au făcut vreun fel de pregătiri, că principele, care până la 
desfiinţarea Camerei Deputaţilor aprobase deja toate punctele 
revendicate de ţară, va pleca din proprie iniţiativă, deoarece se vede 
complet părăsit şi, în fapt, deja înlăturat, de aceea nu trebuie să am 
nici cea mai mică teamă, totul va rămâne liniştit. 

Abia întors la consulat, care se află la oarecare distanţă de palatul 
princiar şi de străzile principale ale oraşului (spre ora 5 după amiază), 
începe un refugiu general al supuşilor germani spre punctele de adunare 
stabilite cu aceştia de către cele două Agenţii germane pentru even
tualitatea izbucnirii de dezordini, unul dintre acele puncte de adunare 
fiind clădirea prusiană. 

Toţi declară că s-ar fi ordonat de către poliţiştii şi cazacii călări 
pe stradă ca toată lumea să părăsească străzile şi să se închidă în case; 
cei care locuiesc pe Uliţa Mare (Strada Mare) în apropierea Palatului 
princiar, re]atau că principele ar fi fost văzut într-o mică trăsură 
deschisă, înconjurat de arnăuţi şi de militari, absolut speriat, după ce 
mai înainte şi-ar fi dus principesa într-un loc sigur. Toţi spuneau că 
principele a fugit şi că boierii îl fugăreau din urmă; aceleaşi ştiri au 
sosit şi la Consulatul englez, aflat în imediata apropiere a noastră. 

Aceste ştiri s-au confirmat doar în sensul că principele a plecat 
într-adevăr spre cazarmă, dar se pare că numai a simulat fuga, în 
scopul de a-i face pe boieri să fie şi mai fără griji - stare indusă deja 
de către consulul rus şi de către unii trădători din rândul boierilor -
toţi considerându-l pe principe ca deja înlăturat; această stare i-a 
determinat pe boieri să se întoarcă pentru moment la casele lor, astfel 
că, nemaifiind adunaţi la un loc, au fost prinşi unul câte unul. 
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Principele s-a întors în galop de la cazarmă, însoţit de arnăuţi şi 
de trupă - aceştia fiind anterior copleşiti cu cadouri şi promisiuni că 
vor putea jefui - şi a intrat cu o parte din ei în Palat. Cealaltă parte şi 
cu arnăuţii şi cu cele câteva tunuri care se află aici au mers, conduşi 
de această dată de cei doi fii ai principelui - dintre care unul comandă 
miliţia - la fiecare casă de boier şi i-au arestat pe rând, toată noaptea, 
pe capii adunării boierilor; trupei fiindu-i frică, erau trimişi mai întâi 
arnăuţii, iar după ce aceştia îi luau prin surprindere pe acei oameni 
neînarmaţi, trupa era pusă să jefuiască. 

O astfel de scenă a avut loc chiar în imediata apropiere a Consu
latului prusian, la locuinţa unui supus imperial rus. 

Boierii, înfricoşaţi în cel mai înalt grad, nu au opus nici cea mai 
mică rezistenţă, ci s-au lăsat legaţi, dezbrăcaţi şi apoi îmbrăcaţi cu 
vechi mantale soldăţeşti pline de păduchi. Ei au fost puternic maltra
taţi. Nici unul nu a sărit în ajutorul celuilalt, dezvelindu-şi astfel pe 
de-a-ntregul caracterul pe care puterea protectoare rusă s-a străduit 
de aproape un secol să !i-l ·inoculeze - o decădere completă, fizică şi 
morală, care te umple de silă. Dacă numai 10 boieri ar fi avut curajul 
de a-l ataca pe principe, acesta ar fi fost alungat. Acum, întrucât prin
cipele, care tremura de frică, a trebuit, la ordinul consulului rus - care 
în această treabă a jucat un rol absolut mârşav - să ia iniţiativa, a învins. 

Aceste arestări s-au întins până azi. Cca 30 boieri au fost expe
diaţi, după cum se aude, cu vaporul de la Galaţi spre Vidin; o altă 
parte au fost duşi la· mănăstiri sau în temniţele de aici, o altă parte au 
fost trimişi la moşiile lor sau au fost exilaţi peste hotare; numai categoria 
celor mai josnici, nişte lichele, au rămas aici, după ce au obţinut iertare 
din partea principelui. Dintre aceştia şi-a alcătuit principele noul 
guvern, deoarece miniştrii de până acum şi cei de mai înainte au fost 
împrăştiaţi cu toţii în modurile menţionate mai sus. 

Oraşul, care în data de 10 ale lunii curente număra 600 de boieri, 
arată ca evacuat; comerţul, care se bazează exclusiv pe cumpărăturile 
făcute de boieri, a încetat complet; cum era de aşteptat, în atmosfera 
de frică instalată o teroare extraordinară domneşte aici. 

Eu mă aflu în fericita situaţie de a putea comunica înaltului minister 
regal că, deşi găsindu-ne în mijlocul acestor evenimente de aici, nu s-a 
produs nici o lezare a persoanei sau averii vreunui supus al nostru, 
din nici o parte. Din păcate, nu acelaşi este cazul Agenţiei imperiale 
şi regale austriece; s-au produs puternice lezări de persoane sau avere 
în rândul supuşilor austrieci, din partea autorităţilor moldovene. Agenţia 
a cerut satisfacţie, dar până în prezent nu i s-a acordat. 

Fără îndoială, trebuie să·ne temem că soldaţii - a căror înclinaţie 
spre jaf, cu toată laşitatea lor, este crescândă, făcând totul împreună 
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cu poliţia - se vor deda în continuare la excese, care acum numai prin 
recurgerea la acţiuni dintre cele mai energice pot fi prevenite. 

Dacă însă raporturile Germaniei cu Rusia se vor acutiza şi mai 
mult şi dacă - fapt ce aici ar crea cea mai mare satisfacţie şi s-ar bucura 
de simpatia întregii ţări - trupele austriece vor intra în curând, atunci 
consulatele germane nu vor mai putea ţine piept principelui, al cărui 
sistem de corupţie îl leagă ·strâns de Rusia, urmarea fiind că vor fi 
pierdute alte milioane, pe care negustorimea germană le revendică de 
la cei de aici. Aceasta va avea urmări grave în problema muncitorilor 
din Silezia, de pe Rin şi îndeosebi din Regatul Saxoniei. Dacă nu vor 
primi curând ajutoare puternice, negustorii de aici vor fi nevoiţi să se 
declare cu toţii insolvenţi şi să-şi lase baltă averea şi bunurile şi 
datoriile aferente. Deja toate plăţile au fost deocamdată stopate. 

Pe de altă parte, se poate presupune că ruşii nu vor intra aici 
foarte curând şi că ei, la graniţa lor, abia dacă sunt la fel de puternici 
precum austriecii la a lor. Va depinde de împrejurări, cine anume va 
pune primul stăpânire aici, pentru a se organiza şi a putea dispune de 
mijloacele nelimitate din această ţară mănoasă. Este necesară o urgentă 
înţelegere între guvernele din Viena şi Berlin în această problemă. 
Dacă nu se întâmplă nimic, atunci comerţul de aici va înceta iar cei 
care se ocupă cu negoţul sunt ameninaţi de mari pierderi. 

Situaţia este de aşa natură, încât nici una dintre mărfurile care 
vor sosi în continuare din Germania nu va fi plătită. Oricât s-ar strădui, 
negustorii de aici nu se vor putea descurca, iar datoria guvernului este 
de a atrage atenţia negustorimii din Uniunea vamală asupra situaţiei. 

Ieri a fost afişată la intersecţiile străzilor proclamaţia alăturată, 
care, deşi redă ordinele de la St. Petersburg legate de evenimentele 
de aici, este menită totuşi să pună pe ele ştampila legalităţii. 

Consulul imperial rus von Kotzebue a sosit ieri aici; după cum se 
spune, pentru a încasa partea lui dintr-o contribuţie privată a principelui. 
Se spune că ar fi aprobat întru totul măsurile stricte luate de principe, 
îndreptate spre stârpirea completă a boierilor. 

Şi la Bucureşti domneşte neliniştea şi au încetat complet afacerile, 
dar se pare că până acum nu s-a ajuns la nici o răbufnire. Lipsesc ştiri 
mai precise; dar dacă acolo ar exista pericol mai mare, domnul von 
Kotzebue nu ar fi plecat de acolo. 

Rog cu profund respect înaltul minister regal să-mi trimită urgent 
instrucţiuni privind atitudinea mea. 

Richthofen 
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Din mila lui Dumnezeu Noi, 
Mihail Grigore Sturdza Voievod, 

ANEXĂ 

am primit, prin Consulatul imperial rus, o comunicare din partea 
Excelenţei sale, cancelarul imperial, dl Nesselrode, din luna martie 
crt., cu nr. 934. 

Aceasta constituie o nouă dovadă a grijii cu care măreţul nostru 
Protector nu încetează să lucreze pentru fericirea moldovenilor, mai 
ales în aceste vremuri critice care ameniţă ordinea socială a Europei 
de Vest şi care urmăreşte prăbuşirea stăpânirilor legitime. 

Maiestatea sa, împăratul a declarat că este decis să nu tolereze 
ca anarhia să se răspândească în provinciile otomane aflate sub protecţia 
sa, că va folosi întreaga sa putere pentru a contracara încercările care 
au ca scop slăbirea legăturilor ce unesc aceste ţări cu Imperiul Otoman 
sau chiar şi numai modificarea condiţiilor statutului lor politic. 

În urma acestei înalte comunicări, datoria noastră de principe 
este să facem cunoscut tuturor că se va opune rezistenţă tuturor 
agitaţiilor, indiferent dacă vin din afară sau dinăuntru, precum şi 
intrigilor mârşave care ţintesc spre dărâmarea rânduielilor existente, 
care aduc numai pagube patriei şi care pun în primejdie guvernul, 
dacă acesta nu le-ar acorda atenţie şi nu le-ar privi cu responsabili
tate; de asemenea, .aceste intrigi vor duce la necazuri pentru cei care 
li se opun şi la destrămarea familiilor. 

A. 1727 

@] 
The Right Honorable 
Viscount Palmerston, No.7 

Iaşi, 31 martie 1848 (stil vechi), nr. 135 

1848 aprilie 6/18, Bucureşti, 

My Lord, 

I have the honor to enclose Copy of a letter I addressed by last 
Post to Her Majesty's Embassy at Constantinople. 

In consequence of a communication received on Tuesday night 
by the Russian Consul General from Jassy, Mr. Kotzebue left Bucarest 
for Moldavia early on the morning of the 12 th • 
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Your Lordship will of course have been duly informed of the 
events which have taken place in that city by Mr. Consul Gardner's 
despatches. I regret to say my own information is very vague and only 
gathered from rumours and some private letters from the Boîars to 
their relatives here. The effect of these rumours has been to increase 
the uneasiness here and ţo convince me of the possibility of a 
demonstration of some kind being made in our city. Mr. Kotzebue is 
announced as to return to Bucarest on the 18 1h

• I sincerely hope he 
will have endeavored to induce the Hospodar Sturdza to recall the 
harsh measures he has taken against the persons of those arrested, of 
whom thirteen appear to have been sent to Galatz tobe sent across 
the Danube to the custody of the Turkish Ayan of Matchin. This 
proceeding has much incensed the Wallachian Boîars, connected as 
they are by family ties with those of Moldavia. 

Events of a grave nature follow one another with such rapidity 
that our position here is becoming one of anxiety and deep interest. I 
by the last boat, applied for instructions to Sir Stratford Canning as 
to the conduct I ought to pursue should the movement which bas 
commenced in Moldavia spread to Wallachia. I referred His Exce
llency to my confidential despatch of the 6 1h instant, copy of which I 
enclosed to your Lordship in my No. 6 of the 7 1h instant and particu
larly called his attention to that part of it respecting the disposition 
shewn here towards the Ottoman Authority as the Sovereign one of 
the Province. We are as yet quite ignorant as to whether Mr. Kotzebue 
will have ordered the advance of the Russian troops into Moldavia. 
Here the Prince has threatened if any outbreak take place to send to 
the Pacha of Rustchuk for Turkish troops. Now I should much regret 
the adoption of such a measure for it would exasperate to a high 
degree all parties without exception, would complicate matters 
extremely and perhaps cause a feeling to be created against the 
Turkish Authority which certainly does notat present exist. 

I have before me Lord Aberdeen 's letter of instructions of the 
29 1

h November 1847 and have in every respect where it bears on the 
present state of things made it my rule of action. 

I have the honor tobe 
My Lord 

Your Lorship's most obedient 
and most humble servant 

Robert Colquhoun 
Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Anglia, r. 19 (Public 
Record Office, London, Foreign Office 78-Turkey, voi. 742,f 38-40). 
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Nr. 7 
Onorabilul viconte 
Palmerston 

Bucureşti, 18 aprilie 1848 

Excelenţă, 

Am onoarea să anexez copia unei scrisori adresate Ambasadei 
Majestăţii sale de la Constantinopol. 

Ca urmare a unei înştiinţări primite marţi noaptea de la Iaşi, 
consulul general rus Kotzebue a plecat din Bucureşti îndreptându-se 
spre Moldova în dimineaţa zilei de 12. 

Probabil că Excelenţa voastră a fost informată în legătură cu 
evenimentele care au avut loc în acest oraş prin rapoartele trimise de 
consulul Gardner. Din nefericire informaţiile pe care le deţin eu sunt 
foarte vagi, fiind culese din _zvonuri şi scrisori particulare ale boierilor 
adresate rudelor de aici. Aceste zvonuri au avut darul de a spori neli
niştea care domneşte aici, iar pe mine m-au convins de posibilitatea 
declanşării unei mişcării în oraşul nostru. Dl Kotzebue este anunţat 
să se întoarcă în Bucureşti pe data de 18. Sper din toată inima că a 
reuşit să-l determine pe Domnitor să revoce măsurile drastice pe care 
le-a luat împotriva persoanelor arestate, dintre care 13 se pare că au 
fost trimise la Galaţi de unde urmează să treacă Dunărea pentru a fi 
predate comandantului militar turc de la Măcin. Această măsură i-a 
ofensat profund pe boierii valahi care sunt înrudiţi cu cei din Moldova. 

Evenimente grave se succed cu mare rapiditate, sporindu-ne 
atât neliniştea cât şi interesul. Am solicitat instrucţiuni dlui Stratford 
Canning în ceea ce priveşte atitudinea pe care ar trebui să o adopt în 
cazul în care mişcarea ce a izbucnit în Moldova s-ar extinde şi în Ţara 
Românească. Am făcut şi referire la raportul din 6 aprilie a cărui 
copie am anexat-o raportului pe care l-am trimis Excelenţei voastre 
pe data de 7 aprilie, insistând asupra acelei părţi legate de felul cum 
este privită aici Autoritatea Otomană, ca fiind Suverană în această 
Provincie. Nu se ştie dacă dl Kotzebue a ordonat înaintarea trupelor 
ruseşti în Moldova. Domnitorul din acest Principat a ameninţat că în 
cazul izbucnirii unei revolte va solicita paşei din Rusciuc sprijinul 
trupelor otomane. Ar fi regretabil să se recurgă la o asemenea măsură 
care ar nemulţumi profund pe toată lumea, ar complica lucrurile şi 
mai mult şi ar da naştere unor sentimente faţă de autoritatea oto
mană care cu siguranţă nu există în momentul de faţă. 
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Am în faţă scrisoarea lordului Aberdeen din 29 noiembrie 1847 
ale cărui instrucţiuni legate de situaţia actuală le voi urma întrutotul. 

Cu respect, 
Robert Colquhoun 

1848 aprilie 8/20, Bucureşti 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No. 51 

Monsieur le Ministre, 

Je dois croire que le Consulat de Jassy vous aura fait connaître 
avec tous Ies details convenables Ies evenements qui ont eu lieu dans 
cette viile, du 8 au 19 de ce mois. Mr. Gerault etait sur le point de 
quitter son poste, et Mr. Duclos, a qui sur la demande expresse du 
titulaire j'en ai confie la gestion, venait a peine d'arriver. Aussi n'ai-je 
appris moi-meme ce qui c'est passe que par la voix publique. 11 paraît, 
en resume, que le Hospodar de Molda vie a decouvert une conspiration 
dont Ies ramifications etaient fort etendues et qui avait pour chefs des 
jeunes gens appartenant presque tous aux premieres familles du pays. 
Treize d'entre eux ont ete arretes, garrotes avec des cordes et transferes 
a Galatz ou leur arrivee a failli devenir le signal d'un mouvement 
populaire. L'ordre etait de Ies conduire a Matchin, sur la rive turque 
du Danube. Mais le mauvais temps ayant oblige le bâtimenl qui Ies 
portait a relâcher dans le port d'lbraila, six de ces jeunes gens ont 
trouve moyen de se refugier chez le Vice-Consul d' Angleterre. Trois 
se sont evades, sans que l'on sache ce qu'ils sont devenus. Les quatres 
autres ont ete immediatement envoyes a la forteresse de Matchin. 
Une troupe d'loniens armes s'est rassemblee autour du Consulat 
Britannique, dans l'intention de defendre, au besoin, ceux qui y on 
trouve un asyle. Telles sont Ies dernieres nouvelles que j'ai re~ues et 
qui s'arretent au 17 Avril. 

Mr. de Kotzebue est de retour de son voyage de Iassy, ou ii avait 
probablement ete conduit par le desir de preter au Prince Stourdza 
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l'appui de son influence et de ses conseils. Une proclamation de 
Hospodar en date du 3/15 avril annonce que l'ordre, menace plutât 
que trouble pendant quelques jours est completement retabli. 

Si cet incident, quelle qu'en soit la portee veritable, ne sert pas 
de pretexte a l'entree des troupes russes sur le territoire moldave, la 
question posee dans ma demiere depeche semble plus d'a moitie resolue. 
11 sera evident, a mes yeux du moins, qu'un acte de cette nature aurait 
ete regarde a St. Petersburg, comme incompatible avec la situation 
actuelle des choses; et que les intimations comminatoires de la cţrculaire 
dont j'ai donne l'analyse, dans ma depeche No. 50, attendront pour 
se realiser, soit des circonstances generales plus opportunes, soit une 
necessite plus urgente au point de vue de la politique speciale du 
Cabinet russe en ce qui concerne Ies Principautes. 

Tout est tranquille en Valachie. Les velleites d'agitation 
politique qui ont si fort inquiete le Gouvernement local, mais qui 
manquaient a la fois d'u°'ite dans les vues et de puissances reelles 
dans les moyens d'action, semblent s'amortir de jour en jour. Elles se 
liaient, suivant toute apparence, aux mouvements projetes en Moldavie. 
Aussi le resultat de la derniere tentative, tout en redoublant Ies 
sentiments d'animee aversion qui existaient contre le Chef de la 
Principaute voisine, a-t-il produit ici, sur l'esprit de la jeune Boyarie, 
un profond et visible decouragement. 

La population valaque de la Transylvanie, qui forme, vous le 
savez, Monsieur le Ministre, une classe nombreuse et fortement unie 
par la communaute d'origine et de language, reclame en ce moment 
une plus large part dans l'administration municipale, ainsi que dans 
les divers privileges jusqu'ici reserves a la burgeoisie de race allemande. 
Ces demandes ont ete appuyees par Ies autorites de Kronstadt. Le 
sort de ces rameaux detaches de la souche Roumaine, et dont la 
reunion future est une des utopie que le patriotisme valaque se plait 
le plus a caresser, est toujours en possition d'exciter ici de vives sym
pathies. On attend avec quelque impatience la decision du Gouver
nement autrichien. 

J e suis avec respect, 
Monsieur le Ministre, 

votre tres humble et tres obeissant 
serviteur, 

ss. Dore de Nion 
P.S. du 22 Avril. 

Le bruit a couru ici, dans la journee d'hier, que Jassy venait 
d'etre le theâtre d'une insurrection sanglante, dont le Hospodar 
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aurait ete la premiere victime. Ce bruit est denue de tout fondement, 
au moins d'apres ce que vient de me dire Mr. Kotzebue sur le 
temoignage d'un courrier qui a passe par Iassy il y a vingt quatre 
heures. 

Dore de Nion 

Arhivele Naţionale Istorice.Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatique, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 54-58). 

Bucureşti, 20 aprilie 1848 
Agenţia 
şi Consulatul General al Franţei 
în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 51 

Domnule Miniatru, 

Presupun că Consulatul de la Iaşi v-a adus la cunoştinţă cu toate 
detaliile de cuviinţă evenimentele care au avut loc în acest oraş între 
8 şi 19 ale acestei luni. Domnul Gueroult era pe punctul de a-şi părăsi 
postul, iar domnul Duclos căruia, la cererea expresă a titularului, i-am 
încredinţat conducerea, abia sosise. Nici eu însumi n-am aflat ce s-a 
petrecut decât prin intermediul opiniei publice. Se pare, în rezumat, 
că domnitorul Moldovei a descoperit o conspiraţie, ale cărei rami
ficaţii sunt foarte întinse şi care are drept conducători, tineri 
aparţinând aproape în totalitate celor mai importante familii ale ţării. 
Treisprezece dintre ei au fost arestaţi, legaţi cu frânghii şi transferaţi 
la Galaţi, unde sosirea lor a fost cât pe ce să dea semnalul unei mişcări 
populare. Ordinul era de a-i conduce la Măcin, pe malul turcesc al 
Dunării. Dar timpul urât obligând vaporul cu care erau transportaţi 
să facă escală în portul Brăila, şase dintre aceşti tineri au găsit 
mijlocul de a se refugia la vice-consulul Angliei. Trei au evadat, fără 
a se mai şti ce s-a întâmplat cu ei. Ceilalţi patru au fost imediat trimişi 
la fortăreaţa Măcin. O trupă de ionieni înarmaţi s-au adunat în jurul 
Consulatului britanic, în intenţia de a-i apăra, la nevoie, pe aceia care 
şi-au găsit un adăpost acolo. Acestea sunt ultimele ştiri pe care le-am 
primit şi care se opresc la 17 aprilie. 
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Dl de Kotzebue s-a reîntors din călătoria sa la Iaşi, unde a fost 
mânat, probabil, de dorinţa de a-i da principelui Sturdza sprijinul 
influenţei şi sfaturilor sale. O proclamaţie a domnitorului, din 3/15 
aprilie, anunţă că ordinea, ameninţată mai mult decât tulburată în 
ultimele zile, este complet restabilită. 

Dacă acest incident, oricare i-ar fi forţa adevărată, nu va servi de 
pretext întrării trupelor ruseşti pe teritoriul moldovenesc, problema 
ridicată în ultima mea depeşă pare rezolvată mai mult de jumătate. 
Va fi evident, cel puţin în ochii mei, că un act de această natură va fi 
fost privit la St. Petersburg ca incompatibil cu starea actuală a lucru
rilor şi că somaţiile ameninţătoare din circulara pe care am analizat-o, 
în depeşa mea nr. 50, aşteaptă, pentru a se realiza, fie circumstanţe 
generale mai potrivite, fie o necesitate mai urgentă din punctul de 
vedere al politicii speciale a Cabinetului rus în privinţa Principatelor. 

În Ţara Românească, totul este calm. Veleităţile de agitaţie 
politică ce au neliniştit atât de mult guvernul local, dar cărora le-au 
lipsit deopotrivă unitatea de vederi şi puterea reală a mijloacelor de 
acţiune, par să se atenueze pe zi ce trece. Ele se leagă, potrivit tuturor 
aparenţelor, de mişcările plănuite în Moldova. De asemenea, 
rezultatul ultimelor tentative (revoluţionare), deşi a făcut să se dubleze 
sentimentele de vie aversiune care existau faţă de conducătorul 
Principatului vecin, a produs aici, asupra spiritelor tinerilor boieri, o 
descurajare profundă şi vizibilă. 

Populaţia valahă din Transilvania, care formează, precum ştiţi, 
domnule ministru, o categorie numeroasă şi foarte unită prin comuni
tatea de origine şi de limbă, cere acum o participare mai largă la 
administraţia municipală, ca şi la diversele privilegii rezervate până 
acum burgheziei de neam german. Aceste cereri au fost sprijinite de 
autorităţile de la Braşov. Soarta acestor ramuri desprinse din trunchiul 
românesc şi a căror unire viitoare este una dintre utopiile cele mai 
dragi patriotismului valah este întotdeauna în măsură să stârnească 
aici vii simpatii. Se aşteaptă cu oarecare nerăbdare decizia Guvernului 
austriac. 

P.S. din 22 aprilie 

Sunt, cu respect, 
domnule ministru, 

al dumneavoastră prea umil şi supus servitor, 
ss. Dore de Nion 

Ieri a circulat aici un zvon că Iaşiul a fost de curând teatrul unei 
insurecţii sângeroase, a cărei primă victimă ar fi fost domnitorul. 
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Acest zvon este lipsit de orice fundament, cel puţin potrivit spuselor 
dlui Kotzebue, pe baza mărturiei unui curier care a trecut prin Iaşi în 
urmă cu douăzeci şi patru de ore. 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No. 53 

Monsieur le Ministre, 

Dore de Nion 

1848 aprilie 8/20, Bucureşti 

Un entretien que j'ai eu hier avec le Prince Bibesco a pleinement 
confirme l'exactitude des renseignements contenus dans ma derniere 
depeche au sujet de l'arrivee prochaine du General Duhamel a 
Bucarest. Le prince m'a fait connaître, en outre, qu'il attend tres 
incessament un delegue de la Porte, dont la mission paraît se combiner 
avec celle du Commisaire Russe. Le but de cette double mission ne 
serait autre, suivant le Prince Bibesco, que de manifester a tous Ies 
yeux l'accord qui regne entre Ies deux hautes Cours, particulierement 
en ce qui concerne Ies Principautes Danubiennes et de fortifier l'autorite 
hospodariale contre toute tentative de l'esprit d'independance et de 
revolution. Dans cette vue, le delegue Russe declarerait de nouveau 
l'intention ou est l'Empereur de faire entrer ses troupes en Moldavie. 
a la premiere requisition de Prince Stourdza, tandis que le Commis
saire turc serait charge de notifier officiellement la resolution prise 
par la Porte d'envoyer en Valachie, au premier symptâme mena<;ant 
pour l'ordre public, une partie des troupes cantonnees sur la rive 
droite du Danube, sous le commandement de Pacha de Silistre. Ce 
commissaire serait d'ailleurs porteur d'un firman gui autorise et 
invite meme formellement Ies deux Hospodar a s'entendre avec Ies 
autorites ottomanes Ies plus voisines de leurs residences pour faire 
conduire dans la Turquie d'Asie Ies individus reconnus coupables de 
machinations subversives. Cette derniere communication ayant 
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produit sur moi une impression que je n'ai nullement cherche a 
dissimuler, le Prince s'est empresse d'ajouter qu'il esperait bien, quant 
a lui, ne se voir jamais reduit a faire usage d'une faculte de cette nature. 
J'en ai pris occasion pour lui exprimer l'indignation qu'inspirent ici, 
dans toutes les classes de la societe, les mesures prises par le Prince 
Stourdza contre les personnes compromises dans les derniers evene
ments de lassy. L'assentiment que le Hospodar n'a pu s'empecher de 
donner a mes paroles est une sorte d'engagement, dont j'ai pris acte, 
et que je n'hesiterait pas a lui rappeler en cas de besoin. 

La confiance que le Prince Bibesco affecte de temoigner en ce 
qui concerne sa position personnelle et l'influence que la mission 
Turco-Russe pourra exercer a cet egard semble plus apparente que 
reelle. C'est a la suite d'une mission analogue que la chute du dernier 
Hospodar a ete resolue et consonnee. On ne peut d'ailleurs douter 
que les delegues des deux hautes Cours ne soient charges, a tout 
evenement, de soumettre a une enquete confidentielle la conduite 
administrative et Ies tendances politiques du Gouvernement local et 
de verifier la realite des griefs allegues contre lui. La personne enfin 
du general Duhamel et Ies souvenirs qui s'attachent a son premier 
sejour en Valachie permettent difficilement de croire qu'il ait ete 
expressement choisi pour remplir un râle d'arbitre impartial et de 
conciliateur bienveillant. 

Dans le cours de l'entretien dont je viens, Monsieur le Ministre, 
de mettre sous vos yeux Ies principaux traits, le Prince Bibescu s'est 
applique comme de coutume, a me demontrer l'aveuglement du parti 
qui croit le moment favorable pour l'introduction de serieuses refor
mes dans l'etat social et politique de la Valachie. 11 a insiste plus que 
jamais sur l'impossiblite ou son Gouvernement se trouve d'effectuer, 
de proposer meme, la moindre modification au regime interieur de la 
Principaute. 

Dechiffrement: Apres avoir longuement discute cette question, 
apres avoir essaye de lui faire comprendre que, dans la situation de 
son pays, dans celle de l'Europe toute entiere, l'immobilite politique 
est plus perilleuse, plus impossible encore que l'adoption d'un systeme 
d'ameliorations progressives et rationnelles, j'ai du reconnaître qu'un 
poids trop lourd emportait l'autre câte de la balance et que ies conseils 
dictes par une conviction sincere, par une amitie desinteressee, n'avaient 
aucune chance de prevaloir sur le vertige du pouvoir et sur Ies inspi
rations de la peur. 

Le Prince de Valachie, assez bien informe d'ordinaire de ce qui 
se passe a Constantinople, croit savoir que l'influence de la Russie y 
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est en ce moment toute puissante et que s'il est permis, s'il est meme 
recommande a la Porte d'accueilir les conseils d'une autre nation 
Europeenne (de l'Angleterre par exemple), le Gouvemement Turc 
n'en est pas moins formellement resolu a ne suivre, au fond, d'autre 
ligne de conduite que celle qui lui sera tracee par le Cabinet de 
Petersburg. 

Sans attacher a cette iridication plus de valeur qu'elle n'en a sans 
doute, j'ai cru, Monsieur le Ministre, qu'il pourrait n'etre pas inutile 
de la faire parvenir a votre connaissance. 

Je suis avec respect etc. 
ss. D. de Nion 

A Monsieur de Lamartine, Membre du Gouvemement provisoire, 
Ministre des Affaires Etrangeres 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatique, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 60~4). 

Agenţia 
şi Consulatul General al Franţei 
în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică Nr. 53 

Domnule Ministru, 

Bucureşti, 30 aprilie 1848 

O convorbire pe care am avut-o ieri cu Principele Bibescu a 
confirmat din plin exactitatea informatiilor cuprinse în ultima mea 
depeşă privind apropiata sosire a generalului Duhamel la Bucureşti. 
Prinţul mi-a adus la cunoştinţă, în plus, că aşteaptă (să sosească) din 
moment în moment un delegat al Porţii, a cărui misiune pare să se 
îmbine cu aceea a comisarului rus. Scopul acestei duble misiuni nu ar 
fi altul, potrivit prinţului Bibescu, decât acela de a manifesta în faţa 
tuturor acordul care domneşte între cele două înalte Curţi, mai ales în 
ceea ce priveşte Principatele Danubiene şi să întărească autoritatea 
domnească împotriva oricărei tentative de spirit de independenţă şi 
de revoluţie. În această idee, delegatul rus va declara din nou intenţia 
împăratului de a-şi trimite trupele în Moldova, la prima cerere a 
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principelui Sturdza, în vreme ce comisarul turc va fi însărcinat să 
notifice în mod oficial hotărârea luată de Poartă de a trimite în Ţăra 
Românească, la primul simptom de ameninţare a ordinii publice, o 
parte a trupelor cantonate pe malul drept al Dunării sub conducerea 
paşei de Silistra. Acest comisar va fi, dealtfel purtătorul unui firman 
care îi autorizează şi chiar îi invită în mod formal pe cei doi domnitori 
să se pună de acord cu autorităţile otomane cele mai apropiate de 
reşedinţa lor pentru a-i trimite în partea asiatică a Turciei pe indivizii 
recunoscuţi ca vinovaţi de maşinaţii subversive. Această ultimă 
comunicare producând asupra mea o impresie pe care nu am căutat 
câtuşi de puţin să o disimulez, Principele s-a grăbit să adauge că, 
dinspre partea lui, speră să nu se vadă niciodată obligat să uzeze de o 
putere de această natură. Am profitat de ocazie pentru a-i exprima 
indignarea pe care o inspiră aici, în toate straturile societăţii, măsurile 
luate de principele Sturdza împotriva persoanelor compromise în timpul 
ultimelor evenimente de la Iaşi. Asentimentul pe care domnitorul nu 
s-a putut abţine să nu şi-l dea faţă de cuvintele mele, reprezintă un fel 
de angajament, de care am luat act şi pe care nu voi ezita să i-l rea
mintesc dacă va fi nevoie. 

Încrederea pe care Principele Bibescu pare a o avea în ceea ce 
priveşte poziţia sa personală şi influenţa pe care misiunea turco-rusă 
ar putea-o exercita din acest punct de vedere este mai mult aparentă, 
decât reală. Căderea ultimului domnitor a fost hotărâtă şi s-a produs 
ca urmare a unei misiuni analoge. Nu ne putem îndoi, dealtfel, că dele
gaţii celor două Înalte Curţii n-ar fi însărcinaţi, pentru orice eveni
ment, să supună unei anchete confidenţiale conduita administrativă şi 
tendinţele politice ale guvernământului local şi să verifice realitatea 
plângerilor invocate împotriva lui. În sfârşit, persoana generalului 
Duhamel şi amintirile de care se leagă prima sa şedere în Ţara Românească 
permit cu dificultate să se creadă că a fost ales în mod expres pentru 
a îndeplini un rol de arbitru imparţial şi de mediator binevoitor. 

În cursul întrevederii ale cărei principale direcţii tocmai vi le-am 
prezentat, domnule ministru, principele Bibescu s-a străduit ca de 
obicei să-mi demonstreze orbirea partidei care crede că momentul 
este favorabil pentru introducerea de reforme serioase în sistemul 
social şi politic al Ţării Româneşti. El a insistat mai mult ca niciodată 
asupra imposibilităţii în care se află guvernul său de a efectua, de a 
propune chiar, cea mai mică modificare a regimului intern din Principat. 

Descifrat: După ce am discutat îndelung această chestiune, după 
ce am încercat să-l fac să înţeleagă că, în situaţia ţării sale, în aceea a 
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Europei întregi, imobilismul politic este mai periculos, imposibil chiar 
faţă de adoptarea unui sistem de îmbunătăţiri progresive şi naţionale, a 
trebuit să recunosc că de cealaltă parte a balanţei atârnă o greutate 
prea mare şi că sfaturile dictate de o convingere sinceră şi de o amiciţie 
dezinteresată n-au nici o şansă să prevaleze asupra beţiei puterii şi a 
imboldurilor fricii. 

Principele Ţării Româneşti, atât de bine informat de obicei asupra 
a ceea ce se întâmplă la Constantinopol, crede a şti că influenţa 
Rusiei acolo este în acest moment atotputernică şi că, dacă îi este 
permis, îi este chiar recomandat Porţii să primească sfaturile altei 
naţiuni europene (Anglia, de exemplu), Guvernul turc nu e mai ptiţin 
formal hotărât să nu urmeze, în fond, altă linie de conduită decât 
aceea care îi va fi trasată de Cabinetul de la Petersburg. 

Fără a da acestei precizări o valoare mai mare decât, desigur, că 
are, am crezut, domnule ministru, că s-ar putea să nu fie nefolositoare 
aducerea ei la cunoştinţa dumneavoastră. 

Sunt cu respect etc. 
ss. D. de Nion 

Domnului Lamartine, Membru al Guvernului Provizoriu, Ministru al 
Afacerilor Externe. 

1848 aprilie 8/20, Bucureşti 

Nr. 9 

My Lord, 

My albanian, whom I had sent down to Brăila with dispatches on 
the morning of the 17th for Her Majesty's ambassador at Constantinople, 
has just returned. He brought me a letter from Mr. Viceconsul Lloyd 
of which, its enclosure, I beg to annex copy. 

Foreseeing the possibility of some delicate questions arising on 
the banks of the Danube, I in a letter to Mr. Lloyd instructed him as 
follows. 
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"Events may possibly take place wherein you may require 
instructions as to the line of conduct you ought to follow as British 
vice consul. Should any such occur about the period of the Boat's 
departure, you will do well to communicate directly to Her Majesty's 
Embassy at Constantinople furnishing me with a copy of such 
communication as you may have to make. My reason for this is that 
with the present rapidity of conveyance between the Danube and 
Constantinople, you can receive any instructions quicker from 
Constantinople than from this place. I have only to observe that the 
present circumstances call for a more than ordinary degree of prudence 
and circumspection on the part of the British agents in these 
Provinces ". 

I therefore hope Mr. Lloyd has found time to write to His 
Excellency for instructions, as the Boat only left Brăila on the 19 1h 

instant. 
Mr. Kotzebue returned here on the 18th having passed through 

Brăila; while there he received a note from the Refugees requesting 
him to call at the British Vice Consulate. In consequence of his 
having previously seen the Austrian Consul Mr. Huber, who led him 
to suppose they would voluntarily go to Matchin if Mr. Kotzebue 
would guarantee their safety, he acceded to their request. During the 
interview however they asked him to use his influence with the 
Wallachian Government to connive at their escape. Of course he 
refused to do this but he pointed out to them the painful resuit if they 
persisted in expatriating themselves; in tact gave them to understand 
that their confinement at Matchin would be of short duration and had 
been adopted by the Hospodar in consequence of the excited state of 
Moldavia. They refused however to do as Mr. Kotzebue advised and 
he quitted them. 

Mr. Kotzebue describes the state of Jassy to have been such as 
to warrant the Prince in acting with severity, but he clearly blames the 
harsh manner in which the Police executed their orders. He told me 
that matters were so serious that he had on the 13 1h sent off a 
messenger to the General Commandant in Bessarabia to march the 
troops on to the frontier and there await further orders. The actual 
occupation of one or both of the Provinces could, he remarked, only 
be the resuit of a formal demand made by the Porte to Russia. 

Accompanying Mr. Lloyd's letter was one from the Moldavian 
boiars entreating me to take measures with the Local Government to 
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enable them to quit the Provinces. This demand is one to which it is 
quite impossible for me directly to attend, but I hope indirectly to be 
of some service to these persons and before the reply of the 
ambassador can arrive at Brăila, I expect to learn that they will have 
found means to escape, which during the first three days were very 
plentiful and which only failed through the timidity of the Parties 
concerned. 

At Bucarest I am happy to say all is quiet. 

The Right Honorable 
Viscount Palmerston 

I have the honor to be 
MyLord 

Your Lordship's most 
obedient and most 

humble servant 
Robert Colquhoun 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Anglia, r. 19 (Public 
Record Office, London, Foreign Office 78 - Turkey, voi. 742, f 47-50). 

Bucureşti, 20 aprilie 1848 
Nr .. 9 

Arnăutul pe care l-am trimis la Brăila cu telegrame adresate 
ambasadorului Majestăţii sale la Constantinopol tocmai s-a întors şi 
mi-a adus o scrisoare din partea vice-consulului Lloyd a cărei copie o 
anexez aici. 

Întrevilzând posibilitatea declanşării unor evenimente deosebite 
în Principatele Dunărene, i-am dat domnului Lloyd, într-o scrisoare, 
următoarele instrucţiuni. 

„S-ar putea să aveţi nevoie de anumite instrucţiuni privind 
atitudinea pe care ar trebui să o adoptaţi în calitate de viceconsul în 
cazul desfăşurării unor evenimente. Dacă se întâmplă ceva deosebit 
ar fi bine să trimiteţi un raport direct Ambasadei Majestăţii sale la 
Constantinopol, iar mie să-mi parvină o copie a acestuia. Vă sfătuiesc 
să procedaţi astfel deoarece, ţinând cont de rapiditatea cu care se 
circulă acum pe Dunăre, veţi primi instrucţiunile mult mai repede de 
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la Constantinopol decât de la Bucureşti. Situaţia actuală reclamă 
foarte multă prudenţă şi circumpecţie din partea agenţilor britanici 
din aceste Provincii". 

Sper că dl Lloyd a avut timp să vă scrie pentru a cere instrucţiuni. 
Domnul Kotzebue s-a întors aici pe 18 aprilie trecând şi prin 

Brăila, unde a primit o notă din partea refugiaţilor, prin care îl rugau 
să se ducă la Vice Consulatul Britanic. Întrucât avusese înainte o 
convorbire cu consulul austriac Huber, care i-a dat de înţeles că 
refugiaţii vor merge de bunăvoie la Măcin, dacă dl Kotzebue le va 
garanta securitatea, consulul general rus le-a îndeplinit rugămintea. 
Cu toate acestea în timpul discuţiei l-au rugat să-şi folosească influ
enţa pe lângă Guvernul Ţării Româneşti pentru a le înlesni fuga din 
ţară. Bineînţeles că a refuzat să facă acest lucru şi le-a explicat ce 
consecinţe nefaste poate avea cererea lor de expatriere; de fapt le-a 
dat de înţeles că detenţia lor la Măcin va fi de scurtă durată şi a fost 
adoptată de domnitor ca· urmare a situaţiei tulbure din Moldova. 
Boierii moldoveni au refuzat însă să-i urmeze sfatul. 

Domnul Kotzebue este de părere că situaţia creată la Iaşi justifică 
măsurile drastice luate de domnitor, însă condamnă cu fermitate 
maniera dură în care poliţia i-a executat ordinele. Mi-a mai explicat 
că lucrurile s-au agravat, astfel încât a fost nevoit să trimită un mesager 
la comandantul general din Basarabia pentru a cere trupelor să înain
teze înspre frontieră, iar acolo să aştepte noi ordine. Ocuparea propriu
zisă a uneia sau a ambelor Provincii nu s-ar putea realiza decât în 
urma unei solicitări oficiale din partea Porţii adresate Rusiei. 

Scrisoarea domnului Lloyd a fost însoţită de o alta a boierilor 
moldoveni în care aceştia mă rugau să intervin pe lângă guvernul 
local pentru a le facilita plecarea din ţară. Îmi este imposibil să le 
satisfac această cerere în mod direct, însă sper că indirect le voi putea 
fi de ajutor şi înainte ca răspunsul ambasadorului să ajungă la Brăila 
să fi găsit vreun mijloc de scăpare, mai ales că în primele trei zile au 
existat asemenea ocazii pe care însă le-au ratat din cauza ezitărilor 
celor implicaţi. 

Sunt fericit să vă anunţ că la Bucureşti este linişte. 

Excelenţei sale, 
Vicontele Palmerston 
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34Sz<am> 

H<ivatal>bol 

1848 aprilie 29/ mai 11, Jibou 

Kir<alyi> Biztos Wesselenyi Mikl6s 
Miniszterelno~ grof Batthyany Lajos urnak 

Pesten 

Miniszterelnok Ur! 

E hivatalos iratom Erdelyt illeti, de oly targyat, melly ha kozvetlen 
nem is, de kozvetve nagyon is erdekli az en hivatalos koromet, mivel 
a visszakapcsolas sikeres es bekebe vegrehajtasa 's a torvenyes rendnek 
's engedelmessegnek kotelessegemben a116 fenntartasa szorosan 
egybenfi.igg azzal hogy Erdelyben beke van e, vagy parasztlazadas, 
minek szelen allanak. 

Kiilonben is Erdelynek magyarhon 's korona szamara is meg, 
vagy megnemtartasa forog kerdesben - Oly bajok leteznek 
Erdelyben, mellyek annak felbomlasat, megsemmisiiltet 's, olah vagy 
muszka hatalom martalekava valasat vonhatjak magok utan. - A 
kormanyz6 gr[6f] Teleky igen becsiiletes, j6, es bolcs ember, de erely 
nelkiili, a mostani koriilmenyekben pedig erely egyedi.il az mi a tobbi 
- barmi szep es j6 tulajdonokal hasznosokka teheti. Mukodesei a 
Commandir6zo ural nem igen vagnak, 's hangzatnak oszve, 's koztok, 
mint latszik, nincs j6 egyetertes ebbol foly az hogy az orszagban leva 
katonai ero keves, es gyonge (tobbnyire mind olah es ujoncz) volta 
mellett, a beke 's engedelmisseg fenntartasaul mulhatlanul szi.ikseges 
szekely katonasag nem hasznalhatatik, mitol pedig lehet, hogy a 
k:gborzasztobb parnszthabon1 megelozesc, vagy pcdig kitorcsc 's 
elharapodzasa fi.igg. - Ezek felvilagositasara idemellekelem id: gr[6f] 
Bethlen Janos most vett levelenek toredeket. 

Emellet nagy figyelmet erdemlo mikep a parasztok koszti roppant 
sok bujtogatasok mind azt targyazzak 's a parasztok rogeszmeje, a 
min sarkkint forog minden mit tenni akarnak vagy mernek az, hogy 
mind az mi tortenik - nem a kiraly ( ott a nep mind „csaszarnak" 
hfvja) parancsab6l 's parancsa szerint, hanem epen annak ellenere 
van, hogy az urak es nemesseg tartja oket meg mind elnyomva, 's nem 
akarja nekik kiadni a szabadsagot, mellyet a Csaszar altal kiadott, de 
a nemesseg altal duggatott szabadsaglevelbe~ az van parancsolva 
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mikep minden fold tehat az urasagi is koztok felosztassek, Azon 
hiedelem is sokaknal letezik, hogy a Csaszart a magyar urak letettek, 
elhergellek, 's helyebe magyar kiralyt tettek de la ki[raly] nekik nem 
kell, nekik csak 5ik Ferdinand kellven. Mar a felebbi ket kortilmenyt 
megfontolvan, tisztan :Hl az egyedtili m6d, mellyel a dolgon konyen 
lehet es csalhatatlanul segiteni. Ktildeni kell 1 ( de nem itt az 
orszagban most jelenlevot kinevezni, hanem ki.ildeni kell) teljes 
hatalmi kiralyi biztost, ki ugy jelenjek meg, mint kegyelmes urunk 
kiralyunk 5ik Ferdinand 6 Csaszari kiralyi felsegenek szemelyese, 's 
annak kepe, kit61 mind konminyz6, mind commandiroz6 ftiggjenek, 
valamint az olah es gorog pilspokok is. Ez parancsolna mint Kiraly 
vagy Csaszar szemejese annak neveben - a beketilrest es nyugalmat, 
tinnepelyesen, 's elhatarozottan hirdetne, hogy minden mi a 
Fels6bbseg reszerol tortenik 's parancsoltatik, az o t.i. Csaszar, vagy 
Kirâly akaratab6l, 's parancsab61 tortenik, hogy csak ugy kapandjak meg 
a Szabadsagot ha magukat csendesen viselik, es hogy a katonasag arra 
van, ha kell meg tobb is lesz az orszagban, hogy a rendet, 's 
engedelmesseget tartsa fenn, minelfogva minden rendbont6 es 
engedetlen kemenyen fog btintettetni kezeskedni lehet, hogy ez altal 
tokeletesen biztositva lenne a torvenyes engedelmesseg es beke, 's a 
kozbatorsag haboritlan maradna a kozelebbi orszaggyu1es eredmenyeig, 
de termeszetesen ezen eredmenyek a telyes es feltetlen „ Unio" nak 
kellene lennie, melly f61cent a parasztokra nezve tidvos eredmenyeivel 
ttistent eletbe lepne. - Kiralyibiztosnak legjobb lenne Perenyi 
Zsigmond, Way Mikl6s, vagy Way Abraham is, betoltenek helyoket. 
Haller Ferencz s a volt Ban sem lenne rosz. Az o tistzta lelkerol, 's 
hivseger61, en ki ot igen reg, 's igen kozelr61 ismerem felelek. 6 oly 
dolgokban mellyeket o kotelesegenek ismer, 's mik neki megpa
rancsoltatnak, erelyes, tevekeny es pontos. Lehetne ezen kir[ alyi]biztos 
egyszer 's mind orszaggyulesi kir<alyi>biztos es, de talan jobb lenne 
ha attol killon allna, 's ment61el6bb megjelenven (minden 6ra 
idovesztes veszelyes) ktilon mffkodnek. 

A magyar miniszteriumnak Erdely meg <fajdalom> nem a.11 
rendelkezese allat; de epen hogy valaha, sot ment61 el6'bb allhasson, 
hogy Felseges Urunk Kirâlyunknak 's honunknak megtartassek a fennebbi 
tokeletesen bizonyos, 's csalhatlan 6v es gy6gyszer alkalmazasa, es a 
fonseges Na.dor 's szeretett miniszteriumunknak szebb, melt6bb, 's tidvoseb 
feladata nem lehet, mint ammaz Felseges Urunk Kiralyunknali 
eszkozlesen rgesz erelyel mukodni. 

Kiralyibiztosi mukodesem eddigi kivant eredmenye folytarol a 
Beltigyminister Urnak megtettem jelentesemet. - Ezennel jelentem: 
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miszerint a Zilahon levo huszar telepkormany (Depot) meg nemett 
ezredetol (Hannovicz huszar) a hadtigyminiszterium reszer61 meg 
April vegevel azon ezred kormanyahoz az illeto hadifl5hadi vezerseg 
altal attadott parancs kovetkezteben rendelet ellenben kapott az 
erdelyi f6'hadivezersegt61 az irant parancsot, hogy Erdelybe leendlS 
koltozesre allana keszen. En azonnal irek az erdelyi Comman• 
dirozonak, ot azon Depotnak Zilahon leendo hagyasara kerven, 
mivel arra ott val6ban szilkseg van. Ha a hadilgyminiszterseg teend e 
targyban lepest remelhet61eg sikert leend. -Jelentem tovabba, mikep 
hivatalos ertesites erkezett, hogy az erdelyi hadvezerseg rendeletevel 
Turszky gyalog ezredebeli 3 Szazad fog kozelebbr61 ide szallasolasul 
megerkezni. Ez altal kozkivanat telyesu1end, 's hasznos is leend 
jelenletok a csend fentartasara, habar nagyon komoly esetekben, a 
koriilmenyek kozt aligha sokat lehetne ezen mind olahokb61, 's 
nagyara ujonczokb61 all6 seregre szamitani. Azonban remellem, 
hogy kiralyibiztosi jelenletemnek mar is igen iidvosnek bizonyul6 
hatasa a katonai er6'hasznalatat feleslegesse teendi. 

Zsib6n Majus 11 ken 1848 

Vesselenyi Mikl6s 
kir<alyi> Biztos 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Ungaria r. /56, c. 336-339, 
(Magyar Orsztigos Levelttir, Az 1848/1849-i Miniszteriumi Leveltdr. Minisz
terelnokseg, Orszdgos Honvedelmi Bizottmtiny, Kormtinyzo-elnokseg, Alta/tinos 
iratok I H 21, 155 EI 1848, f 472-475) 

Nr. 34 

Din oficiu 

Cornistu regal Vessclenyi Mikl6s -
Domului prim-ministru, contele Bathyany Lajos 

la Pesta 

Domnule Prim-ministru! 

Această scriere oficială a mea se referă la Transilvania, dar la un 
subiect care chiar dacă nu direct, indirect interesează foarte mult 
sfera mea de activitate, deoarece realizarea cu succes şi în pace a 

138 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



realipirii şi datoria mea de a menţine ordinea legală şi supunerea sunt 
strâns legate de faptul că în Transilvania este pace sau răscoală 
ţărănească - în pragul căreia ne aflăm. 

Şi, de altminteri, este vorba de păstrarea sau nu a Transilvaniei 
pentru patria şi coroana maghiară. In Transilvania există asemenea 
probleme care pot trage după sine dezintegrarea, distrugerea sau 
transformarea ei în pradă pentru români sau ruşi. Guvernatorul, contele 
Teleky este un om foarte bun, cinstit şi înţelept dar fără fermitate, iar 
în împrejurările actuale fermitatea este singura dintre calităţi - oricât 
de frumoase şi bune - care ne-ar fi de folos. Colaborările sale cu domnul 
comandant nu prea sunt la unison şi nu prea coincid iar între ei, după 
câte se pare, nu prea este bună înţelegere, de aici rezultă că forţa 
armată aflată în ţară, pe lângă că e puţină şi slabă (mai mult români 
şi recruţi) armata secuiască imperios necesară pentru menţinerea păcii 
şi ascultării, nu este folosită, de ea depinzând poate prevenirea sau 
poate izbucnirea şi extinderea celei mai cumplite răscoale ţărăneşti. 
Pentru clarificarea acestora, anexez fragmente din scrisoarea contelui 
Bethlen Janos primită acum de mine. 

Pe lângă aceasta e demn de interes modul în care instigările, extrem 
de numeroase, din rândul ţăranilor au toate ca obiect şi este şi ideea 
fixă a ţăranilor în jurul căreia se învârte tot ce vor sau îndrăznesc să 
facă şi anume că tot ceea ce se întâmplă - nu e din porunca regelui 
(acolo poporul îl numeşte împărat) şi conform poruncilor sale ci 
tocmai împotriva acestora, că domnii şi nobilii îi ţin încă asupriţi şi nu 
vor să le dea libertatea acordată de împărat iar în locul lui au pus un 
rege maghiar dar lor nu le trebuie rege ci doar Ferdinand V le trebuie. 
Analizând cele două împrejurări de mai sus este deja evident modul 
cum pot fi rezolvate lucrurile uşor şi sigur. Trebuie să se trimită un 
(dar să nu fie numit cineva prezent acum în ţară, ci trebuie trimis) 
comisar regal cu puteri depline care să se prezinte ca reprezentant 
personal a Maiestăţii sale imperiale, preamilostivul nostru stăpân, 
regele Ferdinand V şi de acela să depindă atât guvernatorul cât şi 
comandantul precum şi episcopii români şi greci. Acesta ar porunci 
ca reprezentant personal al regelui sau împăratului, în numele aceluia 
- ar propovădui festiv şi hotărât înţelegerea paşnică şi liniştită, că tot 
ceea ce se întâmplă vine de sus din voinţa şi porunca împăratului sau 
regelui, că numai aşa vor primi libertatea dacă stau liniştiţi iar rolul 
armatei este - şi dacă trebuie va fi şi mai multă în ţară - să păstreze 
ordinea şi supunerea drept care toţi cei care tulbură liniştea şi nesu
puşii vor fi sigur aspru pedepsiţi ca prin aceasta să se asigure pe deplin 
supunerea şi pacea legală, siguranţa publică ar rămâne netulburată 
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până la rezultatele proximei adunări naţionale, dar rezultatul trebuie 
desigur să fie unirea totală şi necondiţionată care desigur ar intra 
imediat în vigoare cu rezultate bune, mai ales în ceea ce-i priveşte pe 
ţărani. Cel mai bun în funcţia de comisar regal ar fi Perenyi Zsigmond; 
Vay Mikl6s sau Vay Abraham ar îndeplini şi ei rolul. Nici Haller 
Ferencz sau fostul ban nu ar fi răi. De sufletul lui curat şi de credinţa 
lui răspund eu care îl cunosc de mult şi de foarte aproape. Este ferm, 
activ şi exact în lucrurile pe care le consideră a fi de datoria sa şi care-i 
sunt ordonate. Acest comisar regal ar putea fi totodată şi comisar 
regal al adunării naţionale, dar poate ar fi mai bine dacă ar sta deoparte 
şi venind cât mai repede (fiecare oră pierdută este periculoasă) ar 
funcţiona separat. 

Durere, Transilvania încă nu stă sub jurisdicţia Ministerului 
maghiar; dar tocmai pentru a sta şi anume cât mai curând, pentru ca 
Maiestatea sa să poată păstra patria noastră, folosirea celor de mai 
sus sunt infailibile ca pavăză şi medicament iar înaltul palatin şi iubitul 
nostru Minister nu ar putea avea vreo sarcină mai nobilă şi pioasă 
decât aceea de a acţiona cu toată fermitatea întru mijlocirea ei. 

Despre rezultatele obţinute până acum în activitatea mea în calitate 
de comisar regal am raportat domnului ministru de interne. Cu această 
ocazie raportez: cum că depozitul husarilor aflător la Zalău încă de la 
un regiment german (Hannowicz-de husari) ca urmare a ordinului 
primit de la Ministerul de Război încă la sfârşitul lui aprilie şi predat 
conducerii acelui regiment de către conducerea statului major 
respectiv a primit dimpotrivă ordin de la statul major transilvan să fie 
pregătit pentru mutarea sa în Transilvania. Eu i-am scris de îndată 
comandantului transilvănean rugându-l să-l lase la Sălaj acela fiind 
într-adevăr necesar acolo. Dacă Ministerul de Război va întreprinde 
într-adevăr ceva în acest sens sperăm că va avea succes. Mai raportţz 
în continuare cum că a sosit o înştiinţare oficială conform căreia în 
curând vor veni 3 batalioane din regimentul Turski din ordinul 
comandantului militar transilvănean pentru a fi încartiruite aici. Prin 
aceasta îndeplinindu-se o dorinţă generală iar prezenţa lor fiind utilă 
liniştii deşi în cazuri foarte grave, având în vedere împrejurările, nu 
cred că s-ar putea pune prea mare temei pe această oaste alcătuită în 
majoritate din români şi recruţi. Sper însă că efectul prezenţei mele 
în funcţia de comisar regal care se dovedeşte deja a fi benefică va face 
inutilă întrebuinţarea forţei armate. 

La Jibou în 11 mai 1848 
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e] 
Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et Moldavie 
Direction Politique 

Monsieur le Ministre, 

1848 mai 4/16, Bucureşti 

Le General Duhamel este arrive a Bucarest, le 12 de ce mois, 
venant de Jassy. Ila eu, des le lendemain, une longue conference avec 
le Hospodar. Le clerge represente par le Metropolitain en personne, 
Ies ministres et l'Etat Major du Prince ainsi qu'un grand nombre de 
boyards ont ete le complimenter, et sont revenus tres mediocrement 
satisfaits de son accueil. Il m'a fait hier, accompagne de M. de 
Kotzebue, une visite pendant le cours de laquelle l'entretien n'a roule 
que sur des sujets entiererrient etrangers aux questions politiques qui 
preoccupent en ce moment tous Ies esprits. 

Aucun fait decisif n'est venu jusqu'a ce moment, eclaircir Ies 
doutes qui planent sur le veritable caractere de la mission confiee au 
General Duhamel. Tout en laissant entrevoir, dans ses epanchements 
Ies plus confidentiels, une certaine defiance des tendances et des 
symp~thies politiques attribuees au Prince Bibesco, il ne se montre 
nullement dispose a accueillir Ies plaintes de la Boyarie contre 
l'administration de ce Prince. On dit meme qu'il a charge le Metro
politain d'en prevenir officieusement Ies chefs de l'opposition. Il 
etudie avec soin un terrain que ses precedentes missions lui ont pourtant 
appris a bien connaître et correspond activement avec le Cabinet 
Imperial. Son attitude, enfin, est plutât celle d'un explorateur attentif 
que d'un mandataire envoye pour exercer l'action et intimer Ies 
ordres de la Puissance protectrice. On attend l'arrivee d'un commis
saire turc, porteur de firmans qui doivent, dit-on, mettre a la disposition 
des deux Hospodars un arsenal complet de mesures preventives et 
repressives contre Ies personnes convaincues ou seulement suspectes 
de menees revolutionnaires. 

L'etat des choses et des esprits en Moldavie vous est connu dans 
ses details, Monsieur le Ministre, par la correspondance de M. Duclos. 
Le Prince Stourdza n'epargne rien pour faire prendre le change a 
l'opinion sur Ies derniers evenements de Jassy, et sur le râle que lui 
et son fils y ont joue. Les eloges qu'il se fait donner par Ies journaux 
moldaves, et que Ies gazettes valaques reproduisent avec une 
complaisance interessee n'abusent toutefois personne. Je sais, par 
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diverses voies dignes de confiance, que l'exasperation soulevee dans 
les classes Ies plus influentes de la population s'accroît au lieu de 
s'amortir, et qu'a defaut d'un nouveau mouvement insurrectionnel, 
un acte de vengeance dirige contre lui ou sa familie exciterait des 
sentiments tout autres que ceux de l'etonnement ou du regret. 

La situation est moins tendue en Valachie. L'impression qui y 
domine en ce moment est surtout celle de la peur. Peur d'une invasion 
russe ou d'une occupation turque; peur d'un soulevement des 
paysans dans Ies districts voisins des Carpathes, favorise par 
l'agitation qui regne en Hongrie et en Transylvanie; peur de cholera, 
qui sevit deja sur la ligne frontiere des Principautes, et dont on ne 
detournera pas la marche en niant l'existence du fleau, comme on 
cherche encore a le faire, en depit des rapports officiels. Le Prince 
meta profit toutes ces terreurs pour contenir Ies velleites reformatrices 
qui fermentent chez un petit nombre de jeunes boyards et pour voiler 
Ies progres de sa docilite, toujours croissante, aux exigences du 
protectorat Russe. La chute de Reschid Pacha n'a produit ici qu'une 
faible sensation. J'ajoute peu de foi a la sincerite des regrets que j'ai 
entendu exprimer a cet egard. 11 existait entre le Prince Bibesco et 
l'ancien visir une sorte de defiance instinctive et reciproque, une 
froideur mal deguisee que certaines susceptibilites d'etiquette avaient 
aggravee [ ..... ] ·, lors du sejour de la Cour Ottomane a Roustchouk en 
1846. Peut-etre d'ailleurs le Gouvernement Valaque prefere-t-il, 
pour ses relations avec la Turquie, se trouver en face d'un ministere 
fidele aux vieilles traditions de la politique musulmane et accessible 
aux moyens d'influence si longtemps reputes irresistibles aupres de la 
Porte, que d'y rencontrer un guide imperieux ou un concurrentjaloux 
dans Ies voies de la civilisation europeenne. 

Je suis avec respect, 
Monsieur le Ministre, 

votre tres humble et tres 
obeissant serviteur, 

ss. D. de Nion 

A Monsieur de Lamartine, membre du Gouvernement provisoire, 
ministre des Affaires Etrangeres 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r.l (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatique, C. P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 6---09). 
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Bucureşti, 16 mai 1848 
Agenţia 

şi Consulatul General al Franţei 
în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 54 

Domnule Ministru, 

Generalul Duhamel a sosit la Bucureşti în 12 ale acestei luni, 
venind de la Iaşi. El a avut, chiar a doua zi, o lungă discuţie cu 
Domnitorul. Clerul reprezentat de mitropolitul însuşi, miniştrii şi 
Statul-Major al Principelui, ca şi un număr mare de boieri s-au dus să
şi prezinte omagiile şi s-au întors nu prea satisfăcuţi de felul în care 
au fost primiţi. El, < gen. Duhamel > mi-a făcut ieri, însoţit de dl. de 
Kotzebue, o vizită în cursul căreia discuţia nu s-a purtat decât pe teme 
complet străine de problemele politice care preocupă în acest moment 
toate spiritele. 

Nici un fapt decisiv n-a venit până acum să clarifice îndoielile ce 
planează asupra adevăratului caracter al misiunii încredinţate gene
ralului Duhamel. Deşi lasă să se întrevadă, în confidenţele sale cele 
mai intime, o anumită neîncredere în tendinţele şi simpatiile politice 
atribuite principelui Bibescu, el nu se arată deloc dispus să primească 
plângerile boierimii împotriva administraţiei acestui principe. Se 
spune chiar că l-a însărcinat pe mitropolit să-i prevină oficial< asupra 
acestei atitudini> pe şefii opoziţiei,< generalul Duhamel> cercetează cu 
grijă un teren pe care misiunile sale precedente l-au învăţat totuşi să-l 
cunoască bine şi corespondează activ cu Cabinetul imperial. În sfârşit, 
atitudinea sa este mai degrabă aceea a unui explorator atent, decât 
aceea a unui mandatar trimis să acţioneze şi să notifice ordinele Puterii 
protectoare. Se aşteaptă sosirea unui comisar turc, aducător de firmane 
care, se spune, trebuie să pună la dispoziţia celor doi domnitori un 
arsenal complet de măsuri prevenitoare şi represive împotriva per
soanelor convinse sau doar suspecte de intrigi revoluţionare. 

Starea de lucruri şi de spirit în Moldova vă este cunoscută în 
detaliu, domnule ministru, din corespondenţa dlui Duclos. Prinţul 
Sturdza nu precupeţeşte nimic pentru a înşela opinia publică în 
legătură cu ultimele evenimente de la Iaşi şi cu rolul pe care el şi fiul 
său l-au avut < în aceste evenimente >. Elogiile pe care şi le aduce 
prin intermediul gazetelor moldoveneşti, şi pe care cele valahe le 
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reproduc cu o complezenţă interesată, nu amăgesc totuşi pe nimeni. 
Ştiu, din diverse surse demne de încredere, că exasperarea stârnită în 
rândul categoriilor celor mai influente ale populaţiei creşte, în loc să 
se diminueze şi că, în lipsa unei noi mişcări revoluţionare, un act de 
răzbunare îndreptat împotriva lui sau a familiei sale ar provoca cu 
totul alte sentimente decât acelea de mirare sau regret. 

Situaţia este mai puţin-încordată în Ţara Românească. Impresia 
care domină aici în acest moment este mai ales aceea de teamă. 
Teama de o invazie rusească sau de o ocupaţie turcească; Teama de 
o ridicare a ţăranilor din judeţele învecinate Carpaţilor, favorizată de 
agitaţia care domneşte în Ungaria şi în Transilvania; Teama de holeră, 
care a izbucnit deja pe linia de frontieră a Principatelor şi a cărei 
înaintare nu va fi oprită de negarea existenţei epidemiei, cum încă se 
încearcă a se face, în ciuda rapoartelor oficiale. Principele se foloseşte 
de toate aceste spaime pentru a pune capăt veleităţilor reformatoare 
care agită un număr restrâns de tineri boieri şi pentru a ascunde 
progresele docilităţii sale, tot mai crescânde, faţă de exigenţele 

protectoratului rusesc. 
Căderea lui Reschid-Paşa n-a produs aici decât o slabă impresie: 

acord prea puţin credit sincerităţii regretelor pe care le-am auzit 
exprimate vizavi de acest eveniment. Între principele Bibescu şi fostul 
vizir există un fel de neîncredere instinctivă şi reciprocă, o răceală 
prost mascată, pe care anumite subtilităţi de etichetă au [ ..... ] • cu 
ocazia şederii Curţii otomane la Rusciuc în 1846. De altfel, poate că 
Guvernul valah preferă, în relaţiile sale cu Poarta, să se afle în faţa 
unui ministru credincios vechilor tradiţii ale politicii musulmane şi 
< care este> accesibil mijloacelor de influenţă·de multă vreme reputate 
ca irezistibile pe lângă Poartă, decât să întâlnească aici un îndrumător 
trufaş sau un concurent gelos pe căile civilizaţiei europene. 

Sunt cu respect, 
Domnule ministru, 

al dumneavoastră foarte umil şi 
supus servitor, 
ss. D. de Nion 

D-lui de Lamartine, Membru al Guvernului Provizoriu, Ministru al 
Afacerilor Externe. 

• Text indescifrabil. 
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HQ elnăki/ 
B 

B<aro>Kemeny Denesnek 
ar erdelyi Unio irant 

elment 26 1948 

B/aro/Kemeny Denesnek 

Kedves baratom 

1848 mai 13/25, Buda 

Ide zârni a megbizasnak es utasitasnak masolatat, melyet B/aro/ 
Perenyi Sigmond ugocsai foispan umak reszere kiadtam. Szep sot 
nagyszeru foladat varakozik reatok. Legyen veletek Isten aldasa. 

Szilkseges kijelentenein, minisztertarsaim neveben is, hogy B<aro> 
Buchner kir<alyi> biztossa kinevezzese a mint varatlanul meglepett 
oly komoly lepes az a mit e terben tenni szandekunk. Istvan f6'herceg 
aznap ejjel elment a Folseghez kieszkăzălni hogy jojăn le ha lehett 
kiezkăzălni hogy Jellasich letetessek meg katonai hivatalaib6l is, 
kiezkăzălni hogy az erdelyi hadi kormany a magyar kormany rendel
kezese ala helyeztessek sot hogy kiralyi hatalommal ruhăztassek fel 
Istvan Erdelyorszagra nezve is. 

Ezeket barataiddal es baratainkkal tudatvand. 
A szaszfoldi olah mozgalmakat kedvetlenill ertetttik. Meg csak 

ez egy elem van nyugodtan. Hogy nyugodtan maradjon, mindent keszek 
vagyunk tenni. Te sziveskedjel az olah fajt a magyar erdeknek megnyerni, 
es a papokat. Teljesittest kivanataikat sietve teljesitendjtik. Csak 
nyilatkoztassak ki. Ha sztiksegesnek latod, killdj kăzilltik nepszeru 
embert, iratt [ .... ] • kiada [ ..... ] • visszateriteset. ltt a Il}agyar nemzet 
fenmaradasar6l van sz6 nem szabad fosvenykedni. Es tigyelni kel 
hogy az olah nep oly iranyt ne nyerjen, mely a harom kivilli pontra 
gravitai, ertem Olahorszagra es Moldaviat. 

A szekely nepet nem megnyemi csak lelkesedesben kell tartani. 
Ha kell, am hoditsuk meg az orszagot meg masodszor is. A nemet 
politika a hazai tersegben alandasott. lsten tudja hogy vegzodik. Nem 
szenved ketseget hogy Jellasich az udvar 6 folljeivel ăsszekăttetesben 
volt sot van. Ily tamasz nelktil nem mert volna lenni oly vakmero. A 
slav elemu olygarchia vezeti a jatekot. Azt mond hogy Istvan kepe 
ketszer megegettetem es ez hatarozta el vegre Hrabovskyt hogy 

145 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Petervaradrol elindult Zagrabba nem haddal mert a hatarorsegben 6 
nem bizik hanem kiegyenlites szandekkal. Ez azonban stikertelen 
lesz. A Ban a nepet fegyverre szolitotta altalanosan. 

E zavarok miatt hirdesstik dietankat Iulius 2 ara. Siessetek hogy 
elvegezven 's akkoron tettleg egyestilhesstink. Ez leend a nemzeti 
nagy tinep es zaloga nemzeti fenmaradhatasunknak. 

A haza oltarara nagyban gyul a segedelem. A lelkesedes szep 
jelezeteivel talalkozunk. A nep megerze a kozel veszelyt. 

Isten veled. Az olahokra tigyelj es Olahorszag embereivel keszit
setek szovetseget. Politikank azt kivanya hogy mi haszonos szovetsegi 
viszonyban alljunk azon kortiskortil fekvo fejedelemsegekkel. Ennek 
utjat ti keszithetitek elo legkonyebben. 

Isten veled. Tudositasaidat kerem. 
Buda 25 V 1848 

tiszteletel 
[ ........... ] 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Ungaria, r. 156, C. 325-327 
Magyar Orsztigos Leve/tar, Az 1848/1849-i Miniszteriumi Leve/tar, 
Miniszterelnokseg, Orsztigos Honvedelmi Bizottmtiny, Kormdnyz6 - elnokeg, 
Âltaldnos iratok I H2 /, 146 E, f 437-439). 

H2 prezidial 
B 

Baron Kemeny Denes 
referitor la unirea Transilvaniei 

Baronul Kemeny Denes 

Dragă prietene 

Anexez aici copia ordinului şi a instrucţiunilor pe care le-am 
emis pentru baronul Perenyi Sigmond, comite de Ugocea. Vă aşteaptă 
o misiune frumoasă, ba chiar măreaţă. Binecuvântarea Domnului să 
fie cu voi. 

E necesar să declar şi în numele colegilor mei miniştrii, că numirea 
baronului Buchner în funcţia de comisar regal, pe cât de mult ne-a 
surprins pe atât de important este pasul pe care intenţionăm să-l facem 
în acest sens. Arhiducele s-a dus în aceeaşi noapte la Maiestatea sa să 
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mijlocească dacă se poate mijloci ca Jellasich să fie demis şi din funcţiile 
sale militare, să obţină să fie pus la dispoziţia Guvernului maghiar 
comandamentul militar din Transilvania, ba chiar Ştefan să fie investit 
cu prerogative regale în ceea ce priveşte Transilvania. 

Să aduci aceasta la cunoştinţă prietenilor tăi şi ai noştri. 
Am aflat cu neplăcere de mişcările româneşti din ţinuturile săseşti. 

Doar acest element mai este liniştit. Tu binevoieţti să atragi neamul 
românesc de partea intereselor maghiare şi pe preoţi. Le vom împlini 
repede dorinţele care pot fi îndeplinite. Să le exprime doar. Dacă 
crezi că e necesar, trimite dintre ei oameni cunoscuţi. [ ..... ] • 

Aici e vorba de existenţa poporului maghiar, nu e permis să ne 
zgârcim. Şi trebuie să avem grijă ca poporul român să nu o ia într-o 
direcţie care gravitează în jurul punctelor exterioare, mă gândesc la 
Ţara Românească şi Moldova. 

Neamul secuiesc nu trebuie câştigat, trebuie doar să-i menţinem 
entuziasmul. Dar dacă trebuie, vom cuceri ţara pentru a doua oară. 
Politica germană e subminată pe teritoriul patriei. Dumnezeu ştie 
cum va sfârşi. Nu există vreo îndoială asupra faptului că Jellasich a 
fost în legătură cu mărimile Curţii. Fără un astfel de sprijin nu ar fi 
îndrăznit să fie atât de cutezător. Oligarhia elementului slav conduce 
jocul. Se spune că poza lui Ştefan a fost arsă de două ori şi asta l-a 
determinat în sfârşit pe Hrabovsky să plece de la Petrovaradin la 
Zagreb, nu cu oaste, pentru că nu are încredere în grăniceri, ci cu 
intenţia unor tratative. Acestea însă nu vor avea succes. Banul a 
chemat lumea la înarmare generală. 

Din cauza acestor tulburări să anunţăm dieta pe 2 iulie. Grăbiţi
vă pentru ca terminând-o să ne unim şi în fapt. Aceasta va fi marea 
sărbătoare naţională şi zălogul permanenţei noastre naţionale. 

Pe altarul patriei continuă să se adune ajutoarele. Ne întâlnim cu 
frumoase semne ale entuziasmului. Poporul simte pericolul apropiat. 

Domnul să fie cu tine. Ai grijă de români şi pregătiţi o asociere 
cu oamenii Ţării Româneşti. Politica noastră ne-o cere să fim în 
relaţii de alianţă utile cu principatele din jurul nostru. Voi puteţi 
pregăti cel mai uşor calea acestora. Dumnezeu cu tine. Cer rapoarte 
de la tine. 

Budapesta, 25 mai 1848 

Text indescifrabil. 
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1848 mai 20/iunie 1, Lugoj 

Miniszter Or! 

Murgu Euthim az olah veghely sztilătte, ktilănben hites tigyved, 
par ev elott Bukarestben lazitas miat elfogatvan mint Austriai alattval6 
el6'bb a veghelybe onnan ide kisertetett, de e megye torvenyszeke 
mint o felsege altal fălmentetet, es o, bar ha nem ide val6, innen nem 
csak nem tavozzott, sot vilagosan ide latzott iranyozni minden torek
veset hogy a nep als6bb osztalyaiban minei szamosabb oszekottetest, 
es baratokat szerezzen es a tekintetben sok tigyesseget fejtett ki, nep
zerusege napr61 napra nott; e ferfiu kertilte a varos nepesebb utcait 
de naponta fogadta a falusi nep ktildătteit; eljarasa gyanus kezde 
lenni es miutan rabizonyosodott, hogy jobbagyokat, f61des urak ellen 
lazitott, velctlentil meglepetve elfogatott, es iratait elfoglaltattok; -
ekkor ttint ki ez egyen veszelyessegenek nagysaga, tervei ekkor jottek 
vilagosagra, es o fels6bb meghagyas kovetkezteben mint haza arul6 
statusbortonbe vitetett. 

Murgunak most mar mindenki elott ismeretes szandeka es czelja: 
az ugy nevezett Bansagot magyar hont61 elszakitani; azt Erdelyiel, 
Moldva es Olah orszagokkal egyesiteni, 's mind ezekbol - a 
magyarokat ugy mint a ratzokat ki (izve egy hatalmas olah alladomot 
alapitani; - mind ez ugy hiszem, boven kitunik a lefoglalt es altalom 
fel ktildott val6szinuleg a katona tigyved altal meg inditott perhez 
csatolt iromanyokkal; de vilagosan ki tunik ezen ferfiu nezeteinek, es 
elveinek veszelyessege a kiralyi _tigyesz nyilvanyos lapokban kozze 
tett hivatalos tud6sitasabol is. - Es Murgunak a bărtănb61i ki szaba
dulasa utan azon bir terjesztetett itt, miszerint 6 magyar orszag
gyulesnek koszonve szabadsagat a dolgok uj rendinek ki altaval most 
mar a magyar nemzethez, es alkotmanyhoz simul; es e videk magyar 
crzclma Iakossainak annâ! nagyobb megnyugtatasara szolgalt ezen 
hir, minel inkabb ismertek a veszely nagysagat, melyet Murgu eloide.zni 
kepes, - azonban az ărom ugy latzik ido elotti volt. - Legujabb hiteles 
tud6sitasok szerint bizonyos, hogy Murgu regi vagyainak, remenyeinek, 
nezeteinek, elveinek leg csekelyebjet sem aldozta făl, szandeka most 
îs az olah nepet egy korona alatt egyesiteni a bansagi megyeket, es a 
vegvideket magyar hont6l elszakitani, es a olah nep el6tti hatartalan 
nepszerusegenel fogva semmi sem bizonyossabb mint az hogy ha itt 
megjelenik, es ez iranyban izgat, igen nagy szamu kăvetoket nyerend 
hite minden parancsait keszseggel telyesitendite. - a nep most meg 
nyugodt, itt ott meg kesertett foglalni soknal nagyobb kicsapongas 
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edig nem tortent, de a nep fanatizmusabol most mar vertanunak vallot 
Murgu egyetlen egy folhivasa langba borithatna az egesz videket es 
mind az, mi nem olah el tiportatdatnik a magyarok elete es vagyona 
biztos nem volna tobbe; - es ezen veszedelmes egyen kovetjelolt 's 
mint mondjak Pestr61 h61 kiszabadulasa 6ta folyvast tartozkodik a 
napokhan le jonn_~ kesztil. 

Mind eszt Onnek Miniszter ur bejelenteni kotelessegemnek 
ismerem de hivatalos es polgari kotelessegnek tartom egyszersmind a 
nemzetiseg, es a haza egy~ege, az itt lak6 magyarok vagyon es szemely 
biztonsaga erdekeben. Ont Mniniszter ur alazattal arra meg kerni, 
hogy Murgu lejottet megakadalyoza vagy ot barmi m6don artalmat
lanna tenni igy egy veszterhes catastroph be kovetkezheteset meg 
elozni, ktilonosen az e videken levo magyarsagot fenyito veszelyt el 
haritani meltoztassek. 

Kolt Lugosson Junius 1 ~" 1848 

J akabffy Kristof 
Krasso megyei alispan 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Ungaria, r. 156, c. 384-386 
(Magyar Orszagos Leve/tar, Az 1848/1849-i Miniszteriu.mi Leve/tar, Miniszterelnăkseg, 
Orszagos Honvedelmi Bizottnuiny, Kormanyz6-elnăkseg, Âltaldnos iratok I H 2 I, 
273 IE I 1848, f 835-837). 

Domnule Ministru! 

Eftimie Murgu, originar din graniţa română, de altminteri avocat 
autorizat, fiind arestat cu câţiva ani în urmă la Bucureşti pentru agitaţie, 
ca supus austriac, a fost trimis sub pază întâi în graniţă, apoi aici, dar 
tribunalul comitatului, asemeni Maiestăţii sale, l-a iertat şi, deşi nu e 
de aici, nu numai că nu a plecat ci, dimpotrivă, se pare că şi-a îndreptat 
evident toate străduinţele pentru a-şi procura cât mai multe relaţii şi 
prieteni în clasele mai joase ale poporului şi a dovedit multă abilitate 
în acest sens, popularitatea sa crescând zi de zi; acest om ocolea străzile 
mai frecventate ale oraşului dar primea zilnic trimişii populaţiei de Ia 
sate; deşi procedeul său a început să pară dubios şi după ce s-a 
dovedit că i-a aţâţat pe iobagi împotriva moşierilor, a fost arestat prin 
surprindere şi i s-au sechestrat actele; atunci abia s-a vădit cât de 
primejdios era acest individ, atunci au ieşit la lumină planurile sale, 
iar el, în urma unui ordin de sus, a fost dus într-o închisoare de stat ca 
trădător de ţară. 
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Acum erau deja cunoscute tuturor intenţia şi ţelurile lui Murgu: 
despărţirea aşa numitului Banat de patria maghiară; să-l unească cu 
Transilvania, Moldova şi Ţara Românească şi din toate acestea 
alungându-i pe maghiari şi pe sârbi să întemeieze un imens stat român; 
toate acestea cred că reies clar din scriptele sechestrate trimise de 
mine şi pe care probabil că procurorul militar le-a anexat dosarului 
de proces; dar primejdia opiniilor şi ideilor acestui bărbat reiese şi din 
înştiinţarea oficială a procurorului regal publicată în presă. Iar după 
eliberarea lui Murgu din temniţă aici s-a răspândit vestea că dat fiind 
că îşi datorează eliberarea adunării naţionale maghiare şi dat fiind 
noua situaţie creată el se alătură acum poporului maghiar; iar această 
ştire a slujit cu atât mai mult liniştirii populaţiei cu sentimente 
promaghiare din acest ţinut cu cât mai bine cunoscută era aici primejdia 
pe care ar putea-o provoca Murgu; se pare însă că bucuria a fost 
prematură. - După cele inai noi informaţii autorizate este cert că 
Murgu nu şi-a sacrificat nici una din dorinţele, speranţele sau ideile 
sale, intenţia lui este şi acum aceea de a reuni poporul român sub o 
coroană, de a despărţi ţinuturile bănăţene şi graniţa de patria 
maghiară şi având în vedere imensa popularitate de care se bucură în 
faţa poporului român nimic nu e mai sigur decât faptul că dacă apare 
aici şi începe să facă agitaţie în acest sens găsindu-şi numeroşi partizani 
aceştia îi vor executa cu plăcere toate ordinele; acum poporul este 
încă liniştit, ici colo mai încearcă să ocupe, până acum nu a avut loc 
vreun exces mai mare, dar un singur apel de-al lui Murgu, pe care 
fanatismul poporului l-a declarat deja martir, ar putea transforma în 
flăcări tot ţinutul şi tot ce nu e român ar fi strivit, viaţa şi averea 
maghiarilor nu ar mai fi sigură; - iar această persoană primejdioasă 
este candidat de deputat şi după cum se spune se pregăteşte să vină 
încoace zilele acestea de la Pesta unde se află de când a fost eliberat. 

Am considerat că este de datoria mea să raportez toate acestea 
Domniei voastre. domnule ministru. dar totodată consider că d~tori~ 
mea oficială şi cetăţenească este ca, în interesul naţiunii şi unităţii 
patriei, a siguranţei vieţii şi averii maghiarilor care locuiesc aici, să vă 
rog cu supunere, domnule ministru, să împiedicaţi venirea lui Murgu 
aici sau să-l faceţi inofensiv prevenind astfel o catastrofă alungând 
pericolul care îi ameninţă pe maghiarii din acest ţinut. 

Emis la Lugoj în 1 iunie 1848 
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1848 mai 21/iunie 3, Cluj 

288 E/1848 

Beli.igyminiszter ur! 

Tegnapi orszagos tilesben a nepkepviselet 's Nemzetorseg iranti 
torvenyjavaslatok, az ide mellekelt szerkezetek szerint megalla
pitattak - es szentesites ala leendo felteriesztestik elrendeltetett. A 
vita felettok csekely vaia mert a kertiletnek hellyet p6tl6 nemzeti 
Gyulesekbol megbizott Valasztmanyok eloleges targyalasokban 
kifejtik az tigyet kiegyenlitik a felmertilo ktilombsegeket, es megalla
podas szerint formulazva a torvenyjavaslatot, a nemzeti 's Orszagos 
i.ilesek ele terjesztik hol felkialtas utjan jobbadan elfogadttik a szerkezet 
mi atal a tanacskozasok 's vegzesek folyama igen gyorsittatik. 

Kozelebi jelentesemben felemlitem, hogy minutan a negyed resz 
telki birtokot Erdelyben valaszt6 kepesseg alapjaul felvenni nem 
lehet, ennek p6tlekaul teendo 5 f /orin/tnyi ad6fizetes megallapitasa 
atal edig, miutan szamos helyseg van, hol enyi ad6t fizeto polgar nem 
lakik, - kepviseletrol fosztatnek meg, - azon elo allittatott 's 
fogadtatott el: hogy helysegenkent kepviselok ·valasztananak 's ezek 
a 8 f/orin/tnyi ad6t fizet61ckel egytitt vegyenek reszt a kovetvalasztasba. 
Ezen, az egynes es ket valasztas oszevegyitese foleg azon torekves 
kifolyasa volt hogy a kovetvalasztasoknal biztositva legyen a csekel
yebb szamu magyar elem tulnyom6 befolyasa, de nem lehet azt tagadni 
- hogy sok reszben aristocratiai nezetek is segellek azt letrejonni, 's 
en nem tartozkodom bevallam meggyozodesemet mikepen igy a nep 
szemben a nemessegel igen aranytalanul leend kepviselve 's azon 
aggodalmat tamaszthatja, miszerint a valasztasok bevegzese utan, mi
don lattatni fog: hogy az olah nep igen gyeren lesz kepviselve - az 
itten ktilomben is nagy szammal leva is igen rosz akaratu bujtogat6k 
tirtigytil hasznalhatandjak fel ez eredmenyt az Aristocratia elleni 
neplazitasokra. Szasz Karol Vizakna kovete egyedtil szolalt fel ezen 
kepessegi alap ellen, okul advan: hogy az nem democratia, 's nem az 
Unio szellemeben alkottatott, - de habar a magyar elem csak igy 
biztosithat6 tulbefolyasanak maskepen bekovetkezheto elnyomasa 
iranti aggodalom nem alapos is de jelen kortilmenyek kozt csak ezen 
szerkezet nyerhete meg az orszaggyiiles tagjainak benyugvasat. 

A 3 k tărvenyjavaslat 1 6 's 2 k § ban, a nemzetorsegi kepessegalapjanak 
kijelolese azert melloztetett, mert a magyar torvenyhozas atal 
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megallapitott feltelki birtok hellyett val6 substitutio nehezsegeit, 
hamarjaban kiegyenlithetoknek nem, sott tanacsosabbnak veltek 
szabad intezkedesitert hagyni e reszben a Miniszrteriumnak. 

Ket ok forgott fen, mi a kepesseg meghatarozasat61 visszatarta a 
torvenyhozas tagjait. Mondjak hogy jelenben a jobbagyok kezen sok 
majorsagi fold letezik, melyet majd az e szellemben alkotand6 urberi 
visszonyokat megsztinteto iorveny szerint - visszavalthat a făldesur, 
de ha azon fold mar elozoleg nemzetorsegi szolgalat alapjaul vetetik 
fel az osszeirasok alkalmaval - e kortilmeny nehezsegtil szolgaland a 
visszaszerzesre. Mas reszt pedig, ha a jobbagy foldjei bevallasara felhivatik 
hogy a nemzetorsegi kotelezetseg annak nyoman megallapitassak, - 's 
ut6bb a foldesur azon foldmenyiseget, melyet a jobbagy eltitkolt, 's 
be nem vallott, t61e elszedne mint vallomasa szerint nem ove, ez a 
jelen izgatott allapotban kitoresekre adna alkalmat. Nem lehet mind 
ket nezet fontossâgat el nem esmerni, de miutan a magyarhoni felso 
megyekben is, hol igen keves hellyeken hozatott be a teseti urber, 's 
meg keveseb az urberileg rendezett helyseg - az urberi allomanyttizetett 
ki nemzetorsegi kotelesseg alapjaul, 's ennek nyoman tortenik mind az 
osszeiras mind az orseg kiallitasa- velemenyem az: hogy kozintez
venyeinknek az Unio a.tal igenylett egyenlosege, itt is a nallunk 
torvenyesen fenâll6 kepesseg elhatarozasat teszi kivanatossa, mi azt 
hissem 6vatos alkalmazas a.tal itt is czelhoz vezetend. 

A torvenynek szekely atjankfiaira vonatkoz6 resze reajok 
vigasztal6 's megnyugtat6 hatassal leend bizonyosan; - hogy e reszben 
az olah hatarorsegi ezredek irant is, az egyenloseg 's testveriseg erzeteb61 
eredo figyelem 's meltanyosag kittintessek - erdeklett torvenyhez egy 
ragasztek t6ldatik az erdeklett ezredre nezve szinten e szellemben, de 
a helyi viszonyok a.tal kivant nemi valtozatokkal, meg ezen javaslat 
ossztilesbe nem vitetett. 

Az Unio elott mutatkozott mozgalmak fel61, tobb ertekezeseim 
uttin, jclcnthctcm, mikcnt uzok csak kissebb kiho.gosokut, nemely 
hellyen urdolga megtagadast is ideztek elo, de katonai ero kozbenjotte 
a.tal csak hamar elenyesztek. Sok helyi a foldesurak felenksege adott 
rea okot kik seregestul huzodtak a varosba - 's ez a.tal az izgat6k 
kezere hagyak a nepet - holott szemelyes eber orkodesilk 's erelytik 
nagy reszben, meghiusithata sokroszakaratu bujtogat6nak szabadon 
ilzhetett armanyat. 

Az unio elleni izgatast a szaszok mega kiralyfoldon lak6 olahok 
kozott, kik eleinte az Unio mellett nyilatkoztak, menektilni csak igy 
remenylven a szaszhatalom nyommasztasait61. Mert a democratiai 
typus mi a szaszok os intezvenyeit jellente, idovel bureaucratiai 
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despotismussă văltozott ăt, 's f61eg oda fejlett a kozelebbi korszakban. 
Minden a tisztek 's papok hatalmăba kertilt, kiknek gyermekeik 
osszehăzasodvăn egyedăruztăk minden kozjavadalmat, 's kepezik a 
patriciai olygarchiat, - fizeteseik tetemesek - anyira hogy peldăul a 
szebeni polgărmester jovedelmet 1600 ft. fizetesevel evenkent ot, hat 
ezer ft. ra szămithatni , - az als6bb osztălyokon a czehek ătal urallondok 
melyek kezelesel szinten oly szorossan egydaruztăk hogy magănak a 
kir / alyi / kormănyszeknek is csak ritkăn sikertilt mas nemzetisegti 
kozmiivesek czehbesiteset eszkozleni. Nemzeti penztaruk hatalmas, 
's azonktil Magyarfoldon kepj6szăggal birnak - melyek koznemzeti 
tulajdont kepeznek, hol, ide nem ertve a bir6i foglalas utjan birt vagy 
fiscalitas nev alatti birtokaikat - mind uri hatosagot mind politikai 
igazgatast gyakorlanak. Mind ezek a szăszok ăllasat otthon - 's kivălt 
koztok lak6 olăhok irănyăba igen erosse tettek, a Kormanynal pedig 
fotamasszuk Rosenfeld status tanacsi igtat6 vala - kinek segelyevel 
's befolyasaval, felhasznalvăn hol sztikseg vala a nemzeti penztar 
erejet is, kereszttil vittek a legnehezebb dolgokat is mindig sajăt 
erdektikben. Ily viszonyok kozt termeszetes, hogy az olahoknak csak 
ellenszenvet birhatak, 's az Unio elleni izgatasaik egyelore nallok 
viszhangra nem talalhattak. De Rosenfeld vagy nemelyek szerint 
annak testvere, 's a mostani szebeni kovet Schmied Konrad, ktilomben 
erelyes, 's az olahok kozt nepszertiseggel leginkabb bir6 szăsz ferfiu, 
gyonge oldalaikr61 kezdek kiserleni a kozhivatali alkalmazasban telyesen 
mellozott olahokat, jovedelmes hivatalokat, penzt, segedelmeket 
kezdtek igerni nekok mi ătal czelt mindig erni mar megszoktak; 
modjak hogy egyik nepvezer Bamucznak 10 ezer f<orinto>t igertek 
es tobbeknek befolyasuk aranyahoz kepest nevezetes osszvegeket, 
meg Saguna nem egyestiit ptispok is, ki jovedelmeintul szeret kolteni, 
reszestilt adomanyaikban, - eszerint a nepvezereket meghoditvan, 
nem vala nehez a tomegeket azon hirekkel amitani: hogy a magyarok 
czelya az Unio a.tal, felseges urunkt6li elszakadas, 'sa magyaronkivtili 
minden nepfajok 's 6'hitii vallas teljes elnyomasa. Ebbol sztikseges 
kep mely ellenszenvnek nagy ingertiltsegnek kelle fakadni, melynek 
reszes kitoreset csak Ielkes hazafiaknak a nepkozti erelyes fellepesei 's 
czafolăsai de leginkăbb 's gyokeresen az Unionak a szerinti kimondasa 
sztintethette meg hogy minden lakosokra, nemzetiseg, faj, vallăs 
ktilombseg nelktil a polgari szabadsag minden malasztjai kiterjesztettnek. 
Ez az olahok kedelyet igen megnyugtata, 's az Unio tidve tel61 teljesen 
meggyoze - mi hogy annal tart6sabb legyen a nemegyestiltek 
ptispokevel fentebb emlitett Saguna Andrăssal szemelyesen ertekezni 
6hajtottam, 's lepeseket is tettem hogy Kolosvarra jojjon. De ep mast 
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ertesit a f61cormanyz6, hogy junius l jen elutazott, 6 felsegenek -
plispokke lett kinevezteteset megkoszonni. Hihetoleg egy par napot 
Pesten toltend. Ugy ertesiiltem ez eszes es kituno tulajdonokkal bfr6 
ferfiur61: hogy egy jovedelmesebb alkalmaztatas 's kitiintetes atal 
bizonyosan lehetseges lessz ot lekotelezni. Egyebirant szerb erzelmu 
ember leven, miutan az itteni olahok most meg szerb sympathiakat 
epen nem taplalnak - hogy ezekt61 megoriztessenek - minden arron 
sztikseges ot Erdelybol kivfoni. Tovabbi itt hagyatasa konnyen szerb 
erzelmeket terjezthetne az olahok kozt - mi igen veszelyes lenne. 

A nyert szabadsag erzete kezdi tehat mint emlitem szaszfoldi 
olahainkat az Unioval megbaratkoztattni, 's igy czelszeru 6vatos 
banasm6d mellett tolok tartani alig lehet. A'szaszok, magok tudvan 
's esmerven leginkabb a nyomatast melyben az olahokat tartottak, 
felni kezdik 6ket, 's az Unioban kell keresniok vedelmiik remenyet -
melyet az orszagos terembeni bizalmas eselyes nyilatkozatait a magyar 
es szekely foldi torvenyhoz6knak igen elesztik bennok, - varossaik 
kapuit erositik, 's fegyverzeni kezdik magukat. Unio elleni reactiojukt61 
tobbe tartani nem lehet. Egyebirant e faj igen kevesedik, a halan
d6sag feliilmulja a sziilottek szamat, alig van, 's pedig vagyonossagi 
elvnel fogva, koztok egy parnak - tobb ket gyermekenel - ha sok 
gyermeke van nemely parnak nemi belyeget von maga utan - mely 
okok a nepszaporodast gatolvan, ha azokat tovabb is fentartjak, ugy 
a polgari jog egyenloseg es szabad birtok atal tobb ănerzetre keriilt 
olahokkăzt igen meggyertilnek 's olah kezekre kertilendnek 
birtokaik. 

Tegnap elott vala nallam az egesz szasz kăveti kar; a Minisz
terium iranti tiszteletet 's bizalmat fejeze ki. Sz6nokuk Goosz segesvari 
agostoni lelkesz 's kăvet vala. Szavaiban a Magyar kiraly iranti 
huseget, ki egyszer mind „Austria csaszara" tărhetetlen husegtik erzeset 
emele ki, 's a Magyar Nemzethezi ho ragaskodasukat fejtegete. De 
legmelegebb szavakkal legtobb onerzettel nemet srarmazasuk, nemet 
erzelmtik, ,,Deutschthum" iranti vonzalrnukat ecsetele, mely municipalis 
jogaiknak 's nyelvtiknek fentartasat mint eletfeltetel kivanya meg 
t61tik". Eloadasuk folytan tobb eszrevetelek mertilenek fel elottem, 
de a kiengesztelodes jelen szakaban j6nak lattam azokat elhalgatni, 
sott inkabb megnyugtatasukra kivantam annak fejtegetese atal hatni, 
miszerint Magyarhonnak sem szandoka sem oka nem lehet a 
szaszokat azon jogaikt61 's intezvenyeikt61 megfosztani, mellyek a 
kozszabadsag szellemeben atalakitand6 alladalmi szerkezetbe 
hellyesen beilleszthetok, mely nyilatkozatom megnyugtat6 hatasa 
lattatott reajok gyakorlani. 
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Egyebirant velemenyem szerint sztikseges a szasz szerkezetet az 
idovel becsuszott, 's megkovesedett bureaucratiai onkeny kinoveseit61 
megtisztitani, 's azt democratiai alapjaira visszavezetni, a koztok lak6 
olah nepeseget pedig az eddigi nyomasztas al61 megmentve 
helyhat6sagi kormanyzasban reszesiteni. Nem lehet ezek miatt 
visszahatâst61 tartani, mert most a szasz nep vaia az, mely a Unio 's 
Magyar elem elleni mozgalmakat megindita, 'sa veszelyes irânyokat 
kituze, hanem az egyedaruz6 szasz bureaucratia emberei kik az Unio 
atal a Patricia lista atal elvezett javadalmakat koczkâztatva lâttak. 

A balazsfalvi olah nepgytiles reszleteibe, minthogy azok on elott 
bizonnyal tudva lesznek, nem ereszkedem, sztiksegesnek talâlom 
azomban felemliteni, hogy noha ez elott az egyestilt es nem egyestilt 
hituek kozt semmi rokonszenv nem vaia, a kozel 20 ezerb61 âll6 
nepgyulesben melegebben kezdtek a ktilon felekezetek egymâshoz 
kozeledni, 's oly szervi rendet tartanak: hogy a ktilomben nyers 
tomeg soraiban lopas 's itassag esete alig fordult elo, 's mindentitt a 
kozos nemzetiseg erzeteben val6 osszeolvadas vaia eszreveheto mire 
leg inkabb a szaszok peldaja atal buzditattak. De ezen nemzetisegi 
erzelem mint kozelebb tobbek 's ktilonoson egy balâzsfalvi hittanar 's 
nagybefolyasu egyhazi ferfiu Pap Ăgoston atal ertesitettem, korant 
sem rejt magâban orosz vagy szlav sympathiâkat, mert azokt61 nem 
csak az itteni olahok idegenek, de az aldunai tartomânyok olâh 
nepsegei is forron ohajtjak a torok uralom 's orosz vedelem al6li 
mielobbi menektilest, 's fesztilt figyelemmel vârjâk kozelebbi 
Hongyulestinknek itteni olahaink iranti intezkedeseit, mellyek minei 
kedvez61Jbek leendenek: annal inkabb novellednek az aldunai 
tartomanyoknak Magyarhonnali szovetsegre val6 hajlamuk es 
keszsegtik. Ertekezesem folyamaban sztiksegesnek lâttam ezen 
erzelmes pap elott kijelenteni hogy ha bar leheto gyonged kimelettel 
kivân Hazank a benneletezo ktilon nemzetisegek irânt viseltettni, de 
a jelen democrata szellemu atalakulasnak valamint nem lehet 
feladata azokat nemely kivaltsagaikt61 's beligazgatâsukban eddig is 
hasznalt on nyelvtik gyakorlatat61 megfosztani: ugy mas reszrol az 
sem lehet hivatâsa hogy a Hazaban lak6 ktilon ajku nepisegek reszere 
felâllitand6 ujabb kivaltsagok atal nehezitessek a beligazgatas, 's 
elktilonitessenek az erdekek, sott inkabb vallasi 's polgarjogi teljes 
egyenloseg alappjan - minden nemzetisegek tiszteletben tartasa 
mellett szilarditassek a ktilon ajku nepek egyetterteset ez atal 
erositessek az egyeolvadott testverhonok erkolcsi 's anyagi âllasa. 's 
en hiszem, hogy e czel eleresere ily muvelt 's j6 irânyu egyenek 
hatasatol sokat lehet varni, a tulhaj tott nemzetisegi kovetelesek 
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lehangolasa 's merseklese ezekt61 leginkabb fiigg, - de vannak az 
olah tomegek kăzt szamos als6 rendu papok, 's oskolaba jart, 
felmuvelt, egyebirant szegeny - jovojtiket a nepfelbujtasa atal 
biztositani torekvo izgatok, kik nemzetisegre buzditas tirtiggye alatt 
az abranyos remenyekkel kecsegtetett nepben tulkoveteleseket 's egy 
fiigetlen olah allodalom s felsoseg iranti vagyakat elesztgetnek Bamucz, 
Borucz, Buttyan, 's tobb illyenek. Ezeket nevenkint menyire lehet 
kitagoztatni, lepteiket orszemmel kisertettni, 's erelyes de 6vatos 
eljaras atal amitasaik metelyet61 a nepet megmenteni, egyszersmind 
sztikseges nehany befolyasos, a nep elott hitelben all6 olah egyeneket 
mind vilagiakat mind papokat kiszemelni, megnyerni, lekătelezni, 's 
pedig az olah videkek minden pontjain, kik a nepben a Magyar iranti 
hajlamot, a kormanyhoz bizalmat 's legjobb remenyeket gerjesztenek 's 
noveljenek. Illyeneknek hallam en Moga Demeter kincst[ari] 
ellenort, Bab lanos olah fordit6t de ezt csak tovabba 's itt lak6, az 
embereket 's viszonyokat kăzelebr61 esmero, egyszersmind hu honfiak 
segeljevel biztosabban jelolhetni ki. Embereket az anyagi erdekek 
buzditanak tettekre, 's en bizton hiszem ha a magyar tigynek szamos 
lekotelezett apostolai leendenek az olah tomegek kăzt, 's meg a legalis 
osztalyok el6bbkeloi is adomany atal megnyeretnek, az amit6kra pedig 
eselyes figyelem forditatik, hatasuk megszunik, 's a nep le csondestil. 

Legh6bb figyelmet, 's reszvetet erdemli a Szekelyek allapota. E 
minden mas fajokkali ăsszehazasodast btiszken kertilo, tiszta veru, 
nemes yellemu, szabadsagert es fiiggetlensegert langol6 tos magyar 
nep, melyben szigoru erkălcsăssege 's kora hazasodasa miatt nem 
ritka a 10, 12 tagb61 all6 csalad, a Haromszeken de ktilănosăn a berczes 
Csikszekben nagyon elszaporodott, 's minthogy btiszke masnak foldert 
szolgalatot tenni, osztalyok atal tarthatjak fen magukat. E foldăn 
letezo colonicaturak olahok kezein vannak, 's ha ezek a nem sokara 
eletbe lependo torveny atal az urberi tartozăsokt61 felmentve 
szabadokka vălandanak. tartani lehet hogy a kissehb szekely hirtokos 
nem engedi ăt foldjet jobbăgyănak, de leginkabb hogy a szabad 
szekely nem turhetven hogy os telepjen tăgasabb telkeket tobb foldet 
birjon a felszabadult olah mint 6, megrohanja 's osjogănak kepzelt 
igenyenel fogva elfogadtalandja azokat. 161 avatott 's hazafi erzesu 
szekelyek bizonyoson elo ălland6nak j6soljăk ez ăllapotot, mi a 
magyar szekely es olăh elemek kăszti harmoniăt teljesen feldulandja, 
's veszelyes kimenetelu viszăjoknak nyithatja meg forasăt. 
Elhărităsukra egy czelszeru m6d van, mely ătal nemzetisegilnk 
erdekei is, Hazănk deli szelein vedve lennenek: - kedvezo 's ăsztănzo 
feltetek melletti kikăltăztetes es telepites a Bănsăgba es Bacsba. De 
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annak, vagy legalabb a teleptiles feltetei megallapitasanak, 's a 
kikoltozesre val6 felhivasnak kesedelem nelktil kell tortenni, mielott 
az urberi tartozasokat megsztinteto torveny eletbe leptettetik, mi 
igen hamar bekovetkezend. A kikoltozesre val6 buzditast, 's annak 
vezeteset tobb buzg6 szekely hazafiak elvallalni keszek, Marosszeki 
kovet 's honfiai elott bizalommal 's befolyassal bfr6 polgartarsnak 
Berzenczei Laszlo meg arra is ajankozott hogy pelda adasul kesz 
leend maga is kis idore velok kikoltozni. De e szekely faj erdos, 
berczes videkhez leven szokva, r6nakra vagyakodni nem fog. Azert az 
elso attelepitest czelszeru lesz a Bansag erdos videkeire megkiserleni. 
Avatottak mondjak hogy erdos hellyen szukebb sovanyabb telkeket 
szivesebben elfogadnak, mint fanelktili r6nan koverebb 's tagasabb 
tereket. Ut6bb Bacsnak Tisza kozeleben eso kincstari pusztaira 
lehetne folytattni a telepitests, hova a Tiszan, 's Maroson fenyo, 's 
egyebb fakkal ellattathatnak - eptiletre 's fa munkakra melyekkel 
szivesen kezeskednek. Erintenem alig sztikseg, hogy a vagyonos os 
feszket nem igen hagya el,. 's csak a szegenyebbek vagyandanak j6bb 
sors remenyeben tij 's tavol telepekre, kiknek mind koltozesuk mind 
telepedestikre nezve az alladalom gyamolasa sztikseguk leend. De ez 
aldozat elutan kamatozand, mert azonk[iv]ul hogy a kikoltozo 
szekely nemesek a penzbeli el61egezest 'sa meghallott fold jutanyos 
arrat az allodalomnak visszateriti, a szerb nepisegik ellen, edzett husegu 
kebellel, 's vas karral orkodend mint folyvast fenall6 nemzetor 
hazank 's nemzetisegtink felett. A kikoltozhetok szamat husz ezernyire 
teszik -, sott tobbre is. E reszbeni hatalyos es haladektalan 
intezkedest nemzetisegtink erdekeben igen sztiksegesnek tartom. 
Ezeken kivul. 

A Moldova.ba koltozott 's Jassy kozeleben lak6 szekelyek: ugy a 
csang6 magyarok is, kiknek szama 40 ezerre mehet kovetni fogjak 
feleik peldajat. Sztikseg azomban el6bb allasuk, 's hajlamaik fel61 biztos 
adatokat szerezni. Mint emlitem, e czelra Pura Gyorgy Maramaros 
meggyei f6bfr6t hfvtam fel, de meg ide nem erkezett, hanem itt is van 
egy Kahn nevu Brassoi lakos, ki mint e czelra alkalmas egyen 
ajanltatott nekem, lehet e' azomban bizni jellemeben, meg bovebben 
akarok ertestilni. Ezeknek athozatala irant, velemenyem szerint, ez 
idon a veltinki szovetkezesre nallok hajlam mutatkozik, az illeto 
fejedelemmel akar az Agentia utjan, akar mas alkalmas m6don 
el61eges erintkezesbe jonn czelszeru leend. 

Engedje ezek utan Minister ur, hogy ezen a targyak sokfelesege 
miatt hosszasabb, 's minei hamarabi felterjeszhetese miatt sietve 
szerkesztett jelbntesemhez, roviden egy epen most hallott kihagast 
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felemlitsek. Alsofejer Megye Obraza 's Mihaczfalva helysegeiben, 
Eszterhazy gr6fok birtokaban a balasfalvi gyules izgat6i a.tal felbujtott 
olah jobbagyok, az itarag foldjeit foglalni, veteseit feldulni kezdven, 
's meg veszelyesb kitoreseket tervezven Banffy Mikl6s foispan a 
lazong6k fekezesere, szekely katonakat hfvott fel, kik midon katonai 
rendben elonyomulnanak a vetesek kăzi.il Ioni kezdtek az olahok 's 
egy szekelyt elejtettek egyet megsebesitettek, mi atal ezek felinge
rălven, nem varva a parancssz6t az olahoknak rohantak 's kovel negyvenet 
megsebesitettek. Ennyiihir ide sietve a foispan, az esemeny reszletei 's 
kimenetele meg nem tudatnak. Ez ismet egy adat arra, mily sztikseges 
leend nyomozni, 's erelyesen fekezni a sok bujtogat6t, egyszersmind 
minei nagyobb szammal lekătelezni, a nepet locsondeszto jobb akaratu 
befolyasos olah egyeneket. 

Fogadja Miniszter ur teljes hazafitiszteletemet! 

Kolozsvar junius 3 d. 1848 

B<aro> Perenyi Sigmond 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Ungaria, r. 156, c. 394-401 
(Magyar Orsztigos Levelttir, Az 1848-1849 - i Miniszteriumi Leve/tar, Minisz
terelnokseg, Orsztigos Honvedelmi Bizottmtiny, Kormtinyz6-elnăkseg, Âltalânos 
iratok (H 2), ."88 E/1848, f 896-903). 

288/prezidial 

Domnule Ministru de Interne! 

În şedinţa de ieri a dietei au fost stabilite conform structurilor 
anexate, proiectele legilor referitoare la reprezentarea naţională şi la 
garda naţională - şi a fost ordonată prezentarea lor în vederea adop
tării. Dezbaterile asupra lor au fost scurte, deoarece comitetele însăr
cinate de adunarea naţională care ţin locul circumscripţiilor, dezbat 
problema în discuţii preliminare, aplanează diferendele care apar şi 
formulând proiectul de lege conform înţelegerii, îl înaintează dietei 
unde în general sunt validate prin vot, structură prin care cursul 
dezbaterilor şi hotărârilor se accelerează. 
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În precedentul raport am menţionat că dat fiind faptul că în 
Transilvania nu poate fi acceptat ca bază a calităţii de alegător sfertul 
proprietăţii funciare, iar prin stabilirea impozitului de 5 florini pentru 
suplimentarea acestuia, după ce există numeroase localităţi unde nu 
locuiesc persoane care să plătească atât impozit, - acestea ar fi lipsite 
de deputaţi, - s-a propus şi s-a acceptat să se aleagă reprezentanţi pe 
localităţi iar aceştia să ia parte la alegerile de deputaţi alături de 
plătitorii impozitului de 8 florini. Însumarea alegerii directe şi a celei 
în două etape a fost urmarea aceleiaşi tendinţe de a asigura prin 
alegerile de deputaţi influenţa covârşitoare a elementului maghiar 
minoritar, dar nu poate fi negat faptul că în multe părţi şi opiniile 
aristocratice au contribuit la aceasta, iar convingerea mea este că 
poporul va fi reprezentat defavorabil faţă de aristocraţie şi poate 
justifica îngrijorarea că după încheierea alegerilor, când se va vedea 
că poporul român este foarte slab reprezentat, instigatorii rău 
intenţionaţi care oricum sunt într-un mare număr aici vor putea folosi 
rezultatul ca pretext al instigării poporului împotriva aristocraţiei. 
Szasz Karol, deputat de la Ocna Sibiului a fost singurul care a luat 
cuvântul împotriva acestui criteriu motivând că acesta nu este 
democratic şi nu a fost creat în spiritul uniunii, - ori deşi elementul 
maghiar nu poate fi decât astfel asigurat îngrijorarea că supremaţia sa 
ar urma să fie suprimată nu este întemeiată dar în condiţiile actuale 
num~i această structură putea obţine acceptul membrilor dietei. 

In paragraful 1 şi 2 al celui de-al treilea articol de lege calitatea 
de membru al gărzilor naţionale a fost evitată deoarece greutăţile 
substituirii jumătăţii de proprietate stabilite de legislaţia maghiară nu 
ar fi uşor rezolvate, ba chiar au considerat că e mai indicat să lase în 
acest sens o mai mare liberate de acţiune ministerului. 

Două au fost motivele care i-au reţinut pe membrii legislativului 
în stabilirea calităţii. Ei spun că în prezent în mâna iobagilor se află 
numeroase ferme care apoi, conform legii, ce va desfiinţa relaţiile 
urbariale, creată în acest spirit - vor putea fi răscumpărate de moşier, 
dar dacă acel teren ar fi fost luat deja în prealabil ca bază a slujirii în 
garda naţională cu ocazia conscripţiilor - această împrejurare va îngreuna 
recuperarea sa. Pe de altă parte, dacă vor fi obligaţi să declare pămân
turile iobagilor ca pe baza acestora să fie stabilită obligativitatea 
participării în gărzile naţionale, - iar mai târziu, moşierul ar lua de la 
el acea cantitate de teren pe care iobagul a ascuns-o şi nu a declarat-o, 
ca nefiind a lui conform mărturiei sale, în actuala situaţie neliniştită 
ar duce la revolte. Nu putem să nu recunoaştem importanţa ambelor 
opinii, dar cum a fost stabilit şi în comitatele de sus ale Ungariei iar 
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localităţile organizate urbarial sunt şi mai puţine - disponibilul urbarial 
a fost socotit ca bază a obligaţiei grănicereşti şi urmare acesteia au loc 
atât conscripţiile cât şi alcătuirea gărzii, părerea mea este că egalitatea 
cerută de unire pentru instituţiile noastre publice face de dorit hotărârea 
şi aici în cele stabilite legal la noi, ceea ce prin folosire precaută cred 
că ar duce şi aici la un bun rezultat. 

Desigur acea parte a ·legilor referitoare la compatrioţii noştri 
secui va avea un efect consolator şi liniştitor asupra lor; - pentru a 
sublinia şi atenţia provenită din sentimentul egalităţii şi fraternităţii 
faţă de regimentele româneşti de graniţă din această parte - respec
tivelor legi li se va face o adăugire referitoare la aceste regimente de 
asemenea în acest spirit, dar acest proiect încă nu a fost prezentat în 
plen ~u schimbările cerute de împrejurările locale. 

In ceea ce priveşte mişcările de dinaintea unirii, conform mai 
multor informaţii pot raporta, cum că acelea au provocat doar contra
venţii minore, în câteva locuri refu_?ul clăcii, dar prin intervenţia 
forţei armate au fost repede stinse. In multe locuri frica moşierilor 
care s-au retras în masă la oraş au oferit motivul - căci prin aceasta 
au lăsat poporul pe mâna instigatorilor - când paza lor vigilentă şi 
fermitatea lor ar fi putut anihila în mare parte conspiraţia urzită de 
mulţimea conjuraţilor rău intenţionaţi. 

Instigarea antiunionistă a fost începută de saşi printre românii 
de pe domeniile regale care la început se declaraseră pentru unire 
sperând să scape de apăsarea puterii săseşti. Deoarece tipul de demo
craţie caracterizând instituţiile strămoşeşti ale saşilor s-a transformat 
cu timpul în despotism birocratic şi a evoluat astfel în vremea din 
urmă. Totul a ajuns în mâna funcţionarilor şi preoţilor ai căror copii 
căsătorindu-se între ei şi-au însuşit monopolul asupra proprietăţii 
publice şi alcătuiesc oligarhia patriciatului. Salariile lor sunt mari -
într-atât încât, de pildă, venitul primarului din Sibiu împreună cu 
salariul său de 1600 de florini ajunge anual la cinci, şase mii de florini, 
- în clasele de jos dominate de bresle al căror monopol este atât de 
strâns încât chiar şi guvernatorul regal doar greu reuşeşte să intervină 
pentru acceptarea unor meşteşugari de altă naţionalitate în bresle. 
Tezaurul lor naţional este imens şi în afară de acesta mai au proprie
tăţi şi pe terenurile maghiare care formează bun naţional public, unde 
fără să ţinem seama de proprietăţile dobândite prin sechestru juridic 
sau fiscalitate, exercită autoritate dominială şi instigă politic. Toate 
acestea au întărit foarte mult acasă poziţia saşilor, în special, asupra 
românilor care trăiesc printre ei iar în guvern sprijinul lor principal 
este Rosenfeld, registrator al consiliului, folosindu-se de ajutorul şi 
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influenţa sa şi de puterea caseriei naţionale acolo unde era nevoie şi
au impus întotdeauna voinţa îp cele mai dificile probleme şi 
întotdeauna în propriul interes. In astfel de împrejurări fireşte că 
românii nu pot avea decât aversiune, iar momentan instigările lor 
împotriva unirii nu au putut găsi ecou în rândul acestora. Dar 
Rosenfeld, sau după unii, fratele acestuia şi actualul deputat de Sibiu 
Schmied Konrad, cel mai popular sas printre români, au început să 
încerce abordarea românilor care nu avuseseră acces la funcţii publice, 
dinspre partea lor slabă, au început să le promită funcţii mănoase, 
bani, ajutoare, mijloace prin care obişnuiau să-şi atingă întotdeauna 
ţelul; se spune că lui Bărnuţiu, unul dintre conducătorii poporului, 
i-au promis 10 mii de florini, şi mai multora conform influenţei lor, 
chiar şi episcopul ortodox Şaguna, căruia îi place să cheltuie peste 
veniturile sale, a beneficiat de donaţii, - cucerind în acest fel condu
cătorii poporului, nu ar fi greu de amăgit poporul cu veşti false cum 
ar fi: ţelul maghiarilor este ca prin unire să se rupă de Maiestatea sa, 
stăpânul nostru şi să asuprească toate naţiunile şi credinţele străbune 
în afara celei maghiare. De aici trebuie să rezulte în mod necesar o 
aversiune profundă şi o mare nelinişte a cărei izbucnire nu poate fi 
oprită decât prin intervenţia fermă şi entuziastă a patrioţilor noştri în 
rândul maselor, contrazicerea acelora, dar, mai ales, şi radical, procla
marea ideilor unioniste pentru că binefacerile libertăţii cetăţeneşti se 
extind asupra fiecărui locuitor, indiferent de naţiune, neam şi credinţă. 
Aceasta a liniştit mult spiritele românilor şi i-a convins definitiv de 
binefacerile unirii - şi pentru ca acest lucru să fie cu atât mai temeinică 
am dorit să mă sfătuiesc cu episcopii ortodocşi, cu mai sus amintitul 
Şaguna personal şi am şi întreprins paşii necesari pentru ca acesta să 
vină la Cluj. Dar tocmai acum primguvernatorul mă anunţă că a 
plecat în 1 iunie la Maiestatea sa pentru a-i mulţumi cu ocazia numirii 
sale ca episcop. Probabil va petrece câteva zile la Pesta. Despre acest 
om inteligent şi având calităţi excepţionale am fost informat că am 
putea să ni-l îndatorăm cu siguranţă printr-o funcţie mai profitabilă. 
In rest, fiind un om cu simpatii filosârbe, dat fiind că românii de aici 
nu-i simpatizează tocmai pe sârbi - pentru a fi protejaţi de aceasta -
e necesar să-l scoatem cu orice preţ din Transilvania. Menţinerea lui 
în continuare aici ar putea duce uşor la extinderea sentimentelor 
sârbeşti printre români, ceea ce ar fi foarte periculos. 

Sentimentul libertăţii câştigate, după cum am amintit, începe să-i 
împrietenească pe românii din săsime cu ideea unirii şi printr-o 
tratare eficientă, precaută a lor abia dacă trebuie să ne temem de ei. 
Saşii, ştiind şi cunoscând ei înşişi cel mai bine asuprirea în care i-au 
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ţinut pe români, au început să se teamă de ei, şi trebuie să caute în 
unire speranţa apărării împotriva lor - pe care declaraţiile credibile 
ale legiuitorilor maghiari şi secui din teritoriul naţional le trezesc în 
ei. Oraşele lor îşi întăresc porţile şi încep să se înarmeze. Nu trebuie 
să ne temem de reacţia lor împotriva unirii. În rest, acest neam se tot 
împuţinează, mortalitatea depăşeşte numărul născuţilor, pe principiul 
averii abia au mai mult de doi copii - dacă vreo pereche are mai mulţi 
copii, aceasta atrage după sine oprobriul- care motive privind înmul
ţirea populaţiei, dacă vor fi menţinute în continuare, românii primind 
mai multă conştiinţă de sine atât prin egalitatea drepturilor civile, cât 
şi prin libertatea proprietăţii, (saşii) se vor rări iar proprietăţile lor 
vor ajunge în mâna românilor. 

Alaltăieri a fost la mine întregul corp al deputaţilor saşi; şi-au 
exprimat stima şi încrederea în minister. Purtătorul lor de cuvânt 
Goosz, pastor augustinian din Sighişoara, este şi el deputat. Prin cuvintele 
sale a exprimat loialitatea faţă de regele maghiar, care este în acelaşi 
timp şi împăratul Austriei, şi a subliniat credinţa lor neînfrântă şi 
loialitatea faţă de naţiunea maghiară. Dar a descris cu cele mai calde 
cuvinte, cu multă încredere în sine ataşamentul lor faţă de originea 
germană, sentimentul lor german faţă de „germani ta te", condiţia 
existenţei lor fiind menţinerea drepturilor lor municipale şi a limbii 
lor. De-a lungul expunerii lor mi-a venit să fac mai multe observaţii, dar 
am considerat că în faza actuală a împăcării era mai bine să tac, ba 
chiar, pentru a-i linişti am încercat să-i influenţez, spunând că maghiarii 
nu au nici intenţia, nici vreun motiv de a le răpi saşilor drepturile şi 
intenţiile care pot fi integrate în structura statală, transformate în 
spiritul libertăţii publice, care declaraţie a mea a părut să aibă asupra 
lor un efect liniştitor. 

În rest, după părerea mea, este necesar să curăţăm cu vremea 
structura săsească de arbitrarul birocratic înţepenit şi împietrit şi s-o 
readucem la bazele ci democratice, iar populaţia română, care trăieşte 
printre ei, eliberată de sub apăsarea de până acum, să fie făcută părtaşă 
la guvernarea autorităţilor locale. Nu trebuie să ne temem de reper
cursiuni pentru aceasta, pentru că acum nu poporul sas este acela care 
a pornit mişcarea împotriva unirii şi a elementului maghiar şi a stabilit 
direcţiile perculoase, ci oamenii birocraţiei săseşti, pe cont propriu, care 
prin unire îşi văd periclitate beneficiile de care se bucurau pe baza 
listei patriciatului. 

Nu mă adâncesc în amănuntele adunării populare române de la 
Blaj, deoarece acestea vă vor fi fiind desigur cunoscute, consider însă 
că trebuie să amintesc că, deşi până acum între cei de rit greco-catolic 
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şi cei de rit ortodox nu era nici o simpatie, în entuziasmul adunării 
populare alcătuite din aproape 20 OOO de persoane, comunităţile diferite 
au început să se apropie şi ţin o asemenea ordine încât în rândurile 
mulţimii altminteri primitive, abia dacă a avut loc vreun caz de furt 
sau beţie şi peste tot poate fi observată unirea în sentimentul naţional 
comun, spre care i-a împins cel mai mult exemplul saşilor. Dar acest 
sentiment, după cum am aflat mai de aproape de la mai mulţi, în 
special de la un profesor de religie din Blaj, influent om al bisericii, 
Augustin Pop, nu conţine câtuşi de puţin simpatii ruseşti sau slave, 
căci de acestea sunt străini nu numai românii de aici, ci şi popoarele 
române ale Principatelor dunărene îşi doresc cu ardoare cât mai 
curând eliberarea de sub dominaţia turcă şi de sub protecţia rusească şi 
aşteaptă cu atenţie încordată hotărârile dietei noastre referitoare la 
românii de aici, care cu cât vor fi mai avantajoase, cu atât vor creşte 
tendinţa Aşi solicitudinea Principatelor dunărene de asociere cu 
Ungaria. In timpul discuţiei am mai considerat necesar să declar faţă 
de acest preot inteligent că, deşi patria noastră încearcă să se poarte 
cu menajamente faţă de diferitele naţionalităţi existente pe teritoriul ei, 
misiunea actualei transformări în spirit democratic nu poate fi lipsirea 
lor de anumite privilegii şi de folosirea limbii proprii în cadrul 
administraţiei locale ca şi până acum; astfel, pe de altă parte, nu.poate 
avea nici misiunea de a îngreuna administraţia prin instaurarea unor 
noi privilegii pentru locuitorii <le diferite naţionalităţi ai patriei şi spre 
separarea intereselor, ba dimpotrivă, pe baza deplinei egalităţi civile 
şi religioase - pe lângă respectarea fiecărei naţionalităţi - să fie întărită 
înţelegerea dintre popoarele de diferite naţionalităţi şi prin aceasta să 
întărească poziţia morală şi materială a patriilor reunite. Şi cred că în 
vederea atingerii acestui ţel am putea aştepta mult de la astfel de 
persoane culte şi bine direcţionate, şi de acestea depinde cel mai mult 
calmarea şi potolirea pretenţiilor naţionale exacerbate, - dar în rândurile 
mulţimii române există numeroşi preoţi de rang mic şi instigatori 
şcoliţi, semidocţi, altminteri săraci, care încearcă să-şi asigure viitorul 
prin răzvrătirea poporului, care sub pretextul pornirii spre naţio
nalism trezesc în popor, hrănit cu dorinţe deşarte, pretenţii exagerate, 
iar Bărnuţiu, Bariţ, Butean şi alţii asemenea, nutresc dorinţe pentru 
un stat român independent şi suveran. Aceştia trebuie să fie izolaţi, 
paşii lor trebuie urmăriţi, iar printr-o procedură fermă şi precaută, 
poporul trebuie salvat de amăgirile lor odată pentru totdeauna sunt 
necesari câţiva români beneficiind de creditul poporului, atât mireni 
cât şi preoţi, trebuie câştigaţi, create obligaţii, şi anume în toate punctele 
ţinuturilor româneşti, care să crească şi să sporească simpatia faţă de 
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maghiari, încrederea şi cel.e mai bune speranţe ale poporului. Astfel 
am auzit că ar fi Dimitrie Moga, inspector al erariului ( ... ) translator 
român, dar pe aceştia i-am putea desemna mult mai sigur numai cu 
ajutorul unor patrioţi locali, care ar locui aici pe mai departe şi cunosc 
mai de aproape oamenii şi împrejurările. Oamenii sunt împinşi spre 
fapte de interese materiale şi cred cu certitudine că, dacă în rândurile 
mulţimii române cauza maghiară ar avea numeroşi apostoli aserviţi ei 
şi dacă şi notabilii claselor legale ar fi câştigaţi prin donaţii iar asupra 
ademenitorilor s-ar îndrepta atenţia cuvenită, efectul lor ar înceta iar 
poporul s-ar linişti. 

Cea mai mare atenţie şi compasiune o merită situaţia secuilor. 
Acest străvechi neam maghiar, care ocoleşte cu mândrie orice căsătorie 
cu alte neamuri, cu sânge curat, caracter nobil, înflăcărat pentru libertate 
şi independenţă, în care din cauza căsătoriilor timpurii de o severă 
moralitate, nu rare sunt familiile compuse din 10-12 membri, foarte 
răsândiţi în Trei Scaune dar mai ales în muntosul Ciuc şi deoarece 
sunt prea mândri să le slujească altora pentru pământ, doar prin clasa 
lor se pot susţine, colonicaturile aflătoare în aceste ţinuturi sunt în 
mâna românilor, iar dacă aceştia vor deveni liberi, ca urmare a legii 
ce va intra în curând în vigoare, prin eliberarea de sub sarcinile urbariale, 
e de aşteptat că mai micul proprietar secui nu îşi va ceda pământul 
iobagilor, dar mai ales că secuiul liber. nesuportând ca pe pământurile 
lui strămoşeşti să încredinţeze supra:.;ţe mai mari, mai mult pământ 
românului eliberat, îl va ataca şi, pornind de la pretenţia pe care şi-o 
consideră drept strămoşesc îi va prinde pe aceia. Secuii informaţi şi 
având sentimente patriotice, prezic cu certitudine o astfel de situaţie 
care ar strica definitiv armonia dintre elementele maghiar secuieşti şi 
cele româneşti şi ar putea deschide izvorul unor neînţelegeri cu dezno
dământ periculos. Există un mod eficient de evitare a lor. prin care 
interesele patriei noastre ar fi apărate şi Ia marginea ei sudic5: mutare 
la colonizare în Banat şi Bacs, în condiţii favorabile şi stimulatoare. 
Dar aceasta, sau cel puţin stabilirea condiţiilor colonizării şi a :.ipelului 
de colonizare trebuie să aibă loc fără întârziere înaintea intr[trii în 
vigoare a legii privind desfiinţarea îndatoririlor urbariale, ceea ce se 
va întâmpla cât de curând. Mai mulţi patrioţi sunt gata -;ă preia 
impulsionarea şi organizarea strămutării, Berzenczei Liszl6. deputat 
de Mureş, cetăţean cu multă influenţă şi bucurându-se de încrederea 
compatrioţilor, s-a oferit chiar că e pregătit să se mute odată cu ei pentru 
scurt timp, ca exemplu. Dar cum neamul secuiesc e obişnuit cu regiunile 
păduroase, muntoase, nu-i este dor de câmpie. De aceea prima stră
mutare ar fi indicat să o încercăm în regiunile împădurite ale Banatului. 
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Cei interesaţi spun că ar accepta cu mai multă plăcere terenuri mai 
slabe şi mai strâmte, în zone împădurite, decât terenuri mai grase şi 
mai mari în câmpia despădurită. Apoi colonizarea ar putea fi aplicată 
în pustele erariale ale comitatului Bacs din apropierea Tisei, unde la 
Mureş şi la Tisa s-ar putea aproviziona cu brazi şi alte soiuri de copaci 
pentru construcţii şi prelucrarea lemnului, făcând cu plăcere negoţ cu 
acestea. Nici nu trebuie să amintesc că cel avut nu prea îşi părăseşte 
străvechiul cuib şi numai cei săraci visează terenuri depărtate în 
speranţa unei sorţi mai bune, şi vor avea nevoie de tutela statului atât 
pentru strămutare cât şi pentru colonizare. Dar acest sacrificiu va 
aduce dobândă căci nobilii secui strămutaţi vor înapoia statului banii 
primiţi în avans şi preţul avantajos al pământului, păzind cu piept 
credincios, călit şi braţ de fier patria împotriva sârbilor, şi naţiunea 
noastră, ca grăniceri. Numărul celor care pot fi strămutaţi se ridică la 
douăzeci de mii, ba chiar mai mulţi. Această măsură în parte valabilă 
şi stringentă, consider că este necesară în interesul naţiunii noastre. 
In afară de acestea: · 

Secuii mutaţi în Moldova şi locuind în apropiere de Iaşi, ca şi 
maghiarii ciangăi, Aal căror număr poate fi de patruzeci de mii, le vor 
urma exemplul. Intâi este necesară obţinerea unor date sigure 
referitoare la situaţia şi înclinaţiile lor. După cum am amintit, în acest 
sens am făcut apel la Pura Gheorghe, prim jude din comitatul Maramureş, 
dar nu a ajuns încă aici, dar şi aici există un braşovean pe nume Kahn, 
care mi-a fost recomandat ca fiind potrivit pentru acest scop, vreau 
însă ~ă mă informez mai bine dacă putem avea încredere în caracterul 
său. In privinţa aducerii lor încoace, după părerea mea, aceasta ar fi 
posibilă în timp, dacă vom vedea la ei dorinţa de asociere, şi ar fi 
indicat să intrăm în prealabil în contact cu respectivul principe, fie pe 
calea Agenţiei, fie prin altă metodă adecvată. 

Permiteţi-mi după acestea, domnule ministru, să adaug mai lungului 
meu raport din cauza multitudinii problemelor şi întocmit în pripă 
pentru înaintarea lui cât mai grabnică, pe scurt o contravenţie despre 
care am auzit tocmai acum. În localităţile Obreja şi Mihalţ din 
comitatul Alba de Jos, pe moşia conţilor Eszterhazi, iobagii români 
instigaţi de agitatorii adunării de la Blaj au început să ocupe pămân
turile şi să strice semănăturile plănuind şi mişcări mai periculoase. 
Comitele Banfy Miklos a chemat soldaţii secui pentru oprirea răzvră
tiţilor, care înaintând în ordine militară au început să tragă dinspre 
lanuri şi au doborât nn secui şi au rănit pe altul, din care pricină 
aceştia înfuriindu-se, nu au aşteptat ordinul şi s-au repezit la români, 
patruzeci fiind rămţi cu pietre. Atât îmi scrie comitele în grabă, nu se 
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cunosc încă urmările şi desfăşurarea evenimentului. Acesta este încă 
un argument pentru cât de important ar fi de urmărit şi de oprit 
numeroşii instigatori, iar îndatorând un număr cât mai mare de persoane 
române influente acestea să calmeze poporul. 

Primiţi, domnule ministru, tot respectul meu patriotic 

Cluj la 3 iunie 1848 

Baron Perenyi Sigmond 

Acea veste cuprinsă în raportul meu de la Seleuş conform căreia 
reşedinţa baronului Vesselenyi Mikl6s din Jibou a fost atacată de iobagi 
este improbabilă. 

1848 mai 26/iunie 7, Oradea 

~ eln/oki/ 

Melt6sagos grof Battyanyi Lajos Urnak, - miniszter elnoknek 
egesz tisztelettel 

Pesten 

Melt6sagos grof, minister elnok ur! 

En meg sem bizva, sem foi hiva nem vagyok, hogy a nep, 's komyek 
allapotarol jelentest tegyek a kormăny tanacsnak, de en polgari 
koteleseget esmerek 's arra fel hfvas nem kell; 's miutan a nep 
idosznkonkcnt nyilntkozik, miutan az allapotot kozelcbbr61 esmcrcm, 
sziiksegesnek tartom megirni, hogy: 

Biharban, 's kornyekeben a roman ajku nep meg elegedetlen; s6tt 
nyugtalan, mi onnan erect hogy az urbert meg sziintet6 torveny javaslat 
ki hirdetesevel az azon ertelmu torveny mi elebbi meg erkezese is 
igertettven, miutan Majus 1 fn tortent kozze tetel alkalmaval a nep 
nyugtatasara szolgalandhatott anya nyelveni ki magyarazas szentseg 
toresnek tekintetett, 's igy a roman nep leg nagyobb ketely 's gyanakodas 
kozott tavozon el: a torvenynek igeret szerinti meg nem erkezeset az 
aristocratia altal forralt egyenes csalâs.Q.ak tartja, - melly gyanakodasat 
a 'torveny hianyaban el6 fordult tobb olyan esetek is el6 mozditak, 
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mikszerinttis a helybeli jegyzok a nep egyszerusegere szamitva 
nemzetori tiszteknek vagy on magukat, vagy a nep altal nem akartakat 
szorgalmaztak meg valasztattni; masunnan ismet oly kerelemmel 
jarultak, hogy torveny magyaraz6 ktildessen ki nekik. Ezt sem 
nyerhettek meg, - megyetisztei pedig nem eppen szerentsesek a nep 
nyelvet beszelleni; mindezekbol gyanujok erosbillt; 's ma mar 
mondhatni, hogy a bizalom erosen hanyatlott, eloiteletok: 

„Az urak, az urberi szolgalatok meg sziinteteset csak fogâsb61 
hirdettek, hogy a'nepet a'kiralyt61 magokhoz edergessek, 's a' 
kiralyt61 le tehessek; 's most mar fegyverbe azert oltoztettnenek hogy 
a Kiraly ellen el kovetett meltatlansag bosszujatol mi 6vjuk meg." 

„A szavazatok oszve frasat pedig ollyasminek tartja, mi arra 
czeloz, hogy urberi allomanya ki tudatvan, az elengedett robot berre 
arra ki vetessen; tehat nem csak fel nem adja, sott az oszve irast 
vilagosan ellenzi. 

E bajakon maga idejeben konnyu lett volna segiteni ha a megyei 
kisszeruseg az embereket nem bantja, nem bantja a „deputatusi k6rsag, 
- 's annak latnak vala utanna, hogy ki 's menyire esmeretes vagy turt 
ember a'nep elott, 's menyibe birja a rokonszenv mellett annak nyelv 
esmeretet; - de ezzel nem gondoltak, hanem azzal, hogy az eddig 
mellettiink szerepelt embereket, deputatusoknak tiintessiik ki; igy asztan 
a fo dolog, a nep rokonszenvenek meg nyerese koczkaztatou el 
annyira hogy most mar a leg tobb hitelu ember sem igerhet maganak 
hatast mert az elo itelet nemely videkeken valosagos ragallya valt 
mar, - 'sa' velemenyek tengert mertil fel, ugy hogy okom vana jovendo 
felett aggodni. -

Hogy tehat a dolgon segiteni pr6balyunk azt ket oldalr61 velnem 
meg kisertendonek; jelesen egy roman nep gyulest hirdettni Varadon 
mellyen leg alabb is minden falunak ot, hat embere jelenniek meg, 
-ezek elott mindenik fel esmeretes emberei lepnenek fel, 's a mar 
eleve meg alapitott irany 's szellemben a torvenyeket magyaraznak, 's 
roman nyelven olvasnak. - Ezek az egyenek formalnanak egy valasz
tmanyt, es miutan magukat a nep fejeivel immar meg esmertettik, 
tagonkint oszolnanak azon valasztmanyokba, mellyek a'megye reszer61 
a torveny magyarazatara kiktildettnenek. - vagy rovidebben, de az is 
igaz hogy kevesebb sikert igero: 

Hivassek fel a felekezet hogy: a nep elott esmeretes, es bizalomban 
a116 tăbb egyeneket jel61jen ki, kik is a fent frt m6don a ktildottsegekbe 
szet osztand6k, - ugy hogy ha a szakaszbeli szolgabfr6 ido jartattva is 
sziikseget latna az itt otti meg jelenesnek 's capacitationak, az meg 
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tortenhessen, sott a felvilagositasert be jovo falusiak biztos embemel, 
mint sajat veroknel jelenhessenek meg. A dolgon igy talan lehetne 
segiteni, ktilonben ha abba hagyjak, a nep negedssegen meg t6rik. -

Hogy melt6sagod meg tudhassa azt is, ki es miert jarul melto
sagodhoz e'sorokkal, kenytelen vagyok a'szerenyseg engedelme mellett 
igentelen szemelyemr61 is szollani. 

Uram! en nem vagyok- azok kozzi.il val6, kik a jelent elo idezni 
segitettek; de miutan meg van, 's miutan mult idok szerinti elvem 
kizarolag" a kormany hatalomnak a rabulismus elleni vedelmeben 
pontosult akkor kovetkezetesen nemileg mas reszr61 pedig a hon fen 
maradasa erdekeb61 minden lokes ellen sztiksegkeppen is meg ovni 
kello jelen rendszert anyival sziveseb kezseggel gyamolitom 
csekelysegemtol ki tel heto erovel, mennyiel igazabb az, hogy 
multbani eletem egy commaja sem bizonyithatja hogy en a nep le 
nytigozesenek baratja lettem volna, - mit leg vermesebb elleneim is 
be vallani kenytelenek. - Mindezeket azonban nem azert soroltam 
elo hogy magamat N<agy>s<a>god, vagy a kormany hatalomnak be 
hizelegjem, - mert ezen, 'se' felle teren soha sem alottam, - hanem 
meg mondand6nak veltem, azert, mivel az elet sok kesertisegei, 's az 
emberek tildozesei daczara Bihar roman nepenek bizalmat 
kierdemelven, mint sorsanak lelekb61, es szivbol embere, fel szolalni 
kenytelennek erezven magamat ne hogy a sok tervezo, es szereplok 
soraba dobassan, meg kelle mondanom, ki vagyok hogy ki tudassek 
mi czel, mi oszton vezerli tollamat. - En becsi.iletes ember voltam 
mindeg 's vagyok, - akaratommal es tettemmel akar hol meg jelenni 
merek. - Miutan tehat e nep mind egyszerusege, mind viszonyainal 
fogva csak nem leg tobb kiserteseknek van ki teve, ne hogy a nep 
elere allott ertelmes resz torekvese meg hiusitassek, egesz tisztelettel 
esedezem, hogy a roman nyelvven szerkezett torvenyeket leheto mi 
gyorsabban le ktildeni meltoztassanak, - egyszersmind az alkalmazas 
iranti elo terjesztesemet, ha czelra vezetonek talaltattnek, - figyelemre 
meltattni sziveskedjen. -

Egyebbirant nagybetsu rendeleteben egesz tisztelettel ajanlott 
marad 

- V <arad> Olasziban Iunius 7 en 1848 

Arhivele Nţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Ungaria, r. 156, c. 442-444 
(Magyar Orszagos Leveluir, Az 1848/1849-i Miniszteriumi Leve/tar, Miniszterelnokseg, 
Orszagos Honvedelmi Bizattmtiny, Kormtinyz6 - elnokseg, Âltaltinos iratok (H 2), 
349 E/1848, f 1138-1140). 
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294 ·ct· I B prezi 1a 

Prea stimatului domn conte Battyani Lajos, prim ministru, cu tot 
respectul 

la Pesta 

Prea Stimate Conte, Domnule Prim-Ministru! 

Nici nu am fost însărcinat, nici nu mi s-a cerut să raportez guvernului 
referitor la situaţia poporului şi a ţinutului, dar consider că este datoria 
mea de cetăţean şi pentru aceasta nu e nevoie să mi se solicite; şi dat 
fiind că poporul se manifestă din timp în timp şi dat fiind că situaţia 
îmi este cunoscută mai îndeaproape, am considerat necesar să vă 
scriu că: 

În Bihor şi în împrejurimi populaţia de naţionalitate română 
este nemulţumită, ba chiar şi neliniştită ceea ce se datorează faptul că 
o dată cu publicarea proiectului de lege care prevede desfiinţarea 
urbariului, fiind promisă şi sosirea cât mai curând a legii date în acest 
sens, după ce cu ocazia publicării ei la 1 mai, a fost considerat ca fiind 
un sacrilegiu publicarea unor explicaţii în limba maternă care ar fi 
slujit la calmarea populaţiei şi astfel poporul român s-a depărtat 
chinuit de mari îndoieli şi suspiciuni: consideră că nesosirea la timp a 
legilor, conform promisiunilor, se datorează înşelăciunii plănuite de 
aristocraţie, - suspiciuni sprijinite de numeroasele cazuri întâmplate 
din lipsa legii, când notarii locali bazându-se pe simplitatea populaţiei, 
au stăruit să se aleagă pe sine sau alte persoane nedorite de popor în 
funcţiile gărzii naţionale; iar pe de altă parte au solicitat din nou să li 
se trimită persoane care să le explice legea. Nu am putut obţine 
aceasta - iar funcţionarii comitalului nu vorbesc, din nenorocire, 
limba poporului; prin toate acestea s-a întărit bănuiala iar azi se poate 
spune deja că încrederea a scăzut mult; prejudecata lor (este): 

„Domnii nu au anunţat decât pe apucate desfiinţarea clăcii pentru 
a atrage poporul de lângă rege şi a-l putea înlătura pe rege, iar acum 
ne-ar înarma pentru ca noi să-i apărăm de răzbunarea cuvenită nevred
niciei comise de ei". 

Iar conscrierea voturilor este considerată de ei ca ceva al cărui 
scop nu este decât ca aflându-le proprietatea urbarială să-şi tragă de 
acolo plata pierdută a robotei; deci nu numai că nu doresc dar se şi 
împotrivesc direct conscrierii. 

La vremea respectivă aceste probleme ar fi fost uşor soluţionate 
dacă pe oameni nu i-ar tulbura meschinăria din comitate, nu i-ar 
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tulbura boala deputăţiei - şi s-ar preocupa să vadă cine e recunoscut 
şi apreciat de popor şi în afară de simpatie în ce măsură cunoaşte 
limba acestuia; dar nu s-au gândit la aceste lucruri ci cum să-i facă 
deputaţi pe oamenii care au participat până acum alături de ei; astfel 
cel mai important lucru este că obţinerea simpatiei poporului e deja 
în aşa măsură periclitată încât acum nici măcar oamenii cu cel mai 
mult credit nu pot spera să aibă efect pentru că în unele ţinuturi 
prejudecata a devenit molipsitoare, iar marea părerilor apare peste 
tot astfel încât am motive de îngrijorare asupra viitorului. 

Deci pentru a încerca să ajutăm în această problemă, cred că 
aceasta ar putea fi abordată din două părţi; respectiv, anunţarea unei 
adunări populare româneşti la Oradea, unde să participe cel puţin 
cinci, şase oameni din fiecare sat, în faţa acestora să se prezinte 
persoane cunoscute în parte şi recunoscute şi să explice legile precum 
şi să le citească în limba română în direcţia şi spiritul dinainte stabilit. 
Aceste persoane ar alcătui un comitet şi fiind deja cunoscute capilor 
poporului s-ar duce individual la acele comitete care ar fi trimise din 
partea comitatului pentru explicarea legii; sau, mai pe scurt, dar într
adevăr mai puţin promiţător: 

Să se atragă atenţia comunităţii să se aleagă mai multe persoane 
cunoscute şi care beneficiază de încrederea poporului, acestea să fie 
împărţite în delegaţii - în aşa fel încât dacă pretorul va avea nevoie şi 
în decursul timpului, de apariţia lor pe ici pe colo în vederea capacitării, 
aceasta să se poată produce, ba chiar sătenii care vin pentru clarificări 
să poată fi primiţi de un om sigur de parcă ar fi neamul lor. Astfel am 
putea ajuta, altminteri dacă nu s-ar continua s-ar putea frânge din 
nemulţumirea poporului. 

Ca Excelenţa voastră să ştie cine şi de ce se adresează Excelenţei 
voastre cu aceste rânduri sunt obligat ca, păstrând modestia să vă vorbesc 
despre nepretenţioasa mea persoană. 

Domnule! nu sunt unul dintre cei care au contrihuit la rei:1forările 
prezente; dar dat fiind că ele există şi dat fiind că principiul meu din 
vremurile trecute era concentrarea asupra apărării puterii statale 
împotriva clănţăilor atunci, în mod logic, oarecum pe de altă parte în 
interesul dăinuirii patriei împotriva tuturor loviturilor şi a apărării 
ordinii actuale pe care o apăr pe cât îmi stă în umila-mi putere cu atât 
mai mare plăcere cu cât mai adevărat este că nici o frântură a vieţii 
mele din trecut nu dovedeşte că aş fi fost prietenul asupritorilor 
neamului ceea ce până şi cei mai crânceni duşmani ai mei sunt obligaţi 
să recunoască. Toate acestea însă nu le-am înşirat pentru a mă linguşi 
Excelenţei voastre sau guvernului căci niciodată nu mi-a fost acesta 
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sau vreunul asemănător felul, ci pentru că am considerat că e necesar 
să spun, deoarece în ciuda numeroaselor amărăciuni ale vieţii şi 
persecuţiei oamenilor, meritând încrederea poporului român din 
Bihor, ca fiind trup şi suflet alături de soarta lor, m-am simţit obligat 
să iau cuvântul ca să nu mă aruncaţi în şirul numeroşilor plănuitori şi 
interpreţi, a trebuit să sp~n cine sunt ca să se ştie ce scop am şi ce 
gând îmi conduce pana. - Intotdeauna am fost şi sunt şi acum un om 
cinstit. Îndrăznesc să-mi prezint oriunde voinţa şi fapta. Cum deci 
poporul, având în vedere simplitatea şi împrejurările sale, este expus 
unor ispite numeroase, pentru ca străduinţele părţii înţelepte care s-a 
aşezat în fruntea poporului să nu fie zădărnicite, vă rog cu tot respectul 
să binevoiţi a trimite cât mai degrabă legile redactate în limba română 
- să binevoiţi a da atenţie, dacă consideraţi că ar fi util, propunerii 
mele privind aplicarea acestora. 

Oradea Olosig la 7 iunie 1848 

352 

Mă recomand cu respect 
al Excelenţei voastre sincer admirator, 

Alexandru Dragoş 

1848 mai 26/iunie 7, Cluj 

Beltigyminiszter ur! 

Folyo h6nap 3 kolt 's engem buzg6 orom erzessel eltolt6 Redeletet, 
- azonnal kozlem Kemeny Denessel. 6 azonnal, a delutani orsz<agos> 
ulesben tudata Erdely teljes hatalommali kormanyzasanak felseges 
urunk atal Nador kiralyi Helytartonkra tărtent k<iralyi> atruhaztatasat. 
E meglep6 ertesites Erdely Rendeit lelkesedessel tălte el. Megujult 
az ma ismet, mid6n a kir<alyi> Helytart6 magas Leirata olvastatott fel. 

Az unio feletti orom es lelkesedes itt folyvast tart. Atallanos az 
erzelem hogy Erdely tidve 's j6v6je csak az unioban fektidt. Sajnos hogy 
a videkeken, ki valt az izgatott tomeg kozott meg iranta sok ellenszenv 
mutatkozik. A tettleges egyesites, 's utanna eloall6 erelyes; es igazsagos 
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kormanyzas azomban elenyeszttendi azt. Sztiksegesnek talaltam a tisztelt 
rendelet korolheto pontjait tobbek kozt az erdelyi f6hadparancsnok 
kiralyi biztossal azonnal kozleni. 

Mint f/oly6/h/6 3 d<ikan> felterjesztett jelentesembem felemlitem: 
ugy igen tidvosnek talalom hogy biztos jellemu j6 akaratu tigy Apostolok 
mind Pap Sigmond es Szolosi ktildetnek be a nepteveszmeinek kiiga
zitâsara. Hogy addig is mig ide erkezendenek, mukodestiket elosegito 
biztos adatok aljanak hasznalatukra, Marmaros megyei szolgabir6 
I vra Gyorgyot ki az olah nyelvet is geniust esmeri j6nak la torn Balazsfalva 
es Szeben videkeire bekilldeni az olahok kozze, megbizom hogy szekely 
feleink kozt is forduljon meg 's hasson az tigyre. 

A havasalf61di olahok megnyeresere nezve ujabbi ertesitteteseim 
utan nem tudhatom kedvez61c leendenek e' az ottan jelenleg fenforg6 
kortilmenyek. Az itteniekre, feltem, kedvetlen hatast gyakorlott, 's a 
bujtogat6k kezebe ujabb fegyvert adott volna azon hatarozat, szollitassek 
fel a kormanyszek, tegyen erelyes rendeleteket a nepkitoresek mega
kadalyozasara, 's mint nalunk a helysegeknek ez irant felelosokke 
tetelere. Ezen, aristocratai szerkezetu orszaggyu1est61 keletkezo hatărozat, 
a nepnek az aristocratia elleni felizgatasara alkalmat adott volna, 's 
gyongithete vaia elore a Miniszterium ktildottjeinek hatasat. Az itteni 
olah nepre legerosebb hatast - benyomast es sikert a kiralyi akarat 
bejelentese gyakor61, azert hittem es megvalek gyozodve hogy e 
czelra a teljes hatalmu kiralyi helytart6 miniszter ellenjegyei melletti 
rendeletei az olah tomegekre nezve biztosabban hatandanak, pelda is 
volt rea mar Erdelyben, midon a gyujtogat6k ellen ily formaban hozott 
hatarozat nagy ellenszenvre elesztett, az ezt megvaltoztat6, kiralyi 
Rendeletnek legjobb sikere kovetkezett. Ezen tekinteteknel fogva a 
ma reggeli tanacskozmanyban elfogadast nyert azon javaslatom, 
hogy a hatarozat a batorsagnak fentartasa irant csak atallanossagban 
hozassek meg. A reszletes intezkedes, 's utasitas a kiralyi helytart6 's 
Miniszterium atal czelszerubben fog felalittatni. R tekintt:>tben meg 
azon megjegyzest batorkodom tenni, hogy mivel a „kiraly" neve az 
itteni tomegekre nagy hatast gyakor61, igen sztikseges leend hogy az a 
kir<alyi> Helytart6i 's miniszteri Redeletekben minel tobbszor 
emlittessek. 

Megyem fojegyzoje Abonyi Istvan, ki velem jott, 's munkalkodott 
itten, Szeben fele tett utazasab61 ma visszaterven, az alatt tett 
tapasztalasai fel61 ertesitett - sztiksegesnek talaltam azokb61 nemely 
biztos forrasb61 meritett adatokat eloterjeszteni.Habar a szasz kovetek 
tobb izben, de a mai u1esben is az Unio iranti rokonszenvtiket nyilvanitak, 
de a Szaszfold nemely videkeinek hangulata, ki.ilonoson Szeben es 
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Szaszsebes szekekben ellenkezo ertelemben mutatkozik. Ott tigytink 
6csarlasa, jobb embereink ragalmazasa, az egyestiles elleni folytonos, 
es keserito izgatas napi renden vannak. A papok es eddigi egyedatuzott 
kover jaradalmaikat felto bureaucratak a szaszokat nyelvok 's 
nemzetisegtiknek a magyarok atali elnyomatasaval, az olahokat, kik 
koztok laknak szinten avval, ugy szabad foldeikt61i megfosztatasukkal 
ijjesztegetik. Ez anyira hangolja az ingertiltseget, hogy a j6 tigy minden 
barata aggodva jelenhet meg. kozotttik. Tegnap elott Szebenben. a 
brass6i nemet lapnak az Unio mellett hun ktizdott, magyar sympat
hiakkal teljes Kurz nevu segedszerkesztoje, a fogad6ban sajat 
szobajaban mintegy 20 kardos szebeni polgar atal epes kifakadasok kozt 
megtamadtatott, hon 's nemzetiseg arulonak, becstelen embemek 
kialtatott. - Varosokban a templomok tomyaib61, kozeptiletek es 
Szebenben a Szasz gr6f Salmen hazanak erkelyer61 is feketesarga 
lobog6k lengenek - egymast eri az ily szfnu cocarda is fointezoji mar 
torvenytellenesse aljasult armanynak 's izgatasnak maga a szasz Gr6f, 
fosegede a szebeni neme( lap Benigni nevu szerkesztoje egy ketes 
jellemu, elbocsajtott hadkormanyszeki tiszt. Az el6bbi a helyet hogy 
tekintelyet mint alladalmi el6'kel6 tisztvisel6' a torvenyes rend fentartasara 
felhasznalta, 's itten kotelessege szerint az orszaggyulesen megjelent 
v6lna, otthon az armany 's karos viszalyok magvait hintegete; miert 
ellene itt nagy az elegilletlenseg, 's atallanos a hiedelem hogy a minisz
teriumnak ellenebe leendo erelyes fellepese - 's kivilagland6 
torvenyellenes eljarasiert szoross feleletre vonatasa elmaradni nem 
fognak. Azomban a kozonyos 's hideg termeszetu P6rszasz reactioja 
minket magaban veve nem igen aggaszthat, mert habar jelen izgatott 
kedelyeben, elszantan kiabalya hogy kesz inkabb elverezni mint az 
Uniot elfogadni, de a f<oly6>h<6> 3 k~n kelt tiszteletteljes jelentesem 
vegen felemlitett abrazvai olah lazongas elleneben a harczias szekely 
katonak atal kifejtett szigor, mar is megijjeszte oket 's olah lakostarsaikat, 
anyira hogy falaik bejar6 boltjait mindenott eros kapukkal latjak el, 's 
egesz szovetkeznek baratkoznak a kozttik fekvo Bianchi sorezred 
katonaival, - ezekben vetik remenytiket. Nem is nezheti melt6 
megindulas nelktil a torvenyes rend embere, menyire taplaljak elesztik 
az irantunk 's fejlodeseink elleni torekedest a nemet sorezredi tisztek. 
- G<r6f> Waldstein alezredes hoza magaval Becsbol a feketesarga 
lobog6kat 's cocardakat, 6 buzdita fel a reactiot. Az osztrak kormany 
vagy nem tudja ezeket - vagy feledni akarja hogy katonainak ily 
eljarasa at61 az urnlkod6 haz legfontosabb erdekei irant tartozott 
huseg szegetik meg! - felemelo erzes azomban enyi armany kozt, a 
szekely huseg 's forr6 ragaszkodas jelensegeit latni mindentitt. Egy 
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zaszl6alj koztilok a fejer megyeben tanyazik a kozbatorsag fentartasa 
vegett. Lelkesedes kozt varjak mikor hfvja 6ket tettekre a nagy 
magyar Haza - nejeiknek haza iizengetik hogy, csak eljenek otthon 
foldjeikb61, mert ok vissza nem ternek: mig ki nem irtjak a Hon 
ellensegeit. Az otthon levokben is hasonl6 vagy lobog. A nem rendes 
katonak mint nemzet 6rok. gyakoroljak magokat - 's varva varjak 
felfegyvereztetesilket. Nagy figyelmet erdemel e hu szekely katonakra 
nezve egy fontos korillmeny. A mely derek lelkes honfiak kezeben 
van a 2 dik gyalog szekely ezred kormanya, epen anyira absolutisticus 
iranyokkal - Jellasich iranti sympathiakkal eltolt tisztek vezerlik az 1 6 

gy/alog/ezredet. A szek tisztjei eselytelen emberek 's a bukott 
hormanymaradvanjai leven elnezek hogy a nemet 's horvat tisztek 
meszeseges amitasaik, es eseleik atal katonaikban az Unio 's reform 
iranti bizalmat meggyongitsek. Ezen ezred orthodoxus catholicusokb61 
alvan, os vallasuk elnyomatasaval is ijesztetett, mi raja keserun hatott. 
Igy van a nasz6di es orlati ket olah vegezred is. Nemet 's horvat 
tiszteik - ilgyilnk hatalyos ellenei, 's a szekely erot - a kozlakosokkal 
konnyen egyesitheto olah katonaik atal nagyon ellensulyozhatjak. E 
komoly korillmenyek kozt tehat veszelyesebb tisztjeiknek minei 
elobb mas sorezredekbe leendo szetosztasa, ezen ezredek kormanyanak 
pedig eselyes 's hu keblu honfiakra bizatasa, 's buzg6 de hazafi erzesu 
papoknak haladektalan alkalmazasa igen kivanatos lenne - valamint 
az Erdelyi f6'hadkormanyz6nak rogton kiralyi parancs atal oda 
leendo utasitatasa is hogy a magyarhadilgyminister rninden rendeleteinek 
hun engedelmeskedjek. - Brass6 videke j61 erez irantunk, ott azt 
beszelik hogy az egesz videk kesz elszakadni a szasznemzett61 mint 
sem az Unio elleni reactionak helyt engedjen kebeleben. A varosban 
sokan 's kozelebrol biztos adatok nyoman esmerik az aldunai 
viszonyokat. Mint igen biztos hirt beszellik, hogy Iassyban, 's tan 
Bukarestben is a tărăk kormany biztossai, a ket fejedelemsegnek 
torok uralom al6li felszabaditasa irant ertekeznek 's alkudoznak ezek 
kormanyaival, mib61 annyi atlebegett: hogy a megallapitand6 valtsag 
oszletet kolcson kepen a protector allitandja ki, melynek biztositekaul 
nekie a fejedelemsegek banyai kottetnek le 's ennekfolytan banyasz 
nev alatt nagy szamu orosz es kozak koltoztetik 's feles menyisegu 
lopor keszlet szallittatik sokara be! ! 

Saguna nem egyestilt erdelyi pilspok felol egy jelentesemben 
emlekeztem - most Lemenyi egyesiilt piispokr61 vett ertesulesem 
folytan szilksegesnek talalom folytat6lag azon titkos szandokat 
bejelenteni hogy a magyarhoni 's Erdelyi disunitus olahokat maga mint 
Metrupolita alatt egyesiteni torekszik, 's mint az aristocratat: ugy a 
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nepet egyarant amitja, ezt hogy mindent tesz erette, amazt hogy a 
nepneli befolyasat erdekeben hasznalandja fel. Ezen adattal 
kapcsolatban emlitem meg azon botranyos tettet a balazsfalvi Olah 
nepgyi.iles 6rszemmel tarta.sa vegett kirendelt katonasagot vezerl6 
tabornoknak, hogy mid6n a hires 16 pont felolvastatott, 's rea a nep 
megeski.idătt, helyeslese jeleul 6 agyub61 tăbb tidvlăveseket tetetett -
mely eljaras itten melt6 neheztelest gerjesztett, es szoross vizsgalatot 
erdemlend. 

Miel61Jbi intezkedest kivan itten a megyek kormanyainak czelszeru 
elrendezese is. Erelyes tigybuzg6 foispan, adhat a kăzdolgoknak 
legjobb iranyt. Jelenleg 3 megye Szolnok, Doboka, Hunyad foispan 
nelktil van, - melyeknek miel6oi kineveztetese a kăzrend erdekeben 
feleten kivanatos. Engedje Miniszter Dr hogy a kăzvelemeny a.tal e 
helyzetre ohajtott hazafiak neveit azon sorban mint a megyeket 
felemlitsem. We [ .. ] Farkas - b. Kemeny Domokos, es Wesseleny 
Ferenczet. Tăbbi megyek foispansagainak is maskep leend6 betăltese 
irant kăz kivanat nyilatkozik mert tăbben kăztilăk az absolutismus 
embereinek - kifolyasai, 's organumai. Ez irant is mar tăbbek a.tal 
ertekezesre sz6litatva, - ha Miniszter ur azt kiktildetesem kăren tuli 
lepesnek nem tekintendi - az itteni nezetek felăl jelentesemet 
teendem - most epen megbizatasom rendeben sztiksegesnek talalvan 
el6z6leg Grof Bethlen Janos irant felhfvni On becses figyelmet. E 
ferfiu az itteni kăzvelemeny a.tal Erdely els6 rendu capacitasanak 
tartatik 's magam is annak esmerem. Komoly megfontolas, mely belatas, 
tiszta jellem, nagy nepszeruseg sajatjai; meg teljes erejeben van 's 
kitun61Jb hivatalra leend6 alkalmaztatasat, ugy velem, elfogadni 
hajland6 lenne. 

A kăzelebbi ulesekben targyalt 's az urberiseget targyaz6 4; 5 
czikkelyeket ide mellekelem. Az el61Jbinek 8 ik § ban a korcsmak 
ktilănăs megemlitese ingertiltseget sztilt a halgatosagnal.Kităreset az 
erelyesebbek kăzbevetese mellăztethete el egyedtil. Az 5 ik § nak ily 
atallanosagbani szerkesztese 's megallapitasa pedig - csak hosszab 
tanacskozmanyi vitak utan sikertilt, - en tartotam t61e, ne hogy a 
făldkăzi igenyek iranti reszletes rendelkezesek terjedtebb vagyakat 
elesszennek a nepben, 's halmozott perekre adjanak alkalmat, azert e 
megallapitast czelszerunek - de azt is sztiksegesnek tala.lom, hogy az 
kerdesekre nezve fels61Jb megvizsgalasnak helye legyen, - e reszben 
oda jarulnak itt a tăbseg nezetei hogy egy f6 kiralyi biztos melle negy, 
ăt albiztos rendeltetven, ktilăn videkeken de egyen16 szabajok nyoman 
jarjanak el, 's illet61cg eliteles vegett, kăzăsăn 's egytitt tartand6 tanacs
kozas elibe terjesszek. 
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A torvenyhozas tagyainak szandeka meg az 1848 ki magyarhoni 
torvenyekb61 Erdelyre is alkalmazhat6knak ataljanos elfogadasat 
kimond6 - a kozteherviselest, 's a s6 jelen arrat tovabra is megalapit6 
torvenyek kidolgozasa utan, kivalt ha az alatt, mint biztoss remenylik 
az Unio - torveny szentesitesere leerkezik, keves napok bevegezni 
Erdely utolso orszaggyuleset, mi annal kivanatosabb hogy ez atal a 
kovetek megvalasztasara, 's·ahoz kepest mega Julius 2 ki orszaggy(iles 
kezdeten leendo megjelenkezestikre ido engedtessek. 

Ennek kovetkezeseben meltoztassek velem is rendelkezni 
Miniszter ur, hogy miutan a koztorvenyhozas kittizott nap kozeleg-az 
itteni orszaggytiles bevegzesevel, kiktildetesemet en is befejezettnek 
tekinthetem e? 

Fogadja Miniszter tir teljes hazafi tisztelettel parosult oszinte 
tidvozletemet. 

B<aro>Perenyi Sigmond 

IV Tărveny cikkely 
Az urberisegeken fekUdt uri szolgdlat <robot> deszma es penzbeli 
fizetesek kisajdtitd.sd.rul 

Az ti.rberisegeken < colonicaturakon > eddig fektidt uri szolgalat 
< robot > dezma es penzbeli firetesek e' torveny altal el toroltetnek. 

1 §. A torveny hozas a magan foldesurak karmentesedeset a 
nemzeti kozbecstilet vedpaizsa ala helyezi. 

2 §. 6 felsege a magan foldesuraknak akenti karmentesitese 
irant, hogy az eddigi urberi tartozasokkal fol ero toke erteke reszokre 
a kozallomany altal hiany nelktil kifizettessek a leg kozelebbi 
orszaggyulesnek reszletesen, kidolgozand6 torveny javaslatot fog 
Magyar Miniszteriuma altal elo terjeyzteni. 

3 §. A foldesurak altal eddig vett dezma szedese meg sztinven 
onkent, kovetkezoen elenyeszik a făldes urak kătelezettsege is, 
ugyan azon dezma utan jart kiralyi haszonber ezutani fizetesere 
nezve. 

4 §. A helysegek polgarai < eddigi jobbagyok es zsellerek > azon 
telkek es foldek hasznalataban melyek kezeikben talaltatnak, 
barmino termeszetuek legyenek is azok, - nem fognak bir6sag 
kozbejotte nelktil haborgattathatni, sem legeltetesi, faizasi es nadlasi 
rendes es folytonos eddigi hazszon veteleikben meg szorittatni. 
Mindazonaltal ha valamely telek vagy fold melynek termeszete 
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kerdes ala jott - a kovetkezo §-ban frt bfr6sag elitelese nyoman tiszta 
majorsagnak talaltatik, az illeto urberes az elmaradott haszonvetelt is 
meg teritni koteles lesz. Epitmenyekre forditand6 fak adava azonban 
ezennel meg sztintettetik egyszersmind az erd61c j6 karban tartasara 
feltigyelni a torvenyhatosagoknak szoros kotelesegokke tetetik. 

5 §. A magyar Miniszterium egy f6'birosagot es albir6sagokat 
sztikseges szammal fog haladektalanul alkotni es mukodesbe tenni a 
vegre, hogy azon eseteket, melyekben a foldesurak es volt urbereseik 
kozt a telek vagy fold termeszete folott kerdes forog fenn, az Erdely 
torvenyek es magan jog elvei szerent summason el iteljek - Ezen 
utoni iteletnyeres elott, valamint telketul es foldjet61 mely kezen van, 
meg nem fosztathatik ugy altalan semminemu praestatiora sem 
kenyszerittethetik <a kovetkezo 6-dik § ban frtak kivetelevel> egy 
urberes is. 

6 §. Szekelyfoldon a tiszta majorsagok koze ertetik a Szekely 
orokseg (siculica haereditas) is - Ennel fogva minthogy az ad6fizet6 
es fegyverviselo szekelyek j6szagai koztudat szerent tobbnyire tiszta 
szekely oroksegek az ezeken lak6 colonusokra azon mentesseg, mely 
mas urberesekre nezve e torbeny nyoman rogton eletbe lep, - csak 
azon esetben terjedhet ki, ha az emlitett ad6fizet6 es fegyverviselo 
szekely tulajdonosok az ezelotti § ban frt bfr6sag6k elott be nem 
bizonyithatnak, hogy valamely fold, mely colonusaik kezein van, 
majorsag vagy szekely orokseg. 

7 §. Osszesites es birtok el ktilonzes torvenyes utoni eszkozolhetese 
nyilvan fenn hagyatik, mirol reszletileg intezkedni a kozelebbi kozos 
torveny hozas feladata leend. 

8 §. Szolok menyiben nem urberi allomanyok koze tartozott 
helyekbol folfogvak - a dezsma adas al6l kivett helyek koze nem 
ertetnek. A korcsma jog, es egyeb kissebb birtokosaik hasznalataban 
hagyatnak. 

9 §. Uri es harmad [ ... ] szekek meg sztintettetven a helyseggek 
polgarainak mind polgari mind bunporei az illeto helyhat6sagi 
torvenyszekekre utasitatnak. 

10 §. Olly foldbirtokos ellen kinek birtokahoz e torveny kihirdetese 
eloti urberiseg volt kapcsolva semmi ezen torveny kihirdetese elotti 
adossagi kovetelesek a kereskedoi es mesterember kamatban contok 
kivetelevel, - a torveny rendeleteig, foi nem mondhat6k es csupan a 
torvenyes kamatok nem fizetese iranti kovetelesek vetelhetnek foi 
rajta, bfr6i eljaras utjan; az adossag tokere nezve a statustol nyerendo 
karpotlek is biztositeki alapul szolgalvan. -
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V. Torvenycikkely 
Az urberi kisajatitot magan uri javadalmak 
Status adossagga valtoztatasarol 

1 §. A Magyarorszagi foly6 1948 ik evi Xll dik torvenycikket 
Erdely torvenyhozasa is ezzenel egesz kiterjedeseben magaeva teszi-
Mink folytan: . 

2 §. Az Erdelyi volt urberesek ki sajatitott tartozasainak volt 
foldes Uraik reszere leendo karmentesitese alapjaul o felsege kegyes 
jovahagyasaval az Erdely keblebeni kincstari es orszagos egyeb 
jovedelmek altalan, - ki.ilonosen pedig mennyire kiesok leendenek a 
soaknak jovedelmei kottetnek le kijelălt hypotheca gyanant, mellyek 
is alapjaul lesznek szolgaland6k e karmentesites' czelszerffbb foganasitasa 
vegett netalan folveendo orszagos kălcsănnek is, mi irant a Magyar 
Miniszterium (melynek igazgatasa ala e karmentesites kezelese 
minden esetre tartozni fog) az el6'bbi §-ban elfogadott Magyarorszagi 
tărveny nyoman is a leg kozelebbi hongyfflesen tărvenyjavaslatok 
terjesztend elo.-

3 §. Az elfogadott Magyarorszagi XII dik tovenycikk 4 ik §-anak 
Erdelyre alkalmazasaul az igazsag miniszterium, a foldesuri kisajatitott 
haszon meg-betsi.ilesenek helyeesege ellen tamadhat6 kifogasok 
summas meg itelesere Erdely szamara is / mely e reszben 6 ik keri.ilet 
kent tekintendo I egy 's [ ... ] b61 all6 es a Status altal dijazand6 
valasztmanyt nevezend haladek nelkol ki. 

Jelen tărveny cikkek a Junius 7-en delutan oszbben tartando ulesb61 
fognak felkăldetni 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Ungaria r. 156, c. 445-454 
(Magyar Orszagos Leve/tar, Az 1848/1849-i Miniszteriumi Leve/tar, Ministerelnokseg, 
Orszagos Honvedelmi Bizotmdny. Kormdn_vzo - elnokseg, Âltaltinos iratok <H2>, 
352 E, f 1-10). 

Domnule Ministru de Interne! 

Voi transmite imediat lui Kemeny Denes ordinul emis în data de 
3 a lunii în curs şi care m-a bucurat deosebit de mult. El va da imediat 
de ştire, în şedinţa de după amiază a dietei, numirea Alteţei sale, a 
domnului palatin în funcţia de guvernator regal al nostru cu puteri 
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depline. Această înştiinţare neaşteptată a umplut de bucurie stările 
transilvănene. Bucurie reînoită azi când s-a dat citire înaltului înscris 
al Guvernului regal. 

Bucuria şi însufleţirea legate de unire continuă. Sentimentul că 
mântuirea şi viitorul Transilvaniei stau numai în unire este general. 
Din păcate în provincie, în ~pecial în rândurile mulţimii agitate, i se 
arată încă multă aversiune. lnsă unirea în fapt şi guvernarea fermă şi 
dreaptă care va urma o dată cu aceasta o va face să dispară. Am 
considerat necesar să comunic de îndată comisarului regal comandant 
al Transilvaniei, printre alţii, punctele ordinului ce pot fi comunicate. 

Aşa cum am amintit în raportul înaintat în data de 3 a lunii în 
curs: consider foarte utilă trimiterea unor apostoli ai cauzei cu caracter 
ferm şi binevoitor precum Pap Sigmond şi Sz61ăsi pentru îndreptarea 
rătăcirilor poporului. Pentru ca până ce ajung aici să poată avea la 
dispoziţie date sigure care să-i ajute în activitatea lor, consider că ar 
fi utilă trimiterea lui Pura Gyorgy, pretor din comitatul Maramureş 
care cunoaşte limba şi spiritul românesc, în ţinuturile Blajului şi 
Sibiului, printre români cu misiunea de a trece şi pe la secui şi de a 
milit~ pentru cauză. 

1n ceea ce priveşte câştigarea pentru cauză a românilor din Ţara 
Românească, conform unor informaţii mai recente, nu ştiu dacă împre
jurările de acolo sunt favorabile. În ceea ce le priveşte pe cele de aici, 
din păcate cred că a avut un efect nefast acea hotărâre fermă de a opri 
revoltele populare şi de a trage la răspundere factorii locali acestea ar 
fi dat o nouă armă în mâna instigatmilor. Această hotărâre provenind de 
la o dietă cu structură aristocratică, ar fi oferit ocazia instigării popo
rului împotriva aristocraţiei şi ar fi slăbit anticipat efectul activităţii 
trimişilor ministerului. Cel mai puternic efect, impresie şi succes 
asupra românilor de aici o are anunţarea voinţei regale, de aceea am 
crezut şi sunt convins că în acest scop ordinele guvernatorului regal 
cu drepturi depline vor avea un efect mai sigur asupra mulţimii românilor, 
au şi fost exemple în acest sens în Transilvania, când hotărârea adusă 
în forma aceasta împotriva incendiatorilor a trezit mari nemulţumiri 
iar ordinul regal prin care a fost schimbată a avut în schimb succes. 
A vând în vedere acestea, în consiliul de azi dimineaţă a fost primită 
propunerea mea ca hotărârea privind siguranţa publică să se refere 
doar la generalităţi. Instrucţiunile detaliate e mai bine să fie stabilite 
de guvernatorul regal şi de minister. În acest sens mai am îndrăzneala 
de a face observaţia că, dat fiind efectul mare pe care numele 
„regelui" îl are asupra maselor de aici ar fi absolut necesar ca în 
ordinele regale şi ale guvernatorului numele regelui să fie cât mai des 
pomenit. 
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Abonyi Istvan, primnotarul comitatului nostru, care a venit cu 
mine şi a lucrat aici, întorcându-se azi din călătoria făcută în împreju
rimile Sibiului, m-a informat asupra experienţelor avute - am 
considerat necesar să înaintez câteva date primite din surse sigure. 

Cu toate că deputaţii saşi şi-au exprimat în mai multe rânduri, 
chiar şi în şedinţa de azi, simpatia faţă de unire, atmosfera din unele 
părţi ale ţinuturilor săseşti, în special în scaunele Sibiu şi Orăştie se 
arată potrivnică. Acolo hulirea cauzei noastre, defăimarea oamenilor 
noştri de frunte şi instigarea amarnică sunt la ordinea zilei. Preoţii şi 
birocraţii care-şi tem veniturile grase îi sperie pe saşi că maghiarii le 
vor asupri limba şi naţiunea iar pe românii care trăiesc printre ei cu 
aceea că îşi vor pierde pământurile libere nou dobândite. Aceasta 
creşte în aşa măsură nemulţumirea încât orice prieten al cauzei bune 
nu poate apărea decât neliniştit printre ei. Alaltăieri la Sibiu, redac
torul adjunct al ziarului german din Braşov, pe nume Kurz, care a 
luptat cu credinţă alături de unire, având simpatii promaghiare, a fost 
atacat în propria sa cameră de la han, de vreo 20 de cetăţeni certăreţi 
din Sibiu, cu injµrii amare, fiind declarat trădător de patrie şi neam şi 
om nemernic - In oraşe, pe turlele bisericilor, pe clădirile oficiale, iar 
la Sibiu pe balconul casei contelui Salmen flutură steaguri negru
galbene, toţi poartă cocarde astfel colorate iar vina acestei cabale şi 
instigări decăzute în ilegalitate o poartă însuşi contele sas şi redactorul 
ziarului german din Sibiu, pe nume Benigni, un fost ofiţer al coman
dantului militar, având un caracter dubios. Precedentul, în loc să-şi 
folosească autoritatea în vederea păstrării ordinii legale, în calitatea 
sa de funcţionar de stat şi să se fi prezentat aici în dietă conform datoriei 
sale seamănă acasă sâmburele discordiei şi al conspiraţiei; din care 
cauză aici nemulţumirea împotriva lui e mare iar credinţa generală e 
că ministerul nu va întârzia să ia o atitudine fermă împotriva lui ş(să-1 
tragă la răspundere cu asprime pentru procedurile sale ilegale. Insă 
reacţia în sine a sasului indiferentă şi rece nu are de ce să ne îngrijoreze 
ci, deşi, în starea sa agitată actuală, strigă cu hotărâre că preferă să 
moară decât să accepte unirea căci, după cum am arătat în finalul 
raportului meu respectuos din data de 3 a lunii curente, severitatea 
războinică demonstrată de soldaţii secui împotriva revoltei române 
din Obreja i-a speriat atât pe ei cât şi pe tovarăşii lor români, într-atât 
încât şi-au prevăzut peste tot zidurile cu porţi puternice şi caută să se 
asocieze şi să se împrietenească cu soldaţii regimentului de linie 
Bianchi aflat printre ei - în ei îşi pun speranţa. Omul ordinii legale 
nici nu poate privi fără justă nemulţumire cum hrănesc şi măresc 
ofiţerii regimentului german de linie tendinţele potrivnice nouă şi 
realizărilor noastre. Locotenent colonelul conte de Waldstein aduce 
cu el de la Viena steagurile şi cocardele negru-galbene, el instigă 
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reacţiunea. Guvernul austriac ori nu ştie aceste lucruri ori vrea să uite 
că o astfel de atitudine a militarilor săi lipseşte casa domnitoare de 
credinţa datorată celor mai importante interese ale ei! - dimpotrivă, 
în mijlocul atâtor conspiraţii e un sentiment înălţător să vezi peste tot 
semnele fidelităţii şi credinţei secuieşti. Un batalion dintre ei se află. 
în comitatul Alba pentru menţinerea ordinii publice. Aşteaptă cu 
entuziasm când îi va chema la fapte marea patrie maghiară - unii 
dintre ei transmit acasă că li se pot folosi pământurile deoarece ei nu 
se vor întoarce: până ce nu-i vor stârpi pe duşmanii patriei. Şi cei 
rămaşi acasă sunt înflăcăraţi de aceleaşi sentimente. Cei ce nu sunt în 
armata regul<!_tă se exersează în garda naţională - şi abia aşteaptă să 
fie înarmaţi. In ceea ce-i priveşte pe aceşti credincipşi soldaţi secui 
merită deosebită atenţie o împrejurare importantă. In mâna acestor 
patrioţi entuziaşti se află comanda celui de-al doilea regiment de 
infanterie; în aceeaşi măsură dar în direcţia absolutistă - regimentul 
1 de infanterie este condus de ofiţeri simpatizanţi ai lui Jellasich. 
Funcţionarii scaunului sunt oameni lipsiţi de şanse şi, fiind resturi ale 
guvernului căzut, trec cu vederea faptul că ofiţerii nemţi şi croaţi prin 
amăgirile şi faptele lor răstoarnă încrederea soldaţilor în unire şi 
reforme. Acest regiment fiind alcătuit din catolici şi ortodocşi, îi 
sperie şi cu persecutarea religiei lor străbune ceea ce a avut un efect 
amar asupra lor. Aşa sunt şi la Năsăud şi Orlat două regimente 
româneşti de graniţă. Ofiţerii lor germani şi croaţi - duşmani declaraţi 
ai cauzei noastre - care pot uşor contracara puterea secuilor prin faptul 
că soldaţii lor români pot fi uşor uniţi cu populaţia. Deci în aceste 
împrejurări grave ar fi dorit transferarea ofiţerilor mai periculoşi în 
alte regimente de linie iar comanda acestor regimente să fie încredinţată 
unor patrioţi zeloşi şi leali precum şi folosirea unor preoţi cu senti
mente patriotice - iar comandantului militar general din Transilvania, 
prin ordin regal [ ... ] şi să supună cu credinţă tuturor ordinelor 
Ministerului de Război maghiar. Ţinuturile braşovene au simţăminte 
bune faţă de noi, acolo se vorbeşte că întreg ţinutul să se r~pă de 
naţiunea săsească decât să lase loc reacţiunii împotriva unirii. In oraş 
mulţi cunosc pe baza unor date sigure situaţia din Principatele dunărene. 
Se vorbeşte ca despre o ştire foarte sigură că, la Iaşi şi poate chiar la 
Bucureşti, comisarii Guvernului turc poartă tratative cu guvernele 
respective privind eliberarea celor două principate de sub domnia 
otomană, se zvoneşte că preţul răscumpărării va fi stabilit sub formă 
de împrumut de către protector căruia principatele îi vor concesiona 
ca asigurare mine iar ca urmare se vor muta numeroşi ruşi şi cazaci 
sub pretexul că sunt mineri şi se va trasporta în curând, o mare 
cantitate de praf de puşcă!! 
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La episcopul transilvănean Şaguna m-am referit într-unul din 
rapoartele mele - acum, conform informaţiilor primite despre episcopul 
unit Lemeny am considerat necesar să vă informez despre acea intenţie 
secretă a lui de a uni sub conducerea lui ca mitropolit toţi românii 
neuniţi din Transilvania şi Ungaria şi îi amăgeşte atât pe aristocraţi 
cât şi poporul, pe unii cum că va face totul pentru ei, pe ceilalţi că va 
folosi influenţa sa asupra poporului în interesul lor. În legătură cu 
această informaţie trebuie să amintesc acea faptă scandaloasă a 
generalului care comanda armata adusă pentru a supraveghea 
Adunarea populară română de la Blaj, care, după citirea celebrelor 
16 puncte şi după ce poporul a depus jurământul, a pus să se tragă 
mai multe lovituri de tun în semn de acord-procedeu care a fost cu 
dreptate aspru mustrat şi care ar pretinde o cercetare severă. 

Şi organizarea conducerii comitatelor ar cere unele măsuri urgente. 
În prezent trei comitate: Solnoc, Dăbâca şi Hunedoara nu au comite, 
este de dorit numirea lor cât mai grabnică în interesul asigurării 
ordinii publice. Permiteţi-mi, domnule ministru să comunic în ordinea 
comitatelor numele patrioţilor doriţi de opinia publică în această 
situaţie: We [ ... ] Farkas - baronul Kemeny Domokos şi Weselleny 
Ferencz. Şi în ceea ce priveşte ocuparea altminteri a celorlalte posturi 
de comiţi se exprimă dorinţa publică deoarece mai mulţi dintre ei sunt 
oamenii absolutismului - Sub influenţa sa şi organe ale acestuia. Fiind 
chemat deja de mai mulţi la discuţii în acest sens - dacă domnul 
ministru nu va considera că îmi depăşesc atribuţiile - raportând despre 
opiniile de aici - acum consider că în ordinea îndeplinirii misiunii 
mele e necesar să atrag întâi atenţia Domniei voastre asupra contelui 
Bethlen Janos. Conform opiniei publice de aici este considerat o 
capacitate de prim rang a Transilvaniei şi eu însumi îl consider ca 
atare. Îl caracterizează o cumpănire serioasă, o înţelepciune profundă, 
un caracter pur şi o mare popularitate; e încă în deplinM:'lte.l puterilor 
şi cred că ar fi de acord să accepte folosirea lui într-o funcţie mai deosebită. 

Anexez aici articolele 4 şi 5 care au fost discutate în sedinţele 
recente şi au ca obiect problemele urbariale. Amintirea cărciumăritului 
în paragraful 8 al precedentului a iritat ascultătorii. Numai intervenţia 
celor mai fermi a oprit izbucnirile. Iar redactarea şi stabilirea atât de 
generală a paragrafului 5- a reuşit doar după lungi discuţii ale comisiilor, 
- Mi-e teamă ca prevederile detaliate privind pretenţiile asupra 
pământului să nu trezească dorinţe mai mari în rândul poporului, 
dând ocazia măririi numărului proceselor, de aceea consider utilă 
această înţelegere - dar consider necesar, în acelaşi timp, să fie 
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cercetată problema la un nivel supeior, - conform opiniilor majorităţii, 
pe lângă un comisar regal principal să fie numiţi patru, cinci subcomisari, 
în ţinuturi diferite, să acţioneze însă conform aceloraşi reguli, pentru 
luarea deciziilor, acestea să fie supuse dezbaterii unor consfătuiri comune. 

Intenţia membrilor legislativului este validarea generală a 
acelora dintre legile maghiare din 1848, care pot fi aplicate şi în 
Transilvania - purtarea sarcinilor publice, iar după definitivarea 
legilor referitoare la stabilirea preţului sării, mai ales dacă între timp, 
aşa cum se speră, va sosi consfinţirea prin lege a unirii, în puţine zile 
se vor încheia lucrările dietei transilvănene, ceea ce ar fi cu atât mai 
de dorit cu cât prin aceasta ar mai fi timp pentru alegerea deputaţilor 
şi prezentarea lor la deschiderea adunării naţionale din 2 iulie. 

Urmare acestora, domnule ministru, vă rog să dispuneţi în privinţa 
mea, dacă, ziua stabilită pentru legislativ apropiindu-se, odată cu înche
ierea dietei de aici, pot considera ca fiind încheiată şi misiunea mea? 

Primiţi, domnule ministru, sincerele mele salutări însoţite de 
respectul meu patriotic. 

Cluj Ia 7 iulie 1848 

Baron Perenyi Sigmond 

Articolul IV al legii 
Despre rabotă, dijmă şi plăţile urbariale în bani expropriate 

Prin această lege se anulează rabota, dijma şi plăţile în bani ce 
ţineau de domeniile urbariale ( coloni ca tura). 

§ 1. Legea pune sub pavăza onoarei publice despăgubirea pro
prietarilor particulari de domenii. 

§ 2. Maiestatea sa va înainta prin Ministerul ei maghiar un 
proiect de lege care va fi stabilit în detaliu la proxima dietă cu referire 
la despăgubirea moşierilor astfel încât să le fie plătită fără lipsă din 
fondul public contravaloarea capitalului egal cu datoriile urbariale de 
până acum. 

§ 3. Încetând benevol colectarea de până acum a dijmei de către 
moşieri, prin urmare dispare şi îndatorirea moşierilor de a plăti arenda 
regală cuvenită. 

§ 4. Cetăţenii localităţilor (iobagii şi jelerii de până acum) nu 
vor fi împiedicaţi - fără intervenţia justiţiei - în folosirea acestor 
pământuri ce se află în folosinţa lor, de orice fel ar putea fi acelea, nici 
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împiedicaţi în întrebuinţările normale şi permanente de până acum, 
nici în păşunat, stufărit sau silvicultură. Dacă vreun teren a cărui 
natură este pusă în discuţie - va fi găsit prin sentinţa judecătorească 
descrisă în paragraful următor ca fiind o fermă, respectivul colon va 
fi obligat să retrocedeze şi profitul restant. Prin aceasta se va desfiinţa 
atribuirea lemnelor pentru construcţii şi, odată pentru totdeauna, 
supravegherea păstrării pădurilor în bună stare devine datoria strictă 
a autorităţilor administrative. 

§ 5. Ministerul maghiar va constitui şi pune neîntârziat în funcţie 
un tribunal suprem şi numărul necesar de judecătorii pentru ca în 
cazul în care se iscă discuţii între proprietarii de domenii şi foştii 
clăcaşi privind proprietatea terenurilor să judece sumar pe baza legis
laţiei transilvănene şi a dreptului proprietăţii. - Înaintea dării sentinţei 
nici un clăcaş nu poate fi expropriat şi obligat la nici un fel de prestaţii 
(cu exceptia celor prevăzute în paragraful 6). 

§ 6. In secuime, fermă este considerată şi moştenirea secuiască 
(siculica haereditas). Prin urmare, dat fiind că bunurile secuilor plătitori 
de impozite şi înarmaţi sunt, conform opiniei publice, în cea mai mare 
parte moşteniri secuieşti, prevederile legii care se aplică automat asupra 
celorlalţi clăcaşi - nu se pot extinde asupra colonilor ce locuiesc pe 
ele decât dacă menţionaţii proprietari secui, plătitori de impozite şi 
purtători de arme nu ar putea dovedi, în faţa judecătorilor descrişi în 
paragraful precedent că vreun teren aflat în mâna colonilor este 
fermă sau moştenire secuiască. 

§ 7. Se păstrează posibilitatea unirii sau despărţirii pe cale legală 
a proprietăţilor, legislaţia următoare având datoria de a stabili detaliile 
respective. 

§ 8. Viile, în măsura în care nu fac parte din proprietăţile urbariale 
- nu sunt considerate ca fiind scutite de plata dijmei. Dreptul de 
cârciumărit rămâne în folosirea diverşilor proprietari mai mici. 

§ 9. Fiind desfiinţate judecătoriile senioriale şi cele de a treia 
instanţă, cetăţenii localităţilor sunt îndrumaţi spre judecătoriile auto
rităţilor locale respective în cazul proceselor penale sau civile. 

§ 10. Împotriva unor proprietari de terenuri de ale căror moşii, 
înaintea promulgării acestei legi, erau legate privilegii urbariale, nu 
pot fi ridicate nici un fel de pretenţii asupra datoriilor în afara conturilor 
comercianţilor şi meşteşugarilor - până la noi dispoziţii ale legii - şi 
nu pot fi scăzute decât pretenţiile privind neplata dividentelor legale, 
pe baza procedurii judecătoreşti; datoria asupra capitalului va sluji ca 
bază de asigurare a despăgubirii date de stat. 
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Articolul V al legii 
Despre modificarea beneficiilor urbariale particulare expropriate 
în datorii de stat 

§ 1. Prin aceasta, legislaţia transilvăneană adoptă articolul XII 
al legii maghiare din 1848, ca urmare: 

§ 2. Ca bază a despăgubirii datoriilor expropriate ale foştilor 
clăcaşi către foştii moşieri, cu binevoitorul acord al Maiestăţii sale o 
vor constitui veniturile erariale şi alte venituri ale statului din 
Transilvania - în special, venitul ocnelor de sare câte vor fi, ca ipotecă, 
care vor fi folosite ca bază spre mai utila stabilire a despăgubirii ba 
chiar şi a împrumutului naţional ce se va face, sens în care Ministerul 
maghiar în a cărui atribuţie va intra în orice caz despăgubirea, pe baza 
adoptării legii maghiare din paragraful de mai sus şi a proiectelor de 
lege care vor fi propuse în următoarea dietă. 

§ 3. În vederea aplicării în Transilvania a paragrafului 4 din 
articolul al XII lea al legii validate în Ungaria, Ministerul Justiţiei, în 
vederea judecării sumare a contestaţiilor referitoare la justeţea 
evaluării beneficiului expropriat de la moşieri şi în Transilvania ( care 
poate fi considerată parţial ca circumscripţia 6) va numi fără 
întârziere un comitet alcătuit din [ .... :] remunerat de către stat 
Prezentele articole de lege vor fi trimise din şedinţa care va avea loc 
în data de 7 iunie, în plen. 

1848 iunie 6/18, Cluj 

428 
B 

lgen tisztelt Minister -Or! 

Petervarra erkezven Blazsevicsot Hrabovskinak oldal segedjet 
ki egyeb arănt amannak tavolleteben az iigyoket vitte, felkerestem; 's 
t61le megertven hogy Hrab<ovski> minden oran varatik, ot bevarni 
czelaranyosnak tartottam. Ez alatt az erintett seged nekem szamos 
hivatalos iromanyokat 's azok kozott tobb siirgonyoket is, az azokra 
tett felelettel egyiit megmutatott. A kozep uton alapult feleletekben 
az igaz felelmet es habzast tanaltam, de unloyalitast nem. 
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Blazsevics subrost velem kozlotte azt is, hogy Hrab[ ovski] a 
becsi cseh comitettil egy iranyt ad6 frast kapott melynek tartalma 
szerint r611a mint slav eredettirol fel sem teszik hogy a kir[ alyi] biztos
sagot elfogadna, 's keretik ne apostataskodjet, 's a magyaroknak 
eszkoztil ne szolgaljon. 

Ezek utan Ujvidekre mentem, ottan Hevesi Karolyt Bacsme
gyenek f6 mernoket, ki epen Zomborba vaia koltozendo felkerestem. 
Hevesi allasanal fogva, mint olyan ki megyejet tartozik gyakran be 
utazni 's annak minden szinezeteit ismeri, tud6sit6nak igen is alkalmatos. 
Annal is inkabb mert szilard jellemenel fogva a felszolitasnak ferfi
asan megfelelni kepes. 

Van Ujvideken meg egy hasznalhat6 egyen, ez az ottani kalvinista 
Pap Danyi Gabor. Mind 6 mind neje a Donmiguel ezredebeli kozle
genyekre 's altisztekre nagy hat.ist gyakorolnak. Mire val6ban sztikseg 
is van, mert az ezred tiszti kara gyalazatos jellemmel bfr. 

Petervaromi mulatasom ideje alatt Abarskihoz egy futar 
erkezett lnsbruckbol. Kis esti vacsoranal mint egy 16 tiszt kornyezett. 

A futar jelenleteben a tisztek nemzettink gyalazasaban, gyanu
sitasaban, 's gyavasaggali belyegesiben egy massal vetelykedtek. A 
philippica hosei kivtil tobben jelesen, szazados Apel, a ket Bozsisevics, 
Matasevics es Pavlovics ki ttintettek magokat. Ezen utols6 meg azt is 
merte mondani: ,,Nem hiszem hogy az elgyavasodott magyar nemzet 
kozt valaki lehetne ki kiralya ert 's hazajaert eleg bator lenne eletet 
fel aldozni". Melyre en, a sok gunyt tovabb mar el nem turhetven azt 
viszonozam: En pedig meg vagyok gyozodve miszerint a magyar 
nemzetben senki sincs ki eleg gaz ember lehetne utols6 csep verit is 
fel nem aldozni", Mire Apel ekep nylatkozott: ,,A moriamor pro rege 
sat. Sat. korszaka lejart, 's a magyar tobb oly idot elnem erend, mert 
neki a slav nepekttil menthetetlentil el kell sodortatnia 's ezt meg is 
erdemli. 

Mind e ferdeseg oka az ezredes Krăutner, ki szebeni szasz le.te.re 
fajunkat ellensege, 's az ezredben levo magyar tiszteket kimarvan, 
armanykodasinak szabad tert szerzett. 

Azonban a nagyon vart Hrabovsky megmind elmaradott, es en 
epen Zimonyba 's Belgradba kesztiltem, midon az ottani ideiglenes 
parancsnoknak generalis Hajeknek (ez Cseh es Ungerhoffernel egy 
cseppel sem jobb barat) egy stirgonye megerkeze, melynek tartalmat 
latvan, leutazasommal kintelen valek felhagyni. 'S Blazsevics is egesz 
komolysaggal felszolita, miszerint ki nem viheto szandekommal 
jelenleg hagynek fel, 's eletemet hijaban ne koczkaztatnam. 
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Temesvari utom tehat hogy el ne zarodjon N[agy]Becskerekre 
siettem, hol egy egesz ejjet felyben toltottem. Masnap Temesvarra 
jutvan Vucoviscal, ki valoban ereljes egyen, a Comandirozohoz mentem. 

Piretnek a kedvetlen kortilmenyeket elo advan, az Ujvidekre 
tett katonai szalitasra vonatkozolag Vucovicsnak ezt monda: ,,Da 
haben wir die Folgen der Csernovicsischen Anordnungen". 'S ebb61 
azt kovetkeztettem, hogy o parancsnoksaga a kir[ alyi] biztosnak 
Csernovicsnak nem a legoszintebb baratja. 

Vukovics masnap Kikindara sietett es engemet megkert hogy 
vissza tertet varnam meg. Ez alatt az olah papsagot felkeresven. Iljes 
Istvant j6 gondolkozasunak tanaltam. A Temesvari 's megyei 
6lahsagtol szerintem epen nincs mit felni. 

Murgut Temesvart egy Krass6 Megyei killdotseg kereste fel. Lugoson 
inepelyesen fogadtatott, 's este faklyas zenevel tiszteltetett meg. 

A nephez j61 beszelt, azonban tulajdon hiusaganak is tămjenezett, 
mert mint azt Makkai alispantol ki Murgunak j6 embere, halottam 
ezeket mondotta: ,,Ezen szabadsagot a magyar uraknak 's nekem 
koszonhetitek". 

Murgunak e hiusagat hogy tehat megne sertsem Lugoson epen 
nem mulattam, hanem Ruszkabanyara siettem, tudvan hogy 6 
Karansebesbe es Fehertemplomba szandekozik. 

Utamban azomban puhatolodztam, 's orommel ertettem, hogy a 
Krass6 megyei olah beke es csend utan eseng 's a raczoknak epen 
nem baratja. 

Murgut a Krass6i olahsag balvanyozza - 'S az atalanos lelkese
destiil, jozan tapintat mellett bator vagyok j6t remelleni. 

Junius 11 en Ruszkabanyara erkeztem, hol fajdalommal ertettem, 
miszerint a karansebesi ezredet a magyar szinek ki tuzesit, viselesit, 's 
a nemzeti orok fel allitasat eltiltatta. A Ruszkabanyai cath[olikus] es 
olah lelkeszek j6 gondolkodasuak, 's annal fogva a nep is az. 

Onnan masnap, miutan szamos kemencze kazan 's egyeb vas 
eszkoz mintajaval, arfolyamaval es egy j6 credentionalissal magamat 
ellattam, Hatszeg videkre indultam. Hol epen vasar leven a katonasag 
es papsag koze vegytiltem 's tizenot rakosi cseresznyes okor szekerrel 
Vajda Hunyad fele indultam. 

Gyalog menven sokfeler61 beszelgetttink de midon a katonaknak 
tudtokra adtam, hogy ok ezutan nem rabok, koltozkodhetnek, 's 
gyermekeiket mestersegre 's egyebre is tanithatjak, oromiik hatart 
nem ismert. Engem isten kiildotjenek mondottak lenni, 's ekep 
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nyilatkoztak „Ime az a gaz Hatszegi Major ki minket penzel 's mas 
igeretekkel a magyarok ellen akart felingerelni, mily alacsonul 
hazudott; mi mint latom mindent csak a magyarnak koszonhettink. 
Legyen ez utan csak olah es magyar tiszt, 's a versziv6 nemetek 
mennyenek a pokolba! 

Vajdahunyadon azonb~n Nopcsanak szamos parthfvei vagyonak, 
az olah orseg nem akar a magyarokkal 's nemetekkel amalgalodni. 

Mig a nemzeti szinek kituzesit îs elakartak tiltani. De az ottan 
lak6 szolgabfr6nak Szabo J ozsefnek szilard fellepese csak ugyan 
gyozott, 's nemzeti szineink egy par hellyen lobognak. Szab6 az egesz 
megyeben a legeszesebb egyen, 's azt meg ellensegei is kentelenek 
megadni. En ot resztinkre megnyertem. Szab6 a minister urnak 
idonkent irand 's remellem tud6sitasaival meg fog elegedni. 

Onnan Devara mentem hol Lukacs Jozsefet a f6bfr6t felker
estem 's tobbekkel erintkezesbe jottem, a megye allasa az egesz 
honban talan a leg szanakodasra melt6bb. 

Nopcsa harom meszarosnak csupan konyhara val6 husert 3600 
fo tartozott. Az ingyen eles mestersegit majd mindenik megye tisztje 
uzi. 

A megyeben leg gazabb emberek Varadi az alispan - Keseru 
Sandor, es Palff Domokos. 

Egy Jordan nevut csak azert mert Nopcsanak irnoka volt elaka
ranak csipni, de o elillantvan csak a szolgat fogtak be, a szekely 
szarmazast1 Szekely Mihalyt, ezen nyomorultat, harom napig a leg 
nagyobb melegben ki kotve tartjak, dofolik, szurkalyak, sem ennie 
sem innia nem adnak, 's harmad napon estve rogton itelet ala vonhatonak 
nem talalvan, elalelton fogsagba hurczoljak, 's jelenleg is ott sinlik. 

Egy szilard jellemu foispan itt conditio sine qua non - Zeik 
Jozsefben kozpontosul az atalanos bizodalom. Josika Miklos, Kun 
Gothard vele nem merkozhetnek. 

Szasz varoson a szaszok fekete sarga szalagot viselnek, az uniorol 
meg tudni sem akarnak. Az olahok itt sem roszak. En uton utfelen 
nem sztintem oket a szaszok ellen ingerelni, 's belejok erantunki 
bizadalmat onteni. 

Gyulafehervart megtudtam, hogy f[oly6] h[6] 4°" egy Schweigel 
nevu szebeni szasznak vezerlete alatt 35 mazsa kemeny toltes vitetett 
Szaszsebesbe 's onnan tovabb. A 16 legeny btil es ket kaplarbul allo 
orizetet ormester Szentpeteri vezette. Azt beszelgettek hogy a' 
transport Olahorszagba vitetik - Akor a szebeni szaszra sztikseg nem 
lett volna. 
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A var ket kapujat Pallisadokkal kornyekeztek, mint egy 40 agyut 
a sanczokra toltak, 's a vărat 15 napra eleseggel ellattak. Fegyver van 
benne mintegy 15 OOO darab puska. Lopora tomettek. Naponkent 
t6bb ezer kemeny tăltes keszittetik. 

A var Commandans Generalis Horak, 's a benn lev6 tiszti 
karnak nagy resze nemzetilnknek ellensegei - A var meg mindig a 
becsi hadi Miniszterium hatosaga ala tartozik. 

Jun[ius] 15 tn Nagyenyedre ertem, 's bamulasom nem csekely 
volt midon a nagyon is nepes termeszetil heti vasarban felette keves 
falusiakat lattam. Az ott allomasoz6 szekelyszazadparancsnokat fo 
hadnagy Balazsik a rosz văsar oka felill megkerdven, feleletill nyertem: 
A Mihatzfalvi esemeny 6ta az olah nem igen j6 be Enyedre. 

A valosagos idegenkedes alapja azonban, mint azt Tordan is 
hallottam abban rejlik, hogy a szekely atyafiak sok kihagasokat kovet
nek el. Az erdelyi olahnak fortbe kotătt haja (Tyikaja) kedves, ezt 61c 
fel felol levagyak sat. sat. 's az altal a kedelyeket le csilapitas helyett 
mind inkabb izgatjak. 

A Mihatzfalvi esemennyek azonban meg volt j6 kovetkezmenye 
is; Az olahsag meg Hunyad megyeben is a szekely sz6nak csupan 
hallasara megrazkodik. 

Kolozsvarra erven B[aro] Kemeny Dienest ki tăbb napok ota 
falun van, hijaban kerestem. B[aro] Wesselenyi Mikl6shoz menven 
t61e kerdettem ugyan mi inditotta 6t a hirlapban kozlott felszolitasra? 
Ezen j6 urak G[r6f] Bethlen Janossal egyiltt a veszelyt nagyobnak 
lassak mint a millyen. Az apr6bb nemesseg es a megyei tisztek kik 
tulsagig zsaroltak, 's kiknek ennel fogva az olah semmit sem hiszen 
valamivel tobbecsket felhetnek ugyan de hogy a falukb61 varosokba 
szaladjanak, 's ez altal az olahok szajaba sfpot adjanak szerintem igen 
nagy gondolatlansag - Ezen nyul keblu hosok bet6dulasaikkal meg a 
varosiakat is megdobbentettek - pedig jelenleg egyes kihagasoknal 
egyeb meg nem tărtent, 's tortenhetett. 

A masodik olah ezred, melynek ezredesse B<aro> Iovics a becsei 
hosnek testvere, rosziranyunak mondjak, ebbiil j6 lenne egy par zaszl6-
aljat ki vinni. 

Erdelynek pacificatiojara gondolom semmi ugy nem hathatna, 
mintha Nadorunk azt megfutna - Ugy hiszem, hogy meg szasz uraimek 
îs egyszere megjuhaszodnanak. 

Foly6 h6 15 en Puchner azt a hirt kozlotte hogy a Muskal 40 OOO 
a Pruton harom hfdon Moldvaba mentek. En a hirt valolatnak 
allitottam, de a megremiilteken le csendesiteni nem bfrtam, mas nap 
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tehat a Kormanyzohoz G<r6t> Teiek1hez mentem, k1 epen akor a 
f<6lyo> h<6> 16 40 kapvan bizonyos tud6sitast nekem azt mondja: ,,A 
Muszkâk a Pruton nem hogy at mentek volna de sot inkabb nagy 
sebesseggel az orszag belyebe vonultak, csupan 4000 hagyvan az 
erintett viz partjân, A magazinumok 's vag6 rnarhak ossze hajtasa 's 
lenditese contremandaltatott. 

B<âro> Perenyi kivel tobbszor ertekeztern az itteni urak 
batortalansagan 's vak lannajat hasonl6lag meg nern foghatja. 

B<âro> Kemeny Dienest ma varjak konnyen rnegesheto, hogy a 
Masodik olah ezredet be utazom. 

A Murgu proclamatiojat, birtok tekinteti viszonbol nem szeretik 
- Ezen urak aldozatra nem leghajland6bbak. [ .... ] • anudosagoktul 
nem igen birnak meg valni. ltt igazan elkelene mondani, hogy a kinek 
gatjaja van tekintetes, ki pedig egy foltos nadraggal is bir, az 
Nagysagos avagy Melt6sagos. 

A Gubernialistak legioja ketsegben esessel ktizd a nemesseg egy 
szomon.1 kornak nez elibe, egyetlen egy elet forasuk a megyei tisztseg, 
a nyilvanosag altal nullificalodott. 

A szasz nepotizmusok 's levitak osztallyai dtihongnek, de okot 
mind amellett, hogy penzek van, csak kopott fagu agg ebeknek tartom. 

Belso Szolnok a Vier Farkas fo ispansagatul sok j6t remell. 
Isten aj6zanabb gondolkozasnak mind a ket kormanyz6t-titubalo 

oregnek nevezik. 
A Kaszonyi peldajan okulva semmi nemu iromanyt nem tarthatok. 
Lemeny ptispokkel, ket tobbszori keresesemre sem tanalta. Ma 

beszellendek. 
Pap Zsigmond itt van. Tegnap B<aro> Vesselenyi, Bethlen 

lânos, B[aro] Perenyi es en vele egytitt valank. 
Az olahok kozott 6 sem latott sehol veszedelmes kozjeleket, de 

az mind hijaban van, mert az idevalok, megis rettegnek. 

lgen tisztelt Miniszter Ornak 
Kolo~svar jun[ius] 18 a 1848 

alazatos szolgaja N. Ferencz 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Ungaria, r. 156, c. 501-520 
(Magyar Orsztigos Leve/tar, Az 1848/1849-i Miniszteriumi Leve/tar, Miniszterelnokseg, 
Orsztigos Honvedelmi Bizottmtiny, Kormtinyz6elnokseg, Âltaltinos iratok < H2 >, 
428 E/1848, f 1-9). 

190 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



428 
B 

Stimate Domnule Ministru! 

Ajungând la Petrovaradin l-am căutat pe Blazsevics, adjunctul 
lui Hrabovsky care rezolvă treburile în absenţa acestuia. Şi, aflând de 
la el că Hrabovsky e aşteptat să sosească din clipă în clipă, am considerat 
că e potrivit să-l aştept acolo. În acest timp, respectivul adjunct mi-a 
arătat numeroase acte oficiale printre care şi telegrame dimpreună cu 
răspunsul dat la ele. Răspunsurile concepute cu moderaţie dovedeau 
frica şi ezitarea dar nu lipsa de loialitate. 

Blazsevics mi-a comunicat discret şi faptul că Hrabovsky a primit 
de la comitetul ceh din Viena un înscris cu instrucţiuni din conţinutul 
căruia reieşea că despre el, ca fiind de origine slavă, nici nu se presu
pune că ar accepta funcţia de comisar regal şi se cere să nu devină 
apostat servind de unealtă maghiarilor. 

După aceasta m-am dus la Novisad unde l-am căutat pe Hevesi 
Karoly, inginerul comitatului Bacs care tocmai urma să se mute la 
Zombor. Hevesi, având prin funcţia sa obligaţia de a călători deseori 
prin comitat şi cunoscând bine situaţia, este deosebit de bun ca 
informator. Mai ales, pentru că având un caracter ferm este în stare 
să răspundă bărbăteşte la apel. 

La Novisad mai există o persoană ce ne-ar putea fi de folos şi 

anume preotul calvinist de acolo, Danyi Gabor. Atât el cât şi soţia lui 
au o mare influenţă asupra subofiţerilor şi soldaţilor din regimentul 
Don Miguel. Lucru de care este într-adevăr nevoie căci ofiţerii 

regimentului au un caracter infam. 
În timpul şederii mele la Petrovaradin la Aberski a venit un curier 

de la Insbruck. La mica cină organizată s-au adunat vreo 16 ofiţeri. 
În prezenţa curierului ofiţerii s-au întrecut în a insulta, a suspecta 

şi a învinui de laşitate naţiunea noastră. Printre eroii filipicii s-au 
remarcat căpitanul Apel, cei doi Bozsisevicsi, Matasevics şi Pavlovics. 
Acesta din urmă a mai cutezat să spună: ,,Nu cred că în laşa naţiune 
maghiară ar mai fi vreunul destul de curajos să-şi sacrifice viaţa pentru 
patrie şi rege". La care eu, nemaisuportând batjocura, i-am replicat: 
„Convingerea mea este că în naţiunea maghiară nimeni nu este atât 
de nemernic încât să nu-şi sacrifice şi ultima picătură de sânge". La 
care Apel a declarat următoarele: ,,A trecut vremea morţii pentru 
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rege ş.a.m.d., iar maghiarii nu vor mai apuca astfel de vremuri căci 
vor trebui izgoniţi fără milă de popoarele slave şi asta e ceea ce merită." 

Toată vina acestei strâmbătăţi o poartă Krăuter care fiind sas de 
origine din Sibiu, este duşmanul naţiei noastre şi şi-a creat cale liberă 
uneltirilor izgonindu-i pe ofiţerii maghiari din regiment. 

Însă mult aşteptatul Hrabovski nu a sosit încă şi tocmai voiam să 
merg la Belgrad şi Zimun. Când a sosit o telegramă a comandantului 
interimar de acolo, generalul Hajek (nu e un prieten mai bun decât 
Cseh şi Unterhoffer); văzându-i conţinutul a trebuit să renunţ la călătoria 
mea. Şi Blazsevics m-a atenţionat cu toată seriozitatea să renunţ în 
prezent la planul meu irealizabil pentru care îmi voi primejdui viaţa 
în mod inutil. 

Pentru a nu mi se închide deci calea spre Timişoara, m-am grăbit 
la Becicherecul Mare unde am petrecut o noapte întreagă. Ajungând 
în ziua următoare la Timişoara, m-am dus cu Vukovics, care e într
adevăr un om de ispravă, la comandant. 

Prezentându-i lui Piret împrejurările neplăcute, acesta i-a spus 
lui Vukovics, referitor la transporturile militare făcute la Novisad: 
„Aici avem rezultatul dispoziţiilor lui Csernovics". De aici am dedus 
că Domnia sa nu e cel mai sincer prieten al comisarului regal Csemovics. 

Ziua următoare Vukovics grăbindu-se la Kikinda m-a rugat să-l 
aştept până se va întoarce şi să vizitez între timp preoţimea română. 

Consider că Iljes Istvan gândeşte corect. De românimea din 
Timişoara şi din comitat nu avem a ne teme. 

Pe Murgu l-a vizitat la Timişoara o delegaţie din comitatul Caraş. 
La Lugoj a fost primit festiv şi onorat cu o serenadă cu torţe. 

A vorbit bine poporului dare extrem de vanitos. Căci aşa cum 
am auzit de la vicecomitele Makkay, care e omul de încredere al lui 
Murgu, acesta ar fi spus; ,,Puteţi să le mulţumiţi pentru această 
libertate domnilor maghiari şi mie." 

Ca să nu ranesc deci această vanitate a lui Murgu n-am stat prea 
mult la Lugoj ci m-am grăbit la Rusca Montană ştiind că el inten
ţionează să meargă la Caransebeş şi la Biserica Albă. 

Informându-mă însă pe drum am aflat cu bucurie că românii din 
comitatul Caraş tânjesc după pace şi linişte şi nu sunt tocmai prieteni 
cu sârbii. 

Românii din Caraş îl idolatrizează pe Murgu şi îndrăznesc să sper 
numai de bine de la acest entuziasm dacă va fi însoţit de tact şi luciditate. 

În 11 iunie am sosit la Rusca Montană unde cu durere am înţeles 
că regimentul de la Caransebeş a interzis afişarea şi purtarea culorilor 
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maghiare şi a interzis şi constituirea gărzilor naţionale. Preoţii catolici 
şi români de la Rusca Montană au o gândire bună şi pornind de la ei 
şi poporul. 

De acolo, după ce m-am aprovizionat cu numeroase mostre şi liste 
de preţuri pentru cuptoare, cazane şi alte obiecte de fier şi un credenţial 
valabil, am pornit a doua zi spre ţinutul Haţegului, unde, ţinându-se 
tocmai târg, m-am amestecat printre militari şi preoţime şi am pornit 
spre Hunedoara cu 15 care cu cireşe trase de boi din Rachiş. 

Mergând pe jos, am discutat despre multe dar imediat ce le-am 
dat de ştire soldaţilor că de-acum ei nu mai sunt robi, că se pot muta 
şi îşi pot da copiii la meserie sau la orice altă învăţătură, bucuria lor a 
fost fără de margini. Despre mine au spus că sunt trimisul Domnului 
şi s-au exprimat astfel: ,,Iată, cât de josnic ne-a minţit nemernicul de 
maior de la Haţeg care cu bani şi alte promisiuni a vrut să ne aţâţe 
împotriva maghiarilor. De acum încolo să nu fie decât ofiţeri români 
şi maghiari, vampirii de nemţi să se ducă în iad!" 

La Hunedoara însă, ·Nopcea având numeroşi partizani, garda 
românească nu vrea să se amestece cu maghiarii şi germanii. 

Au vrut să interzică şi afişarea culorilor naţionale. Dar a învins 
într-adevăr atitudinea fermă a vicepretorului Szabo Jozsef, care locuia 
acolo, iar steagurile noastre naţionale flutură în câteva locuri. Szabo 
este persoana cea mai înţeleaptă din tot comitatul şi până şi duşmanii 
săi sunt obligaţi s-o recunoască. Eu l-am câştigat pentru cauza noastră. 
Szabo va scrie din când în când domnului ministru care sper că va fi 
mulţumit de informaţiile sale. 

De acolo m-am dus la Deva unde l-am vizitat pe primpretorul 
Lukacs Jozsef şi am intrat în legătură cu mai mulţi. Situaţia comitatului 
este aproape cea mai de plâns din toată ţara. 

Nopcea era dator la trei măcelării cu 3600 de florini numai pentru 
carnea pentru bucătărie. Aproape toţi funcţionarii comitatenşi s-au 
învăţat să trăiască pe gratis. 

Cei mai nemernici oameni din comitat sunt vicecomitele 
Varady, Keserti Sandor şi Palfi Domokos. 

Vor să-l prindă pe un anume Jordan numai pentru că a fost 
cancelistul lui Nopcea, dar acesta fugind nu i-au prins decât sluga, 
Szekely Mihaly, secui de origine. Pe acesta îl ţin de trei zile legat 
afară, în căldura cea mai mare; îl lovesc, îl împung, nu i-au dat nici de 
băut, nici de mâncat; a treia seară, neavând destule dovezi pentru a-l 
supune prevederilor legii de necesitate, l-au zvârlit în închisoare unde 

. . 
mai zace ş1 acum. 
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Un comite cu un caracter ferm ar fi aici o condiţie sine qua non. 
Încrederea generală se îndreaptă spre Zeik J ozsef. J osika Miklos şi 
Kun Gothard nu se pot măsura cu el. 

În Orăştie saşii poartă panglici negre-galbene şi nu vor să ştie 
nimic despre unire. Românii nu sunt nici aici răi. Am încercat să-i agit 
pe toate căile împotriva saşilor şi să le ridic încrederea în noi. 

La Alba Iulia am aflat că în data de 4 a lunii în curs, s-au dus 35 
de măji de muniţie sub conducerea unui sas pe nume Schweigel, la 
Sebeş şi de acolo mai departe. Paza alcătuită din 16 soldaţi şi doi 
caporali era condusă de sergentul Szentpeteri. Se vorbea că trans
portul va fi dus în Ţara Românească. Atunci n-ar fi nevoie de sasul 
din Sibiu. 

Au împresurat cu palisade cele două porţi ale cetăţii, au împins 
vreo 40 de tunuri la şanţuri şi au aprovizionat cetatea cu hrană pentru 
15 zile. Înăuntru ca arme sunt vreo 15000 de puşti încărcate cu praf 
de puşcă. Zilnic se fabrică mai multe mii de cartuşe. 

Comandantul cetăţii, generalul Horak şi mare parte din corpul 
ofiţeresc sunt duşmanii naţiunii noastre. Cetatea este încă sub juris
dicţia Ministerului de Război din Viena. 

La 15 iunie am ajuns la Aiud şi nu mică mi-a fost mirarea văzând 
deosebit de puţini ţărani la târgul săptămânal de obicei atât de 
animat. Întrebându-l pe căpitanul Balazsi, comandantul companiei 
de secui staţionaţi în localitate, referitor la cauzele decăderii târgului, 
acesta mi-a spus „De când cu evenimentele de la Mihalţ românii nu 
prea mai vin la Aiud". 

Însă, după cum am aflat şi la Turda, cauza adevărată a aversiunii 
constă în numeroasele abuzuri comise de secui. Românii din Transilvania 
poartă părul legat într-o coadă (chică) iar ei/ secuii îl taie din sus şi 
altele şi altele. Prin aceasta, în loc să calmeze au agitat şi mai mult 
spiritele. 

Evenimentele de la Mihalţ au avut şi o urmare pozitivă: românii, 
până şi cei din comitatul Hunedoara, se cutremură chiar şi la auzul 
cuvântului de secui. 

Ajungând la Cluj l-am căutat degeaba pe baronul Kemeny Dienes 
care de mai multe zile e plecat la ţară. 

Mergând la baronul Vesselenyi Miklos l-am întrebat ce l-a îndemnat 
să facă apelul publicat în presă. Aceşti domni, împreună cu contele 
Bethlen Janos văd pericolul mai mare decât este. Mica nobilime şi 
funcţionarii comitatenşi care au stors exagerat de mult< poporul> şi 
pe care, din această cauză, nu-i mai cred, ar trebui să se teamă ceva 
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mai mult, dar să fugă de la sat la oraş lăsându-le astfel românilor cale 
liberă, mi se pare o iresponsabilitate. Aceşti eroi cu inimă de iepure 
au şocat chiar şi oraşele prin năvala lor - deşi până acum, în afara 
unor excese , nu s-a întâmplat şi nu putea să se întâmple încă nimic. 

Din al doilea regiment român despre al cărui colonel, baronul 
Iovics, fratele eroului de la Becse, se spune că ar fi pe o direcţie 
greşită, ar trebui să se scoată câteva batalioane. 

Cred că nimic nu ar avea aşa un efect pentru pacificarea Transilvaniei 
ca o fugă dată de palatinul nostru. Cred că până şi domnii saşi ar 
deveni dintr-o dată miei. 

În ziua de 15 a lunii în curs, Puchner a transmis informaţia că 
ruşii, 40 OOO au intrat în Moldova trecând Prutul pe trei poduri. Am 
afirmat că această ştire este neverosimilă, dar nu am reuşit să-i calmez 
pe cei îngroziţi. A doua zi m-am dus deci la guvernator, contele Teleki 
care primind tocmai atun_ci în ziua de 16 a lunii în curs, o anumită 
informaţie, mi-a spus: ,,Nu numai că ruşii nu au trecut Prutul ci, 
dimpotrivă, s-au îndreptat în mare grabă spre interiorul ţării lăsând 
numai 4000 < de soldaţi> pe malul amintitei ape. A fost contramandată 
umplerea magaziilor şi adunarea vitelor pentru tăiat." 

Baronul Perenyi cu care am discutat de mai multe ori despre laşi
tatea domnilor de aici, nu poate nici el înţelege lărmuirea lor oarbă. 

Baronul Kemeny Dienes este aşteptat pentru astăzi; s-ar putea 
să vizitez şi al doilea regiment românesc. 

Proclamaţia lui Murgu nu este îndrăgită din cauza problemelor 
de proprietate. Aceşti domni nu sunt tocmai gata de sacrificiu. Nu se 
prea pot despărţi de privilegii. Aici ar trebui să spun că cine are izmene 
e „onorat domn" iar cine mai are şi o pereche de nădragi cârpiţi e 
deja „magnificenţa voastră". 

Legiunea guberniaWor se luptă cu disperare, nobilimea are vremuri 
grele în faţă. Singura lor sursă de existenţă, funcţiile de la comitat, le-a 
fost anulată de către public. 

Clasele leviţilor şi nepotismului săsesc sunt furibunde, dar pe ei, 
deşi au bani, nu-i consider decât ca pe nişte câini bătrâni cu colţii tociţi. 

Solnocul interior speră multe lucruri bune de la comitele Vier 
Farkas. 

Aici; cei mai lucizi îi numesc pe cei doi guvernatori bătrâni ramoliţi. 
Învăţând din exemplul lui Kaszonyi nu pot ţine'nici un fel de scripte. 
Pe episcopul Lemenyi, în ciuda cererilor repetate nu l-am găsit. 

Azi vorbesc cu el. 
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Pap Zsigmond este aici; ieri am fost împreună cu el, cu baronul 
Vesselenyi, cu Bethlen Janos şi cu baronul Perenyi. 

Nici el nu a văzut, niciunde, semne periculoase printre români, 
dar degeaba, căci cei de aici sunt totuşi îngroziţi. 

Prea stimatului domn ministru 

Cluj, 18 iunie 1848 

· Text indescifrabil 

No.18 

My Lord, 

prea supusa slugă 
N. Ferencz 

1848 iunie 9/21, Bucureşti 

The Government of Wallachia having received certain 
intelligence of an attempt to cause an outbreak in severa! of the 
districts and that the 21 " was the day fixed upon, caused several 
persons to be arrested this morning. Among these figure Mr. 
Constantine Rosetti, Mr. Voinesko and a great number of inferior 
persons. Domiciliary visits have been roade and in some instances 
arms and arnmunition but not to any great extent have been found. 
The priests appear to have been rather deeply implicated, for in 
several of the monasteries within the city walls, large quantities of 
cockades, banners and arms have been found. 

By information I have just receîved, I Jeorn thot ot Islaz on thc 
Danube, a rising has taken place, at the head of which figure a major 
of the militia, two captains, and about one hundred and sixty of the 
non-commissioned officers and soldiers. These are marching on to 
Caracal and Craiova, with a view to cause a movement in Lesser 
Wallachia. 

The organisation appears defective, and the only result to these 
unfortunate attempts must be complete failure, for the Government 
has its eyes open to all that is going on and is certainly strong enough 
to suppress any movement provided its militia prove faithful, and in 
it the Prince has every confidence. 
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I enclose a translation of part of a Proclamation which has been 
scattered over the Principality. The Document is very long, but I have 
translated such parts as are of most interest. 

I have the Honor ... 

My Lord 
Your Lordships most obedient 

Most humble Servant 

Robert Colquhoun 

The Right Honorable Viscount Palmerston G. B. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Anglia, r. 19 (Public 
Record Office, London, Foreign Office 78-Turkey, voi. 742, f 90-91). 

Bucureşti, 21 iune 1848 
Nr. 18 

My Lord, 

Intrând în posesia unor informaţii potrivit cărora pe data de 21 
iunie va izbucni o revoltă în mai multe judeţe ale ţării, Guvernul 
Ţarii Româneşti a ordonat în această dimineaţă arestarea mai multor 
persoane, printre care se numără şi domnii Constantin Rosetti şi 
Voinescu. In urma unor percheziţii la domiciliu s-au găsit arme şi 
muniţie, nu însă în cantitate mare. Clerul pare să fie implicat în această 
acţiune, deoarece în mai multe mănăstiri de pe cuprinsul oraşului s
au găsit cantităţi importante de cocarde, steaguri şi arme. 

Tocmai am fost informat că la Islaz a avut loc o adunare în 
fruntea căreia s-au aflat un maior de miliţie, doi căpitani şi aproxi
mativ o sută şaizeci de subofiţeri şi soldaţi. Aceştia se îndreaptă 
spre Caracal şi Craiova, cu intenţia de a declanşa o mişcare în 
Valahia Mică. 

Organizarea pare să aibă multe lipsuri, rezultatul acestor încer
cări nefericite neputând fi decât un eşec total, mai ales că guvernul 
este foarte atent la tot ceea ce se întâmplă şi e cu siguranţă destul 
de putenic pentru a reprima orice mişcare, cu condiţia ca miliţia să-i 
fie fidelă, domnitorul punându-şi toată încrederea în ea. 
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Anexez traducerea unei părţi a Proclamaţiei* care a fost răspândită 
pe întreg cuprinsul Principatului. Documentul este foarte lung, de aceea 
am tradus numai acele părţi care prezintă un interes deosebit. 

Excelenţei sale, vicontele Palmerston 

Am onoarea 
Robert Colquhoun 

• Textul Proclamaţiei tradus în lb. engleză se află cuprins între cadrele 92-94, 
rola 19. 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

No. l 

Depart du Commisaire turc pour Jassy -
Arrestations de jeunes boyard -
Tentative d'assasinat contre le Prince Bibesco -
Agitation dans le pays - Cholera -

Monsieur le Ministre, 

1848 iunie 10/12, Bucureşti 

Le Commisaire Turc, Tala'at Efendi, a quitte Bucarest, lundi 
19, pour se rendre a Jassy. Son depart a augmente l'inquietude a 
laquelle on est en proie depuis trois mois. En effet, des le lendemain 
plusieurs arrestations ont ete faites dans la Capitale parmi les jeunes 
gens appartenant aux premieres familles du Pays. 

Le Hospodar, qui d'abord avait renonce a faire usage des 
mesures coercitives mises a sa disposition par le firman qui a precede 
ici l'arrivee de Tala'at Effendi, a tout a coup change de resolution. On 
attribue ce changement subit a l'instigation du General Duhamel qui, 
fort mecontent d'une demarche faite par les jeunes Valaques aupres 
du Comissaire Turc, dans le but de protester de leur devouement a la 
Porte, aurait engage le Prince a substituer la rigueur a la clemence. 
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Des bruits vagues circulaient ici dans la journee d'hier que les 
habitants des campagnes se rendraient en masse dans la nuit, a la Capitale 
pour obtenir, de gre ou de force, diverses concessions politiques. Cette 
rumeur avait acquis quelque consistance dans le public et repandu l'effroi 
dans toutes les classes. 

Vers le soir, le Prince Bibesco, accompagne du Ministre de 
l'Interieur, M. Villara, s'est rendu, sans escorte a la promenade. A 
son retour, entre 8 et 9 heures, au moment ou sa voiture etait arretee 
non loin de la barriere, une autre voiture passa tout pres de celle du 
Prince, et trois jeunes gens ont tire six coups de pistolet a bout 
portant sur le Hospodar. S.A. n'a pas ete atteinte. Une des balles a 
dechire son epaulette gauche. M. Villara a ete legerement effleure 
par une autre balle. Cette tentative d'assassinat joint a un incendie, 
qui est peut-etre fortuit, a mis toute la ville en emoi. 

De nombreuses arrestations ont ete operees pendant la nuit et 
toute la matinee d'aujourd'hui. 

L'agitation, uniquement concentree dans la jeunesse Valaque, a 
plus de consistence et de ramifications etendues que le Hospodar 
n'affecte de le croire. Ces jeunes gens esperent mettre a profit la crise 
generale de l'Europe pour soulever le pays et introduire une reforme 
radicale. 

Un entretien que j'ai eu hier matin avec un haut fonctionnaire, 
m'a fait clairement comprendre que le Gouvernement est peu satisfait 
de l'accueil que le Commissaire Turc a fait a la deputation des jeunes 
Valaques. Tout en ne convenant pas hautement de l'encouragement 
que ces jeunes gens auraient re9u de Tala'at Effendi, îl lui reproche 
d'avoir accuelli trop favorablement leurs griefs contre l'administration 
actuelle et surtout le peu d'energie du Prince a combattre l'action 
russe dans la Principaute. 

Le cholera continue ses ravages, avant hier 63 deces ont eu lieu 
sur 320 malades atteints dans la journee et hier 39 deces sur 180 cas. 

P.S. 

J e suis avec respect, 
Monsieur le Ministre, 

votre tres humble et tres obeissant 
servitor, 

ss. 

M. le Dr. Mandl a quitte Bucarest le 18 de ce mois pour se 
rendre en France par la voie du Danube. J'apprends a }'instant qu'il 
est retarde a Georgevo par l'inexactitude du bateau a vapeur en 
arriere de deux jours. 
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A Monsieur le Ministre Secretaire d'Etat au Departement des 
Affaires Etrangeres de la Republique Fran~aise. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. l, c. 71-74 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie -
Bucarest, voi. 5). 

Agenţia 
şi Consulatul General al Franţei 
în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 1 

Plecarea comisarului turc la Iaşi -
Arestări de tineri boieri -
Tentativa de asasinat contra Principelui Bibescu -
Agitaţie în ţară - Holera. 

Domnule Ministru, 

Bucureşti, 22 iunie 1848 

Comisarul turc, Talaat Effendi, a părăsit Bucureştiul, luni pe 19, 
pentru a se îndrepta ~re Iaşi. Plecarea sa a mărit neliniştea care 
domneşte de trei luni. lntr-adevăr, de a doua zi s-au făcut în capitală 
mai multe arestări printre tinerii boieri aparţinând celor mai 
importante familii ale ţării. 

Domnitorul, care iniţial renunţase să folosească măsurile 
coercitive, puse la dispoziţia sa de firmanul care a precedat aici 
sosirea lui Talaat Effendi, şi-a schimbat brusc hotărârea. Această 
schimbare subită este atribuită instigaţiilor generalului Duhamel 
care, foarte nemulţumit de un demers făcut de către tinerii valahi pe 
lângă comisarul turc, în scopul de a protesta contra supunerii lor faţă 
de Poartă, l-ar fi determinat pe Principe să înlocuiască clemenţa cu 
severitatea. 

Ieri au circulat aici zvonuri vagi cum că locuitorii de la ţară se 
vor îndrepta în masă, pe timpul nopţii, către Capitală pentru a obţine, 
de bună voie sau prin forţă, diverse concesii politice. Acest murmur 
a căpătat o anumită consistenţă în opinia publică şi a băgat spaima în 
toate categoriile. 
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Către seară, principele Bibescu, însoţit de ministrul de interne, 
dl Villara, a plecat la plimbare, fără escortă. La întoarcere, între orele 
8 şi 9, în momentul în care trăsura lui se oprise nu departe de barieră, 
o altă trăsură a trecut foarte aproape de aceea a principelui şi trei tineri 
au tras şase focuri de revolver de aproape asupra domnitorului. 
Alteţa sa nu a fost atins. Unul dintre gloanţe i-a sfâşiat epoletul stâng. 
Dl Villara a fost uşor rănit de un alt glonţ. Această tentativă de 
asasinat, adăugată unui incendiu, care a fost poate întâmplător, a pus 
pe jar tot oraşul. 

Numeroase arestări au fost operate pe timpul nopţii şi toată 
dimineaţa de astăzi. 

Agitaţia, concentrată doar în rândurile tineretului valah, are mai 
multă consistenţă şi ramificaţii mai intense decât lasă să se creadă 
domnitorul. Aceşti tineri speră să profite de criza generală din 
Europa pentru a ridica ţara şi a introduce o reformă radicală. 

O convorbire pe care am avut-o ieri dimineaţă cu un înalt 
funcţionar m-a făcut să înţeleg limpede că guvernul nu e prea 
satisfăcut de primirea pe care comisarul turc a făcut-o deputăţiei tinerilor 
valahi. Nefiind de acord în mod deschis cu încurajările pe care aceşti 
tineri le-au primit de la Talaat Effendi, el îi reproşează acestuia că le
a primit prea favorabil plângerile împotriva administraţiei actuale şi, 
mai ales, insuficienta energie a Principelui în a combate acţiunea 
rusească în Principate. 

Holera continuă să facă ravagii, alaltăieri s-au înregistrat 63 de 
decese din 320 de cazuri de îmbolnăvire, iar ieri 39 de decese din 180 
de cazuri. 

P.S. 

Sunt cu respect, 
domnule ministru, 

al dumneavoastră prea umil şi supus servitor, 
ss. 

Dl dr. Mandl a părăsit Bucureştiul în 18 ale acestei luni, pentru 
a se îndrepta spre Franţa pe Dunăre. Aflu acum că a fost întârziat la 
Giurgiu, datorită unei întârzieri de două zile a vaporului. 

Domnului Ministru Secretar de Stat la Departamentul Afacerilor 
Externe al Republicii Franceze. 
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1848 iunie 11/23, Therapia 

Monsieur le Ministre, 

Les evenements se pressent, ils devancent toutes les previsions. 
Ce qui se passe en Valachie prete un nouvel et puissant interet a ce 
qui se prepare sur le Danube. Cette province donne, en ce moment, 
le dementi le plus formel a l'opinion generalement admise que la 
Moldavie et la Valachie, depuis longtemps abandonnees a l'influence 
sans controle de la Russie, s'etaient faites provinces russes. Cette 
opinion, j'etais porte a la partager, comme a penser que la suze
rainete de la Porte y etait devenue tellement nominale qu'on ne la 
mentionnait plus que pour la forme. Et voifa que tout a coup un 
mouvement se fait en Valachie dans un esprit liberal tout a fait 
hostile a la Russie et favorable a la Porte. Ainsi Ies Valaques repous
sent le protectorat qu'ils avaient autrefois demande et protestent de 
leur attachement a la Porte, dont ils reconnaissent et respectent Ies 
droits; ce qui n'est pas moins curieux, c'est que ce mouvement aurait, 
si l'on en croit certains indices, ete prepare par des agents russes qui 
croyaient le diriger dans un tout autre esprit. 

Une depeche du 22 Juin de M. Hory m'apprenait qu'une tenta
tive d'assassinat avait ete dirigee contre le Prince Bibesco, que des 
arrestations nombreuses avaient ete faites; qu'il regnait dans la 
jeunesse valaque une grande agitation et qu'on devait s'attendre a 
une manifestation dans le but de soulever le pays et d'introduire une 
reforme radicale. J'avais a peine parcouru cette depeche que 
j'apprenais que la Legation russe avait annonce a la Porte qu'a la 
suite des evenements du 21, une revolution avait eclate a Bucarest et 
que le Prince Bibesco s'etait decide a accepter le programme qui lui 
avait etc presente. L'embarrns de ln Porte etait grund. Je crus 
convenable de lui faire part de mon opinion sur la situation, opinion 
qu'elle m'avait fait demander et je chargeai en consequence M. Cor 
de remettre a Rifat Pacha une instruction dont ci-jointe copie sous le 
No. 1. 

L'interet de la Porte etait de faire de cet evenement une affaire 
interieure et de prevenir toute intervention; elle ne devait rien 
negliger pour ne pas compromettre Ies dispositions favorables des 
Valaques a son egard. Gagner du temps, c'etait beaucoup. Tâcher de 
faire de cette question une question de politique generale c'etait bien 
plus encore. 
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Mon opinion avait ete fort bien accueillie et on peut deviner 
dans le langage, tout re.serve qu'il soit, de la Porte, qu'elle la partage. 
Dans sa pensee, si l'intervention est inevitable, elle voudra s'en 
charger et deja elle reunit des troupes sur le Danube. Ce sera toujours 
regrettable, parceque, quoi qu'elle fasse, cette mesure lui alienera les 
esprits, surtout s'il y avait collision. Vous trouverez ci-joint, No. 2, la 
lettre que je me suis empresse d'adresser a M. Hory pour lui tracer la 
regie de conduite que je croyais la plus propre a venir en aide aux 
vues de la Porte. 

Hier m'est parvenu par un expres la depeche, dont copie est ci
jointe sous le No. 3, que m'adressait le Ministre des Affaires etran
geres du Gouvernement provisoire que s'etait donne la Valachie 
apres la revolution. Comme vous le verrez, Monsieur le Ministre, 
cette lettre qui confirme la nouvelle du mouvement, ajoute que le 
Prince a cru devoir se demettre de ses fonctions et que le Consul de 
Russie a proteste contre tout ce qui s'etait fait. L'un et l'autre, d'apres 
de nouveaux renseignements, seraient partis. J e me suis hâte de faire 
remettre a Rifat Pacha la lettre qui lui etait destinee. Le Ministre l'a 
re'rue avec un empressement qui confirmait l'opinion que j'avais deja, 
que la Porte ne voit pas avec un extreme deplaisir le mouvement de 
la Valachie. Je savais que Rifat Pacha avait re'ru un M.J. Ghika, que 
Ies Valaques avaient accredite aupres de la S. Porte, le meme dont il 
est question dans la depeche du Ministre valaque. Ce jeune homme, 
fort intelligent et tres au courant des affaires de son pays, avait quitte 
Bucarest avant la revolution. 11 pense avec raison que ce mouvement 
est premature et craint que la Russie, ainsi que la menace en aurait 
ete faite precedemment, ne se soit decidee a intervenir immediatement, 
ce qui expliquerait la retraite precipitee du Consul russe. S'il en etait 
ainsi, n'y aurait-il pas lieu a examiner le droit d'intervention que cette 
puissance se serait arroge? Ce serait a la Porte a en appeler aux 
grandes puissances, demarche que la France s'empresserait sans 
doute d'appuyer. 

On ne peut se le cacher, le mouvement de la Valachie (la 
Moldavie paraît n'avoir pas bouge) jette tout ici dans une pertur
bation dont on ne saurait prevoir le terme. C'est peut-etre le germe 
d'une grande conflagration et malheureusement la Porte, quels que 
soient ses voeux secrets, n'est pas en mesure, abandonnee a elle
rneme, d'y figurer comme son interet et le n6tre le demanderaient. 
Elle a bessoin d'un appui efficace, peut-on le lui promettre? Je ne 
puis, a cet egard, que m'en referer a mes precedentes depeches. Un 
fait que je dois de nouveau vous signaler, Monsieur le Ministre, c'est 
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l'appel fait de toutes parts aux sympathies de la France. C'est sur elle, 
sur sa puissante influence morale d'abord, materielle ensuite, s'il est 
necessaire, que comptent tous ies peuples qui appellent de leurs 
voeux le benefice des institutions nouvelles qu'ils reclament. Mais il 
est bien a desirer que la France ne Ies laisse pas longtemps dans une 
incertitude qui leur est d'autant plus penible qu'ils comprennent le 
danger qui Ies menace. A cette occasion, permettez-moi d'insister sur 
la necessite indispensable de la presence de nos agents dans Ies 
Principautes Danubiennes. Il nous faut la des hommes habiles, brises 
aux affaires, fort au courant de celles du pays, et revetus d'un 
caractere officiel, qui ne ies laisse pas dans une position d'inferiorite 
devant Ies agents des autres Puissances. Cette reflexion m'est surtout 
suggeree par l'absence de M. Mimaut de Bucarest, dans ces moments 
de crise. 

,,Anul 1848 în Principatele Române. Acte şi documente", tom. li, Bucureşti, fe., 
1902, p. 43--45. 

Therapia 

Domnule Ministru, 

Evenimentele se precipită, devansează toate previziunile. Ceea 
ce se întâmplă în Ţara Românească aruncă o lumină nouă şi puternică 
asupra aceea ce se pregăteşte pe Dunăre. Această provincie dezminte 
acum, la modul cel mai formal, opinia generală acceptată că Moldova 
şi Tara Românească, abandonate de atâta vreme influenţei necontrolate 
a Rusiei, au devenit provincii ruseşti. Eram tentat să împărtăşesc şi eu 
această opinie, gândind că suzeranitoteo Porţii devenise ocolo doar 
nominală, încât nu mai era menţionată decât de formă. Şi iată că, 
dintr-odată se produce în Ţara Românească o mişcare în spirit liberal, 
întru totul ostilă Rusiei şi favorabilă Porţii. Astfel, valahii resping 
protectoratul pe care-l solicitau odinioară şi îşi afirmă ataşamentul 
faţă de Poartă căreia îi recunosc şi îi respectă drepturile: Ceea ce este 
la fel de curios, este că această mişcare a fost pregătită, dacă se dă 
crezare anumitor indicii, de către agenţii ruşi care credeau că o vor 
îndrepta spre un cu totul alt spirit. 

O depeşă din 22 iunie a domnului Hory mă informează că a avut 
loc o tentativă de asasinat împotriva principelui Bibescu, că au fost 
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făcute numeroase arestări, că în rândul tineretului valah domneşte o 
mare agitaţie şi că trebuie să ne aşteptăm la o manifestaţie cu scopul 
de a ridica ţara şi de a introduce o reformă radicală. Abia citisem 
această depeşă. când am aflat că Legaţia rusă a anunţat Poarta că, 
urmare a evenimentelor din 21, a izbucnit la Bucureşti o revoluţie şi 
că principele Bibescu s-a decis să accepte programul ce-i fusese 
prezentat. Poarta a fost foarte tulburată. Am crezut de cuviinţă să-i 
împărtăşesc opinia mea asupra situaţiei, opinie pe care mi-o ceruse şi 
în consecinţă, l-am însărcinat pe dl. Cor să-i transmită lui Rifat Paşa 
printr-o notă, a cărei copie o alătur aici cu numărul 1 1

• 

Interesul Porţii este să facă din acest eveniment o problemă 
internă şi să prevină orice intervenţie; ea nu trebuie să neglijeze nimic 
pentru a nu compromite bunele intenţii ale valahilor faţă de ea. Ar fi 
şi mai bine dacă s-ar încerca să se facă din această chestiune o 
problemă de politică generală. 

Opinia mea a fost foarte bine primită şi se po,!ite ghici din limbajul 
Porţii, aşa rezervat cum este, că o împărtăşeşte. In concepţia ei, dacă 
intervenţia este inevitabilă, ar dori să o ia asupra ei şi a concentrat 
deja trupe pe Dunăre. Aceasta ar fi totuşi regretabil, pentru că, orice 
ar face, această măsură i-ar înstrăina simpatiile, mai ales dacă va avea 
loc o ciocnire. Veţi găsi alăturat, la nr. 2 2, scrisoarea pe care m-am 
grăbit să i-o adresez domnului Hory pentru a-i preciza linia de 
conduită pe care o cred cea mai potrivită pentru a veni în ajutorul 
intenţiilor Porţii. 

Ieri, mi-a sosit printr-un expres depeşa, a cărei copie o alătur cu 
nr. 3 3, pe care mi-a adresat-o Ministerul de Externe din Guvernul 
Provizoriu pe care şi l-a ales Ţara Românească după revoluţie. Aşa 
cum veţi vedea, domnule ministru, această scrisoare care confirmă 
ştirea despre mişcare, adaugă că principele a crezut de datoria lui să
şi dea demisia din toate funcţiile şi că consulul Rusiei a protestat 
împotriva a tot ceea ce s-a făcut. Potrivit unor noi informaţii, şi unul 
şi altul, au plecat. M-am grăbit să-i remit lui Rifat Paşa scrisoarea care 
îi era destinată. Ministrul a primit-o cu o amabilitate care mi-a confirmat 
opinia că Poarta nu este foarte deranjată de mişcarea din Ţara Românească. 
Ştiam că Rifat Paşa l-a primit pe dl I. Golescu, pe care valahii l-au 
acreditat pe lângă Sublima Poartă, acelaşi despre care este vorba în 
depeşa ministrului valah. Acest tânăr foarte inteligent şi bun 
cunoscător al treburilor ţării, plecase din Bucureşti înainte de 
revoluţie. El crede, pe bună dreptate, că această mişcare este prema
tură şi se teme că Rusia, aşa cum a ameninţat dinainte, s-a decis să 
intervină imediat, ceea ce ar explica retragerea precipitată a consulului 
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rus. Dacă ar fi aşa, nu va fi oare momentul să se examineze dreptul 
de intervenţie pe care şi-l arogă această Putere? Poarta va trebui să 
facă apel la Marile Puteri, demers pe care Franţa se va grăbi, cu sigu
ranţă să-l sprijine. 

Nu se poate ascunde, mişcarea din Ţara Românească (Moldova 
pare a nu se fi mişcat) produce peste tot aici o tulburare al cărei sfârşit 
nu se poate prevedea. Este, poate, germenul unei mari conflagraţii şi, 
din nefericire, Poarta, oricare i-ar fi dorinţele secrete, nu este în 
măsură să acţioneze, de una singură, aşa cum o cer interesele ei şi ale 
noastre. Are nevoie de un sprijin eficace, i se poate promite? Nu pot, 
în această privinţă, decât să mă refer la depeşele mele precedente. Un 
fapt pe care doresc să vi-l semnalez din nou, domnule ministru, este 
apelul făcut de toate părţile la simpatiile Franţei. Pe ea, pe puternica 
ei influenţă, întâi morală, apoi materială, dacă este nevoie, contează 
toate popoarele ce tânjesc după beneficiile noilor instituţii, pe care le 
solicită. Dar ar fi de dorit ca Franţa să nu le lase prea mult într-o 
incertitudine care le este cu atât mai neplăcută, cu cât înţeleg pericolele 
ce le ameninţă. Cu această ocazie, permiteţi-mi să insist asupra 
necesităţii prezenţei indispensabile a agenţilor noştri în Principatele 
Danubiene. Avem nevoie acolo de oameni abili, versaţi în afaceri, 
bine puşi în temă cu problemele ţării şi investiţi cu un caracter oficial, 
care să nu-i lase într-o poziţie de inferioritate faţă de agenţii altor 
puteri. Această reflecţie mi-a fost sugerată de absenţa dlui Mimaut 
din Bucureşti, în aceste momente de criză. 

1
•
2

•
3 Nu figurează în volum. 

1848 iunie 12/24, Bucureşti 

No.20 

My Lord, 

Yesterday the 23 rd the Prince with his staff went to the barracks. 
He addressed the cavalry in an animated speech expressing his hope, 
that they would renew their oath of allegiance and stand by their 
Prince against the revolutionary movements in the districts. Not a 
sound was uttered in reply and the Prince turned to the infantry and 
addressed them. The officers stepped forward and declared themselves 
ready to follow their Prince to the death, against a foreign enemy, but 
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that their guns and swords should never be pointed against their 
brethren. The Prince returned to the palace. 

The Aga of Police had been occupied all day, in endeavouring to 
procure signatures from the merchants declaring that they were in 
fear of pillage and requesting to be allowed to arm in seif defence, 
and that the Prince would seek foreign assistance to support his 
authority and preserve order. Not ten signatures could be obtained 
and the Aga gave in his resignation. 

Copies of the Proclamation, of which I sent your Lordship 
extracts by last post were scattered over the town; some carriages 
with flags of the National Colours, paraded the streets andin severa} 
of the quarters the Proclamations were read. 

Those leaders of the movement who had hitherto escaped arrest, 
began to appear and the word was given "to the Palace". 

The Prince had meantime called the Regiment of Cavalry to his 
Residence and the men lined the immense court in triple file. Small 
parties of the people entered the court, gradually increasing in 
numbers till not less than four thousand men were assembled 
unarmed. A small party of 30 or 40 of the infantry occupying the 
Corps de Garde of the Palace appeared at the entrance hall and 
endeavored to prevent the Messieurs Golesko and other leaders from 
entering; they were speedily removed and the Prince's room was 
gained. They required the Hospodar to sign the Proclamation and 
subscribe to the terms of the Constitution therein laid down; the 
Prince promised to do so on the morning; they refused the delay and 
presented him a copy for signature; His Highness began: "Forced by 
the wish of the People, and in presence of ... " - the copy was removed, 
torn up and trampled upon. Another was produced, and after 
upwards of an hour's parley, he subscribed as follows: 

"Considering that the People have unanimously required that 
the ameliorations contained in the Act of Constitution here annexed 
should be adopted as the Law of the Country, having considered their 
tenor, I hereby of my own free will and with my whole heart 
subscribe the said Act". This was announced from a window to the 
people, a loud vivat succeeded and the Prince appeared on the 
balcony. As soon as silence was obtained, the Prince embracing the 
national flag renewed his adherence to the Constitution. A leader of 
the people required that the military should return to their barracks. 
The order was given after a little hesitation, the gates opened and the 
cavalry marched off. 

The ordinances for the dismissal of the Ministry were drawn up 
and signed. 
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Meanwhile a large body of the people with some officers of 
infantry proceeded to the barracks where the persons lately arrested 
were confined. They were immediately liberated and an officer 
unbrickling his sword, presented it to Mr. Rosetti, declaring him 
invested with full command. Mr. Rosetti was then carried down to 
the Palace and admitted to the presence of the Prince. As soon as he 
entered the room, His Highness threw himself into Mr. Rosetti's arms, 
saying, "I acknowledge you as a true patriot. Forced as I was to act 
against you for the preservation of the peace of the capital, I now see 
my error. I have subscribed to the Constitution and I will give it my 
firm support. In you I have full confidence and I here publicly request 
you to accept the post of secretary of state". 

Mr. Rosetti replied that he was a humble individual, a simple 
merchant, but devoted as he was to his country he should be proud to 
serve it. The Prince wom out with fatigue, he requested Mr. Rosetti 
to try to disimiss the people, which he effected in a few minutes. The 
Prince after signing the ordonnances for the nomination of the new 
ministry, retired and the ministers adjoumed to the official residences, 
remained in council all night, making the necessary arrangements for 
the security of the capital and country. 

A courier was sent off to Constantinople during the night 
charged with full powers to Mr. Ion Ghica (at present there) to act as 
Wallachian agent, in the place of Mr. Aristarchi Logofhet. Another 
was sent to Vienna to Mr. Bratiano authorizing him to suspersede 
Mrs. de Philipsbom. 

The Ministry which must be considered as provisional is 
corn posed of: 

Mr. Nicolas Golesko 
Mr. Etienne Golesko 
Mr. Maguiere 
Mr. Eliadc 
Mr. Balchesco 
Mr. C. Rosetti 

- Minister of Interior 
- Minister of Justice 
- Minister of Finance 
- Minister la Public Instruction 
- Secretary of State 
- Aga of Police 

The chief anger of the people was directed against the Prince's 
greatest friend Mr. Villara and his aga Mr. Mano. Their anger was 
vented in merely breaking their windows. Not one drop of blood has 
been shed. I hear the opinion of the Party îs tobe expressed, relating 
to the late atrocious attempt on the person of the Prince, by sentence 
of banishment for ever from Wallachia of the parties if detected and 
a rigurous pursuit of them is ordered. 
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The clergy has been very active and the Proclamations are read 
at all the church doors. 

General Duhamel left Bucharest at half past six last ·evening 
before these events took place; he has gone directly to Leova, the 
head quarters of general Rudiger. From what I was able to gather 
from Mr. Kotzebue, he will give orders to the Corps d' Armee to 
advance on the Principalities. 

Measures I understand are to be taken today by the Prince in 
Council to declare to the Russian Consul General that the peace of the 
country is assured; to require that there be no foreign occupation as it 
could only lead to a grave complication under present circumstances. 
Will the Russian Consul come into these views? I fear not. 

The forces from Lesser Wallachia are expected tomorrow on 
Monday at the gates of the capital. 

A N ational Guard is being organized. 
The preceeding is a hurried but exact narrative of facts as they 

have taken place up to this hour. I have only to observe that the grea test 
order exists throughout the City. The organization of the movement 
throughout the districts has been most secret and complete. The 
Hospodar has been led into error by his own prefects and subprefects 
many of whom were affiliated with the Movement Party. 

I have the Honor to be ... 
My Lord 

Y our Lordships most obedient 
and most humble servant. 

Robert G. Colquhoun 

The Right Honorable Viscount Palmerston. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Anglia, r. 19 (Public 
Record Office, London, Foreign Office 78-Turkey, voi. 742,f 98-103). 

Bucureşti, 24 iunie 1848 
Nr. 20 

My Lord, 

Ieri, pe data de 23, domnitorul a fost la cazarmă şi s-a adresat 
călăraşilor, exprimându-şi speranţa că aceştia îşi vor respecta 
jurământul de credinţă faţă de domnitor şi vor fi alături de el luptând 
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împotriva revoluţiei. Nici un sunet, în semn de adeziune nu s-a făcut 
auzit, iar domnitorul s-a adresat atunci infanteriei. Ofiţerii au făcut un 
pas înainte şi s-au declarat pregătiţi să-l urmeze pe domnitor până la 
moarte împotriva unui duşman străin, însă ei nu vor ridica niciodată 
arma împotriva fraţilor lor. Domnitorul s-a întors apoi la palat. 

Aga poliţiei a fost toată ziua ocupat, încercând să obţină semnă
turi din partea negustorilor prin care aceştia să declare că se tem de 
a nu fi jefuiţi şi, prin urmare, cer să se înarmeze pentru a se apăra, iar 
domnitorul va solicita sprijin extern pentru a-şi apăra autoritatea şi 
pentru a menţine ordinea în ţară. Nu s-au putut strânge însă nici 
măcar zece semnături, iar aga a fost nevoit să-şi dea demisia. 

Copii ale Proclamaţiei, din care v-am trimis deja unele extrase, 
au fost distribuite în oraş, pe străzi au defilat echipaje cu steaguri 
tricolore şi în unele cartiere au fost citite fragmente din Proclamaţie. 

Acei conducători ai mişcării care nu au fost arestaţi până acum, 
au în~eput să-şi facă apariţia şi au dat cuvântul de ordine: ,,La Palat!" 

Intre timp domnitorul a convocat regimentul de cavalerie la 
reşedinţa sa, iar oamenii s-au aliniat pe trei rânduri în faţa curţii 
imense a palatului. Apoi au intrat pe rând în curte, grupuri grupuri, 
până când s-au adunat patru mii de oameni neînarmaţi. Treizeci sau 
patruzeci de soldaţi din Garda de corp a Palatului le-au venit în 
întâmpinare, încercând să-i împiedice pe domnul Golescu şi alţi 
conducători să intre. Au fost însă imediat daţi la o parte, iar 
revoluţionarii au ocupat camera domnitorului căruia i-au cerut să 
semneze Proclamaţia şi să accepte condiţiile înscrise în Constituţia pe 
care i-au prezentat-o; domnitorul le-a promis că o va semna a doua zi, 
însă ei au refuzat întârzierea şi i-au înmânat un document spre 
semnare. Când Suveranul a început însă să scrie: ,,Obligat prin voinţa 
poporului şi în prezenţa", documentul i-a fost luat şi rupt, iar după 
mai mult de o oră de negocieri, a fost redactat un altul la care 
domnitorul a subscris şi în care se menţiona: 

„Avanct în vedere fapLUI că poporul a cerul în unanimitale ca 
îmbunătăţirile cuprinse în textul Constituţiei anexat la acest 
document să fie adoptat ca lege a ţării, de bună voie şi nesilit de 
nimeni, subscriu la prezentul act". 

Vestea a fost anunţată de la fereastră poporului care a primit-o 
cu urale. Domnitorul a apărut în balcon şi de îndată ce s-a făcut 
linişte a sărutat steagul naţional, reafirmându-şi adeziunea faţă de 
Constituţie. Unul din conducătorii mulţimii a cerut ca militarii să se 
întoarcă la cazarmă, ordin care a fost dat după o mică ezitare; porţile 
s-au deschis, iar cavaleria s-a retras. 

Au fost întocmite şi semnate ordonanţe de destituire a miniştrilor. 
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Între timp un grup mare de oameni însoţiţi de câţiva ofiţeri de 
infanterie s-au îndreptat spre cazarmă unde erau reţinute persoanele 
de curând arestate, care au fost imediat eliberate. Un ofiţer a scos 
sabia din teacă şi a prezentat-o domnului Rosetti, investindu-l cu 
preluarea conducerii. Domnul Rosetti a fost dus la Palat unde s-a 
întâlnit cu domnitorul, care s-a aruncat în braţele lui, spunându-i că îl 
consideră un adevărat patriot, că a fost obligat să ia măsuri împotriva 
lui pentru păstrarea ordinii în capitală, însă acum îşi recunoaşte 
greşeala. A mai adăugat că acceptă prevederile Constituţiei pe care le 
va respecta cu satisfacţie, că are deplină încredere în dl Rosetti căruia 
îi propune în mod public să accepte postul de secretar de stat. Dl 
Rosetti i-a răspuns că nu este decât un simplu negustor, însă este 
devotat ţării şi mândru să o servească. Fiind foarte obosit, domnitorul 
l-a rugat pe Rosetti să ceară mulţimii să părăsească curtea Palatului, 
rugăminte care i-a fost îndeplinită în câteva minute. După ce a semnat 
ordonanţele de numire a noului guvern, domnitorul s-a retras, iar 
miniştrii s-au mutat în reşedinţa oficială unde au discutat toată noaptea, 
stabilind măsurile necesare pentru securitatea capitalei şi a ţării. 

Un curier a fost trimis la Constantinopol pentru a-l anunţa pe dl 
Ion Ghica ( care se afla acolo) că a fost acreditat ca agent diplomatic 
al Ţarii Româneşti în locul domnului Aristarchi Logofăt, iar un altul 
a fost trimis la Viena autorizându-l pe domnitorul Brătianu să-l 
înlocuiască pe domnul Philipsborn. 

Guvernul Provizoriu este format din: 
Nicolae Golescu - ministru de Interne 
Ştefan Golescu - ministru de Justiţie 
Magheru - ministru de Finanţe 
Eliade - ministru al Instrucţiunii publice 
Bălcescu - secretar de stat 
Rosetti - aga poliţiei. 
Furia poporului a fost îndreptată, în special, împotriva prie

tenului cel mai apropiat al domnitorului, domnul Villara şi a şefului 
poliţiei, furie care s-a materializat numai prin spargerea unor ferestre, 
fără să aibă loc vărsare de sânge. S-a hotărât ca persoanele implicate 
în recentul atentat asupra domnitorului să fie exilate pentru totdea
una din Ţara Românească. 

Clerul s-a dovedit foarte activ, Proclamaţia citindu-se la toate 
porţile bisericilor. 

Generalul Duhamel a părăsit Bucureştiul aseară la ora şase 
jumătate, înainte ca aceste evenimente să aibă loc, îndreptându-se 
spre Leova, cartie!"ul general al gen. Rudiger. Din ce am putut să aflu 
de la domnul Kotzcbue, el va ordona corpului de armată să înainteze 
înspre Principate. 
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Înţeleg că se vor lua măsuri astfel încât domnitorul să-l poată 
asigura pe consulul general rus că în ţară domneşte ordinea, iar o 
ocupaţie străină nu ar face decât să complice şi mai mult lucrurile în 
condiţiile actuale. Va fi oare consulul rus de acord cu această idee? 
Mă tem că nu. 

Forţele revoluţionare aflate acum în Valahia Mică sunt aşteptate 
să sosească mâine în capitală. 

Este în curs de organizare o Gardă Naţională. 
Cele relatate mai sus redau pe scurt, însă ~u fidelitate, eveni

mentele care s-au petrecut până la această oră. 1n oraş domneşte o 
ordine perfectă. Organizarea mişcării pe tot cuprinsul Provinciei s-a 
făcut cu cea mai mare grijă şi în deplină discreţie. Domnitorul a fost 
indus în eroare de proprii lui prefecţi şi subprefecţi, mulţi dintre 
aceştia aflându-se în legătură cu gruparea revoluţionară. 

Excelenţei sale, vicontele Palmerston 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

No. 2 
Arrestations - Entretien avec 
le Prince - Effervescence -
Depart du General Duhamel -
Probabilite d'une prochaine 
occupation de la Valachie par Ies 
troupcs russcs - Rc'"olution 

Monsieur le Ministre, 

Am onoarea ... 
Robert Colquhoun 

1848 iunie 12/24, Bucureşti 

De nombreuses arrestations continuaient d'etre faites dans la 
journee d'hier 23; le matin le Prince avait passe Ies troupes en revue 
et leur avait, de nouveau, fait preter serment. 

A une heure je me suis rendu chez le Hospodar pour le feliciter 
d'avoir si miraculeusement echappe a l'attentat dirige contre sa 
personne; attentat qui est d'ailleurs energiquement repousse par le 
parti liberal. Le Prince m'a semble etre completement abuse sur sa 
position reelle et sur l'etendu du mouvement populaire. Tout en 
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protestant de son patriotisme pur et desiteresse qui le porterait meme 
a remettre entre d'autres mains Ies renes du Gouvemement, s'il y 
apercevait quelque avantage pour son pays, il parlait des mesures 
qu'il avait prises pour empecher toute tentative sur la Capitale de la 
part des habitants des campagnes de differents districts souleves par 
la jeunesse Valaque, et marchant sur Bucarest avec une partie des 
troupes qui s'y est jointe a eux. 

L'effervescence croissait de moment en moment. Le chef de la 
Police venait de donner sa demission. 

A 6 heures du soir, le General Duhamel est parti en toute hâte 
pour Lieva sur la frontiere du Moldavie, a environ 20 postes de 
Bucarest; c'est le quartier general des troupes russes, le plus rapproche. 
On ne doute pas et je le tiens de bonne source, que ce depart subit a 
pour objet de faire occuper militairement, et dans le plus bref delai, 
La Principaute, en mettant ainsi a execution Ies intimations contenues 
dans la circulaire Imperiale, dont le texte se trouve reproduit dans la 
depeche politique du 11 A vril dernier no. 50. 

A 7 heures il s'est forme, sur plusieurs points de la ville, des 
rassemblements; on y donnait lecture d'une nouvelle constitution. Je 
n'ai pas encore pume procurer ce document. 

A 8 heures tous ces rassemblements, bannieres en tete, se sont 
diriges vers le Palais du Hospodar, aux cris de „Vive la constitution! 
Vive la liberte!". Le Prince etait a son balcon tenant entre ses main un 
exemplaire de la constitution. La premiere demande qui lui ffit faite, 
ffit l'elargissement de toutes Ies personnes arretees pour delits politiques. 
Le Prince signa a !'instant l'ordre qui Ies rendit a la liberte. L'enthou
siasme etait a son comble. Le Hospodar accepta ensuite un a un Ies 
articles de la nouvelle constitution, et a 10 heures elle fGt signee et 
proclamee dans toute la capitale. Un nouveau ministere a ete nomme 
parmi Ies chefs de la jeunesse liberale. A deux reprises differentes 
!'infanterie et la cavalerie, arrivees de la caserne dans l'intervalle ont 
ete sommees de sortir de la cour du Palais, ce qui s'est opere sans la 
moindre resistance. 

Des estafettes ont ete expediees sous tous Ies points de la Valachie. 
Le reste de la nuit s'est passe tranquillement, ainsi que toute la 
matinee d'aujourd'hui. 

Je suis avec respect, 
Monsieur le Ministre, 

votre tres humble et tres obeissant 
serviteur, 

Hory 
A Monsieur le Ministre Secretaire d'Etat des Affaires Etrangeres de 
la Republique Frarn;aise. A Paris. 
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ANNEXE 

Dans Ies circonstances actuelles, Le Consulat General de Sa 
Majeste l'Empereur de toutes Ies Russies doit necessairement cesser 
ses fonctions. 

En annon~nt son depart a Son Altesse le Hospodar de la Valachie, 
le soussigne prenant en consideration que cet etat de choses a ete 
anime en contravention flagrante aux dispositions du Reglement orga
nique, base sur Ies stipulations du trai te d' Andrianople, proteste for
mellement contre toutes Ies innovations qui viennent d'etre introduites. 

11 prie San Altesse d'agreer l'assurance de sa haute consideration. 

Bucarest, le 12/24 Juin 1848 
/Signe/ Ch. de Kotzebue 

Conseiller d'Etat 
A San Altesse le Hospodar de Valachie. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa r. 1, c. 75-78 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatique, C.P. Turquie -
Bucarest, vol. 5). 

Agenţia 
şi Consulatul General al Franţei 
din Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 2 

Arestări - Convorbiri cu Principele -
Frământări - Plecarea generalului Duhamel -
Probabilitatea unei ocupaţii viitoare a 
Ţării Româneşti de către trupele ruse - Revoluţie 

Domnul Ministru, 

Bucureşti, 24 iunie 1848 

Numeroase arestări s-au făcut în continuare ieri, pe 23; dimi
neaţă, Principele a trecut trupele în revistă şi le-a solicitat din nou 
depunerea jurământului. 

La ora unu m-am dus la domnitor pentru a-l felicita că a scăpat 
atât de miraculos din atentatul îndreptat împotriva persoanei sale; 
atentat care este, de altfel, respins în mod energic de către Partida 
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Liberală. Principele mi-a părut foarte agasat de poziţia lui reală şi de 
întinderea mişcării populare. Deşi a făcut caz de patriotismul lui pur 
şi dezinteresat, care îl va determina chiar să lase pe alte mâini frâiele 
guvernării, dacă va vedea în asta vreun avantaj pentru ţara sa, el a 
vorbit totuşi despre măsurile pe care le-a luat pentru a împiedica 
orice atac asupra capitalei din partea sătenilor din diferitele ţinuturi 
ridicaţi de către tineretul valah, şi care se îndreptau spre Bucureşti 
împreună cu o parte a trupei ce li se alăturase. 

Agitaţia creşte din moment în moment. Şeful poliţiei şi-a dat demisia. 
La ora şase seara, generalul Duhamel a plecat în cea mai mare 

grabă către Liova, la frontiera cu Moldova, la aproximativ 20 de poşte 
de Bucureşti; este cel mai apropiat cartier general al trupelor ruseşti. 
Nu există îndoială, şi o ştiu din sursă sigură, că această plecare subită 
are ca obiect să determine ocuparea militară şi în cel mai scurt timp, 
a principatului, punând astfel în aplicare ordinele cuprinse în circulara 
imperială, al cărei text este reprodus în depeşa politică nr. 50, din 11 aprilie 
trecut. 

La orele 7, s-au format în mai multe puncte ale oraşului, adunări; 
s-a dat citire acolo unei noi constituţii. Nu mi-am putut procura încă 
acest document. 

La orele 8, toate aceste adunări, cu steaguri în frunte, s-au îndreptat 
către palatul domnitorului, în strigăte de „Trăiască constituţia!". 
Prinţul se afla în balcon ţinând în mână un exemplar din constituţie. 
Prima cerere cei s-a făcut a fost eliberarea tuturor persoanelor arestate 
pentru delicte politice. Prinţul a semnat pe loc ordinul care i-a pus în 
libertate. Entuziasmul atinsese culmea. Domnitorul a acceptat apoi 
unul câte unul articolele noii constituţii şi, la orele 10, ea a fost sem
nată şi proclamată în toată capitala. A fost numit un nou guvern din 
rândurile tinerimii liberale. În două reprize distincte, infanteria şi 
cavaleria, ajunse între timp din cazarmă, au fost somate să iasă din 
curtea palatului, ceea ce s-a î.ntâmplat fără cea mai mică rezistenţă. 

Au fost trimise ştafete către toate colţurile Ţării Româneşti. Restul 
nopţii s-a petrecut în linişte, ca şi toată dimineaţa de astăzi. 

Sunt cu respect, 
domnule ministru, 

al dumneavoastră foarte umil şi supus 
servitor, 

Hory 

Domnului Ministru Secretar de Stat al Afacerilor Externe al Republicii 
Franceze. La Paris. 
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ANEXA 

În circumstanţele actuale, Consulatul General al Majestăţii sale, 
Împăratul tuturor Rusiilor este nevoit să-şi înceteze funcţiunile. 

Anunţând plecarea sa Alteţei sale, Domnitorul Ţării Româneşti, 
subsemnatul, luând în considerare că această stare de lucruri a fost 
creată în flagrantă contradicţie cu dispoziţiile Regulamentului 
Organic, bazat pe stipulaţiile Tratatului de la Adrianopol, protestează 
în mod formal împotriva tuturor inovaţiilor care au fost introduse. 

El o roagă pe Alteţea sa să primească asigurarea înaltei sale 
consideraţiuni. 

< Semnat > Ch. de Kotzebue, 
consilier de stat 

Alteţei sale, Domnitorului Ţării Româneşti 

1848 iunie< 12 > / 24, Bucureşti 

I 241, PR. 6 juli 1848 

Ew. Excellenz werden durch die Berichte des General Consuls, 
Freiherrn von Richthofen, von den Bewegungen in Kenntniss gesetzt 
sein, welche die Umgestaltung der politischen Verhăltnisse in den 
tibrigen Lăndern Europas hier in der Wallachei hervorgebracht haben. 
Die Anwesenheit der von Russland u. der Ttirkei zur Aufrechterhaltung 
der ftirstlichen Autorităt hierher gesendeten Commissăre, des Generals 
Duhamel und Talaat Effendis, hat einesteils den Ausbruch des Auf
standes aufgehalten, andererseits aber die Gegenparthei der 
Regierung in ihren Plănen bestărkt. Man hat nămlich aus den 
Ăusserungen Talaat Effendis schliessen zu dtirfen geglaubt, dass die 
Pforte einer Umgestaltung der hiesigen Verhăltnisse nicht abgeneigt 
sei, und die Hoffnung geschopft, dass jener Seite ein energischer 
Widerstand nicht zu ftirchten sei. So waren denn die Hăupter der 
Opposition immer weiter gegangen, man hatte selbst in den Schulen 
und in der Miliz grossen Anhang zu finden gewusst. 
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Der Ftirst schritt lange Zeit nicht ein. Er ăusserte dass ja bis jetzt 
nichts Ungesetzliches geschehen sei und dass er ftir die Ruhe fasste. 
Als aber vor etwa acht Tagen ein Hauptmann a. D. bei 
Aufwiegelungsversuchen betroffen wurde, konnte der Ftirst dem 
Andringen des Generals Duhamel und des Russ. Consuls von Kotzebue 
nicht lănger widerstehen und musste zu Verhaftungen schreiten. 

Am Abend des 21-ten d.M. horte man von einem Angriff auf 
das Leben des Ftirsten. Es hiess, drei junge Bojaren hătten gegen 9 
Uhr am diesem Abende auf der Promenade aus einem rasch 
vortiberfahrenden Wagen auf den Ftirsten geschossen. Der Ftirst 
zeigte auch bei den ihm am folgenden Tage abgestatteten Besuchen 
den dreifach durchlocherten Mantel und eine beschădigte Epaulette, 
an welcher die Kugel abgeprallt sei. 

Demungeachtet wurde von einigen Seiten behauptet, das Ganze 
sei eine Erdichtung, die ~arauf berechnet, den Russen Anlass zum 
Einmarsch zu geben. Indessen ist an eine Mystification nicht zu 
denken, die Tat mag aber nicht von der ganzen Partei ausgegangen, 
sondern nur dem Hirn einiger tiberspannter Swărmer entsprungen 
sein. Denn der allgemeine Hass war hier nicht sowohl, - wie in der 
Moldau - gegen der Person des Ftirstn, sondern gegen seine Minister 
gerichtet, namentlich gegen den Minister des Innern Villara, welcher 
allgemein der niedrigsten Betrtigereien beschuldigt wird, welchen 
aber der Ftirst halten musste, weill ermit ihm gemeinschaftlich zum 
Sturze des Ftirsten Ghika gewirkt hatte. Die drei Bojaren, welche als 
die Morder bezeichnet werden, hat man entkommen lassen. 

Vorgestern kam die Nachricht hier an, dass in der kleinen 
Wallachei der offne Aufstand ausgebrochen sei. Es hat sich dort eine 
provisorische Regierung gebildet, an deren Spitze ein als Dichter 
bekannten Buchdrucker Iliades steht und das Milităr hat sich fi.ir 
dieselbe erklărt. Das sehr umfangreiche Programm derselben, 
welches Iliades vor seinem Abgang von hier beim englischen 
Generalkonsul deponirt hatte, enthălt 22 Punkte, wo verbessernde 
Neuerungen eintreten sollen, wie Ew. Excellenz aus der mit năchster 
Post nachfolgenden Obersetzung ersehen werden. Die in lbraila 
stehenden Truppen haben sich gleichfalls ftir die provisorische 
Regierung erklărt und eine Stellung lăngs der Donau eingenommen. 

Gestern Nachmittag reiste General Duhamel ab, nachdem er 
gegen den K.K. Ostreichischen Agenten v. Timoni erklărt hatte, dass 
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nunmehr die lăngs des Pruth stehenden Russischen Truppen einri.icken 
wiirden. Dieselbe Ăusserung halte auch Herr v. Kotzebue gegen 
mehre Personen gethan. 

Eine Stunde nach der Abreise des Generals Duhamel traten die 
folgenden Ereignisse ein, welche sich zur Zeit ihrem wahren 
Zusammenhange nach noch nicht vollig wi.irdigen lassen: 

Nachdem der Ftirst in der Caseme der Miliz gewesen war, indessen 
Statt des von den Truppen geforderten Treuschwurs nur die Antwort 
erhalten hatte, dass kein Soldat gegen seine Brtider kămpfen wtirde, 
sammelten sich an einigen Punkten der Stadt Volkshaufen, denen <las 
Programm der provisorischen Regierung vorgelesen wurde. Auf die 
Versicherung der Vorleser, dass der Ftirst dieses Programm zu dem 
seinigen gemacht habe, zog man in immer mehr anwachsenden Haufen 
in den Ftirstehof, erzwang den Eingang und ein in die Zimmer des 
Fiirsten gedrungner Haufen erlangte dort zunăchst die Befreiung der 
Inhaftirten, dann die Unterschrift des Ftirsten unter die Proklamation 
der provisorischen Regierung, welche damit zu einer Art Constitution 
gestemmpelt wurde, endlich die Bildung eines neuen Ministeriums 
aus Mitgliedern der Oppositionsparthei. Jubel erschall nun, Fahnen, 
Bănden und Cocarden in den Landesfarben kamen tiberall zum 
Vorschein, man zog die Freicheit und die Constitution feiernd durch 
die Strassen, brachte im Vorbeigehen bei der Osterreichischen Agenzie 
dem Kaiser Ferdinand ein Hoch, zertrtimmerte dem Minister Villara 
und dem verhasten Aga (Polizeichef) Mano die Fenster und erst der 
anbrechende Morgen machte allen den ein Ende. 

Heute frtih verliess man die neue Constitution an offentlichen 
Orten und auf den Hauptstrassen erschallt Jubel, wăhrend der Fi.irst 
eben von der hier stark grassirenden Cholera ergriffen, auf <las 
Krankenlager geworfen ist. 

Herr v. Kotzebue, welcher erklărt hat, die jetzige Regierung nicht 
anerkennen zu konnen, will die Stadt verlassen, wahrscheinlich um 
unter dem Schutze des Russischen Occupationsheeres zurtickzukehren. 

Sakellario und Konig 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme RDG, r. 2, c. 896-900 
(Deutsches Zentralarchiv, Geheimes Staatsarchiv, A.A. ZB. Nr. 710, Moldau und 
Wallachei, Politischer Schriftwechsel mit den Koniglichen Consulaten in den Donau
furstenthumern, 1843-1849, voi. I). 
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Bucureşti, 24 iunie 1848 
I 241, prezentat la 6 iulie 1848 

Excelenţa voastră desigur că a fost pusă la curent, prin rapoartele 
consulului general, baronul von Richthofen, în privinţa mişcărilor pe 
care schimbările din situaţia politică din celelalte ţări ale Europei le
au prilejuit aici în Ţării Româneşti. Prezenţa comisarilor trimişi aici 
de Rusia şi de Turcia, generalul Duhamel şi Talaat Effendi, cu scopul de 
a menţine autoritatea principelui, a frânat izbucnirea revoltei, dar, pe de 
altă parte, a dus la întărirea deciziei partidului adversar al guvernului 
de a-şi realiza planul. Din exprimările lui Talaat Effendi se putea, ce
i drept, trage concluzia că Poarta nu ar privi cu ostilitate o schimbare a 
situaţiei de aici şi s-a creat speranţa că din acea parte nu ar fi de 
aşteptat o rezistenţă puternică. Aşa se face că şefii opoziţiei au mers 
tot mai departe, ştiind să-şi găsească mulţi adepţi chiar în şcoli şi 
miliţie. 

Principele nu a intervenit mult timp. El a afirmat că până în prezent 
nu s-a întâmplat nimic ilegal şi că el se pronunţă pentru menţinerea 
liniştii. Dar, când, în urmă cu cca opt zile, un căpitan în retragere a 
fost surprins incitând, principele nu s-a mai putut opune presiunilor 
generalului Duhamel şi consulului rus von Kotzebue şi a trebuit să 
treacă la arestări. 

În seara de 21 a lunii curente s-a auzit despre un atentat la viaţa 
principelui. Se spunea că trei tineri boieri ar fi tras asupra principelui, 
pe la orele 9 ale acelei seri, în timpul plimbării, dintr-o trăsură care a 
trecut în viteză. Principele a şi arătat celor care l-au vizitat în ziua 
următoare mantaua găurită în trei locuri şi un epolet deteriorat, pe 
care a ricoşat glonţul. 

Cu toate acestea, unii au susţinut că totul ar fi născocire, cu 
scopul de a oferi ruşilor motiv pentru intrarea trupelor. Totuşi, nu este 
cazul să ne gândim la o mistificare; fapta nu a putut fi însă pusă la cale 
de întregul partid, ci ea a încolţit numai în creierele unor fanatici exaltaţi. 
Aceasta, deoarece ura generală nu a fost aici atât de mare - ca în 
Moldova - împotriva persoanei principelui, ci a fost îndreptată mai 
mult împotriva miniştrilor lui, îndeosebi împotriva ministrului de 
interne Villara, învinovăţit, în general, de cele mai joase matrapazlâcuri, 
dar pe care principele a trebuit să-l menţină, deoarece au acţionat 
împreună pentru îndepărtarea principelui Ghika. Cei trei boieri 
indicaţi ca asasini au fost făcuţi scăpaţi. 

Alaltăieri a S')Sit aici ştirea că în Oltenia a izbucnit deschis revolta. 
S-a format acolo un Guvern Provizoriu, în frunte cu un tipograf 
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cunoscut ca poet, Eliade, iar armata s-a declarat de partea acestuia. 
Programul foarte cuprinzător al acestui guvern, pe care Eliade l-a 
depus, înainte de plecarea de aici, la consulul general englez, conţine 
22 puncte incluzând înnoiri menite să îmbunătăţească situaţia, aşa 
cum Excelenţa voastră va putea observa din traducerea pe care o voi 
trimite cu următoarea poştă. Trupele staţionate la Brăila s-au declarat 
şi ele de partea Guvernului Provizoriu şi au luat poziţie de-a lungul 
Dunării. 

Ieri după amiază a plecat generalul Duhamel, după ce îi declarase 
agentului imperial-regal austriac von Timoni că de acum trupele ruse 
aflate de-a lungul Prutului vor pătrunde în marş. Acelaşi lucru l-a 
spus şi dl von Kotzebue faţă de mai multe persoane. 

La o oră după plecarea generalului Duhamel s-au produs urmă
toarele evenimente, care deocamdată nu pot fi încă evaluate în toată 
complexitatea lor: 

După ce principele a fost la cazarma miliţiei, unde, în loc de 
jurământul de credinţă cerut trupelor nu a obţinut decât răspunsul că 
nici un soldat nu va lupta împotriva fraţilor lui, mulţimi de oameni s-au 
adunat în câteva puncte ale oraşului, cărora li s-a citit programul 
Guvernului Provizoriu. La asigurările date de către cei care citeau 
programul, în sensul că principele şi l-a însuşit, mulţimi crescânde s-au 
adunat în curtea principelui, au forţat intrarea iar un grup mare care 
a pătruns în încăperile principelui au cerut mai întâi eliberarea celor 
arestaţi, apoi semnătura principelui sub Proclamaţia Guvernului 
Provizoriu, care prin aceasta a fost legalizată ca un fel de Constituţie, 
iar în final formarea unui nou guvern din membri ai partidului de 
opoziţie. A răsunat o explozie de bucurie; steaguri, panglici şi cocarde 
în culorile naţionale au apărut peste tot; s-a jubilat pentru libertate şi 
pentru Constituţie pe străzi; în trecere prin faţa Agenţiei austriece au 
ovaţionat pentru împăratul Ferdinand; au spart ferestrele ministrului 
Villara şi ale odiosului aga. (şeful poli{iei) Manu şi numai o dat:l cu 
ivirea zorilor s-a pus capăt tuturor acestor fapte. 

Astăzi devreme noua Constituţie a fost afişată în locuri publice 
iar pe străzi au izbucnit explozii de entuziasm, în timp ce principele, 
îmbolnăvit tocmai acum de holera care bântuie din ce în ce mai tare 
aici, a fost dus la spital. 

Dl von Kotzebue, care a declarat că nu poate recunoaşte guvernul 
de acum, vrea să părăsească oraşul, probabil pentru a se întoarce sub 
scutul armatei de ocupaţie ruseşti. 

Sakellarie şi Konig 
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Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

No.3 

Protestation et depart du Consul 
general de Russie -
Demission et depart du Prince Bibesco -
Gouvemement provisoire -
Probabilite de l'arrivee prochaine des 
troupes russes en Valachie -
Envoi d'une depeche adressee par le 
Secretaire d'Etat de Valachie au 
Ministre des Affaires Etrangeres de 
la Republique 

1848 iunie< 15 > / 27, Bucureşti 

Monsieur le Ministre, 

Les evenements politiques se succedent ici avec rapidite. Par la 
derniere depeche du 24 j'ai eu l'honneur de vous faire un expose 
succint de la revolution toute pacifique qui s'est accomplie ici le 23, 
en moins de trois heures de temps. 

Le 24 au matin, M. Kotzebue, apres avoir lance une protestation 
contre cet etat de choses, a quitte Bucarest pour se rendre en 
Molda vie. 

Le 25, le Secretaire d'Etat a adresse la circulaire ci-jointe (lit: A) 
aux Agents Etrangers, dans le but de porter officiellement a leur 
connaissance la nouvelle constitution donnee au Pays et sanctionnee 
par le Chef de l'Etat. 

Dans la nuit du 25 au 26, le Prince Bibesco s'est demis de ses 
fonctions et a pris, sous un nom suppose, la route de Kronstadt. 

Le 26, un Gouvernement provisoire a ete constitue. Quelques 
modifications ont ete apportees dans le ministere nomme le 23. Je 
joins ici l'office de la Secretairerie d'Etat qui notifie ces changements. 
(Lit. B et C). 

Le meme jour, deux membres du Gouvernement provisoire se 
sont rendu chez moi pour m'inviter a assister le lendemain a une 
ceremonie religiel!Se et nationale. J'ai repondu a ces messieurs, en les 
remerciant de cette attention, qu'en egard a ma position interimaire, 
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jene saurais accepter avant de m'etre concerte a ce sujet avec les autres 
Agents Consulairs aupres de qui ils avaient fait la meme demarche. 
Tous les consuls sont tombes d'accord de ne faire, ni par leurs actes, 
ni par leur presence, aucune demonstration officielle aupres du 
nouveau Gouvernement, avant d'avoir re,;u de leurs chefs les 
instructions necessaires. 

Cette ceremonie a eu Îieu aujourd'hui avec toute la pompe reli
gieuse qui reclamaient les circonstances. 

Les apprehensions exprimees par ma derniere depeche sur 
l'occupation prochaine de la Valachie par les troupes Russes, sont 
completement partagees par le Gouvernement provisoire qui vient 
de se constituer. Cette intervention armee est peut-etre plus proche 
qu'on ne le croit: des personnes bien informees pensent que le General 
Duhamel este arrive ici muni des pleins pouvoirs de l'Empereur pour 
faire entrer, s'il le juge apropos, une partie des troupes du Camp de 
Liova. D'un autre cote, cependant, M. Kotzebue m'a dit a une heure 
avant le depart du Comissaire Russe, ,,qu'il ne connaissait pas preci
sement les intentions de l'Empereur au sujet de l'intervention armee, 
mais qu'il avait la presque certitude que la tentative d'assasinat 
dirigee contre le Prince, le soulevement des paysans de differents 
districts, la defection d'une partie de la mitice, paraitront a l'Empereur 
de nature a motiver suffisemment l'occupation immediate de la Valachie." 
Ceci contredit l'etendue des pouvoirs qu'on supposait au General 
Duhamel. Deux heures plus tard le Consul General de Russie a pu 
donner a l'Empereur un motif de plus pour justifier cette invasion. 

La tranquillite n'a pas cesse de regner dans la capitale jusqu'a ce 
moment. 

Tres prochainement j'aurai l'honneur, Monsieur le Ministre, de 
vous adresser une traduction de la proclamation Valaque, qui contient 
les bases de la nouvelle constitution. 

Je viens de recevoir a !'instant du Secretaire d'Etat de Valachie, 
avec priere de vous le transmettre, la depeche ci-jointe. 

Je suis avec respect, Monsieur le Ministre, 
votre tres humble et tres obeissant 

serviteur, 
Hory 

A Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres de la Republique 
Fran,;aise. A Paris. 
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Copie 
(lit A) Bucarest 13/25 Juin 

Monsieur l'agent et consul general, 

Par suite du droit d'administration interieure independante, 
devolu a la Principaute de Valachie et qui emporte explicitement 
celui de se donner des lois, une nouvelle constitution venent d'etre 
proclamee aujourd'hui meme par le voeux unanime des habitatants, 
exprime par une manifestation tout aussi calme que pleine de dignite. 
Je m'empresse de vous informer, Monsieur l'Agent et Consul General, 
que cette constitution qui se rattache entierement aux interets inte
rieurs du pays, a rei;u la sanction du chef de l'Etat et que je viens 
d'avoir l'honneur d'etre appele a diriger par interim le departement 
des relations exterieures. Le zele que je ne manquerai pas de mettre 
a entretenir avec vous des rapports de bonne intelligence et a expedier 
les affaires avec toute la promptitude requise, me donne tout lieu 
d'esperer que je rencontrerai de votre part la meme bonne volante. 

J'aurai l'honneur de vous communiquer bientât Ies bases de 
cette constitution qui regira desormais la Valachie. 

En attendant,je profite de cette occasion pour vour prier, Monsieur 
l'Agent et Consul General, d'agreer l'assurance de ma haute conside
ration. 

Signe: 
N. Bălcesco 

Ministre des Affaires etrangeres 
Pour copie conforme 

A l'honorable Consulat General de France. 

Copie 
(lit B) Bucarest Ie 14/26 Juin 1848 

M. l'Agent et Consul G-al, 

Par la note en date du 13/25 courant, No. 1044, vous avez ete mis 
en courant de la constitution que le peuple valaque vient de se 
donner. Cependam le Prince Bibesco s'etant demis de ses fonctions, 
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il a ete urgent de constituer un Gouvernement provisoire, ains1 qu'un 
ministere composes comme il suit: 
Gouvernement provisoire: 
Le Metropolitain; President, 

Jean Eliade, 
Etienne Golesco, 
Tel1, 
Magguere, 
Scourt 

Secretaires du Gouvernement provisoire, ayant voix deliberative: 
M. C.A. Rosetti, 

" N. Bălcesco, 
" A. G. Golesco, 
" Bratiano 

Ministres, 
M. N. Golesco, de l'lnterieur 

" J. Kimpiniano, Justice 
" J. Voinesco II, Aff. Etrangeres 
" C. N. Philipesco, Finances 
" J. Odobesco, de la Guerre 
" J. Eliade, Instruction publique 

Veuillez croire, M. !'Agent et Consul General, que le nouveau 
Gouvernement fera tous Ies efforts pour maintenir le calme et la 
tranquillite publique sur le pied le plus rassurant en meme temps 
qu'il s'empressera d'entretenir les relations Ies plus amicales et de 
resserer plus etroitement Ies liens qui ont existe jusqu'ici, et je 
m'estime heureux de me voir appele a cultiver ces memes rapports 
avec vous, etant convaincu d'avance d'une egale reciprocite de votre 
part. 

Je me fais en meme temps un devoir de vous communiquer ci
joint Ies bases de la constitution 1, suivant la promesse qui vous en a 
ete donnee par la note precitee. 

Agreez etc. 
Signe: Voinesco II 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Fran/a, r. 1, c. 80-87 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatique, C.P. Turquie -
Bucarest, voi. 5). 
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Agenţia 
şi Consulatul General al Franţei 
din Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 3 

Protestul şi plecarea consulului 
general al Rusiei 
Demisia şi plecarea principelui Bibescu -
Guvern Provizoriu 
Probabilitatea apropiatei sosiri a trupelor 
ruseşti în Ţara Românească 
Trimiterea unei scrisori adresată de 
secretarul de stat al ministrului 
de externe al republicii 

Bucureşti, 27 iunie 1848 

Domnul Ministru, 

Evenimentele politice se succed aici cu rapiditate. 
Prin ultima mea depeşă din data de 24 am· avut onoarea să vă fac 

un expozeu succint asupra revoluţiei complet paşnice care s-a îndeplinit 
aici, în mai puţin de trei ore. 

Pe data de 25, dimineaţa, dl Kotzebue, după ce a făcut public un 
protest împotriva acestei stări de lucruri, a părăsit Bucureştiul îndrep
tându-se spre Moldova. 

În data de 25, secretarul de stat a adresat circulara alăturată (lit. 
A) agenţilor< diplomatici > străini, în scopul de a le aduce oficial la 
cunoştinţă noua constituţie ce s-a dat ţării şi a fost sancţionată de 
către şeful statului. 

În noaptea de 25 spre 26, principele Bibescu şi-a dat demisia din 
funcţiile sale şi, sub un nume fals, a luat drumul Braşovului. 

Pe data de 26 s-a constituit un guvern provizoriu. Au fost aduse 
câteva modificări cabinetului numit în data de 23. Alătur aici adresa 
secretarului de stat care notifică aceste schimbări. (lit. B şi C). 

În aceeaşi zi, doi oameni ai Guvernului Provizoriu au venit la 
mine pentru a mă invita să asist a doua zi la o ceremonie religioasă şi 
naţională. Am răspuns acestor domni, mulţumindu-le pentru această 
atenţie, că dată fiind poziţia mea interimară, n-aş putea accepta 
înainte de a mă pune de acord asupra acestui subiect cu ceilalţi agenţi 
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consulari pe lângă care au făcut aceleaşi demersuri. Toţi consulii au 
căzut de acord să nu facă, nici prin actele, nici prin prezenţa lor, nici 
o demonstraţie oficială pe lângă noul guvern înainte de a primi instruc
ţiunile necesare de la superiorii lor. 

Respectiva ceremonie a avut loc astăzi cu toată pompa religioasă 
cerută de circumstanţe. 

Aprehensiunile exprimate în ultima mea depeşă cu privire la 
apropiata ocupaţie a Ţării RoIŢlâneşti de către trupele ruseşti sunt 
întru totul împărtăşite de Guvernul Provizoriu care s-a constituit de 
curând. Această intervenţie armată este, poate, mai aproape decât se 
crede. Persoane bine informate cred că generalul Duhamal a sosit aici 
investit de către ţar cu depline puteri pentru a hotărî, dacă o va crede 
necesar, intrarea unei părţi a trupelor din tabăra de la Liova. Pe de 
altă parte, totuşi, dl Kotzebue mi-a spus, la o oră după plecarea comi
sarului rus „că nu cunoaşte cu precizie intenţiile ţarului cu privire la 
intervenţia armată, dar că are aproape certitudinea că tentativa de 
asasinat asupra principelui, ridicarea ţăranilor din diferite ţinuturi, 
defecţiunea unei părţi a miliţiei i se vor părea împăratului de natură 
să motiveze suficient ocuparea imediată a Ţării Româneşti". Aceasta 
contrazice întinderea puterilor pe care se presupune că le are generalul 
Duhamel. Două ore mai târziu consulul general al Rusiei i-a putut da 
ţarului un motiv în plus pentru a justifica această invazie. 

Liniştea nu a încetat să domnească în capitală până în acest moment. 
Foarte curând voi avea onoarea, domnule ministru, să vă trimit 

o traducere a proclamaţiei valahe care conţine bazele noii constituţii. 
Am primit chiar acum din partea secretarului de stat al Ţării 

Româneşti, cu rugămintea de a v-o trimite, scrisoarea alăturată. 

Sunt, cu respect, domnule ministru, 
al dumneavoastră prea umil şi supus 

servitor, 
Hory 

Domnului Ministru de Externe al Republici Franceze. La Paris. 

Copie 
(lit A) Bucureşti, 13/25 iunie 

Domnule Agent şi Consul General, 

Ca urmare a dreptului de administraţie internă independentă 
cuvenit Principatului Ţării Româneşti şi care include în mod explicit 
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pe acela de a-şi da legi, a fost proclamată chiar astăzi p nouă constituţie 
prin voinţa unanimă a locuitorilor, exprimată printr-o manifestaţie pe 
cât de calmă, pe atât de plină de demnitate. Mă grăbesc să vă informez, 
domnule agent şi consul general, că această constituţie care se realiază 
în întregime intereselor interne ale ţării, a primit sacţiunea şefului 
statului şi că am avut onoarea de a fi chemat să conduc ad-interim 
Departamentul de relaţii externe. Zelul pe care nu voi pregeta să-l 
depun în a întreţine cu dumneavoastră raporturi de bună înţelegere 
şi în a rezolva problemele cu toată promptitudinea cerută, mă lasă să 
sper că voi întâlni din partea dumneavoastră aceeaşi bunăvoinţă. 

Voi avea onoarea să vă comunic în curând bazele acestei consti-
tuţii ~are va guverna de acum Ţara Românească. . 

In aşteptare, profit de această ocazie pentru a vă ruga, domnule 
agent şi consul general, să primiţi asigurarea înaltei mele consideraţiuni. 

Copie 
(lit B) 

Semnat: 
N. Bălcescu, 

ministru al afacerilor străine 
Pentru copie conformă 

Onorabilului consul general al Franţei. 

Bucureşti 14/26 iunie 1848 

Domnule Agent şi Consul General 

Prin nota din data de 13/25 curent, nr. 1044, aţi fost informat 
despre constituţia pe care şi-a dat-o poporul valah.Între timp, prinţul 
Bibescu dându-şi demisia din funcţiunile sale, a devenit urgentă consti
tuirea unui guvern provizoriu compus după cum urmează: 
Guvern Provizoriu: 

Mitropolitul, Preşedinte, 
Ion Eliade 
Ştefan Golescu 
Tel1 
Maghieru 
Scurtu 

Secretarii Guvernului Provizoriu, având vot deliberativ: 
Dl. C.A Rosetti 

„ N. Bălcescu 
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„ A.G. Golescu 
„ I.C. Brătianu 

Miniştrii: 
Dl N. Golescu la Justiţie 

„ I. Câmpineanu la Justiţie 
„ 1.Voinescu II, Afaceri Străine 
„ C.N. Filipescu, Finanţe 
„ I. Odobescu, la Război 
„ I. Eliade, Instrucţiune publică 

Binevoiţi a crede, domnule agent şi consul general, că noul guvern 
va face toate eforturile pentru a menţine calmul şi liniştea publică la 
nivelul cel mai liniştitor, că se va grăbi totodată, să întreţină relaţiile 
cele mai amicale şi să strângă cât mai mult legăturile care au existat 
până acum, şi mă consider fericit de a mă vedea chemat să cultiv 
aceleaşi raporturi cu dumneavoastră, fiind convins de pe acum de o 
reciprocitate pe măsură din partea dumneavoastră. 

În acelaşi timp, îmi fac o datorie să vă comunic alăturat bazele 
constituţiei 1, urmând promisiunea ce v-a fost făcută prin nota precedentă. 

1 Urmează, în continuare, pe rolă. 

~eln <ăki > 

:BeltigyMiniszter urnak visza kiildendo 
Magyarhon beltigyminisztere 
Szcmorc Bcrtalan urnak 

Primiţi etc. 
Semnat: Voinescu II 

1848 iunie 15/27 

Murgu Euthim a bansagi roman nep reszerol 1848 k - evi 
junius 27 en tartatott egyetemes nepgytiles elnoke ket 
legfontosab es silrgetobb targyr61 kell6 jelenteset teszi. 

~eln < ăki > 
B 

Tisztelt beltigy-miniszter ur! 

1848 junius 27 utan 

Azon eloterjestesem kovetkezteben, mellyet mind tisztelt 
beltigy-minister umak, mind bansagi miniszterialis biztos Vukovics 
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Szabbas urnak tettem volt miszerint sztikseges volna a Bansagban 
ktilonben is legnagyobb szamu roman nepnek - mint mellyre a follazadt 
raczok a nyilvânitott tolăki elszakadâs szândokâert leginkabb fenik 
fogukat - a fejefălebe tornyosul6 's enyeszettel fenyeget6 vesz 
elhâritâsa tekinteteb61 egy egyetemes nepgyulesben a veszely 
elenyesztethetesere szolgâl6 eszkozokr61 's legalkalmasb m6dr61 
tanakodni 's hatârozni. - Ennek folytan az âltalam f[oly6] e[v] junius 
27ktre az uj szerint hirdetett nepgyulest a most mondott id6ben Krass6 
megyei Lugos mezovarosaban az isten szabad ege alatt megtartottam, 
hol a fălmerult tanacskozas rende szerint a veszely eltâvolitasara 
legsztiksegesbnek velt m6d tăbb pontokban megallapittatott, 's azon 
egyetemes nepgyules hatarozatai a tisztelt miniszterium 's az elso 
nemzetgyules elebe partolas es helybenhagyas kieszkăzlese vegett, 
egy nagyszamu a nep kebeleb61 valasztott ktildăttseg altal szemelyesen 
eloterjesztetni rendeltetett Addig is azonban, mig ez megtortenhetend, 
al6lfrt mint a bansagi roman nep altal tartatott egyetemes gyulesnek 
valasztott elnăke kotelessegenek ismeri a legsilrget6'bb targyakat 
beltigy-miniszter ur tudomasara juttatni. 

Eloszăr is legszilksegesbnek talaltatvan az egesz bansagi nepnek 
hat nap alatti fălfegyverzese a jelenvoltak azon indokb61, mivel illy 
veszterhes kărillmenyek kozt csak egyedul ollyannak indulhat 
vezerszavara, kihez a nepnek megingathatlan _ bizalma van, egy 
illyennek vezerlete alatt pedig a haza megmentese vegett barmi 
aldozatt61 sem retteg visza: ugyanazert a nep nyilva·n folszolittatvan a 
vegett hogy kit kivanna a hat nap alatt folfegyverzendo osszes nep 
fokapitanysagaval megbfzni, egyihangulag alolfrtat tisztelte meg 
megbecstilhetlen bizodalmaval, kotelessegeve tetetven egyszersmind 
a magas miniszteriumt61 a kivantat6 mennyisegu fegyvereket 
megszerzeni biztosa remellven az egyetemes nepgyules hogy 
nemcsak ezen kivânata fog teljesztetni - miutan fegyver nelkill csak 
egyenesen vag6hidra menne -. hanem az osszes jelenvolt nep 
egyhangulag megvâlasztotta al6lfrt f61capitanyt ezen min6segben 
kegyesen megerositendi, miutân senki sem tudja 's tudhatja jobban 
mint a felelos miniszter urak, hogy: a nep szava isten szava. 

Mâsodszor: J61 tudvân jelenvoltak azt: hogy a Bânsâgba 
rabl6kkent beiltătt râczok ellen nemcsâk a kenyszer fegyverreivel, 
hanem erkolcsileg is a bansagi român nepet biztositani kelletik azon 
hatas ellen, mellyel a râczokb61 âll6 gorog nem egyestilt egyhazi 

229 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



kormanyok, a romanokra mint velăk egy hiten lev6kre hatottak -
kovetkez6, a jegyzokonyvb61 sz6n11 sz6ra kifrt el6terjesztes tetetett: 

Kerdes tetetven eloszăr kik lehetnek a bansăgban jelen 
horiilmenyek kozott legveszedelmesb emberek? Mire egyhangulag 
valaszoltatott: hogy a magyarhoni 's ktilănăsen a bansăgi racz 
piispokok 's racz metropolita, mint kik eddig is minden m6dot es 
ezkozt megragadtak a roman nepnek sajat partjuk reszere leendo 
elszeditesere, minek peldaja a Karloviczi racz patriarcha atal a roman 
nephez mindenfele ktildott 's orszagszerte ismert lazit6 folhfvasa 
mellyben a bansăgi romanokat egy vajdanak onhatalom utjani 
valsztasara, ugy a panszlav iranyu illir-racz lazadashozi allasra sz6lita 
fol. - Illy terhes kortilmenyek kăzott a temesvari is verseczi racz 
piispokok mint egy reszr61 ismeretesek arr61 hogy a panszlăv part 
reszere proselitakat minden aron szerezni igyekeznek, mas reszr61 a 
follazadt karloviczi racz metropolitanak vak engedelmesseggel 
lekotelezett szolgai leven, annak parancsait is vakon teljesiteni 
igyekeznek, 's e tekintetbol benn6k bfzni nem lehetven, de sot meltan 
lehetven tartani att61 hogy az egyhazi kormanyuk alatti nepet a 
partiito illir-raczok reszere elszediteni 's vetkes czeljuk eleresere 
folhaszalni igyekezendnek, e miatt a karloviczi metropolita mint az 
illir-racz lazadas vezere, - tovabba a verseczi g<orog> n<em> 
e<gyesiilt> piispok, mint ki jobbadan Karloviczon tartozkodott 's a 
racz-illir bizottmanyban reszt vett; ugy a temesvari g<orog> n<em> 
e<gyesiilt> racz piispok, ki egy korleveleben pappjainak meghagya, 
hogy a nepet arra birjak, mikep senkire se hallgassanak, henem csak 
o rea-, ezek tehat mint a kozbeke es batorsag fentarthatasara semmi 
biztositekot nem nyujt6 egyenek, hivatalaikt61 a jelenvolt nep 
egyhangu nyilatkozata fonalăn elmozdittattak, annyval inkabb: mivel 
nem a keleti g<orog> n<em> e<gyestilt> egyhaz, egyhazi torvenyei 
rendelete szerint a nep altal egyhaz gytilekezetben valasztattak hanem 
egy factiosus 's mostansag follazadt racz metropolita ersek altal tolattak 
a raczoknăl szamra nezve hăromszor tobb g<orăg> n<em> e<gyesiilt> 
hitff roman ajkunak nyakara. - 'S minthogy ezeknek a piispokoknek 
a lelkeszi hivatalok 's mas kitiintetesek osztogatasaval egybekototten 
jart kereskedese 's penzeni arulasa senki el6tt nem volt ismertebb 
mint a huzavonat szenvedett clerus el6tt (mind amellett, hogy a nep 
is egyenkint egyt61 egyik is ismerte) maguk a jelenvolt g<orog> n<em> 
e<gyestilt> hitff lelkeszek is, a nep, amma tettet maguk reszer61 
helyeselve elfogadtak 's kinyilatkoztattak: hogy a hivatalaikt61 
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folfi.iggesztetett ptispokijkt61 jov6re semminemu parancsot elfogadni 
nem fognak, miutan 6k a magyar nemzettel testveri viszonyban 
kiva.nnak elni es maradni. 

Ennek folytan nehogy az egyhaz kormanyz6 nelktil maradvan a 
vallas es erkolcsiseg barmi vesztesseget vagy hatramaradast szenvedjen, 
al6lfrt elnok a nepet folsz6lita: hogy alkalmas kormanyz6kr61 
gondoskodjek. Miutan a jelenvoltak nehanya ket generalis vicariust 
kivant a leleptetett ket ptispok helyebe valsztatni addig is, mig a 
torvenyhozas utjan e targyban gyokeres intezkedes tetetni fog, melly 
velemenyt a roppant nep helyeslessel fogadvan al61frt elnokot folkerte: 
hogy alkalmas egyeneket ajanlana, minek folytan tobben eloterjesz
tettek, · kik, kozzill a nep a megtiriilt vagy is inkabb megtiritettet 
metropolita szek helytart6java Petrovics Dome lippai kertilet 
esperestjet es a karansebesi plispoki kertilet es szek helytart6java 
Vuja Ignacz oraviczai esperestet kialtotta ki, azzal: hogy ezeknek 
meger6sitese az illet6 magyar felel6s miniszter altal kere·ssek. 

Ezen ket targy azon legstirgetăsb, mellye,t beltigy-miniszter ur 
tudomasara juttatni eleve is kotelessegemnek tartottam. 

Beltigyminiszter urnak alkalmaleven a Bansagi zavarokat 
hivatalos kutfokbol ismerni, nem fogja a karhoztatas kovet a mintegy 
15-16000-nyi nep hatarozataira vetni. - Maga a nep ismeri sztiksegeit 
legjobban, es a terhes kortilmenyek a bansagban dtihongo veszelynek 
figyelembe vetele eleg mentsegtil szolgal arra, hogy a szaraz 
formalitasok teret felre teve ideiglenesen is intezkedett addig, mig a 
tisztelt miniszterium eme intezkedeseit vagy helybenhagyni, vagy 
czelszertibbekkel azokat folvaltani fogja. A roppant. szamu nep 
termeszeti osztonet kovetve 's szemei elott tartvan azon eldonthetlen 
elvet „salus reipublicae suprema !ex esto'' intezkedett olly kepen, 
mint sajat belosztone ·s sztiksegeinek ismerete sugallasa hozta 
magaval. Intezkedett egy barbar follazadt honi raczokb61 's szamos 
Szerviab61 rabl6kkent atcsapott illir-szerbek elleneben, hogy on 
moralis es physicai eletet fentartsa, es eme tette sem isten sem ember 
elott bun nem lehet. 'S most a magyar nemzett61, - mellyel mint igazi 
testverrel elni haini kivan varja tettei helyesleset, 'sa miniszter urakat 
ugy a nemzetgyCilest rovid ido mul va foljovend6 szamos tagokb61 all6 
ktildottsege alta] kerni fogja. - Addig is ezt kerik. 

Beltigyminiszter urnak 

Vlad Alaios 
a bansagi roman nep 
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egyetemcs nepgyatescnek 
titkara alta! 

a bansagi roman nep 
egyetcmes gyulesenek Elnăke 

Arhivele Nationale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Ungaria, r. 156, c. 643-647 
(Magyar Orszcigos Leveluir. Az 1848/1849-i Mi11iszteriw11i Levelui1•• Miniszterelndkseg, 
Orsuigos Honvedelmi Bizoumâny, Kormrinyz6-e/11dkseg, Âltalânos irarok/H2/1849, 
Vd/ogarou iratok 859/1848, f 625-629). 

859 prezidial 
B 

A se remite domnului ministru de interne 
Ministrului maghiar de interne 

Domnului Szemere Bertalan 

Raportul lui Eftimie Murgu preşedintele Adunării Generale Populare ţinute la 27 
iunie 1848 din partea poporului român din Banat, despre două probleme deosebit 
de importante şi urgente 

după 27 iune 1848 

Stimate Domnule Ministru de Interne! 

Urmare propunerii mele înaintate atât stimatului domn ministru 
de interne cât şi comisarului ministerial din Banat, Sava Vukovics, 
conform căreia ar fi necesar ca poporul român care este oricum 
majoritar în Banat - către care sârbii îşi arată tot mai mult colţii din 
cauza intenţiei declarate (a românilor) de a se separa de ei - să 
discute şi să decidă într-o adunare generală privitor la primejdia care 
planează asupra lor şi îi ameninţă cu distrugerea, şi Io mijloacele cele 
mai potrivite care ar putea sluji la stingerea acestei primejdii. 

Prin urmare am ţinut adunarea populară anunţată de mine 
pentru 27 iunie anul curent. la timpul menţionat, în oraşul Lugoj din 
comitatul Caraş, sub cerul deschis al Domnului şi unde, conform 
ordinii stabilite, s-au hotărât pe puncte măsurile cele mai necesare a 
fi luate pentru îndepărtarea pericolului şi s-a decis înaintarea hotă
rârilor acelei adunări populare, personal, stimatului Minister şi primei 
adunări naţionale de către o numeroasă delegaţie aleasă de mulţimea 
adunată, în vederea sprijinirii şi confirmării acesteia. Până atunci 
însă, până când acest lucru va fi posibil, subsemnatul, ca preşedinte 
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ales al adunării generale ţinute de poporul român din Banat, consider 
a fi de datoria mea să aduc la cunoştinţa domnului ministru de interne 
problemele cele mai urgente. 

În primul rând s-a găsit a fi de primă necesitate înarmarea întregii 
populaţii a Banatului în decurs de 6 zile, cei prezenţi motivând aceasta 
prin faptul că în astfel de împrejurări pline de primejdie nu pot porni 
decât sub comanda unuia în care poporul are neclintită încredere, iar 
sub conducerea unui astfel de om nu s-ar da înapoi de la nici un 
sacrificiu pentru salvarea patriei. Tot în acest scop poporul fiind 
întrebat deschis: cui ar dori să-i încredinţeze conducerea tuturor celor 
ce urmează să se înarmeze în timpul celor şase zile, în unanimitate, 
subsemnatul a fost onorat cu nepreţuita încredere, asumându-şi, o 
dată pentru totdeauna, datoria de a obţine de la înaltul Minister, 
cantitatea de arme dorită, sperând că nu numai această dorinţă a 
adunării generale se va îndeplini - căci fără arme nu s-ar duce decât 
drept spre abator - ci tot poporul prezent l-a ales pe subsemnatul 
drept comandant, să binevoiţi a-l valida în această calitate, dat fiind 
că nimeni nu ştie şi nu poate şti mai bine decât domnii miniştri de 
resort faptul că cuvântul poporului e cuvântul Domnului. 

În al doilea rând: cei prezenţi ştiind bine că împotriva sârbilor 
care au intrat ca hoţi în Banat, poporul român ar trebui ocrotit nu 
numai cu armele puterii ci şi moral împotriva influenţei avute de 
conducerile bisericilor ortodoxe compuse din sârbi asupra românilor 
ca fiind de aceeaşi confesiune cu ei - s-a făcut următoarea propunere 
copiată cuvânt cu cuvânt din procesul verbal: 

Punându-se întâi întrebarea, cine sunt cei mai periculoşi oameni 
din Banat în împrejurările actuale? S-a răspuns într-un glas: episcopii 
şi mitropolitul sârb din Ungaria şi în special din Banat, ca acei care şi 
până acum au folosit orice mijloc şi ocazie pentru a atrage poporul 
român de partea lor. Pildă pentru aceasta sunt apelurile răzvrătite de 
tot felul trimise de patriarhul sârb de la Karlovicz poporului român, 
cunoscute în toată ţara şi în care li se cere românilor să aleagă un 
conducător în mod samavolnic precum şi să participe la revolta 
sârbo-iliră de orientare panslavă. În astfel de împrejurări dificile, 
episcopii sârbi de la Timişoara şi Vârşeţ sunt pe de o parte cunoscuţi 
ca făcând prozelitism cu orice preţ pentru partidul panslav, pe de altă 
parte ca slugi supuse ale mitropolitului sârb răzvrătit de la Sremski 
Karlovci, ale cărui ordine se străduiesc orbeşte să le execute şi, 
deoarece nu se poate avea încredere în ei din acest punct de vedere, 
ba chiar, se poate considera, pe bună dreptate, că se vor strădui să 
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atragă de partea sârbo-ilirilor populaţia aflată sub jurisdicţia lor 
ecleziastică şi să o folosească pentru atingerea scopurilor lor 
păcătoase, mitropolitul de la Sremski Karlovci, conducătorul revoltei 
sârbo-ilire şi episcopul ortodox de la Vârşeţ care s-a aflat la Sremeki 
Karlovci şi a făcut parte din comisia sârbo-iliră, precum şi episcopul 
ortodox sârb din Timişoara, care le-a ordonat preoţilor printr-o 
circulară să convingă poporul să nu asculte de nimeni, numai de el -
prin aceasta deci, ca persoane ce nu prezintă nici un fel de încredere 
în ceea ce priveşte menţinerea păcii şi ordinii publice, prin hotărârea 
unanimă a poporului prezent, trebuie schimbaţi din funcţii, cu atât 
mai mult cu cât nu au fost aleşi pe baza legilor bisericii ortodoxe de 
către popor în cadrul comunităţilor eclezistice ci au fost impuşi de 
către un mitropolit sârb răsculat nu de mult şi puşi în cârca credin
cioşilor ortodocşi români de trei ori mai mulţi la număr decât cei 
sârbi. Iar cum funcţia ecleziastică a acestor episcopi este legată şi de 
împărţirea altor privilegii, comercializarea şi vânzarea acestora pe 
bani nu era de nimeni mai bine cunoscută decât de membrii clerului 
care au avut de suferit de pe urma tergiversărilor (pe lângă faptul că 
poporul ştia de toate acestea) chiar şi preoţii ortidocşi prezenţi au 
primit cu satisfacţie acea hotărâre a poporului şi au declarat că nu vor 
accepta pe viitor nici un ordin de la episcopii demişi din funcţii dat 
fiind că ei doresc să trăiască şi să rămână în relaţii frăţeşti cu naţiunea 
maghiară. 

Prin urmare, pentru ca biserica rămânând fără ierarh, religia şi 
morala să nu aibă de suferit vreo pierdere sau vreo înapoiere, subscrisul 
preşedinte, am solicitat poporului să se îngrijească de găsirea unor 
ierarhi potriviţi. După care, unii din cei prezenţi au dorit să aleagă doi 
vicari generali în locul celor doi episcopi demişi până când se va lua 
o măsură definitivă, pe căi legale, părerea fiind acceptată de mulţime, 
subscrisul preşedinte a cerut să fie propuse persoane potrivite, după 
care, mai mulţi au fost propuşi, şi ca locţiitor pentru scaunul mitropolitan 
vacant sau mai degrabă devenit vacant, a fost declarat Dumitru 
Petrovici, protopop de Lipova, iar la episcopia Caransebeşului ca 
locţiitor al episcopului, lgnaţie Vuia, protopop de Oraviţa; urmând să 
se solicite confirmarea acestora de către ministrul maghiar de resort. 

Aceste două probleme sunt cele mai urgente pe care am consi
derat ca fiind de datoria mea să le aduc la cunoştinţa domnului 
ministru de interne. 

Domnul ministru de interne având ocazia să afle din surse oficiale 
despre dezordinile din Banat nu va da cu piatra osândei în hotărârile 
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celor 15-16000 de oameni. Poporul însuşi îşi cunoaşte cel mai bine 
nevoile iar dacă se ţine seama de împrejurările dificile şi de primejdiile 
care bântuie în Banat, acestea sunt scuze suficiente pentru ca, dând la 
o parte formalităţile searbede, să se acţioneze provizoriu până ce 
onoratul minister va aproba sau va înlocui aceste măsuri cu altele mai 
eficiente. Marele număr de oameni urmându-şi instinctele şi având în 
faţa ochilor acel principiu de neclintit conform căruia salvarea patriei 
să fie suprema lege, a acţionat aşa cum i-a dictat-o cunoaşterea 
propriului instinct şi a nevoilor sale. A acţionat împotriva unor sârbi 
barbari şi răsculaţi, localnici şi a numeroşilor sârbo-iliri veniţi din 
Serbia ca tâlhari, pentru a-şi păstra propria integritate morală şi 
fizică, iar această faptă nu poate fi considerată păcat nici în faţa lui 
Dumnezeu nici a oamenilor. Iar acum aşteaptă de la naţiunea 
maghiară, cu care vrea să trăiască şi să moară împreună ca fraţii -
confirmarea faptelor sale iar delegaţia alcătuită din numeroşi membri 
care va veni peste scurt timp va cere aceasta domnilor miniştrii şi 
adunării naţionale. Până atunci cerem aceasta domnului ministru de 
interne. 

Vlad Alois 
secretarul Adunării Populare Generale 
a Poporului Român din Banat 

îndatorat 
Eftimie Murgu 
preşedintele Adunării 
Generale a Poporului 
Român din Banat 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, coleqia Microfilme Ungaria, r. 156, c. 643--647, 
(Magyar Orszagos Leve/tar, Az 1848/1849-i Miniszteriumi Leve/tar. 
Miniszterelnăkseg, Orszagos Honvedelmi Bizottmany, Kormtinyz6-elnăkseg, 
Âltaldnos iratok/H 211849, Valogatott iratok, 859/1848, f 625--629). 

1848 iunie 18/30, Focşani 

Copie d'une lettre adresse par Monsieur Kotzebue, consul general de Rusie, au 
Metropolitain et Archeveque de Valachie. 

Monseigneur, 

Votre Eminence n'ignore pas qu'apres Ies evenements de 11/23 
du mois, je me suis vu dans l'imperieuse obligation de rompre toute 
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relation avec le Gouvernement Valaque, et de protester formellement 
contre le bouleversement de l'ordre existant, amene par une faible 
minorite et accueilli par la majorite de la population tant par necessite 
que par crainte et vanite. 

Les suites de cette infraction patente aux traites sont immanquables; 
je viens de recevoir la nouyelle que Ies troupes de S.M. l'Empereur, 
mon auguste Maître, ont franchi le Pruth et se dirigent vers la 
frontiere de Valachie. 

Vous conviendrez, Monseigneur, que sije voulais me borner a la 
simple observation de mes devoirs, ma ligne de conduite serait tracee 
par Ies circonstances; mais, habitue depuis dix ans a vouer toutes mes 
sympathies aux habitants des deux Principautes je ne puis rester 
impassible aux maux qu'il se prepare. Ce sont ces sympathies qui me 
portent a adresser ces lignes a V.E.; je le fais en Ie conjurant de Ies 
prendre en mure consideration. 

A-t-on bien pese la portee de ce qu'on ferait? malheureusement 
non; car autrement on n'aurait pas foule aux pieds Ies droits de le Porte 
et de la Russie. Est-ce par des sentiments veritablement patriotiques 
qu'on a ete mfi en amenant ce bouleversement? Quelques uns oui; 
entraînes par des idees illusoires dont l'application leur aurait demontre 
Ies utopies, ils ont cru agir pour le bien de la Patrie, ils ont oublie que 
ce n'est pas par un mouvement qu'on amene Ie progres. 

D'autres non; sous un masque de patriotisme y cachent leurs 
vues personnelles, leur ambition, leur avidite! 

Les premiers ont commis une faute bien grave, les seconds un 
crime. Mais ce crime deviendrait odieux si l'on voulait soulever Ies 
masses du Peuple pour fair resistance a la force armee; si des flots 
d'un sang innocent devaient etre verses pour flatter l'amour propre 
de quelques aveugles. 

Mais, dira-t-on, nous ne sommes pas aveugles; nous combattons 
pour notre independance. pour le progres. pour le civilis::ition. 

Dans la premiere question je suis juge competent. Apres avoir 
passe de longues annees dans Ies Principautes de Moldavie et de 
Valachie, apres avoir voue une affection sincere a leurs habitants et 
Ies connaissant a fond avec leurs defauts et leurs bonnes qualites, 
j'affirme qu'il ne peuvent pas se gouverner eux-memes. 

Quant au progres et a la civilisation, reportez vos regards sur le 
passe. Existe-t-il un autre pays dans le monde qui, depuis vingt ans, 
ait fait autant de progres que la Moldavie et la Valachie? C'est a la 
Russie qu'on Ies doit et, dorenavant aussi, elle aurait avec la Cour 
Souzeraine, prete la main, avec la plus vive satisfaction a tout ce qui 
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aurait pu contribuer au developpement moral et materiei du Pays. 
Mais, me dira-t-on, encore, nous avans des chances de succes, nous 
souleveront Ies Paysans ct une armee de Hongrois viendra a natre 
aide. 

Malheur a ceux qui porteraient le pauvre Paysan a quitter ses 
foyers, son sang retombera sur leurs tetes. Et ce Peuple, dont ont 
invoque le secours, est-on bien persuade qu'il voudrait se vouer a une 
cause qui n'est la sienne? Je soutiens le contraire pour plus d'un 
motif; mais en admettant un instant que cela arrive que gagnerait-on? 
la Vaiachie deviendrait un vaste champ de bataille! 

Vous ne sauriez donc ne pas avouer, Monseigneur, que cette 
etat de chose ne pourrait avoir que des suites desastrueuses, et des 
lors îl est de votre devoir, comme Archi-pasteur de vos compatriotes, 
d'employer tous vos efforts, afin de ramener l'ordre en retablissant le 
statu quo du 11/23 Juin. Engagez, en consequence, Le Prince Bibesco 
a reprendre Ies renes du Gouvernement, ou si S.A. ne consentait pas, 
formez une Caimacamie d'apres Ies stipulations du Reglement 
orgamque. 

C'est une condition sine-qua-non pour pouvoir jeter le voile de 
l'oubli sur beaucoup de fautes commises et_ beaucoup de mefaits 
projetes, et apres cela, vous trouverez de ma part le plus grand 
empressement a rendre au Pays Ies services que dans un parei! cas on 
sera en droit deme demander. 

Je vous autorise, Monseigneur, a faire de ma lettre l'usage que 
vous paraîtra convenable et je profite de cette occasion pour etc. etc. 

Signe: 
Ch. Kotzebue 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiq11es, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, f 
101-103). 

Copie după o scrisoare adresată de către dl. Kotzebue, consulul general al Rusiei, 
mitropolitului şi arhiepiscopului Valahiei. 

Focşani, 18/30 iunie 1848 

Monseniore, 

Eminenţa voastră nu ignoră că după evenimentele din 11/23 ale 
lunii, m-am văzut obligat în mod imperios să rup orice relaţie cu 
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guvernul valah şi să protestez în mod formal contra bulversării ordinii 
existente, provocată de o mică minoritate şi primită de majoritatea 
populaţiei mai mult de nevoie, decât de teamă sau din vanitate. 

Urmările acestei încălcări patente a tratatelor nu vor întârzia, 
tocmai am primit vestea că trupele M.S. Împăratul, augustul meu 
Stăpân, au atins Prutul şi se îndreaptă către frontiera Ţarii Româneşti. 

Veţi fi de acord, Monseniore, că dacă aş dori să mă limitez la 
simpla observare a atribuţiilor mele, linia mea de conduită ar fi trasată 
de circumstanţe; dar, obişnuit timp de zece ani, să dedic toată simpatia 
mea locuitorilor celor două Principate, nu am putut rămâne impasibil 
la relele ce se pregătesc. Această simpatie m-a făcut să adresez 
rândurile de faţă Excelenţei voastre; o fac conjurându-vă să le luaţi în 
matură consideraţie. 

S-au cântărit bine urmările a ceea ce se face? Din nefericire, nu; 
căci altfel nu s-ar fi călcat în picioare drepturile Porţii şi ale Rusiei. 
Sentimente într-adevăr patriotice au condus la această răsturnare? pe 
unii, da: antrenaţi de idei iluzorii a căror aplicare le va dovedi ca utopice, 
eu am crezut că acţionează pentru binele Patriei; ei au uitat că nu 
printr-o răsturnare se produce progresul. 

La alţii, nu; sub o mască de patriotism se ascund v~derile lor 
personale, ambiţiile lor, aviditatea lor! 

Primii au comis o greşeală foarte gravă, ceilalţi o crimă. dar o 
crimă va deveni odioasă, dacă se dovedeşte ridicarea maselor poporului 
pentru a face rezistenţă prin forţa armată; dacă fluvii de sânge nevinovat 
vor trebui să se verse pentru a flata amorul propriu al câtorva orbi. 

Dar, se va spune, noi nu suntem orbiţi; noi luptăm pentru inde
pendenţa noastră, pentru progres, pentru civilizaţie. 

În prima chestiune, sunt judecător competent. După ce am 
petrecut ani întregi, îndelungaţi în Principatele Moldovei şi Ţării 
Româneşti. după ce am acordat o afecţiune sinceră. locuitorilor lor şi 
cunoscându-i în profunzime cu defectele şi calităţile lor, afirm că ei 
nu pot să se guverneze ei înşişi. 

Cât despre progres şi despre civilizaţie, îndreptaţi-vă privirile 
spre trecut! A existat vreo altă ţară în lume, care, de douăzeci de ani, 
să fi făcut atâtea progrese ca Moldova şi Ţăra Românească? Rusiei i 
se datorează acestea şi, de acum încolo, împreună cu Curtea Suzerană, 
ea va întinde mâna cu cea mai mare satisfacţie pentru tot ceea ce ar 
putea contribui la dezvoltarea morală şi materială a ţării. Dar, mi se 
va mai spune, noi avem şanse de succes, îi vom ridica pe ţărani şi o 
armată de unguri va veni în ajutorul nostru. 
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Nenorocire celui care îi va determina pe ţărani să-şi părăsească 
vetrele! Sângele lor va cădea asupra sa. Şi acest popor, căruia i se 
invocă ajutorul, este sigur că va dori să se dedice unei cauze care nu 
este a lui? Eu susţin contrariul, pentru mai multe motive; dar admiţând 
pentru un moment că aceasta se întâmplă, ce se va câştiga? Ţara 
Românească va deveni un vast câmp de bătălie? 

Nu veţi putea deci să nu recunoaşteţi, Monseniore, că această 
stare de lucruri nu ar putea avea decât consecinţe dezastruoase şi, în 
consecinţă, este de datoria dumneavoastră, ca arhipăstor al compa
trioţilor voştri, de a face toate eforturile pentru a reîntrona ordinea 
prin restabilirea statu-quo-ului din 11/23 iunie. Angajaţi-l în conse
cinţă, pe principele Bibescu să reia frăiele guvernării sau, dacă Alteţa 
sa nu va consimţi la aceasta, să formeze o căimăcămie potrivit stipulaţiilor 
Regulamentului Organic. 

Este o condiţie sine-qua-non pentru a putea arunca vălul uitării 
asupra multor greşeli comise şi a multor rele proiectate şi, după aceea, 
veţi găsi din partea mea cea mai mare preocupare de a face ţării ser
viciile pe care, într-o asemenea situaţie, veţi fi în drept să mi le cereţi. 

Vă autorizez, Monseniore, să folosiţi scrisoarea mea cum veţi 
considera de cuviinţă, şi profit de această ocazie ocazie pentru ... etc. 

Semnat: 
Ch. Kotzebue 

1848 iunie 22/iulie 4, Bucureşti 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

No. 6 

Monsieur le Ministre, 

J'ai eu l'honneur de vous rendre compte des evenements qui ont 
eu lieu dans la journee du 1 c, jusqu'au depart du courrier. Le soir, le 
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Metropolitain, accompagne de quelques membres du Gouvernement 
provisoire, s'est rendu a deux reprises a la caserne ou le Colonel 
Solomon s'etait enferme avec son regiment, pour parlementer avec 
lui. Ce n'est pas sans peine qu'on est parvenu a engager Solomon a se 
rendre en lui promettant un sauf conduit. 11 a fallu, pour le soustraire 
a la colare du peuple, le faire sortir en habits bourgeois, par une porte 
de derriere ou une voiture l'attendait. 

La nouvelle de sa reddition a repandu la joie dans la ville. 
Quelques cadets instruits de la fuite de Solomon sont alles le 

devancer sur la route, l'ont arrete et ramene a Bucarest. 
J'ai l'honneur de joindre ici la circulaire de la secretairie d'etat, 

adressee aux agents etrangers I dans le but de porter a leur connais
sance Ies evenements deplorables de samedi dernier et de prevenir 
Ies interpretations malveillantes. 

Des renseignements dignes de foi me sont parvenus, desquels ii 
resuite que Ies troupes russes du camp de Leova, quoique pretes a 
entrer en campagne, n'avaient pas encore passe le Pruth a la date du 
30 Juin. On infere de cette inaction, ainsi que je l'ai exprime par ma 
depeche du 27 juin no. 3, que l'ordre de l'intervention armee doit 
emaner directement de l'Empereur Nicolas et que cette occupation 
aura lieu simultanement avec Ies troupes turques qui arrivent 
journellement et en grand nombre, sur la rive droite du Danube: a 
Silistre, Roustchouk et Viddin. 

Le general Duhamel s'est rendu du Leova a Iassy. 
Tala'at Effendi doit quitter cette derniere ville le 6 de ce mois et 

sera ici le 8, ou ii est impatiemment attendu. 
Monsieur Kotzebue est toujours a Fokchani. 11 y a deux jours, ii 

a adresse au Metropolitain un lettre pour l'engager, en sa qualite de 
President de l'assemblee generale de Valachie, a former sans retard 
et en execution de l'article 18 du Reglement organique, la Caimacamie. 
Le Consul General de Russie ajoute que cette caimacamie 
( composee du President du Divan supreme, des ministres de 
l'interieur et de la justice) devra ensuite envoyer une deputation au 
Prince Bibrsco, en ce moment a Cronstadt, pour le prier de 
reprendre Ies renes du gouvernement et retablir ainsi l'ancien ordre 
de choses. Cette lettre a ete remise par le Metropolitain aux 
membres du gouvernement provisoire qui n'a encore pris a ce sujet 
aucune determination. 
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Je joins egalement ici une traduction du demier office du Prince 
Bibesco 1, par lequel ii se demet de ses fonctions en confiant Ies renes 
du gouvernement au conseil des ministres. 

J e suis avec respect Monsieur le 
Ministre, votre tres humble et tres 
obeissant serviteur, Hory 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P.C. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 94-96). 

Agentia şi Consulatul General 
al Franţei în Principatele Ţării Româneşti 
şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 6 

Domnule Ministru, 

Bucureşti, 4 iulie 1848 

Am avut onoarea să vă relatez evenimentele care au avut loc în 
ziua de 1 până la plecarea curierului. Seara, mitropolitul, însoţit de 
câţiva membri ai Guvernului Provizoriu, s-a dus în două rânduri la 
cazarma unde colonelul Solomon se închisese împreună cu regimentul 
său, pentru a duce tratative cu el. Nu fără eforturi, s-a ajuns să fie 
convins Solomon să se predea, promiţându-i-se că va fi condus în 
siguranţă. A trebuit, pentru a-l scăpa de mânia poporului, să fie scos 
în haine de orăşean pe o poartă din spate, unde îl aştepta o trăsură. 

Ştirea predării lui a produs bucurie în oraş. 
Câţiva tineri ofiţeri, informaţi despre fuga lui Solomon, i-au 

luat-o înainte pe drum, l-au arestat şi l-au trimis înapoi la Bucureşti. 
Am onoarea să alătur aici circulara Secretariatului de Stat adresată 

agenţilor străini 1, în scopul de a le aduce la cunoştinţă evenimentele 
deplorabile de sâmbăta trecută şi de a preîntâmpina interpretările 
răuvoitoare. 

Mi-au parvenit unele informaţii demne de încredere din care 
rezultă că trupele ruseşti aflate în tabăra de la Liova, deşi gata să intre 
în campanie, nu trecuseră încă Prutul la data de 30 iunie. Din această 
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inacţiune se desprinde concluzia, aşa cum am exprimat-o prin depeşa 
mea din 27 iunie nr. 3, că ordinul de intervenţie armată trebuie să 
vină direct de la împăratul Nicolae şi că această ocupaţie se va face 
simultan cu trupele turceşti care sosesc zilnic şi în număr mare pe 
malul drept al Dunării: la Silistra, Rusciuc şi Vidin. 

Generalul Duhamel s-a deplasat de la Liova la Iaşi. 
Talaat Effendi trebuie să părăsească acest din urmă oraş pe 6 ale 

acestei luni şi va fi pe 8 aici, unde este aşteptat cu nerăbdare. 
Domnul Kotzebue este tot la Focşani. Acum două zile, el i-a 

adresat mitropolitului o scrisoare pentru a-l determina, în calitatea lui 
de _preşedinte al Adunării Generale a Ţării Româneşti, să formeze 
neîntârziat şi prin aplicarea articolului 18 al Regulamentului Organic, 
căimăcămia. Consulul general al Rusiei adaugă că această căimăcămie 
(formată din preşedintele Înaltului Divan, miniştrii de interne şi de 
justiţie) va trebui apoi să trimită o deputăţie la prinţul Bibescu, aflat 
în acest moment la Braşov, pentru a-l ruga să reia frâiele guvernării 
şi să restabilească astfel vechea ordine. Această scrisoare a fost 
înmânată de mitropolit membrilor Guvernului Provizoriu, care nu au 
luat încă nici o hotărâre în această privinţă. 

Alătur, de asemenea, o traducere a ultimului document al prinţului 
Bibescu 1, prin care îşi dă demisia din toate funcţiile şi încredinţează 
frâiele guvernării Consiliului de Miniştri. 

Sunt cu respect, domnule ministru, al dumneavoastră prea umil 
şi supus servitor, 

Hory 

1 Urmează pe rolă, cadrele 97-99. 

18-18 <iunit: 2-1>/iulie 6, Bucureşti 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

Nr. 7 

Monsieur le Ministre, 

Je viens de me procurer le texte de la lettre adressee par le 
Consul General de Russie au Metropolitain de Valachie, et remise 
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par celui-ci au Gouvernement provisoire, qui s'occupe en ce moment 
d'y repondre. J'ai l'honneur de vous transmettre copie de ce document. 

La confiance que M. Kotzebue paraît avoir dans le Metropolitain 
en l'invitant par cette lettre a cooperer au retablissement de l'ancien 
ordre de choses, a lieu d'etonner ici tout le monde. Ce Prelat, qui, 
comme vous le savez, Monsieur le Ministre, a presque toujours figure 
dans Ies rangs de l'opposition sous le regime du Prince Bibescu, a 
embrasse franchement la reforme amenee par Ies evenements des 
23 du mois dernier. Sa haute position sacerdotale exerce une grande 
influence sur le Peuple et sur Ies soldats. C'est ainsi que, pour eviter 
toute effusion de sang, on a eu recours a sa parole conciliante pour 
triompher de la contre-revolution que les Colonels Obobesco et 
Solomon ont tente le 1 er de ce mois. Or, on ne comprend pas la raison 
qui porte Ies autres membres du Gouvernement a passer sous silence, 
dans le recit circonstantiel de ces evenements, la mediation 
personnelle de ce Prelat, a Iaquelle' seule, on doit attribuer le retour 
aux sentiments patriotiques d'une partie de l'armee qui avait ete un 
moment seduite par ses chefs. II semblerait que le Gouvernement 
provisoire, tout en profitant de l'influence immense du Chef de 
I'Eglise, cherche a s'attribuer a lui seul aux yeux des Valaque et de 
I'Europe entiere Ies bienfaits qui resulteront de cette reforme radicale. 

Dans le second paragraphe de sa Iettre, M. Kotzebue dit: ,,Je 
viens de re~evoir Ia nouvelle que les troupes de S.M. l'Empereur, 
mon auguste Maître, ont franchi le Pruth et se dirigent vers Ia frontiere 
de Valachie". Des renseignements posterieurs de 3 jours a la date de 
cette lettre, qui me sont parvenus de Fokchani meme, contredisent 
positivement cette assertion. On se demande donc pourquoi et dans 
quel but, Ie Consul General de Russie a eu recours a un mensonge 
aussi flagrant et qui pouvait repandre I'alarme dans Ie Pays. 

Je joins ici, Monsieur, la traduction complete de la proclamation 
faite au nom du Peuple Valaque 1• 

J e suis avec respect, 
Monsieur Ie Ministre, 

votre tres humble et tres obeissant 
serviteur, 

Hory 

A Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres de la Republique 
Fran~aise. A Paris. 

Arhivele Naţionale Istorice Ce11trale, colecţia Microfilme Franţa r. 1, c. 99-101 (Ministere 
des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5). 
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Bucureşti, 6 iulie 1848 
Agenţia 

şi Consulatul General al Franţei 
în Principatele 
Ţării Româneştii şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 7 

Domnule Ministru, 

Tocmai mi-am procurat textul scrisorii adresată de către 

consulul general al Rusiei, mitropolitului Ţării Româneşti şi înaintată 
de acesta Guvernului Provizoriu, care se preocupă în acest moment 
să-i dea un răspuns. Am onoarea să vă transmit copia acestui document. 

Încrederea pe care dl. Kotzebue pare să o aibă în mitropolit, 
invitându-l prin această scrisoa[e să coopereze la restabilirea vechii 
ordini, a reuşit să uimească pe toată lumea. Acest prelat, care, după 
cum ştiţi, domnule ministru, s-a aflat aproape întotdeauna în rândul 
opozanţilor faţă de regimul principelui Bibescu, a îmbrăţişat în mod 
deschis reforma instituită după evenimentele din 23 ale lunii trecute. 
Înalta sa poziţie sacerdotală exercită o mare influenţă asupra 
poporului şi asupra soldaţilor. Aşa se face că, pentru a evita orice 
vărsare de sânge, s-a recurs la cuvântul său conciliator pentru a triumfa 
în faţa contra revoluţiei pe care au încercat-o coloneii Odobescu şi 
Solomon în întâi ale acestei luni. Or, nu e de înţeles motivul care i-a 
făcut pe ceilalţi membri ai guvernului să treacă sub tăcere, în relatarea 
oficială a acestor evenimente, medierea persoanlă a prelatului, căreia 
trebuie să i se atribuie exclusiv revenirea la sentimente patriotice a 
unei părţi a armatei, care fusese sedusă pentru moment de şefii ei. S-ar 
părea că Guvernul Provizoriu, profitând de influenţa imensă a capului 
bisericii, încearcă să îşi aroge. în ochii românilor şi ai Europei întregi. 
binefacerile ce vor rezulta din această reformă radicală. 

În al doilea paragraf al acestei scrisori, dl. Kotzebue spune: 
„Tocmai am primit ştirea că trupele Majestăţii sale, Împăratul, augustul 
meu stăpân au trecut Prutul şi se îndreaptă către frontiera Ţării 
Româneşti". Informaţii ulterioare cu trei zile faţă de data acestei 
scrisori, care mi-au parvenit chiar de la Focşani, contrazic în mod 
pozitiv această aserţiune. Ne întrebăm, deci, de ce şi în ce scop 
consulul general al Rusiei a recurs la o minciună atât de flagrantă şi 
care putea să răspândească panica în ţară. 

244 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Alătur aici, domnule ministru, traducerea completă a procla
maţiei adresată în numele poporului valah 1• 

Sunt cu respect, 
ala dumneavoastră, domnule ministru, 

foarte umil şi supus servitor, 
Hory 

Domnule Ministru de Externe al Republicii Franceze. La Paris. 

1 Urmează pe rolă, cadrele 104-116. 

1848 iunie 24 / iulie 6, Bucureşti 

Copie de la Reponse adressee par Ie Metropolitain au Consul G-ral de Russie. 

M. le Consul General, 

Les evenements du 11/23 Juin m'ont fait vouer la plus serieuse 
attention sur l'etat de choses, sur la situation du pays, sur la marche 
des affaires conduites par le nouveau Gouvernement, et surtout sur 
l'attitude du Peuple, et j'avoue, non sans un sentiment de satisfaction 
et d'amour propre national, que le calme et la dignite avec lesquels 
s'est accompli en moins de trois heures une revolution sans exemple 
dans l'histoire, les transports frenetiques de la joie de tout le peuple 
pour les droits qu'il venait de reconquerir et apres lesquels il avait 
tant soupire ont rempli mon âme de la plus douce satisfaction, car j'ai 
cru voir dans ce mouvement le droigt de le Providence. L'abdication 
du Prince Bibesco que, ni Ies conseils de ses amis, ni Ies supplications 
des nouveaux ministres designes par la voix du peuple et nommes par 
lui, n'on pu determiner a rester a la tete des affaires avait, il este vrai, 
trouble un instant la serenite de ma joie, care je craignais Ies suites 
d'une anarchie, mais cette fois encore j'ai vu avec orgueil que mes 
craintes avaient ete mal fondees. Le nouveau Gouvernement et le 
peuple tout entier de la Capitale pour faire preuve de leurs sentiments 
de devouement a la patrie, d'abnegation ou d'eloignement pour tout 
interet ou vues personnelles, se sont portes en masse a ma demeure 
et ont sollicite ma cooµcration aux affaires, qu'en ma qualite de 
Valaque je me suis cru en devoir d'accepter. 
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Cependant un complot de bas meneurs et d'intrigants insignifians 
etant parvenu a seduire une faible partie de la garnison, ayant a sa 
tete Mrs. Ies colonels Odobesco et Solomon, est venu troubler un 
instant l'ordre et la tranquillite publique le 19 du courant (1 er Juillet); 
mais le peuple quoique indigne en supreme degre, a ecrasse ce 
complot avec ce calme et cette volonte ferme qu'il avait deployes 
auparavant, et a reduit a l'impuissance toute demarche reactionnaire, 
sans toutefois se porter a aucun acte de vengeance. 11 a senti que pour 
lui ce serait s'avilir que de se mesurer a deux ou trois individus, qui 
du reste sont livres entre Ies mains de la justice, etil est a esperer que 
rien ne troublera desormais la tranquillite publique. 

Voici, M. le Consul, en peu de mots l'etat du pays. Permettez
moi maintenant de passer aux autres considerations contenues dans 
la lettre que vous m'avez fait l'honneur de m'adresser le 18/30 courant. 

11 est incontestable, et Ies traites en font fois, que la Principaute 
de Valachie, en se pla~ant sous la suzerainete de la S. Porte, s'est 
reservee le droit d'une administration interieure independante, qui 
implique celui de modifier et de refaire ses lois, suivant que Ies 
circonstances et les interets du pays l'exigeront, ainsi que celui d'elire 
ses princes dans son sein. Elle a constamment joue de ce droit 
jusqu'au commencement du dernier siecle, ou quelques Grecs, habitants 
du Phanar, abusant de la faveur qu'ils etaient parvenus a s'attirer de 
la part de quelques dignitaires influents de l'Empire Ottoman, 
trouverent Ies moyens d'induire en erreur le Cabinet Ottoman sur Ies 
sentiments des habitants de la Valachie qu'ils se plurent a qualifier 
comme forts hostiles et de se faire nommer Princes. 

Cependant le pays, n'ayant jamais cesse de protester contre la 
violation de son droit et ses plaintes ayant ete reconnues fondees par 
la Cour lmp-le de Russie, qui depuis le milieu du 18 eme siecle, s'etait 
posee en protectrice des chretiens, et comme garante de leur 
privileges et la Sublime Porte, qui dans so soJJicitude ne pouvait pas 
souffrir qu'une nation ffit plus longtemps frustree dans ce qu'elle a de 
plus precieux, reintegrerent la Valachie dans son ancien droit en 
vertu duquel une reforme fGt introduite en 1831. Mais, apres une 
experience de 17 ans, ayant acquis la certitude que cette reforme 
privait des bienfaits de l'etat de societe la grande majorite de la 
nation, et n'etant plus en rapport avec Ies progres de la civilisation et 
Ies besoins du pays, le Peuple Valaque crGt devoir user de son droit 
pour refaire sa legislation interieure sans leser Ies interets d'aucune 
Puissance. Jene vois donc pas en quoi le pays a enfreint Ies droits de 
la Cour Imp-le de Russie. Aussi, proposer maintenant au Peuple 
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Valaque le retour du statu-quo, existant avant le 11/23 Juin, ce serait 
trop tard et entierement inutile, car rien ne pourrait desormais le 
forcer a renoncer aux reformes qu'il acru devoir introduire dans sa 
loi constitutive. Si S. M-te Imperiale voulait faire entrer ses troupes 
dans le pays, le peuple Valaque ne se fait point illusion, il sait qu'il 
n'est en etat d'opposer aucune resistance armee, mais il sait aussi que 
S. M. Imperiale, dans sa bonte et sa magnanimite, ne le forcera point 
au retour d'un ordre de choses qui lui etait si odieux, que pour s'en 
debarrasser il etait pret a verser tout son sang. Son intention n'est 
point d'invoquer l'appui du Hongrois, il ne fera parler que son droit, 
et tout en appelant a la generosite de !'auguste monarque, qui a tant 
de fois officiellement declare ses sentiments de bienveillance pour 
notre pays, il ne manquera pas de protester a la face du monde. 

Me basant sur Ies sympathies que vous voulez bien m'exprimer, 
dans votre lettre precitee, pour la Valachie et ayant pleine confiance 
en elles, je vous prie, M . .le Consul G-ral de vouloir bien porter la 
presente a la connaissance de la Cour Imp-le, qui, nous n'en doutons 
pas, prenant en consideration Ies voeux unanimes de la nation et le 
bien-etre qui resultera pour tous ses membres d'un nouvel ordre des 
choses, voudra bien y donner son adhesion et tenir en maina ce qu'il 
soit definitivement consolide. Elle ne fera qu'a querir par la un droit 
a la reconnaissance du Peuple Valaque. 

Signe: le Metropolitain 
Neofite 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi 5. 
f 119-122). 

Copie după răspunsul adresat de Mitropolit, consulului general al Rusiei. 

Domnule Consul General, 

Evenimentele din 11/23 iunie m-au făcut să dedic cea mai mare 
atenţie stării de lucruri, situaţiei din ţară, mersului afacerilor conduse 
de noul guvern şi, mai ales, atitudinii poporului şi mărturisesc, nu fără 
un sentiment de satisfacţie şi de amor propriu naţional, că liniştea şi 
demiterea cu care s-a făcut, în mai puţin de trei ore, o revoluţie fără 
exemplu în istorie, izbucnirea frenetică a bucuriei întregului popor 
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pentru drepturile pe care tocmai şi le câştigase şi după care suspinase 
atât, mi-au umplut inima de cea mai dulce satisfacţie, căci am crezut 
că văd în această mişcare, semnul Providenţei. Abdicarea principelui 
Bibescu, pe care nici sfaturile prietenilor săi, nici implorările noilor 
miniştri desemnaţi de voinţa poporului şi numiţi de el nu l-au putut 
determina să rămână în fruntea afacerilor/ statului/, mi-a tulburat, e 
adevărat, pentru un moment serenitatea, căci mă temeam de urmările 
unei anarhii; dar şi de această dată am văzut cu orgoliu că temerile 
mele au fost nefondate. Noul guvern şi întregul popor al Capitalei, 
pentru a face dovada sentimentelor lor de devotament faţă de patrie, 
de abnegaţie şi de lipsă a oricărui interes sau vrere personală, s-au 
deplasat în masă la locuinţa mea şi mi-au solicitat cooperarea la 
conducerea statului, pe care, în calitatea mea de român, m-am crezut 
dator s-o accept. 

În acest timp; un complot al unor capi mărunţi şi al unor intri
ganţi insignifianţi, seducând o mică parte a garnizoanei, avându-i în 
frunte pe coloneii Odobescu şi Solomon, a tulburat pentru un 
moment ordinea şi liniştea publică în 19 curent (1 iulie) dar poporul, 
deşi indignat în cel mai înalt grad, a strivit acest complot cu acel calm 
şi acea voinţă fermă pe care o arătase mai înainte şi a redus la 
neputinţă toate demersurile reacţionare, fără a se deda totuşi la nici 
un act de răzbunare. El a înţeles că era vorba a se dezonora dacă se 
măsura cu doi sau trei indivizi, care de altfel au 'fost daţi pe mâna 
justiţiei şi se speră că nimic nu va mai tulbura de acum liniştea 
publică. 

lată, domnule consul, în puţine cuvinte, situaţia ţării. Permiteţi
mi acum să trec la alte consideraţii cuprinse în scrisoarea pe care mi-aţi 
făcut onoarea a mi-o adresa în 18/30 curent. 

Este incontestabil, şi tratatele o dovedesc, că principatul Ţării 
Româneşti, plasându-se sub suzeranitatea Sublimei Porţi, şi-a 

rezervat dreptul unei administraţii interne independente, care îl 
implică şi pe acela de a-şi modifica şi de a-şi reface propriile legi, aşa 
cum împrejurările şi interesul ţării o vor cere, precum şi pe acela de 
a-şi alege principii din sânul lui. El s-a bucurat în mod constant de 
acest drept până la începutul secolului trecut, când câţiva greci, 
locuitori ai Fanarului, abuzând de protecţia pe care au reuşit s-o 
obţină din partea câtorva demnitari influenţi ai Imperiului Otoman, 
au găsit mijlocul de a induce în eroare Guvernul otoman asupra senti
mentelor locuitorilor Ţării Româneşti, de care s-au plâns calificându-i 
ca foarte ostili şi de a se face numiţi principi. 
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Cu toate acestea, ţara neîncetând niciodată să protesteze contra 
violării drepturilor sale şi plângerile sale fiind recunoscute ca 
întemeiate de către Curtea Imperială a Rusiei, care de la mijlocul 
secolului optsprezece s-a pus în postura de protectoare a creştinilor şi 
garant al privilegiilor lor şi de către Sublima Poartă care în solici
tudinea sa, nu putea suferi ca o naţiune să fie prea multă vreme lipsită 
de ceea ce avea mai scump, Ţara Românească a fost repusă în vechiul 
ei drept, în virtutea căruia a fost introdusă o reformă în 1831. Dar, 
după o experienţă de 17 ani, căpătând certitudinea că această reformă 
lipsea de binefacerile stării sociale marea majoritate a naţiunii şi 
nemaifiind în conformitate cu progresul civilizaţiei şi cu nevoile ţării, 
poporul valah a crezut de cuviinţă să uzeze de dreptul său pentru a-şi 
reface legislaţia internă fără a leza interesele nici unei puteri. Nu văd, 
deci, în ce fel ţara a încălcat interesele Curţii Imperiale a Rusiei. De 
asemenea, a propune acum poporului valah revenirea la statu-quo-ul 
existent înainte de 11/23 iunie, ar fi prea târziu şi complet nefolositor, 
căci nimic nu l-ar mai putea forţa de acum la reformele pe care a 
crezut de cuviinţă să le introducă în legea constituţională. Dacă 
Majestatea sa Imperială ar dori să-şi trimită trupele în ţară, poporul 
valah nu-şi face nici cea mai mică iluzie; el ştie că nu este în măsură 
să opună vreo rezistenţă armată, dar el ştie, de asemenea, că Majestatea 
sa Imperială, în bunătatea şi măreţia sa, nu-l va forţa câtuşi de puţin 
să se reîntoarcă la vechea ordine care îi este atât de odioasă, încât 
pentru a scăpa de ea era gata să-şi verse tot sângele. El nu are nici cea 
mai mică intenţie de a invoca sprijinul ungurilor, el nu va face să 
vorbească decât dreptul său şi, apelând la generozitatea Augustului 
Monarh, care de atâtea ori şi-a declarat oficial sentimentele de bună
voinţă faţă de ţara noastră, nu va întârzia să protesteze în faţa lumii. 

Bazându-mă pe simpatiile pe care aţi binevoit să mi le exprimaţi, 
în scrisoarea dumneavoastră mai sus-citată, pentru Ţara Românească 
şi având deplină încredere în ele, vă rog, domnule consul general, să 
binevoiţi a aduce prezenta scrisoare la cunoştinţa Curţii Imperiale, 
care, nu ne îndoim, luând în consideraţie dorinţele unanime ale naţiunii 
şi binefacerile care rezultă pentru toţi membrii săi dintr-o nouă 
ordine a lucurilor, va binevoi să-şi dea adeziunea şi să sprijine tot 
ceea ce ţine de definitiva sa consolidare. Ea nu va face prin aceasta 
decât să-şi câştige dreptul la recunoştinţa poporului valah. 

Semnat: 
Mitropolitul Neofit 
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1848 < iunie 28 > / iulie 10, Iaşi 

Au Citoyen Ministre des Affaires etrangeres. 

Citoyen Ministre, 

Les Russes viennent de penetrer le territoire de la Roumanie 
(Moldovalachie). Ce fait este maintenant certain. Cependant, sans 
avoir encore des notions tres positives sur Ies detailes, je vous donne 
le chiffre approximatif des troupes qui ont passe le Pruth: 5 OOO hommes 
avec 8 canons destines pour Iassy, 36 OOO hommes avec 40 canons de 
grosse artillerie et de l'artillerie volante pour Valachie. 14 OOO turcs 
doivent-aussi, dit-on, passer dans Ies Principautes, mais apres Ies Russes. 

11 este evident, Citoyen Mnistre, que la Russie vient de faire le 
premier pas vers l'envahissement de Constantinople, puisque la 
Roumanie, sous la suzerainete de la Porte, n'a legitime par aucune 
acte d'insurrection contre le Sultan cette deplorable invasion; seulement 
la Roumanie a voulu faire subir des reformes interieures et indispen
sables au sentiment meme des turcs, a son gouvernement. 

Par le prochain courrier je me permettrai d'ajouter des 
nouveaux details. 

Agreez, citoyen Ministre, l'assurance demon profond respect, 

Thions, consul 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 279, c. 481--482 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Dip/omatiques, C.P.C. Turquie-Jassy, 
voi. 2, f 65) 

Ceta(eitnului Ministru itl Afoccriltn Externe 
Iaşi, 10 iulie 1848 

Cetăţene Ministru, 

Ruşii au pătruns pe A teritoriul României (Moldo-Valahiei). 
Acest fapt este sigur acum. Intre timp, fără a avea încă noţiuni foarte 
sigure asupra detaliilor, vă dau cifrele aproximative ale trupelor care 
au trecut Prutul: 5 OOO de oameni cu 8 tunuri destinate Iaşiului, 36 OOO 
de oameni cu 40 tunuri de artilerie grea şi artilerie uşoară pentru Ţara 
Românească. Se spune că 14 OOO de turci trebuie, de asemenea, să 
treacă în Principate, dar după ruşi. 
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Este evident, cetăţene ministru, că Rusia tocmai a făcut primul 
pas către invadarea Constantinopolului, deoarece România, <aflată> 
sub suzeranitatea Porţii, nu a legitimat prin nici un act insurecţional 
împotriva Sultanului această deplorabilă invazie. România a vrut 
doar să se supună unor reforme interne şi indispensabile, chiar după 
părerea turcilor, guvernării sale. 

Prin următorul curier îmi voi permite să adaug noi detalii. 
Primiţi, domnule ministru, asigurarea profundului meu respect. 

Thions, consul 

1848 iulie < 1 > /13, Pesta 

Correspondance particuliere du National 

L'entreee des Russes en Moldo-Valachie a avance d'un pas, 
d'une maniere ou d'une autre, la question d'Orient. Ce mouvement 
agressif touche plus directement a la politique frarn;aise qu'on ne 
serait tente d'abord de la penser. Les Russes viennent simplement de 
prendre leurs positions, pour se mettre en mesure de repondre a une 
intervention franc;:aise en !talie. Ils envahiront la Hongrie, sous le 
pretexte de defendre, a l'est de l'empire d'Autriche, le principe que 
la republique attaquerait au sud. En s'etablissant en Moldo-Valachie, 
Ies Russes ont plusieurs avantages. D'abord, ils etouffent une revolution: 
ce qui este toujours pour eux une satisfaction; puis ils neutralisent Ies 
forces d'un pays fertile en ressources et qui eut figure dans la confe
deration danubienne; ils Ies neutralisent, et en meme temps ils Ies 
exploitent a leur profit, car ce sont Ies Moldo-Valaques qui nourriront 
les cosaques de Nicolas. Enfin, en campant aux portes memes de Ia 
Hongrie, l'armee moscovite est en etat d'attaquer immediatement ce 
pays, quand elle trouvera l'occasion favorable. Or, la Hongrie est en 
ce moment le seul Et:H qui puisse serieusement s'opposer a la marche 
des Russes. La position de ceux-ci este donc, a beaucoup d'egards, 
excellente pour eux. Elle ne souleve qu'une seule difficulte immense, 
ii este vrai, et grosse d'evenements: c'est que Ies Franc;:ais campent au 
pied des Alpes, sur le territoire franc;:ais, tandis que Ies Russes ont 
envahi un Etat independant. L'occupation des principautes est donc 
non une reponse, mais une provocation. Aussi votre Republique va
t-elle probablement agir. 
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Au milieu des evenements gui se preparent, îl est curieux de lire 
Ies articles des journaux de diverses nuances gui se publient dans 
differents pays. En Allemagne, la presse monarchigue compte Ies 
forces de ce qu'on nomme la coalition; et, supposant le nombre de 
soldats que la Russie et la France peuvent mettre sur pied, certains 
deputes de Francfort veulent que l' Allemagne leve un nombre egal 
d'hommes. En France, vous avez des journaux gui, de leur cote, 
s'escriment contre une autre coalition. Ceux-la savent combien de 
soldats entretiennent la Russie et l'Allemagne, et en concluent gue 
Ies forces de la France ne sont pas assez formidables. Les uns et Ies 
autres, ce semble, devraient bine rompre, a la fin, avec Ies finesses des 
vieillţs diplomaties. Dressez une carte d'Europe, non d'apres Ies limites 
des Etats fabrigues dans Ies traites, mais d'apres Ies nationalites et Ies 
peuples, et vous arriverez a des calculs certains. En procedant ainsi, 
on decouvre aisement la route gue la Hongrie este destinee a suivre. 

En se dotant d'institutions democratiques, la Hongrie a· arbore 
franchement son drapeau. Elle ne peut plus desormais, sans mentir a 
sa gloire et a son genie, et sans creuser sa propre tombe, elle ne peut 
plus s'associer aux luttes gue l'Autriche sera peut etre appelee a 
engager pour soutenir l'absolutisme. La Hongrie epuisera toutes Ies 
ressources de son patriotisme contre ceux, guelsgu'ils soient, gui 
tenteraient de la detourner de son avenir. Tel este aujourd'hui le 
sentiment qui l'anime, et Ies preuves qu'elle en a donnees a !'Europe 
sont trop connues pour gue nous croyions necessaire de Ies rappeler 
ici. Or, on comprend quelle force et guelle extension prendrait ce 
sentiment, si Ies Russes paraissaient tout a coup en Hongrie. Les 
Hongrois seraient alors lances, avec un irresistible elan, dans le 
mouvement revolutionnaire, et la lutte gui, il y a soixante ans, eclata 
sur le Rhin entre Ies deux principes, s'engagerait avec acharnement 
sur le Danube. La Hongrie deviendrait alors le foyer d'un mouve
ment qui, avec l'appui moral de la France, embrasserait la Pologne et 
Ies pays limitrophes, gui, opprimes aujourd'hui, aspirent a la liberte. 
Telle este la mission a laguelle la Hongrie se prepare. C'est pour etre 
prete a la remplir qu'elle leve une nombreuse armee et gu'elle fait appel 
au patriotisme de tous ses enfans. Quels seront ses plus dangeureux 
ennemis? attaguera-t-elle? ou evitera-t-elle la guerre, gu'elle ne redoute 
pas, mais qu'elle ne declarera pas sans cause? L'avenir repondra a ces 
guestions: mais, quoi qu'il doive arriver, felicitons notre pays d'avoir 
garde ses moeurs belliqueuses et ses traditions guerrieres. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale. colecţia Microfilme Franţa, r. 120, c. 493 
(Biblioreque Nationale, Paris, Imprimees). 
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Pesta, 13 iulie 1848 

Corespondenţă particulară a „Naţionalului" 

Intrarea ruşilor în Moldo-Valahia a făcut să avanseze, într-un fel 
sau altul, cu încă un pas chestiunea orientală. Această mişcare agresivă 
vizează prea direct politica franceză pentru a nu fi tentaţi din primul 
moment să ne gândim la ea. Ruşii şi-au ocupat pur şi simplu poziţiile, 
pentru a fi în măsură să răspundă unei intervenţii franceze în Italia. 
Ei vor invada sub pretextul că o apără. Ungaria, în estul Imperiului 
Austriei, pe principiul că republica va ataca la sud. Stabilindu-se în 
Moldo-Valahia, ruşii au mai multe avantaje. Mai întâi, înăbuşă o 
revoluţie, ceea ce, pentru ei este întotdeauna o satisfacţie; apoi, neu
tralizează forţele unei ţări bogate în resurse şi care ar fi figurat în 
federaţia dunăreană; le neutralizează şi, în acelaşi timp, le exploa
tează în profitul lor, căci moldo-valahii îi vor hrăni pe cazacii <ţarului> 
Nicolae. În sfârşit, aşezându-şi tabăra la porţile Ungariei, armata 
moscovită are posibilitatea să atace imediat această ţară, când va găsi 
ocazia favorabilă. Or, Ungaria este, în acest moment, singurul stat 
care s-ar putea opune în mod serios înaintării ruşilor. Poziţia acestora 
este deci, din multe puncte de vedere, excelentă pentru ei. Ea nu 
ridică decât o singură dificultate imensă, ce-i drept, şi plină de consecinţe: 
aceea că francezii îşi aşează tabăra la poalele Alpilor, pe pământ francez, 
în vreme ce ruşii au invadat un stat independent. Ocuparea princi
patelor este, deci, nu un răspuns, ci o provocare. Probabil că şi Republica 
dumneavoastră va acţiona. 

În mijlocul evenimentelor ce se pregătesc, este curios să citim 
articolele din ziarele de diverse nuanţe, publicate în diferite ţări. În 
Germania, presa monarhistă socoteşte forţele a ceea ce numeşte coaliţie; 
şi, făcând supoziţii asupra numărului soldaţilor pe care Rusia şi Franţa 
îi pot pune pe picior de luptă, unii deputaţi dţ la Frankfurt vor ca 
Germania să aibă un număr egal de oameni. In Franţa, aveţi ziare 
care la rândul lor se duelează contra unei alte coaliţii. Acestea ştiu câţi 
soldaţi întreţin Rusia şi Germania şi concluzionează că forţele Franţei 
nu sunt prea grozave. Şi unii şi alţii, se pare, trebuie să o rupă, până 
la urmă, cu fineţurile vechii diplomaţii. Desenaţi o hartă a Europei, 
nu după limitele statelor fabricate în tratate, ci după naţionalităţi şi 
popoare şi veţi ajunge la calcule sigure. Procedând astfel, descoperi 
cu uşurinţă calea pe care Ungaria este nevoită să o urmeze. 

Dotându-se cu instituţii democratice, Ungaria şi-a arborat în 
mod deschis drapelul. Ea nu mai poate de acum, fără a-şi trăda gloria 
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şi geniul, şi fără a-şi săpa propriul mormânt, nu mai poate să se 
asocieze luptelor pe care Austria va fi, poate, obligată să le poarte, 
pentru a susţine absolutismul. Ungaria îşi va epuiza toate resursele de 
patriotism împotriva acelora, oricare ar fi ei, care vor încerca să-i 
devieze viitorul. Acesta este azi sentimentul care o animă, iar dovezile 
pe care le-a dat în acest sens Europei sunt prea cunoscute pentru a 
mai fi necesar să le amintim.aici. Or, se înţelege ce forţă şi ce întindere 
va căpăta acest sentiment, dacă ruşii vor apărea pe nepusă masă în 
Ungaria. Ungurii se vor lansa atunci, cu un elan irezistibil, în mişcarea 
revoluţionară şi lupta care, acum şaizeci de ani, a izbucnit pe Rin 
între cele două principii, se va purta cu îndârjire pe Dunăre. Ungaria 
va deveni atunci centrul unei mişcări care, cu sprijinul moral al Franţei, 
va cuprinde Polonia şi ţările limitrofe, care, oprimate azi, aspiră la 
libertate. Aceasta este misiunea pentru care se pregăteşte Ungaria. 
Pentru a fi gata să o ducă la îndeplinirea, ea ridică o armată numeroasă 
şi face apel la patriotismul fiilor săi. Care vor fi cei mai periculoşi 
inamici ai ei? Va ataca ea? sau va evita războiul de care se teme şi pe 
care nu-l va declara fără motive? Viitorul va răspunde la aceste întrebări: 
dar, orice trebuie să se întâmple, să ne felicităm ţara că şi-a păstrat 
moravurile militare şi tradiţiile războinice. 

1848 iulie 8 / 20, Bucureşti 

A l'honorable Agence et Consulat General 
de la France, 

Une suite d'evenements, aussi imprevus dans leurs causes que 
fecunus c.Jans Ieurs resultats, ayant amene I'eloignement momentane 
du gouvernement provisoire et son retablissement presqu'immediate, 
je m'empresse, afin d'eviter toute meprise sur le caractere et la portee 
de ces evenements, de reprendre, pour Ies porter a votre connais
sance, la serie des faits dans, l'ordre ou ils se sont produits et avec les 
circonstances qui Ies ont accompagnees. 

Le mouvement gui emportait la Valachie vers des destinees 
nouvelles et plus heureuses suivait paisiblement son cours. Le Peuple 
confiant dans le patriotisme et le devouement des chefs de l'Etat, 
attendait, calme et fort, le resultat de leurs deliberation. Autant qu'il 
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est permis a l'homme de penetrer dans le secret de Dieu, tout 
semblait promettre une fin glorieuse a d'aussi beaux commencements. 
Tout -a-coup dans les derniers jours qui precederent le 29 Juin (11 
Juilet), la scene change; une sorte d'inquietude regne dans Ies esprits; 
le bruit se repand que Ies armees Russes ont franchi la frontiere et 
s'avancent a marche forcee vers la Capitale. Toutes Ies lettres, tous 
les courriers le confirment. Le gouvernement n'a re9u aucune commu
nication officielle, mais il se rappelle que Mr. le Ministre de Russie, 
par une lettre adressee le 18/30 Juin a S. Em. le Metropolitain, lui a 
signifie la mise en marche des troupes Imperiales, en fixant meme le 
delai dans lequel elles serront arrivees devant Ies murs de la Capitale; 
quoique rien depuis lors n'eGt paru confirmer cette menace d'inter
vention, cependant comme il ne peut suspecter la bonne foi d'un 
resident etranger, il voit au contraire dans Ies nouvelles qui lui arrivent 
de toutes parts, la confirrnation, un peu tardive, il est vrai, des decla
rations de Mr. Kotzebue. 

Mais bientot le doute n'est plus permis. Le 26 Juin (8 juillet) une 
lettre semi-officielle, a S.Em. le Metropolitain de la part de Mr. Moisaky, 
secretaire de S. Ex. Tala'at Effendi. Cette lettre dit formellement qu'un 
corp d'armee turco-russe se prepare a passer la frontiere Valaque, de 
plus, elle requiert le gouvernement d'envoyer immediatement deux 
boyards, suivant l'usage, et de prendre Ies mesures necessaire pour 
l'approvisonnement des troupes combinees. Enfin elle fixe jour par 
jour la marche des deux armees et l'epoque precise de leur arrivee. 

Le Gouvernement delibere. Appuye sur Dieu et sur son droit, 
pret a tous Ies sacrifices, hors a celui de sa cause et a l'oubli de son 
serment, confiant d'ailleurs dans le bon sens du peuple qui l'entoure, 
îl restera ferme a son poste. 

Mais le perii croît de minute en minute; ces nouvelles rei;ues, 
d'autres pareilles, qui sont arrivees a divers consulats, ne tardent pas 
a franchir l'enceinte legale, et semees dans la foule, commentees, 
exagerees a dessein augmentent le trouble, l'apprehension generale. 
Des tentatives sont faites pour soulever l'armee; Ies ennemis du Pays 
relevent la tete, ils ne cachent plus leurs desseins; tout revele l'existence 
d'un complot trame de longue main en touchant a son terme, tout fait 
prevoir un nouveau 19 Juin (1 er Juillet), plus terrible, plus sanglant 
que le premier. L'heure, Ies moments sont fixes d'avance; c'est dans 
la nuit du 28 au 29 (du 10 au 11) que le Gouvernement provisoire doit 
etre renverse, et avec lui la liberte naissante. 
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Dans de telles circonstances le gouvernement n'avait qu'une 
ligne de conduite a suivre. Place dans cette alternative, ou de se retirer 
momentanement ou de verser le sang de ses concitoyens, en offrant 
un pretexte a l'intervention etrangere, il n'a pas hesite. C'est une 
triste necessite quand onest reduit a couvrir d'un voile la statue de la 
liberte; perisse plutot la ca4se regeneratrice qui l'a entreprise qu'une 
seule goutte de sang soit repandue par sa faute. Le Gouvernement 
provisoire remit donc ses pouvoirs entre les mains du Metropolitain 
president, et sans peur comme sans reproche, toujours pret a rendre 
compte a ses concitoyens du mandat dont ils l'avaient investi, il quitte 
la Capitale, pour donner a la nation le temps de se reconnaître et de 
manifester librement sa volonte supreme. Sur d'elle comme elle 
l'etait de lui, il ne craignit pas de l'abandonner a elle meme. 

Les previsions ne furent pas trompees. Le depart des membres 
du Gouvernement provisoire eut lieu au 29 / Juin / (11 Juillet) au 
matin. La suite des evenements vous este connue; l'honorable consulat 
sait comment ce meme jour une Caimacamie, basee sur Ies dispositions 
du Reglement organique, pronon~a la decheance du gouvernement 
provisoire et le retablissement de l'ancien ordre des choses. II sait aussi 
avec quelle violence le mouvement reactionnaire commen~a aussitot. 
Mais ce Peuple n'avait pas respire impunement pendant 80 jour l'air 
pur de la liberte et la contrerevolution livree a elle-meme a eu la destinee 
de ces insectes d'un jour qui sont nes au matin pour mourir le soir. 

Frappe a mort dans son principe meme, comme toutes Ies choses 
mauvaises et impures, elle hâta encore sa ruine par ses exces. Dans la 
matinee de mercredi 30 I juin / (12 Juillet), une deputation composee 
de tous Ies principaux negociants de la Capitale se presente au Palais 
de S. Em le Metropolitain redemandant la Constitution et le rappel 
immediate du Gouvernement provisoire. La voix du Peuple se fit 
entendre a son tour et elle fut obeie. La Caimacamie fut dissue sur le 
champ et un pm1voir interim::iire fut nomme en attendnnt le retour du 
Gouvernement provisoire. 

Tel est, ainsi que vous avez pu en juger par vous meme, le recit 
exact des evenements. La nation s'est prononcee de nouveau; et cette 
fois c'est sans appel. II a fallu trois semaines aux ennemis du Pays, 
trois semaines d'intrigues, de fourberies et de mensonges pour operer 
un semblant de contrerevolution et ii a suffit au Peuple trois heures 
pour reconquerir ses droits foules aux pieds et venger sa bonne foi 
trompee. 

En consequence, j'ai l'honneur de transmettre a l'honorable 
Consulat General de France, l'avis officiel que le Gouvernement 
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provisoire a repris ses fonctions, et je saisis avec empressement cette 
occasion pour reiterer a l'honorable consulat l'assurance de ma haute 
considera tion. 

Signe: 
Pour le secretaire d'Etat 

N. Golesco 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie -9 Bucarest, voi. 5, 
f 153-155). 

Bucureşti, 8/20 iulie 1848 

Onorabilului Agent şi Consul General al Franţei, 

O suită de evenimente, pe cât de imprevizibile în cauzele lor pe 
atât de fecunde în rezultate, determinând îndepărtarea momentană 
a Guvernului Provizoriu ·şi restabilirea lui aproape imediată, <mă 
determină> să mă grăbesc, pentru a evita orice neînţelegere asupra 
caracterului şi impactului acestor evenimente, să reiau spre cunoştinţa 
dumneavoastră, o serie de fapte în ordinea în care s-au produs şi cu 
circumstanţele care le-au însoţit. 

Mişcarea care a dus Ţăra Românească spre destine noi şi mai 
fericite îşi urma cursul netulburată. Poporul încrezător în patriotismul 
şi devotamentul conducătorului statului, aştepta, calm şi puternic, 
rezultatul deliberărilor lor. Atât cât îi este permis omului să pătrundă 
în secretele Domnului, totul părea să promită un sfărşit glorios unor 
începuturi atât de frumoase. Deodată, în ultimele zile dinainte de 29 iunie 
(11 iulie), scena se schimbă, un fel de nelinişte domneşte în spirite; se 
răspândeşte zvonul că armatele ruse au trecut frontiera şi avansează 
în marş forţat către capitală. Toate scrisorile, toţi curierii o confirmau. 
Guvernul n-a primit nici o comunicare oficială, dar şi-a amintit că dl. 
ministru al Rusiei, printr-o scrisoare adresată la 18/30 iunie Eminenţei 
sale, Mitropolitul, i-a adus la cunoştinţă pornirea în marş a trupelor 
imepriale, precizându-i chiar intervalul de timp în care ele vor sosi 
înaintea zidurilor capitalei; cu toate că de atunci nimic nu părea să 
confirme această ameninţare cu intervenţia, totuşi, cum nu se poate 
suspecta buna credinţă a unui rezident străin, s-a văzut dimpotrivă în 
veştile care soseau din toate părţile confirmarea, puţin tardivă, ce-i 
drept, a declaraţiilor dlui Kotzebue. 

Dar în curând îndoiala nu a mai încăput. Pe 26 iunie (8 iulie) o 
scrisoare semi-oficială către Eminenţa sa Mitropolitul <a sosit> din 
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partea dlui Moisaky, secretar al Excelenţei sale, Talaat Effendi. Această 
scrisoare spune, în mod formal, că un corp de armată turco-rus se 
pregăteşte să treacă frontiera valahă, mai mult, ea cere guvernului să 
trimită imediat doi boieri, potrivit uzanjei şi să ia măsurile necesare 
pentru aprovizionarea trupelor reunite. 1n fine, fixează zi cu zi marşul 
celor două armate şi perioada precisă a sosirii lor. 

Guvernul deliberează.-Sprijinit pe Dumnezeu şi pe dreptul său, 
gata la orice sacrificii, afară de acela al cauzei sale şi al uitării jurămân
tului său, încrezător de altfel în bunul simţ al poporului care-l încon
joară, el va rămâne ferm la postul său. 

Dar pericolul creşte din minut în minut; aceste ştiri primite, altele 
asemenea, care au sosit la diverşii consuli, nu întârzie să treacă de 
incinta legală şi să se răspândească în mulţime, comentate, exagerate 
intenţionat măresc tulburarea, aprehensiunea generală. S-au făcut 
încercări de a ridica armata; inamicii ţării ridică capul, nu-şi mai ascund 
intenţiile; totul arată existenţa unui complot urzit de multă vreme şi 
care se apropie de soroc; totul prefigurează un nou 19 iunie (1 iulie), 
mai teribil, mai sângeros decât primul. Ora, momentele s-au stabilit 
dinainte; în noaptea de 28 spre 29 /iunie/ (10 spre 11 /iulie/) guvernul 
trebuie răsturnat şi, împreună cu el, libertatea abia născută. 

În atari circumstanţe, guvernul nu avea de urmat decât o linie de 
conduită; a urmat-o. Aflat între aceste alternative, fie să se retragă 
momentan, fie să verse sângele concetăţenilor săi, oferind un pretext 
pentru intervenţia străină, el nu a ezitat. Există o tristă necesitate, 
când eşti obligat să arunci un val peste statuia libertăţii; să piară mai 
degrabă cauza regeneratoare care i-a dat naştere, decât să curgă o 
singură picătură de sânge din vină lui. Guvernul Provizoriu şi-a reunit, 
deci, puterile în mâinile Mitropolitului preşedinte şi, fără teamă şi 
prihană, oricând gata să dea socoteală concetăţenilor săi de mandatul 
cu care l-au investit, el a părăsit capitala, pentru a-i da timp naţiunii 
să se recunoască şi să=şi manifeste liber voinţa supremă. Sigur de ea, 
aşa cum ea era <sigură> de el, nu se terne să o abandoneze ei însăşi. 

Previziunile nu au fost înşelate. Plecarea membrilor Guvernului 
Provizoriu a avut loc în 29 / iunie / (11 iulie) dimineaţa. Şirul eveni
mentelor vă este cunoscut; onorabilul consulat are cunoştinţă cum, în 
aceeaşi zi, o căimăcămie bazată pe dispoziţiile Regulamentului Organic 
a decis desfiinţarea Guvernului Provizoriu şi restabilirea vechii ordini. 
El ştie, de asemenea, cu ce violenţă a început de îndată, mişcarea 
reacţionară. Dar acest popor nu a respirat degeaba, timp de 80 de zile, 
aerul pur al libertăţii şi contrarevoluţia lăsată pradă ei însăşi a avut 
soarta acelor insecte de o zi, care se nasc dimineaţa pentru a muri seara. 

258 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Lovită de moarte în însuşi principiul ei, ca toate lucrurile rele şi 
murdare, ea şi-a grăbit ruina prin propriile excese. În dimineaţa de 
miercuri 30 /iunie/ (12 iulie), o deputăţie formată dintre toţi negustorii 
importanţi ai Capitalei s-a prezentat, la palatul Eminenţei sale Mitro
politul cerând din nou constituţia şi chemarea imediată a guvernului 
provizoriu. Vocea poporului s-a făcut auzită, la rândul ei, şi a fost ascultată. 
Căimăcămia a fost pe loc dizolvată şi a fost numită o conducere interi
mară în aşteptarea întorcerii Guvernului Provizoriu. 

Aceasta este, după cum puteţi judeca singur, relatarea exactă a 
evenimentelor. Naţiunea şi-a spus din nou cuvântul; şi de această 
dată definitiv. Le-au trebuit trei săptămâni duşmanilor ţării, trei 
săptămâni de intrigi, de înşelătorii şi de minciuni pentru a face un 
simulacru de contra-revoluţie şi i-au fost suficiente poporului trei ore 
pentru a-şi recuceri drepturile călcate în picioare şi a-şi răzbuna 
buna-credinţă înşelată. 

În consecinţă, am onoarea să transmit onorabilului Consulat general 
al Franţei anunţul oficial că Guvernului Provizoriu şi-a reluat funcţiunile 
şi folosesc această ocazie, nerăbdător să reiterez onorabilului consulat 
asigurarea înaltei mele consideraţiuni. 

Copy 
No. 33 

Sir, 

Semnat: 
Pentru secretarul de stat 

N. Golescu 

1848 iulie 8/20, Bucureşti 

I have the honor to acknowledge the receipt last evening Y our 
Excellency's No. 1 of the 14 1h instant. Your Excellency may rely on 
my attending with the greatest care to the instructions therein 
contained. My sole endeavor throughout this unfortunate and ill
tuned movement has been to strenghten the Porte in its hold over the 
minds of the Wallachians andin this I think I have succeeded at least 
with the parties at present at the head of affairs, for I find in all of 
them without exception, a thorough conviction that to the Porte and 
to it alone, they can look for a correction of the many abuses and 
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grievances under which they have been laboring and this feeling is of 
only recent creation, for there existed among them an unwillingness 
to acknowledge the domination of the Porte. They naturally looked 
to their coreligionists for support, which support has been denied to 
them by the pertinacity with which the late Russian Consul General 
Daschkoff defended in all his infractions of the Organic Reglement 
the Hospodar Bibesko and now, I have the positive assurance of the 
most influential member of the Provisional Government, Mr. Rosetti, 
given to me last night, that no resistance would be made to the will of 
the Sultan, but that they hoped the Commissioner would Iisten calmly 
to their grievances and by his representations induce their Soverign 
to grant them such institutions as are adapted to the present age. 

The assurance Your Excellency gives me that the Russian troops 
will occupy Moldavia while Turkish troops only will enter Wallachia 
will be considered as a very great boon, but I almost fear from reports 
from Galatz and Foxany that the detachment of Turkish troops arrived 
at Galatz are to march to Foxany and together to enter Wallachia. 

The character and disposition of Suleiman Pasha as described by 
Your Excellency are alsa sources of much confort to the Wallachians 
and I doubt not that the wisdom of such a choice and the motives that 
actuated it will be gratefully appreciated. It has. always been under
stood here that the Sultan must of necessity, to vindicate his right of 
Sovereignity, send his troops here, as soon as it was known that Russia 
on her part intended to advance, so that the present leaders in Wallachia 
are not taken by surprîse. 

I notice what Your Excellency says about my absenting myself 
from my Post, such would only have been my intention in an extreme 
case, for I do feel that my presence bere where a long residence has 
made me acquainted with all classes has been already, and I hope will 
continue to be of some service to this country, and I shall employ all 
my mcans to induce thc lcadcrs of thc Popular Party to prcparc to 
make great sacrifices of their wishes in accordance with the commands 
of their Sovereign. Their complaints are of long standing against 
errors which have deep root in the country. The privileges of the 
nobles are so great that they will hesitate at no means to endeavor to 
preserve them and it will be difficult to persuade so perverse, so 
corrupted a class to make any sacrifice, or consent to bear part in 
contributing to the wants of the State, at present supplied by the 
peasantry alone. lt is this privileged class of older boiars, who will 
flock round the Russian consul and endeavor to stifle the voice of the 
entire people. 
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The National Guard was established to make head against a 
disorganised and demoralized soldiery. Let order be restored and I 
doubt not the merchant who has recently contributed mast efficaciously 
to maintain the peace and quiet of the city, will willingly return to his 
occupations. 

Universal suffrage is alsa here a mere visionary plan, perfectly 
incapable of being carried out in a country where the deepest ignorance 
prevails. Tehe great stumbling block will be the settlement of the 
relations between the peasant and proprietar. 

The corvees abolished by the Reglement Organique, have been 
renewed and carried to such a vexatious pitch as to have deprived the 
peasant of his labor, even at periods of the year when he could only 
at an immense loss be called from bis little plot of ground, bis sole 
resource. The ubadgio or personal service is also another source of 
abuse, and requires correcting if not abolishing. 

I can fully appreciate the very difficult part the Turkish commi
ssioner will have to perform and the various conflicting elements he 
willbe called on to reconcile, but with the high character Y our Excellency 
gives of him I sincerely hope he will succeed and if he do so, he will 
indeed have merited the gratitude of this country and have established 
the power of the Porte on a footing that no future movement will be 
able to shake. Suleiman Pasha will, I presume, cross from Vama to 
Rustchuk and thence pass the Danube to Giurgevo. I shall make it 
my duty to proceed to this latter place to wait upon him and in my 
communications with him I shall bear strictly in mind Your Exce
llency's instructions and I cordially join in the friendly wish of Your 
Excellency that this very delicate question may be brought to a successful 
issue by diplomatic means alene and that no further advance of the 
troops than the frontier at Giurgevo may be necessary. 

I think I can safely say that no acts of atrocity or violence will be 
committed on the part of the Wallachs and should Bucarest be occupied 
by a Russian force, without the participation and assent of the Porte 
and local authorities, I trust the voice of the legitimate Sovereign will 
be duly listened to and meet the sympathy of his true and disinterested 
friends. 

The whole of the members of the Provisional Government have 
returned to Bucarest and resumed their functions. 

Y esterday twelve persons were arrested suspected of a plot for 
firing the city. I have generally made it my duty togo round the city 
about midnight and invariably found all most quiet. Strong patroles 
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of the merchants paraded the town and the reports of the police 
speak for the good conduct of the inhabitants. 

I have the honor tobe, 
Robert Colquhoun 

Mr. Colquhoun to Sir Ştratford Canning 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Anglia, r. 19 (Public 
Record Office, London, Foreign Office 78 - Turkey, voi. 742, f 188-191). 

Bucureşti, 20 iulie 1848 
Copie 
Nr. 33 

Excelenţă, 

Am onoarea să vă informez că am primit raportul dumnea
voastră din 14 iulie şi vă asigur că voi urma instrucţiunile cuprinse în 
acesta. Pe tot parcursul acestei mişcări nefericite şi inoportune, unica 
mea preocupare a fost să pledez cauza Porţii în faţa valahilor şi cred 
că a fost o acţiune reuşită, cel puţin în ceea ce priveşte grupările care 
se află în fruntea acestei mişcări, dat fiind că descopăr la toate, fără 
excepţie, convingerea fermă că numai în Poarta Otomană îşi poate 
pune nădejdea înlăturării abuzurilor şi nedreptăţilor cu care se 
confruntă. La această convingere trebuie să fi ajuns de curând, fiindcă 
până acum au refuzat să recunoască dominaţia Porţii. În mod firesc 
conducătorii mişcării au căutat sprijinul coreligionarilor lor, care însă 
le-a fost refuzat prin vocea consulului general rus Daşkov care l-a 
apărat cu străşnicie pe domnitorul Bibescu, deşi acesta a încălcat 
Regulamentul Organic. Un membru influent al Guvernului Provizoriu. 
dl Rosetti, m-a asigurat aseară că nu se vor opune voinţei Sultanului, 
dar speră că trimisul Porţii le va asculta doleanţele şi îl va convinge 
pe Suveran să le garanteze adaptarea instituţiilor statului la cerinţele 
actuale. 

Vestea pe care mi-o daţi, că trupele ruseşti vor ocupa Moldova 
în timp ce în Ţara Românească vor intra numai cele otomane, va fi 
primită cu bucurie, însă mă tem că, potrivit rapoartelor ce ne-au parvenit 
de la Galaţi şi Focşani, trupele otomane sosite la Galaţi se vor îndrepta 
spre Focşani unde se vor alătura trupelor ruseşti şi apoi vor intra 
împreună în Ţara Românească. 
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Dacă starea de spirit a lui Suleiman Paşa este cea pe care mi-aţi 
descris-o, atunci valahii pot să stea liniştiţi, iar eu nu mă îndoiesc că 
înţelepciunea unei asemenea decizii, precum şi motivele care au 
determinat-o vor fi apreciate cum se cuvine. Aici s-a considerat 
dintotdeauna că, pentru a-şi apăra dreptul la suveranitate, Sultanul 
trebuie să-şi trimită trupele aici, imediat ce se va afla că Rusia are 
intenţia de a înainta, astfel încât conducerea Ţării Româneşti să nu 
fie luată prin surprindere. 

Am reţinut ceea ce Excelenţa voastră a spus în legătură cu 
părăsirea postului pe care îl ocup - eventualitatea pe care care o am 
în vedere numai într-un caz extrem, deoarece consider că prezenţa 
mea aici a fost şi este benefică acestei ţări pe care am ajuns să o cunosc 
foarte bine şi voi face tot ce îmi stă în puteri să îi conving pe şefii 
Partid<ei> Populare să să fie pregătiţi să mai reducă din revendicări 
în acord cu dorinţa Suveranului. Nemulţumirea lor vizează greşeli 
care au rădăcini adânci în această ţară. Privilegiile nobililor sunt atât 
de mari încât aceştia nu vor ezita să încerce să le păstreze şi va fi 
dificil ca o clasă atât de perversă şi coruptă să fie convinsă să facă şi 
ea sacrificii sau să accepte să contribuie la nevoile ţării care în prezent 
sunt satisfăcute doar de ţărănime. Tocmai această clasă de boieri mai 
vârstnici se va strânge în jurul consulului rus şi va încerca să înăbuşe 
glasul întregului popor. 

Garda Naţională a fost înfiinţată pentru a se opune unei armate 
dezorganizate şi demoralizate, pentru a restabili ordinea şi nu mă îndoiesc 
că negustorii care au contribuit la menţinerea liniştii şi ordinii în oraş 
îşi vor relua de bună voie îndeletnicirile lor. 

Votul universal este aici doar un vis frumos, imposibil de realizat 
într-o ţară unde domneşte o cruntă ignoranţă. Piatra de încercare o 
va constitui relaţia ţărani şi moşieri. 

Corvezile desfiinţate prin Regulamentul Organic au fost reluate 
şi au devenit atât de apăsătoare, încât îl privează pe ţăran de munca 
lui, chiar şi în acele perioade ale anului când e foarte păgubos să fie 
luat de pe mica lui proprietate, care este unica lui sursă de existenţă. 
IobăIJJa este o altă formă de abuz care trebuie îndreptată sau desfiinţată. 

lmi dau seama foarte bine ce sarcină grea va avea comisarul turc 
care va fi chemat să dezamorseze acest conflict, însă dacă e într
adevăr înzestrat cu calităţile de care mi-aţi vorbit dumneavoastră 
sper din toată inima să reuşească, iar dacă va reuşi, atunci va merita 
recunoştinţa acestei ţări şi va consolida poziţia Porţii pe care nici o 
altă mişcare nu o va mai putea clătina. Bănuiesc că Suleiman Paşa va 
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merge de la Varna la Rusciuc şi apoi va trece Dunărea la Giurgiu. 
Cred că este de datoria mea să-l întâmpin acolo, urmând cu stricteţe 
instrucţiunile pe care mi le-aţi dat şi fiind cu totul de acord cu 
dumnevoastră că această problemă extrem de delicată nu poate fi 
rezolvată decât pe cale diplomatică fără a fi necesară înaintarea trupelor 
dincolo de frontierea de la Giurgiu. 

Pot să afirm cu certitudine că valahii nu vor comite acte de violenţă, 
iar dacă Bucureştiul va fi ocupat de trupe ruseşti, fără participarea 
sau consimţământul Porţii şi a autorităţilor locale, sper că părerea 
Suveranului Legitim va fi ascultată şi aprobată de prietenii lui adevăraţi 
şi dezinteresaţi. 

Toţi membrii Guvernului Provizoriu s-au întors la Bucureşti şi şi-au 
reluat activitatea. 

Ieri au fost arestate 12 persoane suspectate că au complotat 
pentru incendierea oraşului. <A devenit> deja o obişnuinţă să fac un 
tur al oraşului la miezul nopţii şi am constatat că, în general, domneşte 
liniştea, numeroase patrule veghează la păstrarea ordinii, iar rapoartele 
poliţiei confirmă buna conduită a locuitorilor. 

596, 600, 601 eln<Oki> 
B 

Vay M<agyar> kormânyi es kir<âlyi> 
biztos urnak 

Cu respect, 
Colquhoun 

1848 iulie 8/20, Budapesta 

F<oly>e<v> Julius 8 j" vett becses tud6sitasara megjegyzem, 
iinnepies fogadtatasa nektink is oromtinkre szolgal, miutan ki kedvesen 
lattatik, annak ha tasa is leend. , . 

A Karolyfejervari fegyverek irant a hadtigy-miniszter meg 
teendi a sztikseges lepeseket, mint altalaban mind azok irant felhivtam 
intezkedes vegett, mik N<agy> M<elt6> s<ago>d jelenteseiben a 
hadtigyre vonatkoz6lag foglaltaknak. 
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A szaszok ()Vc.lSclra aclott tanacsat is kovetve, valasz nelki.il hagytam. 
A szasz nep tomegc j6nak mondatik, es a mozgalom csak azok 

koreben latszik forogni kik kozvetve vagy kozvetleni.il Becscsel 
osszekottetesben vannak. 

F[ oly6] e[ v] Julius 13 "" kolt soraiban a szekely kerdes 
legfontosab. E szerint ugy latzik, a III ik t[orveny] czikknek meg 
kellene alkottatn.ia, ha zavarbajuttn.i nem akarunk. Ertekezesben vagyok 
a szekely kovetekkel, mink folytaban valaszoln.i, es az orszaggyules 
elebe tor[ veny] javaslatot fogok terjeszteni. D gy latzik kiilonben is, 
hogy a fegyelem nincs meg tobbe, es inkabb torveny sztintesse meg 
mint a tettleges engedeltenseg. 

Az orsereg felallitasa iranti parancs azota elment, remenylem. 
Es itt megjegyzem m.ikepen czelszertinek velnem, hogy Nagymelt6-
sagod a haditigyre vonatkoz6 eszreveteleit a hadminiszterrel is kozolni 
mindig sziveskednek, bar en azokat kozolni el nem mulasztom. Es igy 
mindenik miniszterrel a mi tarczaja szerint. Hafankat ez csak [ ... ] • 
gbitani fogja. 

E szerint ha inkabb az olahsag kihozatalat fogja tanacsolni, nem 
ketlem a szerint fog tortenni. Mind a ket haza politicaja ezt kivanja. 

A szekely f6kiralyibfr6kat valtoztani nem szandekom, mivel itt a 
a szekelyeknek valasztasi jogaval jonnek osszetitkozesbe. Egynel 
tobb ajanlata ugyan mar megvaltosztatto e jogot akkepen hogy a 
tobbi hivatalbeliek szabadon, kijeloles nelktil valasztattanak. Hanem 
a folygatas, ismeretlen tenyezok koztt, veszelylyel jar. 

Julius lQk~n kolt de csak ma vettjelentesebol kiemelem a szasz es 
nemet Iapot Brass6ban, es ezennel felhatalmazom k<iralyi> biztos 
urat, hogy a miniszteri rendeletek, kivonasbani kozlesere hivja fel, es 
karpotlasul 600-800 f<o>r<in>tot (ha kell tobbet is) fizettessen ki 
nekik, megjegyezven ann yit es addig mig az irant vegkepen egyesseg 
tortennek, mi perspectivat mutat nekik, es mutathatunk nekik 
kilatast lenyegeseb segedelemre is. Termeszetesen a szellemet kell 
\'elăk felfogadanunk, biztositanunk, melly esetben talan lehet nekik 
ott kotelezett elofizetoket szerezni mint ez tortenik a kozlonnyel. 

Figyelmeztetem N<agy> M<elt6> s<ago>dat, hogy Kolossy N. 
Ferencz, keleti tolmacs, iment ki.ildotti.ink Olahorszagban van, es 
miutan penzt kivan ezkozolhetne hogy 200--300 f<orin>tot Bukarestben 
kapna meg. Eleven, i.igyes ember, melynek nem tartom - egyuttal 
N<agy> M<elt6> s<ago>d magat altala tud6sitthatja. 
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Ide za.rom a penzugyminiszter leveleit, melyek egyitke Saguna alta! 
a f6berczeghez intezett, ·s hozam attett, 's altalam a penztigyminiszterhez 
utasftot folyamodassa kolt es van frva a deszma, a tized targyaban. 
Hason16 ertelembeli korlevel irasara az igazsagtigyminisztert felhfvtam. 

Itt az adresse vei vagyunk csak. Ha az ad6 tbrveny keszen volna, 
ket het alatt haza mehetnenk. Eddig mega szerencse veltink volt, es 
szerencse volt alvideki fegyvereseinkkel is, - mit munkalkodasainak 
N<agy> M<elt6> s<ag6>d is legbizonyos abban ki fog vfvni. 

Fogadja szfves tiszteletemet 
Budapest Julius 20 1848 

Arhivele Na/ionale Istorice Centrale, co/eC{ia Microfilme Ungaria, r. 156, c. 593-596 
(Magyar Orsztigos Leve/tar, Az 1848-1849-i Miniszteriumi Leve/tar, Minisztere/nokseg, 
Orszdgos Honveldelmi Bizattmdny, Kormdnyz6-elnokseg, Âltaldnos iratok I H2 I, 
596, 600, 601 E 1848, f 923-926). 

Traducere: 

596-600. 6P1 prezidial 
B 

Domnului Vay, Comisar Maghiar Regal şi Guvernamental 

Referitor la stimata înştiinţare a Domniei voastre din 8 iulie a.c. 
menţionez că primirea sărbătorească a Domniei voastre ne-a bucurat 
şi pe noi dat fiind că cel ce e primit cu plăcere va avea şi succes. 

În privinţa armelor de la Alba Iulia, ministrul de război va lua 
măsurile necesare şi l-am atenţionat, în general, referitor la toate cele 
cuprinse în rapoartele Domniei voastre cu privire la problemele 
militare în vederea stabilirii celor necesare. 

Urmând sfatul referitor la protestul saşilor l-am lăsat pe acesta 
fără răspuns. 

Se spune că mulţimea saşilor e bună şi că mişcarea nu acţionează 
decât în cercurile celor care au vreo legătură directă sau indirectă cu 
Viena. 

Din scrisoarea pe care aţi trimis-o în 13 iulie a.c. cea mai impor
tantă este problema secuilor. Conform acesteia se pare că ar trebui 
promulgat al treilea articol de lege dacă nu vrem să avem neplăceri. 
Sunt în tratative cu delegaţii secuilor, prin urmare voi răspunde şi voi 
înainta adunării naţionale un proiect. De altminteri, se pare că nu mai 
există disciplină şi mai bine să fie oprită prin lege decât prin nesu
punere violentă. 
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Sper că şi ordinul privind instalarea gărzii să fi plecat de atunci. 
Iar aici menţionez că aş considera util dacă Domnia voastră aţi binevoi 
să comunicaţi întotdeauna ministrului de război observaţiile privind 
problemele militare deşi eu nu omit să le comunic astfel fiecărui ministru 
conform competenţelor sale. Aceasta va mări recunoştinţa noastră. 

Dacă ne veţi recomanda deci scoaterea românilor, nu mă îndoiesc 
că se va întâmpla astfel. Politica ambelor camere doreşte aceasta. 

Nu am intenţia să-i schimb pe jurii regali secui deoarece astfel aş 
intra în conflict cu dreptul lor electoral. Mai mult de o propunere a 
modificat deja acest drept astfel încât în celelalte funcţii sunt aleşi 
liber fără să fie desemnaţi. Dar e periculos să te aventurezi printre 
factori necunoscuţi. 

Din raportul Domniei voastre emis la 10 iulie şi primit abia azi 
subliniez ziarul săsesc şi german din Braşov şi, prin aceasta, vă împu
ternicesc domnule comisar regal, să le solicitaţi publicarea ordonan
ţelor ministeriale în extras şi să le plătiţi ca despăgubire 600-800 de 
florini ( dacă trebuie şi mai mult) menţionând ce perspective li se 
oferă şi li s-ar oferi ca ajutoare substanţial mai mari până să se 
stabilească o înţelegere definitivă. Desigur trebuie să-i facem să 
înţeleagă şi să asigure ideea în care caz poate am reuşi să le facem rost 
de abonaţi siguri aşa cum se întâmplă în cazul monitoarelor oficiale. 

O atenţionez pe Domnia voastră că Sz6llăssy N. Ferencz, translator 
răsăritean se află în Ţara Românească, în calitate de trimis al nostru 
şi pentru că doreşte bani, aţi putea mijloci să primească 200-300 de 
florini la Bucureşti. E un om vioi, priceput, nu-l consider profund -
totodată Domnia voastră vă puteţi informa prin el. 

Anexez scrisorile Ministerului de Finanţe dintre care una este 
adresată de Şaguna, arhiducelui transpusă de acolo şi îndreptată de 
mine la ministrul de finanţe, memoriul e scris în problema dijmei şi 
zeciuielii. L-am atenţionat pe ministrul justiţiei să redacteze o circulară 
în acest sens. 

Aici nu suntem decât la faza adresei. Dacă legea impozitelor ar 
fi gata am putea merge acasă în decurs de două săptămâni. Până 
acum ne-a însoţit norocul şi noroc au avut şi ostaşii noştri din părţile 
de sus, ceea ce prin diligenţele depuse veţi obţine şi Domnia voastră. 

• Text indescifrabil 
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Consulat de France 
a Iassi 
Direction Politique 
No. 3 

1848 iulie 19/31, Iaşi 

Monsieur le Ministre, 

Je re~ois aujour'hui la depeche que vous m'avez fait l'honneur 
de m'ecrire le 14 de ce mois. Je me hâte en consequence de vous faire 
parvenir les renseignements que vous desirez. Les troupes russes sont 
toujours campees pres d'Iassi; et quoique les bruits de leur depart 
fussent fondes, des ordres nouveaux arrives de St. Petersburg leur ont 
enjoint de sejourner encore dans les Principautes. Le camp de Berlad 
avait d'abord ete evacue et une grande partie des troupes russes avait 
repasse le Pruth; mais vingt quatre heures apres sur un contre-ordre, 
elles sont revenues, composer de nouveau le camp de Berlad. On 
vient de m'assurer que l'Hospodar de Moldavie a donne Ies ordres 
necessaires pour recevoir a Iassi deux mille Turcs. D'une autre part, 
iI est certain que soixante miile hommes des troupes russes sont campes 
sur Ies frontieres de la Gallicie dans la prevision d'un engagement 
avec Ies Polonais de cette province. 

Les Valaques et Ies Moidaves se disposent avec courage a une 
resistance energique et sanglante contre Ies Russes. Les premiers ont 
deja fait un achat de vingt mille fusils. 

Dechiffrement: II entre dans Ies intentions des Principautes de la 
Roumanie de fair co'incider leur soulevement avec celui des Polonais 
du Grand Duche de Varsovie, de la Gallicie, de la Bukovine, de la 
Podolie. de la Volhynie et de la Bessarahie. On ;:ijoute mem~ que, 
dans l'armee Russe qui occupe la Principaute de Moldavie, 7500 Polonais, 
dont deux generaux, un colonel et un grand nombre d'officiers, sont 
d'intelligence avec Ies chefs du mouvement contre Ies Russes. On 
vient de m'apprendre que Ies Polonais de la Moldo-Valachie sont 
organises. 

Si de nouvelles eventualites modifiaient la situation, j'aurais soin 
de vous en instruire. 

Agreez etc. 
Signe: Thions 
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A Monsieur Jules Bastide, Ministre des Affaires Etrangeres de 
la Republique Frarn;aise. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 279, c. 490--492 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatique, C.P. Turquie - Jassy, 
voi. 2,f 73-74). 

Consulatul Franţei 
la Iaşi, 
Direcţia Politică 
Nr. 3 

Domnule Ministru, 

Am primit astăzi depeşa pe care mi-aţi făcut onoarea să mi-o 
scrieţi în 14 ale acestei luni. Mă grăbesc, în consecinţă, să vă trimit 
informarea pe care o doriţi. Trupele ruse sunt cantonate tot în tabăra 
de lângă Iaşi; şi cu toate că zvonul plecării lor a fost fondat, noi ordine 
de la Sankt-Petersburg le-au cerut să mai rămână în Principate. 
Tabăra de la Bârlad fusese iniţial evacuată şi o mare parte a trupelor 
ruseşti traversează Prutul; dar, douăzeci şi patru de ore mai târziu, pe 
baza unui contra-ordin, au revenit, refăcând tabăra la Bârlad. Tocmai 
am fost informat că domnul Moldovei a dat şi el ordinele necesare 
pentru a primi la Iaşi două mii de turci. Pe de altă parte, este sigur că 
60 OOO de soldaţi ruşi sunt cantonaţi la frontiera Galiţiei, în ipoteza 
unei ciocniri cu polonezii din această provincie. Valahii şi moldovenii 
se pregătesc cu curaj pentru o rezistenţă energică şi sângeroasă în 
contra ruşilor. Primii au achiziţionat deja douăzeci de mii de puşti. 

Descifrare: Principatele României au în intenţii să-şi concerteze 
răzmeriţa cu aceea a polonezilor din Marele Ducat al Varşoviei. din 
Galiţia, din Bucovina, din Podolia şi Wolyn şi din Basarabia. Se arată 
chiar că, în armata rusă care ocupă Principatul Moldovei, 7.500 de 
polonezi între care doi generali, un colonel şi un mare număr de 
ofiţeri, sunt în înţelegere cu capii mişcării împotriva ruşilor. Mi s-a 
adus la cunoştinţă că polonezii din Moldo-Valahia sunt organizaţi. 

Dacă noi evoluţii vor modifica situaţia, voi avea grijă să vă informez. 

Primiţi etc. 
semnat: Thions 

Domnului Jules Bastide, Ministrul Afacerilor Externe al Republicii 
Franceze. 
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1848 iulie 26 / august 7, Iaşi 

Consulat de France 
a Iassi 
Dircction Politique 

No.4 
Monsieur le MiQistre, 

Je m'empresse d'ajouter aux renseignements que j'ai eu l'honneur 
de vous faire parvenir par ma depeche du 31 Juillet dernier, quelques 
notions sur la situation des esprits en Moldavie. 11 me semble 
necessaire de completer Ies premieres donnees, par celles des rapports 
dans lesquels se trouvent actuellement les Principautes Moldovalaques 
vis-a-vis de la Porte et de la Russie. 

La Moldavie se trouve en ce moment penetree de quelques 
doutes relativement aux intentions de la Porte de donner satisfaction 
aux plaintes legitimes du peuple sur Ies nombreaux et traditionnels 
abus du systeme suivi par Michel Stourdza et bien que ma pensee se 
soit remontree avec celle du general Aupik, dans la necessite de 
calmer l'irritation des esprits, neanmoins cette irritation n'a fait que 
s'accroître par la patience avec laquelle la Puissance Suzeraine a paru 
jusqu'a ce jour, tolerer la conduite du Prince, et laisser sans resultat 
Ies frequentes reclamations envoyees, a cet egard, a Constantinople. 
Etici, Monsieur le Ministre, qu'il me soit permis de vous citer un fait 
de na ture a justifier singulierement ces observations. On apprend en 
Moldavie que de nouveaux commissaires turcs sont arrives a Galatzi; 
tous Ies nobles tant a Iassi que des provinces, signent une nouvelle 
protestation contre Ies abus reproches a Son Altesse Serenissime. 
Cette protestation est confiee a Laskaraki Bogdan, un des principaux 
boyards du pays, et un des plus moderes depuis qu'il avait servi le 
Prince jusqu'au derniers temps; ii la presente au commissaire de la 
Sublime Po1·te a Oulutz, et tkux: juurs aprcs, ii se truuvc anete par ks 
autorites du pays et envoye au dela du Danube; car je trouve dans le 
Journal Officiel ces propres paroles: ,,Le Sieur Laskaraki Bogdan 
pour avoir porte des papiers qui ne le concernaient ni lui ni d'autres 
(termes de derision a l'adresse de la protestation dont ii etait charge) 
et avoir ete a Ibraila, celebrer la revolution de la Valachie, a ete par 
ordre de S. Exc. Tala'at Effendi, arrete et envoye la nuit a Matchin 
(forteresse turque) avec ordre aux autorites du fort de l'y tenir enferme". 

Ainsi, d'un cote, l'envoye extraordinaire des liberaux se trouve, 
sans de faux pretexte, et non seulement au su et vu des commissaires 
turcs, mais encore par ordre de Tala'at Effendi arrete et emprisonne, 
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mais il faut encore que ce soit le Consul de Russie, Mr. Kotzebue, que 
proteste a Galatz, ou il se trouvait, contre cette arrestation. Cependant 
je rne suis assure, par toutes rnes observations, par tous les rapports 
qui m'ont ete faits que le peuple rnoldo-valaque serait l'allie le plus 
sur, le plus fidele et le plus syrnpathique de la Porte, si elle etait plus 
attentive a donner raison a ses justes plaintes. 

Mais ce pauvre peuple, dont j'ai pu deja apprecier la bonte et la 
patience, n'est pas seulement en proie a la spoliation et a l'oppression 
de son gouvernernent, mais encore a ses pieges et a ses ruses machia
veliques. Il s'est forme a Iassi un club situe en face du Palais du Prince 
lui-meme, ou quelques individus, accuses d'etre gagnes par lui, reunissent 
des homrnes de diverses nuances, sous le pretexte de former une 
constitution tres liberale. La on a cornrnence par reconnaître et adrnettre 
sans reserve celle de Bucarest. Puis on a propose certains articles qui 
vont rnerne au dela de cette constitution. Or, que cette reunion n'etait 
d'abord qu'un rnoyen d'assembler a Iassi de tous cotes, les liberaux 
de diverses couleurs et d~ Ies reunir dans une conciliation favorable 
au Prince, j'en ai la preuve positive dans la seance d'hier soir, a 
laquelle Ies hommes gagnes par lui sont alles jusqu'a proposer un acte 
de remerciement au gouvernernent pour l'entree des Russes; 
heureusernent que le parti sincerement liberal, etant en majorite, 
s'est mis dans le devoir de dechirer l'acte propose a la signature. 
Quant a la constitution exageree qu'on y a formee elle a etait deja 
sournise a plusieurs signatures; et l'opinion publique soupyonne que ces 
signatures tornbant necessairernent entre Ies rnains du Prince, ii s'en 
servira comme d'un argument peremptoire, vis-a-vis des autres 
gouvernements, de la necessite ou ii se trouvait d'appeler Ies Russes. 
La formation de ce club est d'autant plus etonnante, que dans toute 
la capitale, personne n'oserait tenir la moindre reunion, car le prince, 
dans un pays parfaitement tranquille, fait planer, par divers rnoyens, 
la terreur sur tous ceux qu'il soupyonne de liberales et cela jusqu'a 
tenir confines dans leurs terres un grand nombre de boyards qui n'ont 
ete soumis a aucun jugement. 

Ici, Monsieur le Ministre, je prendrais la liberte, si jene craignais 
de vous envoyer une trop longue depeche, d'ajouter un mot sur Ies 
vexations des Russes dans ce rnalheureux pays. Eux qui sont Ies 
coreligionnaires des Roumains, et qui se disent Ies protecteurs et Ies 
pacificateurs d'un pays, du reste si tranquille, y comrnettent Ies abus 
Ies plus criants. Les officiers Russes, suivis de leurs soldats, et sans se 
faire accornpagner des autorites locales, extorquent du plus riche, 
cornme du plus pauvre, Ies denrees qui leur sernblent necessaires, ne 
donnant pour tout paiement qu'une simple signature de l'officier. Ce 
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n'est pas tout, ils prennent de malheureux paysans par force, et souvent 
les frappent, pour leur faire faire des corvees et ne leur donnent 
jamais rien. Quant a l'esperance de leur depart des Principautes, elles 
s'est completement evanouie, puisqu'au moment ou j'ai l'honneur de 
vous ecrire, ils sont a Cop6 en meme nombre qu'a leur arrivee, ainsi 
qu'a Berlad de deux a trois mille, et que dans tout Iassi on fait nume
roter Ies portes des habitants oi:1 ils doivent etre loges pendant l 'hiver. 

Agreez, je vous prie, Monsieur le Ministre, l'assurance de mon 
profond respect. 

Thions 

A Monsieur Jules Bastide, Ministre des Affaires Etrangeres de la 
Republique Franc;:aise. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 279, c. 493-497 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Jassy, 
voi. 2, f 75-79). 

Consulatul Franţei 
la Iaşi 
Direcţia Politică 

Nr. 4 

Iaşi, 7 august 1848 

Domnule Ministru, 

Mă grăbesc să adaug la informaţiile pe care am avut onoarea să 
vi le trimit în scrisoarea din 31 iulie, câteva noţiuni asupra stării de 
spirit din Moldova. Mi se pare necesar să completez primele date cu 
acelea referitoare la raporturile în care se găsesc actualmente Princi
patele moldo-valahe cu Poarta şi cu Rusia. 

Molt:lova tsle pătrunsa în acesl momelll t:lt anumite îndoieli eu 
privire la intenţiile Porţii de a da satisfacţie plângerilor legitime ale 
poporului cu privire la numeroasele şi tradiţionalele abuzuri ale 
sistemului aplicat de Mihail Sturdza şi, deşi, convingerea mea a fost 
întărită de aceea a generalului Aupik, în legătură cu necesitatea 
calmării spiritelor, totuşi această iritare nu a făcut decât să crească, 
datorită răbdării cu care Puterea Suzerană a vrut până acum să 
tolereze conduita Principelui şi a lăsat fără răspuns desele reclamaţii 
trimise cu privire la acest subiect la Constantinopol. Aici, domnule 
ministru, fie-mi permis să vă citez un fapt de natură a justifica în mod 
special aceste observaţii. S-a aflat în Moldova că la Galaţi au sosit noi 
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com1san turci, top b01en, atat la 1a~1, cat ş1 m provmc1e, au semnat o 
nouă declaraţie, împotriva abuzurilor ce i se reproşează Alteţei sale 
Serenissime. Această declaraţie i-a fost încredinţată lui Lascarachi 
Bogdan, unul dintre boierii importanţi ai ţării şi unul dintre cei mai 
moderaţi din moment ce l-a slujit pe principe până la timpul din 
urmă; el a prezentat-o comisarului Sublimei Porţi de la Galaţi şi două 
zile mai târziu, a fost arestat de autorităţile din ţară şi trimis peste 
Dunăre; căci am găsit în Monitorul Oficial aceste cuvinte cuminţi: 
„Dumnealui Lascarachi Bogdan pentru a fi colportat hârtii care nu îl 
priveau nici pe el, nici pe alţii (termen derizoriu pentru protestaţia cu 
care fusese însărcinat) şi, fiind la Brăila, a salutat revoluţia din Ţara 
Românească, a fost din ordinul Excelenţei sale, Talaat Effendi, arestat 
şi trimis în aceeaşi noapte la Măcin (fortăreaţă turcă) cu ordin către 
autorităţile fortului de a fi închis acolo". 

Astfel, pe de-o parte, trimisul extraordinar al liberalilor este 
arestat şi închis, fără false pretexte, şi nu numai cu ştirea comisarilor 
turci, dar şi din ordinul lui Talaat Effendi şi trebuie ca tocmai consulului 
Rusiei, dl. Kotzebue, să protesteze la Galaţi, unde se află, împotriva 
acestei arestări. Cu toate acestea, m-am convins, prin intermediul 
tuturor observaţiile mele şi al tuturor rapoartelor pe care le-am primit 
că poporul moldo-valah ar fi aliatul cel mai sigur, cel mai fidel şi cel 
mai înţelegător al Porţii, dacă aceasta s-ar preocupa mai mult să dea 
dreptate plângerilor sale întemeiate. 

Dar acest biet popor, căruia i-am putut aprecia bunătatea şi răb
darea, nu este victima doar a spolierii şi opresiunii din partea guvernului 
său, dar şi a capcanelor şi şiretlicurilor machiavelice ale acestuia. S-a 
format la Iaşi un club situat în faţa palatului principelui însuşi, unde 
câţiva indivizi, acuzaţi de a fi câştigaţi de partea lui, adună oameni de 
diverse coloraturi <politice> sub pretextul de a întocmi o constituţie 
foarte liberală. S-a început prin a recunoaşte şi admite fără rezerve 
constituţia de la Bucureşti. Apoi s-au propus anumite articole care merg 
chiar mai departe decât această constituţie. Or, că această adunare nu 
a fost la început decât un mijloc de a-i aduna la Iaşi din toate părţile 
pe liberalii de toate culorile şi de a-i reuni într-o conciliere favorabilă 
Principelui, am avut dovada pozitivă în şedinţa de ieri seară, la care 
oamenii aflaţi de partea lui au mers până acolo, încât au propus un 
act de mulţumire către guvern pentru intrarea ruşilor; din fericire, 
partida sincer liberală, fiind în majoritate, şi-a făcut o datorie din a 
desfiinţa actul propus spre a fi semnat! Cât despre constituţia exagerată 
pe care au elaborat-o, ea a fost deja semnatâ de mai multe persoane; 
şi opinia publică bănuieşte că aceste semnături, căzând cu necesitate 
în mâinile Principelui, el se va servi de ele, ca de un argument perem-
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ptoriu, în faţa altor guverne, privind nevoia în care s-a aflat de a apela 
la ruşi. Formarea acestui club e cu atât mai surprinzătoare, cu cât în 
întreaga capitală nimeni n-ar îndrăzni să ţină cea mai mică adunare, 
căci prinţul, într-o ţară perfect liniştită, face să planeze teroarea, prin 
diverse mijloace, asupra tuturor celor pe care îi bănuieşte că sunt liberali 
şi aceasta până la a ţine prizonieri la moşiile lor un mare număr de 
boieri care nu au fost supuş'i nici unei judecăţi. 

Aici, domnule ministru, mi-aş lua libertatea, dacă nu m-aş teme 
că vă trimit o scrisoare prea lungă, să adaug un cuvânt cu privire la 
vexaţiunile comise de ruşi în această biată ţară. Ei, care sunt coreli
gionari ai românilor şi care se numesc protectori şi pacificatori ai 
ţării, de altfel atât de liniştită, comit abuzurile cele mai străgătoare la 
cer. Ofiţerii ruşi, însoţiţi de soldaţii lor, şi fără a cere participarea 
autorităţilor locale, storc de la bogaţi, ca şi de la săraci, mărfurile care 
li se par necesare, nedând ca plată decât o simplă semnătură a ofiţerului. 
Aceasta nu e tot, îi iau pe sărmanii ţărani cu forţa, şi adesea îi lovesc, 
pentru a-i determina să presteze corvezi, fără a le da vreodată ceva. 
Cât despre speranţa că vor pleca din Principate, aceasta a dispărut cu 
totul, căci în momentul în care am onoarea să vă scriu, ei se află la 
Copou, în acelaşi număr ca şi la sosire, precum şi la Bârlad în număr 
de două până la trei mii, şi în tot laşul s-au numerotat uşile locuitorilor 
la care ar putea fi găzduiţi în timpul iernii. 

Primiţi, vă rog, domnule ministru, asigurarea profundului meu 
respect. 

Thions 

Domnului Jules Bastide, Ministru de Externe al Republicii Franceze 

1848 august 3/15, Bucureşti 
Requete adressee a sa Hautesse le Sultan 
Par la Lieutenance Princiere de 
Valachie 

Sire! 

Au nom du peuple qui l'a elue, et dont elle este appelee a regir 
momentanement les destinees, la Lieutenance-Princiere, confiante 
dans la justice eclairee et dans la bonte paternelle de V.M. I., soumet 
humblement aux pieds de son treme ses griefs contre le passe et ses 
esperances pour l'avenir; persuadee que faire entendre la voix de la 
justice et de l'humanite a celui qui est l'hombre de Dieu sur la terre, 
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c'est avoir obtenu d'avance la reconnaissance de ses droits et la 
reparation de ses maux.La Lieutenance-Princiere croit inutile de 
remonter avant dans le passe. A quoi bon rappeler a V.M.I. la gloire 
et Ies services de nos peres? Nous ne voulons l'entretenir que de nos 
malheurs. D'ailleurs, Dieu dispose a son gre des evenements; c'est aux 
hommes a tirer d'eux Ies le~ons qu'ils renferment. 

Charges uniquement de plaider la cause du peuple valaque devant 
V.M.I., en lui denon~ant Ies abus, Ies scandales du dernier regne, si 
nous la prions de se reporter avec nous a quelques annees au dela, 
c'est que nous croyons de notre devoir de faire preceder nos griefs 
contre l'administration du prince Bibesco de quelques observations 
sur le Reglement organique que le prince etait charge de faire executer. 
Car la responsabilite de l'oeuvre ne doit pas retomber tout entiere sur 
l'ouvrier; elle doit peser aussi sur !'instrument; et comment attendre 
de bons effets d'une chose qui est reconnue mauvaise et defectueuse 
en soi? V.M.I. n'ignore p~s dans quelles circonstances ce Reglement 
fut introduit. Fruit de l'importation etrangere quoique base, en 
apparence, sur Ies anciens droits et Ies anciennes coutumes du pays, 
vote par l' Assemblee generale de 1832 sous la pression de cent milles 
ba'ionnettes, a la suite d'une occupation militaire de quatre annees, il 
devint, en fait, la charte constitutionnelle du pays, et son codea la fois 
politique, administratif et judiciaire. Apporte, au dire de ses auteurs, 
comme l'unique remede aux maux qui desolaient la Valachie, il causa 
Ies miseres auxquelles elle est en proie depuis dix-sept ans; il devait 
sauver le pays: il l'efit perdu, sile pays, par un energique effort, n'efit 
entrepris de se sauver lui-meme. 

Assemblage informe de vices et de contradictions de toute espece, 
il suffit de parcourir Ies principales dispositions de ce Reglement 
pour reconnaître qu'il viole a chaque pas non seulement Ies droits 
qu'il pretend maintenir, mais encore Ies principes qu'il a poses lui
meme. C'est ainsi, par exemple, qu'il conserve le principe du gouver
nement electif, mais en denaturant le mode d'election. Ce n'est plus, 
comme autrefois, la nation entiere qui nomme son prince et le prend 
indistinctement dans toutes Ies classes, ou dans presque toutes les 
classes de la societe, en sorte qu'il peut arriver comme, en effet, notre 
histoire en offre plusieurs exemples, que de simples moines soient 
appeles a l'exercice du pouvoir supreme. Le prince ne peut etre choisi 
que parmi Ies quinze ou vingt boyards places au sommet de la pyramide 
nobiliaire, et une assemblee de 150 membres, dont 27 seulement 
representent, non pas la nation en masse, mais Ies classes moyennes 
concurant a son election. 
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La meme inegalite, le meme oubli des anciennes coutumes du 
pays, se trouvent dans la composition de l'assemblee generale ordinaire, 
qui, siegeant chaque annee et restreignant en principe, sinon en fait, 
l'autorite du hospodar, erige la Valachie en une sorte de principaute 
constitutionnelle. L'art. 45 du Reglement porte: 

„L'assemblee generale ordinaire sera composee, sous la 
presidence du metropolitain: 

1. Des trois eveques diocesains; 
2. Des vingt boyards du premier rang; 
3. Des dix-neuf deputes des districts, a raison de un par district 

et un pour la ville de Kraiova, qui doivent etre choisis par les propri
etaires fonciers du meme district, etre boyards, fils de boyards, et 
avoir trente ans accomplis. 

Total quarante-deux membres". 
Ainsi, voila une assemblee de quarante-deux membres qui repre

sente a elle seule les interets de deux millions d'hommes, laboureurs, 
negociants, industriels, etc. Et ces quarante-deux membres sont pris 
dans la seule classe de boyards proprietaires; et cela dans un pays ou 
la propriete fonciere este soumise a des lois qui sentent encore la 
barbarie des epoques feodales! Sous un gouvernement eclaire 
comme celui de V.M.I., ou la terre est le partage de tous, ou la loi 
protege egalement tous Ies citoyens, un tel etat de choses, s'il etait 
possible, entraînerait peu d'inconvenients. Mais que V.M. veuille 
bien songer un moment aux abus innombrables dont la loi devient 
complice, lorsque dans un pays comme celui-ci, compose presque 
exclusivement de proprietaires et de cultivateurs, mais dans une 
disproportion enorme, Ies cultivateurs, c'est-a-dire Ies neuf dixiemes 
de la population, sont representes dans la chambre legislative par Ies 
memes hommes dont ils tiennent la terre a ferme, et qui les accablent 
pour s'enrichir. 11 arrivera ce que nous avans vu malheureusement 
trop longtemps: que le paysan sera ecrase sous Ies corvees; que tandis 
qu'il est exclu de tous Ies benefices de l'Etat, ii en supportera seul 
toutes Ies charges; que Ies taxes et Ies redevances en nature croîtront 
chaque annee dans une progression effrayante, au point qu'il ne lui 
restera bientot plus que 50 jours de travail pour lui chaque annee. 
Comment apres cela cultivera-t-il le petit coin de terre qui doit le 
nourrir lui et sa famille, et que l'avidite du proprietaire n'a pas encore 
ose lui enlever? La terre qu'il arrose de ses sueurs est sterile pour lui; 
il ne jouit d'aucun des biens a la participation desquels Dieu a appele 
toutes ses creatures; epuise de fatigue ou succombant aux atteintes du 
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desespor, il se couche dans le sillon qu'il vient de creuser, et ne se 
releve pas meme sous le fouet du dorobantz. Quelques-uns, plus 
courageux, iraient bien chercher plus loin dans un autre village, des 
maîtres plus humains; mais, outre l'office rendu par le prince Bibesco, 
et qui attache en quelque sorte le paysan a la glebe, ne trouveraient
ils pas partout les memes conditions, Ies memes charges, Ies memes 
corvees, la meme impossibilite de vivre? Et alors l'on voit Ies plus 
courageaux encore d'entre ceux-la quitter, Ies larmes aux yeux, le 
champ qui Ies a vus naître, et qui refuse de Ies nourrir, et chassant 
devant eux leur famille, marcher, pauvres et nus, jusqu'a ce qu'ils 
rencontrent une terre plus hospitaliere, innocents encore aujourd'hui, 
demain peut-etre coupables, si Dieu et Ies hommes n'ont pas pitie 
d'eux. C'est ainsi que nos campagnes se sont changees peu a peu en 
de vastes deserts, et que l'agriculture, qu'un grand ministre de la 
France appelait Ies deux mamelles de l'Etat, tarit, par !'abandon force 
ou elle est tombee, les ressources du pays dont elle etait la principale 
richesse. Les memes entraves etaient apportees au commerce par 
l'enormite des taxes et par Ies privileges qui protegeaient Ies boyards 
contre tout recours judiciaire; et comme si ce n'etait pas assez de 
dommage materiei, et que le Reglement organique, ayant pris a tâche 
de l'aneantir, ait voulu tuer a la fois l'âme et le corps de la nation, il 
exclut toutes Ies classes, hormis les boyards, de la participation aux 
emplois publics, et par cette exclusion, qui atteint justement la partie 
la plus intelligente et la plus eclairee de la nation, ii 6te aux citoyens 
toute emulation, tout amour de la patrie, tout desir de s'instruire, 
toute aspiration vers le bien. 

D'apres ce court expose que nous venons de mettre sous Ies 
yeux de V.M.I., on jugerait difficile de trouver dans la loi organique 
d'aucun pays quelque chose d'aussi oppressif, d'aussi vicieux que le 
Reglement de 1832; cependant le prince Bibesco trouva moyen de le 
rendre pire encore. L'on aurait droit de s'en etonner, s'il n'etait pas 
dans la nature des choses que le mal engendre toujours le mal. 

II n'entre point dans notre pensee d'enumerer ici tous Ies actes 
arbitraires de l'administration du hospodar Bibesco. Loin de rappeler 
a plaisir ces temps desastreux, nous voudrions perdre entierement la 
memoire de nos maux, pour ne nous souvenir que des bienfaits que 
le pays attend de V.M.I. sous un nouveau gouvernement plus soucieux 
de ses interets et de son bien-etre. Quelque soin, toutefois, quelque 
promptitude qu'il apporte a Ies fermer, Ies plaies de la patrie saigneront 
longtemps encore. Et comment pourrait-il en etre autrement, apres 
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six annees d'une administration comme celle que nous venons de 
traverser? V.M. a pu se convaincre, par Ies rapides observations que 
nous avons eu l'honneur de lui soumettre, combien l'assemblee generale, 
par son mode d'election, tel qu'il etait determine par le Reglement 
organique, etait insuffisante a garantir Ies droits de la nation et les 
principes immuables de l'equite. Le hospodar Bibesco trouva que 
c'etait trop encore, et ii parv.int, chose inouie, a surpasser le Reglement 
organique en violences et en arbitraire. C'est ainsi qu'une assemblee 
s'etant rencontree qui paraissait disposee a exercer un contrâle severe 
sur ses actes, il la cassa sur l'heure, ne voyant que des ennemis fa ou 
il desesperait de trouver des complices; et qu'apres avoir laisse le 
pays pendant trois ans sans representation nationale, il convoqua a 
son gre, en faussant la loi electorale, une nouvelle chambre, cette fois 
bien a lui, dont le premier acte fut de voter un bill d'indemnite au prince 
pour toute sa conduite passee, en meme temps qu'elle lui allouait, 
sans doute a titre de recompense nationale, le produit d'une branche 
considerable des revenus de l'Etat, l'impot sur Ies betes a cornes, 
dont le rapport annuel este evalue a 15.000 ducats. 

Les memes abus se retrouvent dans ses actes administratifs. Le 
tresor public est au pillage, le budget de la capitale est en deficit, malgre 
la notable augmentation des revenus due aux nouvelles taxations que 
l'assemblee de 1843 avait votees au profit des villes; il absorbe dans 
l'espace de quatre annees pres de 100.000.000 piastres, tant en impâts 
ordinaires d'apres ses propres budgets qu'en impots extraordinaires 
et en reserves laissees par l'administration precedente; ii attache le 
paysan a la glebe en interpretant arbitrairement l'article 144, qui 
apporte des restrictions a la faculte qu'a le cultivateur de changer de 
domicile; enfin, comme si ce n'etait pas assez de charges qui pesent 
sur lui, il etablit une corvee de six journees de travail par an, conver
tibles en argent, sous pretexte de creer un systeme regulier de routes 
qui devoicnt relicr cntrc cllcs Ies villcs principolcs de la Principoutc. 
Mais aucune route ne fut construite, et Ies sommes enormes qui 
resulterent de ce nouvel imp6t servirent a ameliorer Ies domaines 
particuliers du prince et de ses favoris, ou a executer des travaux 
d'embellissement, sans utilite publique. 

Mais c'est surtout dans l'administration judiciaire que se rencon
trent Ies scandales Ies plus revoltants. Le sanctuaire de la justice 
transforme en une arene politique, ou tous Ies abus et toutes Ies 
malversations passaient impunis a l'abri du vote electoral; Ies passions 
et le caprice du prince dictant ou cassant, a son gre, Ies arretes des 
tribunaux, Ies garanties que la loi fondamentale accorde a tout citoyen 
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contre Ies abus de pouvoir des hospodars indignement violees; Ies 
emprisonnements preventifs, la mise au secret, le supplice des verges 
et de l'exil, ordonnes et executes par la seule autorite du prince, sans 
l'intervention du divan supreme; Ies detenus, que la loi ne doit 
enlever momentanement a la societe que pour Ies lui rendre 
meilleurs, pousses au crime et a la revolte par des vexations gratuites 
et des privations inouies; enfin, par une perversite jusque fa sans 
exemple, le droit de grâce, la plus belle prerogative des princes, ne 
servant qu'a aggraver Ies peines au lieu de Ies rendre plus legeres; tel 
est l'horrible tableau que nous aurions a mettre sous Ies yeux de 
V.M.I., si nous ne craignions d'affliger son coeur en lui montrant dans 
quel exces de misere etaient plonges ses fideles Valaques sous 
l'administration d'un prince qui avait rei;u d'elle l'investiture. Et cela 
dans quel temps? Lorsque le hatti-cherif de Gulhane brillait, comme 
une promesse de salut, sur le monde ottoman, lorsque V.M.I. ne 
recueillait de toutes parts _que des temoignages d'amour et de recon
naissance pour Ies institutions liberales dont, par une initiative digne 
de servir a jamais d'exemple aux monarques de !'Europe, elle avait 
voulu doter elle meme son vaste et puissant empire. 

Si donc nous nous sommes decides a porter nos doleances aux 
pieds du treme de V.M.I., ce n'est point que nous voulions dresser un 
acte d'accusation contre l'ex-prince Bibesco (a Dieu seul appartient 
de le juger), mais c'est que nous avons voulu, en exposant a V.M.I. 
toute l'etendue du mal, lui prouver la legitimite, en meme temps que 
l'urgence du remede que nous avons tente d'y apporter. II etait temps 
en effet, si l'on voulait prevenir une explosion populaire, devant Ies 
suites de laquelle l'imagination recule avec effroi. 

En consequence Ies membres soussignes, composant la Lieute
nance Princiere, supplient humblement, au nom du peuple valaque, 
V.M.I. de prendre leur requete en consideration, et de prevenir, par 
une prompte reconnaissance des 22 articles ci-annexes, le retour d'un 
etat de choses qui, par une contradiction monstrueuse, faisait de ce 
peuple devoue et fidele la nation la plus malheureuse sous le plus 
magnanime des empereurs. 

Bucarest, 3(15) aout 1848 

Les membres de la Lieutenance-Princiere, 
N. Golesco, J. Eliade, C.Tell 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 70, c. 131-133 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, M.D. Turquie, voi. 48) 

279 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Cerere aresată Înălţimii sale, Sultanul 
de către Locotenenţa Domnească a Ţării Româneşti 
3(15) august 1848 

Sire! 

În numele poporului care a ales-o, şi căruia este chemată să-i 
conducă momentan destinele, Locotenenţa Domnească depune cu 
umilinţă la picioarele tronului vostru plângerile ei în contra trecutului 
şi speranţele pentru viitor, convinsă că a face să se audă glasul dreptăţii 
şi umanităţii în faţa celui care este umbra lui Dumnezeu pe pământ 
înseamnă a-ţi obţine dinainte recunoaşterea drepturilor şi îndreptarea 
relelor. 

Locoteneţa Domnească consideră inutil să se întoarcă în trecut. 
La ce bun să-i amintim M<ajestăţii> V <oastre> l<mperiale> gloria şi 
serviciile aduse de străbunii noştri? Nu voim să-i vorbim decât despre 
nevoile noastre. De altfel, Dumnezeu hotărăşte după voia sa eveni
mentele, oamenii trebuie să tragă învăţăturile de cuvinţă. 

Însărcinaţi doar să pledăm cauza poporului valah în faţa M.V.I., 
denunţându-i abuzurile şi scandalurile ultimei domnii, dacă o rugăm 
să se întoarcă împreună cu noi câţiva paşi înapoi, o facem pentru că 
credem de datoria noastră să facem, înainte de plângerile noastre 
împotriva administraţiei Bibescu, câteva observaţii asupra Regula
mentului Organic, pe care principele era însărcinat să-l pună în 
aplicare. Căci responsabilitatea lucrării nu trebuie să cadă în totalitate 
asupra lucrătorului; ea trebuie să cadă şi asupra uneltei şi cum să 
aştepţi rezultate bune de la ceva recunoscut ca rău şi defectuos în 
sine? M.V.I. ştie în ce împrejurări a fost introdus acest Regulament. 
Fruct al importului străin, deşi bazat, în aparenţă, pe vechile drepturi 
şi obiceiuri ale ţării, votat de Adunarea generală în 1832 sub presiunea 
a o sută de mii de baionete, ca urmare a unei ocupaţii 111ilita.i-c de patru 
ani, el a devenit, în fapt, Carta constituţională a ţării şi codul ei deopotrivă 
politic, administrativ şi juridic. Adus, după spusele autorilor lui, ca 
unic remediu al relelor ce devastau Ţara Românească, el a cauzat 
nenorocirile cărora ea le-a căzut pradă în ultimii şaptesprezece ani; 
trebuia să salveze ţara: ar fi pierdut-o dacă ţara, printr-un efort hotărât, 
nu se salva singură. 

Adunătură informă de vicii şi contrdicţii de toate felurile, este 
suficient să parcurgi principalele dispoziţii ale Regulamentului 
pentru a vedea că el violează la fiecare pas, nu doar drepturile pe care 
pretinde a le menţine, dar chiar principiile ce singur le-a fixat. Aşa se 
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face că, spre exemplu, păstrează principiul guvernului ales, dar 
denaturează modalitatea de alegere. Nu mai este, ca înainte, naţiunea 
întreagă aceea care-şi numeşte principele şi-l desemnează nediferenţiat, 
din toate clasele sau din aproape toate clasele societăţii, astfel ca să 
se poată, cum într-adevăr istoria noastră oferă mai multe exemple, ca 
oamenii simpli să fie chemaţi să exercite puterea supremă. Principele 
nu poate fi ales decât dintre cei cincisprezece sau douăzeci de boieri 
aflaţi în vârful piramidei nobiliare şi este ales de o adunare de 150 
membri, dintre care numai 27 reprezintă, nu naţiunea în masă, ci 
clasele de mijloc. 

Aceeaşi inegalitate, aceeaşi uitare a vechilor obiceiuri ale ţării se 
regăseşte în compunerea adunării generale ordinare care, ţinându-şi 
lucrările în fiecare an şi restrângând în principiu, dacă nu şi în fapt, 
autoritatea domnitorului, instituie în Ţara Românească un fel de 
principiu constituţional. Articolul 45 din Regulament spune: 

,,Adunarea generală ordinară îi va reuni, sub preşedinţia Mitropo-
litului: 

1. Trei episcopi diocezani; 
2. Douăzeci de boieri de rangul întâi; 
3. Nouăsprezece deputaţi ai ţinuturilor, câte unul pentru fiecare 

ţinut şi unul pentru oraşul Craiova, care trebuie să fie aleşi de către 
proprietarii funciari din respectivul ţinut, să fie boieri, fii de boieri şi 
să aibă treizeci de ani împliniţi; 

În total, patruzeci şi doi de membri." 
Astfel, iată o adunare de patruzeci şi doi de membri, care reprezintă 

ea singură interesele a două milioane de oameni, plugari, negustori, 
industriaşi etc.! Şi aceşti patruzeci şi doi de membri sunt luaţi doar 
din clasa boierilor proprietari; şi aceasta într-o ţară în care proprie
tatea funciară este supusă unor legi ce se resimt încă de barbaria 
vremurilor feudale! Sub un guvern luminat ca acela al M.V.I., în care 
pământul le aparţine tuturor, în care legea îi protejează în mod egal 
pe toţi cetăţenii, o asemenea situaţie, dacă ar fi posibilă, ar produce 
puţine inconveniente. Dar să binevoiască M.V. să se gândească un 
moment la abuzurile nenumărate cărora legea le devine complice, 
atunci când o ţară ca aceasta, formată aproape exclusiv din proprie
tari şi cultivatori, dar într-o disproporţie enormă, cultivatorii, adică 
nouă zecimi din populaţie sunt reprezentaţi în camera legislativă de 
aceeaşi oameni al căror pământ îl lucrează şi care îi năpăstuiesc 
pentru a se îmbogăţi. 

Se va întâmpla ceea ce noi am prevăzut de prea multă vreme: 
ţăranul va fi strivit de corvezi; în vreme ce el este exclus de la toate 
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beneficiile statului, va suporta singur toate impozitele; toate taxele şi 
dările în natură vor creşte în fiecare an într-o progresie înspăi
mântătoare, astfel încât nu-i vor mai rămâne mai mult de 50 de zile 
de lucru pe an. Cum, după toate acestea, să mai cultive mica bucată 
de pământ ce trebuie să-l hrănească pe el şi familia lui şi pe care 
lăcomia proprietarului nu a îndrăznit încă să i-o ia? Pământul pe care 
îl udă cu propria-i sudoare e sterp pentru el; nu se bucură de nici unul 
dintre bunurile pe care Dumnezeu le-a hărăzit tuturor creatorilor lui; 
epuizat de oboseală sau sfârşit de disperare, el se trânteşte în brazda 
pe care a săpat-o nu se mai ridică nici chiar sub biciul dorobanţului. 
Unii, mai curajoşi, merg să caute mai departe, într-un alt sat, stăpâni 
mai omenoşi, dar, trecând peste actul dat de prinţul Bibescu şi care-l 
leagă pe ţăran de glie, nu va găsi oare pretutindeni aceleaşi condiţii, 
aceleaşi impozite, aceleaşi corvezi, aceeaşi imposibilitate de a trăi? Şi 
atunci îi vedem pe cei mai curajoşi dintre ei părăsind cu lacrimi în 
ochi, câmpul pe care s-au născut şi care nu vrea să-i hrănească şi 
mânându-şi familiile, mergând, săraci şi goi, să caute pământuri mai 
primitoare, nepedepsiţi încă azi, pedepsiţi poate mâine, dacă Domnul 
nu se va îndura de ei. 

Astfel, câmpurile noastre s-au transformat puţin câte puţin în 
vaste pustiuri şi agricultura, pe care un mare ministru al Franţei o 
numea cei doi sâni ai statului, sleind, prin abandonul forţat căruia îi 
sunt pradă resursele ţării, a cărei principală bogăţie este. Aceleaşi 
obstacole sunt puse în calea comerţului prin enormitatea taxelor şi 
prin privilegiile ce-i protejează pe boieri împotriva oricărei acţiuni 
judiciare şi ca şi cum aceste daune materiale nu ar fi fost suficiente, 
iar Regulamentul Organic, luându-şi sarcina să o desfiinţeze, a dorit 
să distrugă deopotrivă sufletul şi corpul naţiunii, el a exclus toate 
clasele, în afară de boieri, de la deţinerea de funcţii publice şi, prin 
această excludere, care vizează chiar partea cea mai inteligentă şi mai 
luminată a naţiunii, el răpeşte cetăţenilor orice emulaţie, orice dragoste 
de patrie, orice dorinţă de a se instrui, orice aspiraţie către bine. 

După acest scurt expozeu pe care i l-am făcut M.V.I. ar fi dificil 
să găseşti în legea organică a oricărei alte ţări ceva atât de opresiv, 
atât de vicios ca Regulamentul Organic din 1832; cu toate acestea, 
principele Bibescu a găsit mijlocul să-l facă şi mai rău. Am putea să 
ne mirăm dacă nu ar fi în natura lucrurilor că răul aduce întotdeauna 
rău. 

Nu ne trece prin gând să enumerăm aici toate actele arbitrare 
ale administraţiei domnitorului Bibescu. Departe de a ne reaminti cu 
plăcere aceste timpuri dezastruoase, am fi dorit să uităm complet de 
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nenorocirile noastre, pentru a nu ne aminti decât de binefacerile pe 
care ţara le aşteaptă de la M.V.I. sub o nouă guvernare mai grijulie 
de interesele şi de bunăstarea sa. Totuşi, oricâtă grijă, oricâtă grabă 
ar exista ca să li se pună capăt, plângerile patriei vor mai sângera 
multă vreme de acum încolo. Şi cum ar putea fi altfel, după şase ani 
ai unei administraţii ca aceea prin care am trecut? M.V. a putut să se 
convingă, prin intermediul scurtelor observaţii pe care am avut 
onoarea să i le înfăţişăm, în ce măsură adunarea generală, prin modul 
în care a fost aleasă, aşa cum a fost determinat el de Regulamentul 
Organic, era insuficientă pentru a garanta drepturile naţiunii şi principiile 
imuabile ale echităţii. Domnitorul Bibescu a considerat că nu era 
suficient şi a reuşit, lucru de necrezut, să depăşească Regulamentul 
Organic în violenţe şi arbitrar.Astfel, când s-a constituit o adunare ce 
părea dispusă să exercite un control sever asupra actelor lui, a anulat-o 
pe loc negăsind decât duşmani acolo unde căutase cu disperare 
complici; şi, după ce a lăsat ţara timp de trei ani fără reprezentanţă 
naţională, el a convocat după bunul său- plac, trecând peste legea 
electorală, o nouă cameră, de această dată foarte credincioasă lui, al 
cărei prim act a fost să voteze reparatorie privind conduita trecută a 
principelui, acordându-i în acelaşi timp, fireşte cu titlul de recompensă 
naţională, uzufructul unei ramuri considerabile pentru veniturile 
statului, impozitul asupra cornutelor, al cărui raport este evaluat la 
15.000 de ducaţi. 

Aceleaşi abuzuri se regăsesc în actele sale administrative. Trezo
reria publică este supusă jafului; bugetul capitalei este în deficit, în 
ciuda serioasei măriri a veniturilor datorată taxelor noi pe care 
adunarea din 1843 le-a votat în profitul oraşelor; el absoarbe într-o 
perioadă de patru ani aproape 100.000.000 piaştri, atât din impozitele 
ordinare după propriul buget, cât şi din impozite extraordinare şi 
rezerve lăsate de administraţia precedentă; l-a legat pe ţăran de glie 
interpretând arbitrar articolul 144, care aduce restricţii opţiunii 
cultivatorului de a-şi schimba domiciliul; în afârşit, ca şi când ţăranul 
nu ar fi fost împovărat deja de atâtea taxe, a stabilit o corvoadă de şase 
zile lucrătoare pe an, convertibilă în argint, sub pretextul de a crea un 
sistem regulat de drumuri care trebuiau să lege între ele principalele 
oraşe ale Principatului. Dar nu a fost construit nici un drum, iar 
sumele enorme ce au rezultat din acest nou impozit au servit la 
modernizarea domeniilor particulare ale principelui şi ale favoriţilor 
săi, unde s-au executat lucrări de înfrumuseţare, fără utilitate publică. 

Dar, în mod special, în administraţie juridică se întâlnesc cele 
mai revoltătoare scandaluri. Sanctuarul justiţiei transformat într-o arenă 
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politică, unde toate abuzurile şi toate malversaţiunile intră nepe
depsite la adăpostul legii electorale; pasiunile şi capriciile principelui 
dictând sau anulând după bunul lui plac, arestările făcute de tribunale, 
garanţiile, pe care legea fundamentală le acordă tuturor cetăţenilor 
împotriva abuzurilor de putere ale domnitorilor, violate nedemn; 
deţinerile preventive, ţinerea la secret, bătaia cu vergeaua şi pedeapsa 
cu exilul, ordonate şi executate doar de autoritatea principelui, fără 
intervenţia divanului suprem; deţinuţii, pe care legea nu trebuie să-i 
ia din societate decât pentru a-i face mai buni, împinşi la crimă şi la 
revoltă prin vexaţiuni gratuite şi privaţiuni nemaiauzite; în sfârşit, 
printr-o perversitate fără precedent, dreptul de graţiere, cea mai 
frumoasă prerogativă a principelui, servind doar la agravarea 
pedepselor, în loc să le uşureze; acesta este oribilul tablou pe care ar 
trebui să-l înfăţişăm M.V.I. dacă nu ne-am teme că-i vom răni inima, 
arătându-i în ce hal de mizerie au căzut credincioşii săi valahi sub 
administraţia unui principe ce a primit investitura de la Ea. Şi aceasta 
în care timp? Atunci când hatişeriful de la Gulhane strălucea, ca o 
promisiune de salvare deasupra lumii otomane, când M.V.I. nu primea, 
din toate părţile, decât dovezi de dragoste şi recunoştinţă pentru 
instituţiile liberale pe care, printr-o iniţiativă demnă de a servi drept 
veşnic exemplu monarhiilor Europei, a binevoit să le dea vastului şi 
puternicului său imperiu. 

Dacă, deci, ne-am decis să aducem doleanţele noastre la picioarele 
tronului M.V.I. nu înseamnă că am dori să facem un act de acuzare 
contra ex-principelui Bibescu (numai Dumnezeu poate să-l judece), 
ci am dorit, arătându-i M.V.I. toată întinderea răului, să-i dovedim 
legitimitatea şi în acelaşi timp urgenţa remediului pe care am încercat 
să i-l aducem. Era şi timpul, dacă într-adevăr se dorea să se prevină o 
explozie populară, la ale cărei urmări ne gândim cu groază. 

În consecinţă, subsemnaţii membri ai Locotenenţei Domneşti, o 
implora cu umilinia, în numele poporului valah, pe M.V.I. să ia în 
considerare cererea lor şi să prevină, prin recunoaşterea promptă, a 
celor 22 de articole anexate aici, reîntoarcerea la o situaţie care, 
printr-o contradicţie monstruoasă, a făcut din acest popor devotat şi fidel, 
naţiunea cea mai nenorocoasă sub cel mai măreţ dintre împăraţi. 

Bucureşti, 3/15 august 1848 
Membrii Locotenenţei Domneşti, 

N.Golescu 
I. Eliade 
C. Tell 
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Agence 
Et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

No. 21 

La Porte reconnait Ia Lieutenance 
actuelle - Circulaire de Suleyman Pacha aux 
Consuls Etrangers, excepte I' Agent de France -
Les trois Lieutenants. 

Monsieur le Ministre, 

1848 august 5/17, Bucureşti 

Bucarest, 17 Aout 1848 

Le Commissaire turc vient d'adresser, du camp de Georgevo, a 
la date du 14 de ce mois, et par l'intermediaire de la Secretairerie d'Etat, 
une circulaire a tous Ies Agents Etrangers a Bucarest, en exceptant, 
toutefois, l'Agent de la France, par laquelle il Ies invite a retablir leur 
relations avec la Lieutenance actuelle, comme Gouvemement legitime 
de la Principaute, reconnue par la Porte. Le joins ici, Monsieur le 
Ministre, copie de cette circulaire et de la lettre qui l'accompagnait. 1 

L'exception, dont le Consulat general de France est en ce moment 
l'objet, a pour motif, m'assure-t-on, le refus de la Porte Ottomane de 
reconnaître,jusqu'a present, le Gouvemement de la Republique Fran~e. 
Elle me dispense naturellement de toute demarche officielle aupres 
du Gouvemement valaque. Je crois cependant devoir lui temoigner, 
avec reserve, Ies sympathies et Ies voeux de la France en faveur de la 
nouvelle organisation, appelee a doter cette Principaute d'institutions 
liberales et a amener le bien-etre dans toutes Ies classes de la societe. 

Le Consul General d'Angleterre s'est rendu hier, en uniforme, 
au Palais pour complimenter la Lieutenance Princiere. Cette recep
tion s'est faite avec grande pompe, un escadron de cavalerie a accom
pagne Mr. Colquehoun au Palais, et l'a reconduit chez lui apres 
l'audience. Les autres Agents se proposent egalement de faire leur 
visite au pouvoir interimaire en evitant toutefois cet appareil pompeux. 
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11 est a remarquer, Monsieur le Ministre, que ni le Commissaire 
turc, ni surtout, le Secretaire d'Etat, n'aient designe dans leurs 
communications, Ies trois Lieutenants. Cette circonstance autorise, 
en quelque sorte, Ies Agents qui n'etaient point en relations directes 
et suivies avec Ies chefs du_mouvement progressif a demander quels 
sont Ies membres du Pouvoir actuel? Aussi j'ai lieu de croire que Mr. 
de Timoni ne fera sa visite officielle que lorsque le Secretaire d'Etat 
aura repare ce manque de forme. 

Mr. Eliade, poete national, represente Ies idees du Peuple 
Valaque, sur qui il exerce une tres grande influence. On craint gene
ralement ici que Mr. Eliade, qui ne possede aucune qualite adminis
trative, ni des connaissances politiques approffondies, ne fasse tourner 
cet ascendant au profit de son ambition personnelle en usant de tous 
Ies moyens pour parvenir a l'Hospodarat de la Principaute. 

Le general Tell, esprit borne, doit sa position actuelle a la revolution; 
il est entierement attache a la fortune de Mr. Eliade, dont il partage 
Ies chances. 

Mr. Nicolas Golesco, rival de Mr. Eliade par sa popularite est 
l'homme que la Turquie paraît avoir choisi pour succeder au Prince 
Bibesco; il est l'expression de la jeune noblesse progressive et rencon
trera parmi elle beaucoup de sympathies et de confiance, en raison de 
ses connaissances etendues et de l'integrite de son caractere. 

La deputation dontj'ai eu l'honneur de vous entretenir, Monsieur 
le Ministere, par ma depeche No. 19, est partie hier pour Constantinople. 

Je re<;oit a l'instant l'office ci-joint 1 du Secretaire d'Etat, qui 
n'est autre chose qu'une paraphrase plus explicite de la circulaire de 
Suleyman Pacha, avec indications des membres de la Lieutenance 
Princiere. 

La Capitale jouit d'une tranquillite parfaite. 

Je suis avec respect, Monsieur le Ministre, 
votre tres humble et tres obeissant serviteur, 

Hory 

A Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres de la Republique 
fran<;aise. A Paris. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, cofeqia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 207-210). 
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Agenţia şi Consulatul General al 
Franţei în Principatele Ţării Româneşti 
şi Moldovei. 
Direcţia Politică 

Nr. 21 

Poarta a recunoscut Locotenenţa 
actuală - Circulara lui Suleiman Paşa 
către consulii străini, cu 
excepţia agentului Franţei -
Cei trei locotenenţi 

Domnule Ministru, 

Bucureşti, 17 august 1848 

Comisarul turc a adresat, din tabăra de la Giurgiu, în data de 14 
ale acestei luni, şi prin intermediul secretarului de stat, o circulară 
către toţi agenţii străini la Bucureşti, exceptându-l pe agentul Franţei, 
prin care îi invită să restabilească relaţiile cu Locotenenţa 
Domnească actuală, ca guvern legitim al principatului, recunoscut de 
către Poartă. Alătur aici, domnule ministru, copia acestei circulare şi 
a scrisorii care o însoţeşte. 

Excepţia al cărei obiect este în acest moment Consulatul General 
al Franţei are ca motiv, sunt asigurat, refuzul Porţii Otomane de a 
recunoaşte, până în prezent, guvernul Republicii Franceze. Ea mă 
dispensează în mod natural de orice demers pe lângă Guvernul valah. 
Cred totuşi că trebuie să-i arăt, rezervat, simpatiile şi urările Franţei 
pentru noua organizare, chemată să dea acestui Principat instituţii 
liberale şi să aducă bunăstarea în toate clasele societăţii. 

Consulul general al Angliei s-a dus ieri, <îmbrăcat> în uniformă, 
la Palat pentru a felicita Locotenenţa Domnească. Această primire s-a 
făcut cu mare pompă, un escadron de cavalerie l-a însoţit pe dl. 
Colquhoun la Palat şi l-a condus înapoi acasă după audienţă. Alţi 
agenţi intenţionează, de asemenea, să facă vizite puterii interimare, 
evitând totuşi această etichetă pompoasă. 

Trebuie remarcat, domnule ministru, că nici comisarul turc, nici, 
mai ales, secretarul de stat nu i-au desemnat, în comunicările lor, pe 
cei trei locotenenţi. Această împrejurare îi îndreptăţeşte întrucâtva 
pe agenţii care nu au fost câtuşi de puţin în relaţii directe şi susţinute 
cu şefii mişcării progresiste să întrebe care sunt membrii actualei 
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puteri? De asemenea, am motive să cred că dl. de Timoni nu-şi va face 
vizita oficială decât după ce secretarul de stat va repara această 
greşeală de formă. 

Dl Eliade, poet naţional, reprezintă ideile poporului valah, asupra 
căruia exercită o foarte mare influenţă. Există aici teama generală că 
dl Eliade, care nu posedă nici o calitate administrativă, nici cunoştinţe 
politice aprofundate, să nu întoarcă acest ascendent în folosul ambiţiei 
sale personale, folosind toate mijloacele pentru a ajunge la domnia 
prin ci pa tul ui. 

Generalul Tel1, spirit mărginit, datorează poziţia sa actuală revoluţiei, 
el este complet ataşat de soarta dlui Eliade, căruia îi împărtăşeşte şansele. 

Dl Nicolae Golescu, rival al dlui Eliade prin popularitatea sa, 
este omul pe care Turcia pare a-l fi ales ca succesor al principelui 
Bibescu; el este expresia tinerei boierimi progresiste şi va întâlni în 
rândurile ei multă simpatie şi încredere, date fiind cunoştinţele sale 
vaste şi caracterul integru. 

Deputăţia despre care am avut onoarea să vă vorbesc, domnule 
ministru, în depeşa mea cu nr. 19, a plecat ieri la Constantinopol. 

Primesc în acest moment documentul alăturat', din partea secre
tarului de stat, care nu este altceva decât o parafrază mai explicită a 
circularei lui Suleiman-Paşa, cu indicarea membrilor Locotenenţei 
Domneşti. 

Capitala se bucură de o linişte perfectă. 
Sunt cu respect, domnule ministru, al dumneavoastră prea umil 

şi supus servitor, 

Hory 

Domnului Ministru al Afacerilor Externe al Republicii Franceze. La 
Paris. 

1 Documentele urmează pc rolă, f. 211. 

1849 august 6/18, Bucureşti 

No70 

My Lord, 

With reference to my despatch No. 68 of the 14 1h instant, I must 
mention that the order therein alluded to, appeared the second day 
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after receipt of the public journals describing the meetings in London 
in favor of the Hungarians, and I have very strong grounds for believing 
that Omer Pasha was required to publish it, at the instigation of General 
Duhamel, as a sort of contradiction to the report which has gained 
some ground here, that the Turks sympathize with the Hungarians 
and as a species of disavowal of the conduct of the Turkish officers at 
Kinney who are said to have fraternized with the Hungarians when 
they gave themselves up after the capture of Hermanstadt by general 
Li.iders. I gathered as much from Fuad Effendi when I alluded to the 
subject yesterday. 

The remark was made to me that there was no public opinion in 
the country when I ventured to suggest the advantage which must 
arise to Turkey if a wholesome public opinion could be called into 
existence in the Principality. 

The Right Honorable 
Viscount Palmerston 

I have the honor to be, 
My Lord 

Y our Lordships most obedient and 
most humble servant 

Robert Colquoun 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Anglia, r. 22 (Public 
Record Office, London, Foreign Office 78-Turkey, voi. 788, f 156-157). 

Bucureşti, 18 august 1849 
Nr. 70 

My Lord, 

Referitor la raportul meu din data de 14 august, trebuie să precizez 
că ordinul despre care v-am vorbit a fost dat a doua zi după primirea 
ziarelor în care erau descrise adunările din Londra în favoarea 
maghiarilor şi am motive serioase să cred că lui Omer Paşa i s-a cerut 
să-l publice la instigaţiile generalului Duhamel, ca un fel de infirmare 
a zvonului care circulă pe aici, potrivit căruia turcii ar simpatiza cu 
revoluţia ungară ş1 ca pe o dezaprobare a comportamentului ofiţerilor 
turci de la Câineni, care se spune că ar fi fraternizat cu maghiarii, 

289 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



atunci când s-au predat după ocuparea oraşului Sibiu de către generalul 
Liiders. Atât am putut să aflu ieri de la Fuad Effendi când am făcut 
aluzie la acest subiect. 

Când am încercat să sugerez avantajele de care ar putea beneficia 
Turcia dacă ar fi stimulată în acest principat o opinie publică sănătoasă, 
mi s-a răspuns că în aceast~ ţară nu există opinie publică. 

Excelenţei sale, 
Vicontele Palmerston 

Am onoarea, 
Robert Colquhoun 

1848 august 18/30, Pesta 

~ ein<ăki> 
Tu do masul 

~eljen tisztelt beliigy Miniszter Szemerre Bertalan 
Urhoz benyuitott 
alazatos kerelmăk a ben frt Erdelyi roman Nemzeti 
bizotmanyi Tagoknak 

Tisztelt beltigyminiszter -Or! 

Miutan a tisztelt Miniszterium is meggyozodott arrol: hogy az 
Erdelyi roman nemzet tigye az Erdelyi orszaggyules azon hatarozata 
atal, mely szerint az Unio reszleteit kidolgoz6 bizotmanyba csak a ket 
pilspok es meg egy tag alta! volt kepviselve, kelllăleg es igazsagosan 
nem meltanyoltatott, azon hatarozatot hozta; hogy az emlitett Bizot
mănyba a romănok reszer6l meg 9 tag soroztassek be, a mint hogy a 
9 tag ki is neveztetett, 's ezen tagok koztil mi aloliratak az orszaggyules 
kezdete alta fogvast itten voltunk, jelentettik magunkat mind a 
Bizotmany elnokenel mind a tisztelt Miniszter urna!, 's kerttik, silrgetttik 
miszerint oszinte j6 akaratunk es hazank iranti szolgalatunk azon czel 
eleresere melynek megkozelitesehez fel hivva es kinevezve voltunk 
hasznaltassek fel, mely czel termeszetesen egyebb nem lehetett minthogy 
a tisztelt Miniszteriumnak a Balazsfalvi gyules kerelme 6 felsegenek 
Junius 23 ăn 1848 arra adott leg fels6ob kegyes valasza nyoman, az frt 
orszagos Bizotmanyal kozremunkalva adjuk meg a szilkseges 
informatiot es felvilagositasokat, a vegre hogy a tisztelt miniszteriumnak 
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a roman nemzet minden tigyeir61, bajair61 's kivanatair61 tiszta fogalma 
leven, ezen nemzet tbkeletes meg nyl!gtatasara czelzand6 's a tisztelt 
k<iralyi> valashoz alkalmazand6 tbrveny javaslatot keszithessen at 
terjeszthessen a kepviselok haza elebe megvitatas vegett. -

E ketes es agaszt6 helyzetbe tbltenk itten szinte ket holnapot a 
nelktil, hogy az erintett bizotmany mtikădesebe mi is reszt veheti.ink, 
a vagy szemeit reank fligoszto, 's megbizatasunk eredmenyet sovarogva 
var6 nemzeti.ink tigyebe csak egy lepest is teheti.ink volna; naprol 
napra biztatok magunkat aval hogy miutan az Erdelyi bizotmany -
melynek elnoke bentinket a miniszteri tanacs hatarozata ellenere tagokka 
elesmemi nem akart - munkalatat bevegzendi, az veltink is fog kăzbltetni 
hogy nemzeti.ink reszer61i eszreveteleinket meg tehessi.ik, de fajdalom 
ho ohajtasunk nem csak nem tellyesi.ilt, s6tt azon kelemetlen tapasztalast 
kele teni.ink, rnikeppen a mi kineveztetesi.ink czelja 's aval egybe kotetett 
igazsagos megnyugtatasa nemzeti.inknek kivanatai a kenti tellyesitese 
altal mikent kiralyunk 6 Felsege megigerte meg hiusitatni terveztetik; 
ugyan is ma az idezet kiralyi valasz tartalmahoz kepest azt vartuk: 
hogy a tisztelt Miniszterium beni.inket - ha mar a bizotmanyba be nem 
folyhatunk, kăvetkezbleg nemzetbnk abba illoleg kepvisele nem volt 
- azon bozotmany munkalata kozlese melett, kihalgatva, adando 
felvilagositasainkat kelloleg meltanyolva, maga fog torvenyjavaslatot 
a kepviselok haza elebe terjeszteni - illo figyelemmel mind nemzetonk 
kivanataira, mind koronas kiralyunk az iranti leg magasbb akaratara; 
's e helyet fel lep Vesselenyi Mikl6s Bar6 's az altalunk el61eges 
kihalgatatasunk utan a Miniszteriumt61 vart torvenyjavaslatot o teszi 
meg a felso hazban - melynek czelja velemenyi.in!c szerint nem egyebb 
mint hogy az mit mi leg inkabb ohajtunk, 's mit 6 Felsege îs meg igert 
nyelvi.ink 's nemzetisegtink biztositassa ne sikeri.iljen; mivel mi ezen 
fellepeset Vesselenyi Bar6nak egyebbnek nem tekinthetyi.ik mint egy 
oly elore kiszamitott tervnek mely altal a kozvelemeny praeocupaltatni 
inteztetik, hogy t/ovabba/ ils/ a kepviselbk hazanak, kivanataink ellenere, 
's az orszagos bizotmany nemzeti.inket netalan terhel6 velemenye 
partolasara nyilvanitand6 - velemenye elokeszitesek; mely ilyesen 
elore ki szamitott tervnek valosaga onnan is kitunnik hogy Vesselenyi 
Baro akor, midon teend6 inditvanyat a felso hazba kijelentete egy sz6val 
sem erintete azt: rniszerint a roman nemzet tigyebe fog torvenyjavaslatot 
eloterjeszteni. 

Hogy ezen nemzettink kivanatai oldalagos megfojtasara czelz6 e 
eljarasa Vesselenyi Bar6nak a tisztelt miniszterium hirevel tbrtent 
legyen e vagy a nclktil, nem tudjuk. Mi hajlandok vagyunk hinni hogy 
a nelktil tortent - es hogy a tisztelt miniszterium bolcsesege szerint 
oda intezendi a dolgot: hogy mi ellott mi ki nem halgattatnank es 
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eszreveteleinket a bizotmany munkalatara meg nem teendjtik, a 
·romanok tigyebe semmi mas torvenyjavaslat ne vetessek a kepviselok 
haza.ba targyalas ala addig a mig tisztelt Miniszterium a magaet be 
nem adanja - eloleges kihalgatasunk utan. 

Ez okon egesz alazatal kerjtik tisztelt miniszter urat, miszerint ha 
netalan nincs szandekaban a tisztelt miniszteriumnak kineveztetestink 
's nemzettink illo kepviseltet6se targyaban tett intezkedeset a miniszteri 
Tanacsnak ervenyesiteni es kihalgatatasunk utan az 6hajtott 
tărvenyjavaslatot a kepviselok haza elebe eloterfeszteni - ez nem 
remenylett esetbe magunk tovabbi alkalmazhatasa, es nemzettink elătti 
igazolhatasa vegett e targy kortili akaratat veltink tudatni melt6ztasson. 

Kik egyebb erant mely tisztelettel orokltink 

Tisztelt Miniszter Urnak 
Pesten augustus 30 an 1848 

6szinte tiszteloi 
Cipariu Timote 

lgyan J oseff 
Dunka Radu 

Moldovan Demeter 
Bran Janos 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Ungaria, r. 156, c. 648~53 
(Magyar Orszdgos Leveltdr, Az 1848/1849-i Miniszteriumi Leve/tar, Miniszterelnokseg, 
Orszdgos Honvedelmi Bizottmany, Kormdnyz6-elnokseg, Âltalanos iratok IH 2/, 
868 E/1848, f 672~77) 

,8Q.Bprezidial 
B 

înaintat spre luare la cunoştinţă stimatului 
domn ministru de interne Szemere Bertalan 
preasupusa cerere a subscrişilor membri ai 
Comitetului Naţional Român 

Stimate Domnule Ministru de Interne! 

bupă ce şi stimatul minister s-a convins de faptul că acea hotărâre 
a Dietei transilvănene conform căreia din comisia care prelucrează 
detaliile unirii, cauza naţiunii române din Transilvania nu a fost repre
zentată decât de doi episcopi şi de încă un membru, nu a fost suficient 
şi just apreciată, a dus la acea hotărâre ca în menţionata comisie să fie 
introduşi 9 membri din partea românilor; cum cei 9 membri au şi fost 
numiţi, iar dintre aceşti membrii, noi, subsemnaţii am fost tot timpul 
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aici de la începutul Dietei, ne-am prezentat atât la preşedintele comisiei 
cât şi la stimatul domn ministru şi am cerut şi am urgentat să fim 

. folosiţi conform bunei noastre voinţe şi la dispoziţia patriei noastre 
pentru atingerea acelui ţel pentru a cărui împlinire am fost chemaţi şi 
numiţi, ţel care, fireşte, nu ar putea fi altul decât ca pe baza celui mai 
înalt răspuns pe care Maiestatea sa a binevoit să-l dea onoratului 
minister referitor la petiţia Adunării de la Blaj din 23 iunie 1848 şi, 
anume, ca lucrând împreună cu comisia naţională să dăm informaţiile 
şi clarificările necesare astfel încât onoratul minister să poată avea 
noţiuni clare despre toate problemele, necazurile şi dorinţele naţiunii 
române în scopul liniştirii complete a acestei naţiuni şi pentru a se 
putea redacta un proiect de lege conform înaltului răspuns al Majestăţii 
sale care să poată fi înaintat spre dezbatere Camerei Deputaţilor. 

Am petrecut aproape două luni aici în această situaţie ambiguă 
şi agasantă fără să fi putut lua parte la lucrările respectivei comisii şi 
fără să fi putut face încă vreun pas în interesul naţiunii noastre, care 
aşteaptă nerăbdătoare cu· privirile aţintite asupra noastră rezultatul 
misiunii noastre, zi de zi ne-am consolat cu gândul că după ce comisia 
transilvană al cărei preşedinte nu a vrut să ne recunoască în calitate 
de membrii, îşi va încheia lucrările, ne va comunica şi nouă rezultatele 
pentru a putea prezenta observaţiile din partea naţiuniii noastre; dar, 
durere, dorinţa noastră arzătoare nu numai că nu a fost îndeplinită ci 
a trebuit să constatăm cu neplăcere că se plănuieşte zădărnicirea 
ţelului numirii noastre şi, totdată, liniştirea justă a naţiunii noastre 
prin îndeplinirea dorinţelor ei precum a promis-o Maiestatea sa, regele 
nostru; şi anume azi, comparativ cu conţinutul răspunsului regal am 
aşteptat ca stimatul minister - dacă deja nu am fost primiţi în comisie, 
prin urmare, naţiunea noastră nefiind reprezentată corespunzător -
acea comisie pe lângă comunicarea lucrărilor ei, ascultându-ne şi 
apreciind corespunzător răspunsurile ce le vom da, să înainteze de la 
sine Camerei Deputaţilor proiectul de lege, acordând atenţia cuvenită 
atât dorinţelor naţiunii noastre cât şi voinţei celei mai suspuse a regelui 
nostru încoronat; în schimb, intervine baronul Vesselenyi Miklos şi 
prezintă el în Senat proiectul de lege aşteptat de noi după discuţiile 
pe care le-am avut cu ministerul - şi al cărui ţel, după părerea noastră, 
nu este altul decât ca asigurarea limbii şi naţiunii noastre dorită cel 
mai mult de noi şi promisă nouă de Maiestatea sa să nu reuşească; 
deoarece noi nu considerăm această intervenţie a baronului Vesselenyi 
altceva decât un plan dinainte gândit prin care opinia publică să fie 
sustrasă pentru ca, în continuare, Camera Deputaţilor, împotriva 
dorinţelor noastre, să nu pregătească o hotărâre care să ţină seama de 
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părerea poate potrivnică naţiunii noastre iar realitatea acestui plan 
reiese şi din aceea că atunci când baronul Vesselenyi şi-a prezentat 
propunerea în Senat nu a pomenit cu nici un cuvânt despre faptul că 
va prezenta un proiect de lege în problema naţiunii române. 

Nu ştim dacă această procedură a baronului Veselenyi, care ţinteşte 
sugrumarea doleanţelor naţiunii noastre s-a petrecut cu sau fără 
ştirea ministerului. Suntem de acord să credem că s-a întâmplat fără 
(ştirea acestuia) - şi că stimatul minister va rezolva problema conform 
înţelepciunii sale; că înainte de a fi noi ascultaţi şi nu ne vom fi depus 
observaţiile privind lucrările comisiei, nu va fi acceptată spre discutare 
nici o propunere legislativă în problema românilor de către Camera 
Deputaţilor atât timp cât stimatul minister nu-şi va fi prezentat-o pe 
a lui, după ascultarea noastră. 

Din această cauză, îl rugăm cu tot respectul pe stimatul domn 
ministru dacă nu cumva are de gând să prezinte ministerului măsura 
sa referitoare la numirea noastră şi la reprezentarea cuvenită naţiunii 
noastre pentru ca să fie validată de Consiliului de Miniştri şi să 
prezinte doritul proiect de lege după ascultarea noastră în faţa Camerei 
Deputaţilor - în acest caz nesperat pentru întrebuinţarea noastră în 
continuare şi pentru justificarea noastră în faţa naţiunii să binevoiască 
să ne aducă la cunoştinţă voinţa sa în această problemă. 

Stimatului domn ministru 
Pesta la 30 august 1848 

Cu profund respect, 
Timotei Cipariu 
Igyan J ozsef 
Pavel Dunca 
Dimitrie Moldovan 
Ioan Bran 

1848 august 23/septembrie 4, Buyuk Dere 

Monsieur le Consul„ 

Je m'empresse de repondre a la lettre que vous m'avez faite 
l'honneur de m'ecrire, sous la date du 20 aofit, et dans laquelle vous 
me demandez des instructions sur la ligne de conduite a tenir au 
milieu des evenements qui se passent en Valachie. 
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La solution de cette question sera facile pour nous, pourvu que 
nous ne perdions pas de vue les trois points suivants: 

1 ° La Belgique estet veut rester neutre, c'est faune des conditions 
de son existence. Elle veut l'etre partout en Europe. Elle doit l'etre 
surtout en Orient: les grandes questions qui s'y debattent n'ont pour 
elle qu'un interet historique. 

2° La Valachie et la Moldavie sont des pays independants du 
Sultan, qui peuvent a la rigueur etre consideres comme faisant partie 
de l'Empire Ottoman a un titre different, ii este vrai, que Ies autres 
provinces de la Monarchie. 

La Belgique ne peut donc, sans faire acte d'opposition a la 
Turquie, son alliee, approuver directement ou indirectement, toute 
combinaison, tout fait, tout acte qui serait contraire aux intentions ou 
aux ordres du gouvernement ottoman. 

3° Votre mission, Monsieur, n'est pas comme celles d'autres 
consuls etablis dans les Principautes, a la fois commerciale et politique; 
elle est et doit etre exclusivement commerciale. 

Ces principes poses, il en resulte que le consul de Belgique dans 
les Principautes ne peut intervenir, ni de pres ni de loin, dans les 
affaires de ces pays, dans Ies diverses combinaisons de gouvernement 
que le developpement des evenements, y peut [ ...... ]·I comme helge, 
c'est a dire, appartenant a une nation libre, qui a conquis son inde
pendance les armes a la main, îl peut certes former un fond du coeur 
des voeux ardents pour l'emancipation du peuple au milieu duquel îl 
est, comme fonctionnaire d'un gouvernement liberal; îl doit bien se 
garder aussi de prendre parti pour l'absolutisme; ce serait renier sa 
nation et son drapeau. Mais îl doit se garder tout autant de faire de la 
propagande liberale, ce serait manquer au principe de neutralite 
rigoureuse que s'est impose le gouvernement du Roi. 

Neutralite en tout et pour tous, lorsqu'il ne s'agit que d'interets 
politiques: voila quel doit etre le principe de sa conduite. 

11 est evident en effet que dans le cours d'une pareille lutte d'autres 
questions peuvent se presenter a l'agent d'un Gouvernement qui 
recouvre toute sa liberte d'action: lorsque l'humanite est en jeu ou 
que des interets nationaux sont engages, l'inaction n'est plus possible. 
Mais alors encore l'agent consulaire doit proceder avec la plus grade 
prudence. Ses demarches doivent etre telles qu'il soit avere pour tous 
qu'il n'agit sous l'influence d'aucune preference d'opinion ou de 
gouvernement, d'aucune sympathie ou anthypatie politique; qu'il ne 
fait qu'accomplir un devoir. 
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Voila, Monsieur le Consul, Ies principes qui doivent nous servir 
de regie de conduite a vous, a moi, a tous Ies agents belges en Orient. 

J'apprecie trop bien Ies titres que vous avez acquis deja a la 
confiance du gouvernement de B<elgique> pour ne pas etre persuade 
que vous comprendrez et saurez remplir dignement Ies devoirs qui 
vous sont imposes par Ies circonstances. Vous ne ferait, aussi, Monsieur, 
que rester fidele a honorables antecedents. 

Agreez, je vous prie, Ies assurances de ma consideration distin
guee. 

Le Charge d'affaires de Belgique, 
/Signe/ Eug. de Kerckhoues 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Belgia, r. 1, c. 31-34 
(Ministere des Affaires Etrangeres et du Commerce Exterieur, Serie generale Turquie). 

Buyuk-D~re, 4 septembrie 1848 

Domnule Consul, 

Mă grăbesc să răspund la scrisoarea pe care mi-aţi făcut onoarea 
să mi-o scrieţi, în data de 20 august şi în care îmi cereţi instrucţiuni cu 
privire la conduita ce trebuie urmată în mijlocul evenimentelor care 
se petrec în Ţara Românească. 

Soluţionarea acestei chestiuni va fi uşoară pentru dumneavoastră, 
cu condiţia să nu pierdem din vedere următoarele trei puncte: 

1. Belgia este şi doreşte să rămână neutră, aceasta fiind una 
dintre condiţiile existenţei sale. Ea vrea să fie neutră pretutindeni în 
Europa. Ea trebuie să fie neutră, mai ales, în Orient: marile probleme 
care se dezbat aici nu au pentru ea decât un interes istoric. 

2. Ţara Românească şi Moldova sunt ţări dependente faţă de 
Sultan, care la rigoare pot fi considerate ca făcând parte din Imperiul 
Otoman, cu un titlu diferit, este adevărat, de al celorlalte provincii ale 
monarhiei. 

Belgia nu poate deci, fără a face un act de opoziţie faţă de Turcia, 
aliata sa, să aprobe direct sau indirect nici o combinaţie, nici o faptă, 
nici un act care ar fi contrare intereselor sau dispoziţiilor Guvernului 
otoman. 
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3. Misiunea dumneavoastră, domnule, nu este ca a celorlalţi 
consuli stabiliţi în Principate, deopotrivă comercială şi politică, ea 
este şi trebuie să fie exclusiv comercială. 

O dată fixate aceste principii, rezultă că consulul Belgiei în 
Principate nu poate interveni, nici de aproape, nici de la distanţă, în 
afacerile acestor ţări, în diferitele combinatii guvernamentale pe care 
evoluţia evenimentelor le-ar putea ( ..... ] ' / ca belgian, aparţinând 
adică unei naţiuni libere, care şi-a câştigat independenţa cu arma în 
mână, poate desigur să poarte în adâncul inimii dorinţa fierbinte de 
emancipare a poporului în mijlocul căruia se află, ca funcţionar al 
unui guvern liberal, trebuie, de asemenea, să se ferească să ia poziţie 
în favoarea absolutismului; ar însemna să-şi renege naţiunea şi 
drapelul. Dar trebuie să se ferească la fel de mult să facă propagandă 
liberală; ar însemna să se abată de la principiul neutralităţii riguroase 
pe care şi l-a impus guvernul Regelui. 

Neutralitatea în toate şi pentru toţi, atâta vreme câte vorba doar 
de interese politice: iată care trebuie să fie principiul conduitei sale. 

Este evident, într-adevăr, că în cursul unei asemenea lupte, pot 
apărea alte probleme < în raport cu care > agentul unui guvern îşi recapătă 
toată libertatea de acţiune: atunci când este în joc umanitatea sau 
sunt angajate interesele naţionale, inacţiunea nu mai este posibilă. 
Dar chiar şi atunci, agentul consular trebuie astfel făcute, încât să fie 
evident pentru toată lumea că nu acţionează sub influenţa nici unei 
preferinţe, a unei opinii sau a unui guvern, a nici unei simpatii sau 
antipatii politice, că nu-şi face decât datoria. 

Iată, domnule consul, principiile care trebuie să ne servească drept 
regulă de conduită dumneavoastră, mie, tuturor agenţilor belgieni în 
Orient. 

Apreciez prea mult drepturile pe care vi le-aţi câştigat la încre
derea guvernului Belgiei pentru a nu fi convins că veţi înţelege şi veţi 
ştii să vă îndepliniţi cu demnitate îndatoririle impuse de împrejurări. 

Nu vţţi face astfel, domnule, decât să rămâneţi fidel unor onorabile 
antecedente. 

Primiţi, vă rog, asigurările alesei mele consideraţii, 

• Text indescifrabil. 

Însărcinat cu afaceri al Belgiei 
(semnat) 

Eug. de Kerckhoues 
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1848 august 30/septembrie 11, Bucureşti 

No48 

My Lord, 

By a letter I received a few days ago from His Excellency, Sir 
Stratford Canning, I learn that Fuad Effendi had received aditional 
instructions immediately before his departure from Constantinople, 
to superseed Suleyman Pasha, whose later dispatches are considered 
by the Porte to render it impossible for him to remain in Wallachia 
without serious embarrassment to himself and the hazard of causing 
great dissatisfaction to Russia and consequent vexation to the Porte, 
but that this measure had been adopted without any feeling of ill will 
towards Suleyman Pasha. 

Fuad Effendi has I hear arrived at Galatz, where he passes 
quarantine, doubtless with the intention of conferring with General 
Duhamel, and he was expected tobe at Giurgiu as this evening. The 
above intelligence, so alarming to the Liberal Party, has also reached 
the members of the Govemment, though their agent and other sources 
but presented in different shades. 

The agitation among the people is very great and some of the 
popular orators rather increase and inflame this agitation than other
wise, and a feeling that some show of resistance should be made is 
very general. I had a long conversation yesterday with Mr. Golesco 
and counselled him to avoid every thing which would encourage 
measure of violence, which would only prove fatal to their true interests. 
I communicated to him the general tenor of my despatches from Sir 
S. Canning and urged on him the necessity there was that the chiefs 
of the Popular Party should defer to the eamest wishes of their 
Sovereign, who is most anxious to provide for the interests and future 
welfore of thc Principality, cvcn whilc compcllcd to bow bcfoi-c n 
stern necessity. I pointed out that such deference now would be an 
additional claim on the Porte, which could not but gratefully acknow
ledge the forbearance of a people who, rather than embarrass their 
Sovereign in a moment of difficulty like the present, should consent 
to forego for a time the enjoyment of Privileges they had lately acquired. 
Mr. Golesco admitted the justice of my remarks, observed that he 
himself was opposed to any measure of violence which would only 
lead to what they most dreaded, a foreign occupation, but that much 
would depend on the nature of the acts of the new Commissioner, 
whose instructions, from what he learnt, are to dissolve the present 
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Government appointed by Suleyman Pasha and to nominale a single 
Lieutenant or perhaps Prince, but that he did not know whether such 
appointment would be made solely from the boiars of the 1 st class, as 
formerly, or whether the election would be more popular; if the 
latter, he had little doubt matters might be arranged, particularly if a 
mere temporary Lieutenant be chosen, with orders to summon a new 
Chamber under extended electoral franchise; that in these circum
stances there might be a hope of a better system being followed in 
Wallachia, but that if one of the old boiars with all the prejudices of 
their class be chosen, it would be useless to hope for any amelioration, 
while the people, irritated at seeing their acquired rights wrested from 
them, would not submit, except to a force such as must plunge the 
country in misery and perhaps bloodshed. 

One of the reports current is that the Turkish troops have orders 
to march from Giurgiu on to the Moldavian frontier at Foxany and 
there encamp. Such a measure I should, under present circumstances, 
consider ill judged as probably likely to lead to a collision with the 
Russians. · 

Omer Pasha commander in chief has received the rank of field 
marshal. His opinions are well known. The united Turkish force those 
at Giurgiu and Galatz combined, must amount to upwards of 26,000 men. 

I have the honor to be, 
My Lord, 

Your Lordships mast obedient and mast humble servant, 
Robert Colquhoun 

The Right Honorable 
Viscount Palmerston 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Anglia, r. 19 (Public 
Record Office, London, Foreign Office, 78-Turkey, voi. 743, f 23-26); publ. în 
Documente privind revoluţia de la 1848 în Ţările Române. B. Ţara Românească 
Bucureşti, 1983, p. 178 

Nr. 48 
Bucureşti, 11 septembrie 1848 

My Lord, 

Dintr-o scrisoare primită în urmă cu câteva zile de la Excelenţa 
sa, Sir Stratford Canning, am aflat că Faud Effendi a fost însărcinat, 
chiar înainte de a pleca din Constantinopol, să-l înlocuiască pe Suleiman 
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Paşa, întrucât Poarta consideră că o eventuală continuare a misiunii 
sale în Ţara Românească ar aduce neplăceri atât lui cât şi Porţii şi ar 
provoca mari nemulţumiri Rusiei, măsură care nu trebuie nicidecum 
înţeleasă ca pe un act de rea voinţă îndreptat împotriva lui Suleiman Paşa. 

Am auzit că Fuad Effendi a sosit la Galaţi, unde face carantină, 
având cu siguranţă în intenţie să discute cu generalul Duhamel, iar în 
această seară este aşteptat la Giurgiu. Aceste veşti, atât de îngrijorătoare 
pentru Partida Liberală, au ajuns şi la membrii Guvernului, deşi agentul 
lor s~u alte surse le-au prezentat într-o lumină diferită. 

In popor domneşete agitaţia care este şi mai mult sporită de 
discursurile diverşilor oratori, iar opinia generală este că trebuie încercată 
o mişcare de rezistenţă. Ieri, am avut o lungă convorbire cu domnul 
Golescu şi l-am sfătuit să evite orice acţiune care ar putea conduce la 
măsuri violente şi care ar fi împotriva adevăratelor lor interese. I-am 
comunicat, pe scurt, conţinutul rapoartelor pe care le-am primit de la 
Sir S. Canning şi i-am explicat necesitatea ca şefii Partidei Populare 
să respecte dorinţele cele mai sincere ale Suveranului, care se arată 
cât se poate de preocupat de interesele şi bunăstarea viitoare a 
Principatului, chiar şi atunci când este obligat să se încline în faţa unei 
necesităţi dureroase. Am subliniat că o asemenea atitudine ar fi un 
câştig în raporturile cu Poarta, care nu ar putea decât să fie recu
noscătoare unui popor care în loc să creeze greutăţi Suveranului său 
într-un moment şi aşa dificil, acceptă să amâne pentru un timp să se 
bucure de drepturile de curând câştigate. Domnul Golescu a 
recunoscut justeţea observaţiilor mele, declarând că şi el se opune 
oricăror acte de violenţă care ar avea drept consecinţă o nedorită 
ocupaţie străină, însă depinde foarte mult şi de ceea ce va întreprinde 
noul comisar care, din câte a înţeles el, a primit instrucţiuni să dizolve 
guvernul actual numit de Suleiman Paşa şi să numească un singur 
Locotenent sau Domnitor. Nu ştie însă dacă acesta va fi numit doar 
din rândurile boierilor de prim rang, ca şi înainte, sau ducă alegerea 
va fi ceva mai democratic. In acest din urmă caz ar mai exista speranţe 
ca lucrurile să se îndrepte, mai ales, dacă va fi ales un Locotenent 
interimar ce va avea sarcina de a convoca o nouă Cameră în conditiile 
unor drepturi electorale mai largi. În această situaţie ar putea ex

0

ista 
premisele adoptării unui sistem mai bun în Ţara Românească, dacă 
însă va fi ales unul din vechii boieri cu toate prejudecăţile clasei lui, 
atunci nu va mai fi nici o speranţă de mai bine, iar poporul, supărat 
să-şi vadă drepturile de-abia câştigate călcate în picioare, nu se va 
supune decât în faţa unei forţe care probabil va arunca ţara în suferinţă 
şi vărsare de sânge. 
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Se zvoneşte că trupele turceşti au primit ordin să plece din 
Giurgiu şi să se îndrepte spre graniţa de la Focşani unde să-şi stabi
lească tabăra. Consider că această măsură nu e binevenită în condiţiile 
actuale şi va conduce probabil la o ciocnire cu trupele ruseşti. 

Omer Paşa, comandant şef, a primit gradul de mareşal. Părerile 
lui sunt bine cunoscute. Totalul forţelor turceşti, cele de la Giurgiu 
asunate cu cele de la Galaţi, se ridică la aproximativ 26.000 de oameni. 

Excelenţei sale, 
Vicontele Palmerston 

Am onoarea, 
Robert Colquhoun 

1848 septembrie 6/18, Paris 

Correspondance Particuliere 

Les evenements se compliquent, et nous sommes a la veille 
d'une rupture avec la Turquie elle-meme. 

Tant que la Porte a pu esperer de trouver un appui decide dans 
la politique de la France et de l'Angleterre, elle n'a pas cache ses 
sympathies pour notre revolution, et son vif desir de voir la Moldavie 
evacuee au plus tot par Ies troupes russes, et unie enfin aux destinees 
de la Valachie. Mais aujourd'hui la Turquie se sent completement 
abandonnee de !'Europe et elle est tres embarrassee pour terminer 
une affaire si bien commencee par ses premiers hommes d'Etat. 

Fuad-Effendi qui vient d'arriver a Giurgevo paraît etre l'homme 
des demi-mesures; ii a ete re<;u assez froidement de la nombreuse 
deputation qui etait allee au-devant de lui et lui a declare qu'il 
n'ecouterait Ies voeux du peuple que dans la capitale ou il avait 
l'intention de se rendre avec l'armee turque campee a Giurgevo. 

Le peuple valaque se voyant, ainsi abandonne et trahi de tous 
c6tes, vient de prendre une de ces resolutions extremes qui seules 
reussissent a sauver Ies libertes d'une nation faible: la levee en masse 
a ete proclamee, et Ies volontaires accourent de tous cote, 16.000 
hommes sont deja bien armes et se trouvent concentres dans Ies villes 
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situees au pied des montagnes. Şi l'armee russe penetre dans le pays, 
le gouvernement compte se transporter dans les montagnes et on 
brfilera tout dans la plaine; en outre, ii vient de se former un corps 
patriotique compose des vontaires les plus eprouves. Tous Ies soldats 
qui composent cette legion jurent de combattre jusqu'au dernier pour 
les libertes du pays; aucun d'entre eux ne doit survivre a notre defaite 
ni se livrer vivant. 

Avec une telle determination, il n'est pas possible de succomber, 
dfit le pays etre inonde de cosaques et de calmouks. Pourquoi faut-il, 
helas! que notre eloignement et natre isolement du reste de l'Europe 
rende si difficile pour nous l'acces des armes. 

Dans les campagnes on travaille avec une activite infatigable a 
la fabrication des piques. Il est impossible de vous exprimer l'agitation 
du pays, le nom russe est voue a toutes les haines et on proclame 
traître envers la patrie quiconque n'employera pas le fer, le feu ou le 
poison pour tuer un Russe qui serait a sa portee. Le peuple de 
Bucarest non content d'exaler sa haine en demonstrations ;hostiles, 
ajoute encore le sarcasme a la colere. Je viens d'assister aujourd'hui 
meme a une manifestation trop curieuse pour etre passee sous silence, 
elle vous fera connaître le veritable caractere de notre peuple. 

Vous savez que natre metropolitain a ete des l'origine l'âme de 
la reaction qui s'appuyait sur la Russie, or cette reaction a chez nous 
un caractere trop mesquin pour exciter Ies coleres du peuple. Quelques 
vieilles peruques qui regrettent leurs anciens titres et privileges et 
quelques jeunes ambitieux, mecontens et soudoyes par la Russie, 
voita tout ce qui compose notre parti reactionnaire! Cela ne peut 
meme pas s'appeler un parti. A trois reprises differentes il a essaye de 
renverser la revolution et trois fois de suite îl a ete ridicule dans ses 
tentatives. Aussi le peuple ne s'en est pas lâche serieusement et pas 
un des leurs n 'a peri par la colere du peuple. 

A la premiere nouvelle des complications graves de nos affaires, 
et lorsque tout le pays s'agite et se preparc a la guerre, le peuple de 
Bucarest, loin de se laisser aller a des exces contre Ies p~rtisans peu 
nombreux de la reaction, Ies a laisses au contraire vivre en paix au 
milieu de nous et s'est contente seulement de les obliger, eux, instruments 
de la protection russe, a cooperer avec lui a toutes les.manifestations 
qui se sont faites contre le protectorat: il s'est donc porte en masse, 
chez le metropolitain et l'a oblige de sortir avec tout l'attirail de la 
pompe religieuse pour livrer aux flammes le reglement russe, et pour 
jeter l'anatheme sur tous ceux qm essayeraient dans l'avenir de 
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retablir ce reglement en vigueur ou d'administrer le pays suivant 
l'esprit de cette constitution. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 121, c. 218; 
(Bibliotheque Nationale, Paris, lmprimees). 

Corespondenţă particulară 

Bucureşti, 18 septembrie 

Evenimentele se complică şi suntem în ajunul unei rupturi cu 
Turcia însăşi. 

Atâta vreme cât Poarta a putut spera să găsească un sprijin hotărât 
în politica Franţei şi Angliei, ea nu şi-a ascuns simpatia pentru 
revoluţia noastră şi dorinţa ei vie de a vedea Moldova golită cât mai 
curând de trupele ruse şi unite în sfârşit destinelor Ţării Româneşti. 
Dar astăzi, Turcia se simte complet abandonată de Europa şi este 
foarte preocupată să termine o chestiune începută atât de bine de 
către principalii ei oameni de stat. 

Fuad Effendi, care a sosit la Giurgiu, pare a fi un om al jumă
tăţilor de măsură: el a fost primit cu răceală de către numeroasa deputăţie 
care i-a ieşit în întâmpinare şi a declarat că nu va asculta doleanţele 
poporului decât în capitală, în care are intenţia să intre cu armata 
turcă ce se află în tabăra de la Giurgiu. 

Poporul valah, văzându-se astfel abandonat şi trădat din toate 
părţile, a luat una dintre acele hotărâri extreme, singurele care reuşesc 
să salveze libertăţile unei naţiuni slabe: s-a proclamat ridicarea în 
masă şi voluntarii au venit din toate părţile. 16.000 de oameni sunt 
deja bine înarmaţi şi se găsesc concentraţi în oraşele de la poalele 
munţilor. Dacă armata rusă pătrunde în ţară, guvernul intenţionează 
să se retragă în munţi şi se va arde totul în zona de câmpie; în plus, s-a 
format un corp patriotic compus din voluntarii cei mai experimentaţi. 
Toţi soldaţii care formează această legiune jură să lupte până la 
ultimul pentru libertăţile ţării; nici unul dintre ei nu trebuie să supra
vieţuiască înfrângerii noastre, nici să se predea viu. 

Cu o asemenea hotărâre, nu este posibil să fii doborât, chiar dacă 
ţara este inundată de cazaci şi calmâci. De ce trebuie, vai, ca depărtarea 
şi izolarea noastră de restul Europei să ne facă atât de dificil accesul 
la arme. 

303 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



La ţară se munceşte neobosit la fabricarea de suliţe. Este imposibil 
de redat agitaţia din ţară, numele de rus este urât de toţi şi este 
proclamat trădător de ţară oricine nu va folosi fierul, focul sau otrava 
pentru a omorî un rus ce va fi în bătaia sa. 

Poporul din Bucureşti, nemulţumindu-se să-şi reverse ura în 
demonstraţii ostile, adaugă la furie sarcasmul: am asistat chiar azi la 
o manifestaţie prea curioasă pentru a fi trecută sub tăcere; ea vă va 
prilejui cunoaşterea adevăratului caracter al poporului nostru. 

Ştiţi că, iniţial, mitropolitul nostru a fost sufletul reacţiunii care 
s-a sprijinit pe Rusia; or, această reacţiune are la noi un caracter prea 
meschin pentru a stârni mânia poporului. Câteva figuri, învechite 
care îşi regretă vechile titluri şi privilegii şi câţiva tineri ambiţioşi, 
nemulţumiţi şi tocmiţi ca spioni de Rusia, iată tot ceea ce compune 
partida Anoastră reacţionară. Acesta nici măcar nu se poate numi un 
partid. 1n trei reprize diferite a încercat să răstoarne revoluţia şi de 
trei ori la rând a fost ridicolă în această tentativă. Dar nici poporul nu 
s-a dezlănţuit în mod serios şi nici unul dintre ei nu a pierit de mânia 
poporului. 

La prima ştire despre complicaţiile grave ale problemelor noastre 
şi, în vreme ce toată ţara se agită şi se pregăteşte de război, poporul 
din Bucureşti departe de a se lăsa antrenat la excese împotriva prea 
puţinilor partizani ai reacţiunii, i-a lăsat dimpotrivă să trăiască în pace 
în mijlocul nostru şi s-a mulţumit doar să-i oblige pe ei, instrumentele 
protectoratului rusesc, să coopereze cu el la toate manifestaţiile care 
s-au făcut împotriva protectorarului; el s-a dus deci, în masă, la mitropolit 
şi l-a obligat să iasă cu tot calabalâcul pompei religioase pentru a arunca 
în foc Regulamentul rusesc şi pentru a azvârli anatema asupra tuturor 
celor care· vor încerca în viitor să repună în vigoare acest regulament 
sau să administreze ţara după spriritul acestei constituţii." 

Direction Politique 
No.34 
Dechiffrement 

1848 septembrie 8/30, Bucureşti 

Monsieur le Ministre, 

Dans un entretien que je viens d'avoir avec Fuad Effendi et avec 
Omer Pacha, îl m'ont confidentiellement communique que le general 
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Duhamel leur avait fait part de la prochaine arrivee d'une armee 
russe en Valachie. Fuad Effendi, sans instructions de son gouver
nemen t sur une question aussi grave et aussi inattendue, n'a pas cru 
cette occupation. Mais, il a ecrit au general Duhamel, lui declarant 
energiquement qu'il considerait cette occupation comme contraire 
aux assurances de la Russie elle-meme, qu'une double occupation 
surchargerait le pays au dela de ces forces et que d'ailleurs rien ne 
saurait justifier en ce moment l'entree des troupes russes, attendu 
que le tranquillite est retablie, tant dans la Capitale, que dans Ies 
districts. Fuad-Effendi et Omer-Pacha ont en outre expose au 
commissaire russe l'impossiblite ou ils seraient de garantir l'ordre et 
la discipline dans leur armee, si Ies Russes venaient a occuper 
simultanement la Principaute et ont decline toute responsabilite a 
l'egard des conflits qui pourraient survenir entre Ies deux armees. 

Le general Duhamel a repondu qu'il n'etait plus en son pouvoir 
d'arreter la marche des armees russes, mais qu'il transmettrait la 
declaration de Fuad Effendi au general en chef. Le commissaire turc 
attend de nouvelles instructions de Constantinople; il m'a assure etre 
decide a demander son rappel ainsi que Omer Pacha dans le cas ou la 
Russie exigerait d'eux l'emploi des mesures plus rigoureuses contre 
Ies Valaques que celles dont ils ont ete l'objet et qui ont ete 
suffisantes pour retablir dans toute leur integrite Ies droits des Cours 
suzeraine et protectrice. 

Je suis etc. 
Signe: Hory 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. I (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 298-300). 

Direcţia politică 
Nr. 34 
Descifrare 

Bucureşti, 30 septembrie 1848 

Domnule Ministru, 

Într-o convorbire pe care am avut-o recent cu Fuad Effendi şi 
Omer Paşa mi-au comunicat confidenţial că generalul Duhamel l-a 
împărtăşit apropiata sosire a unei armate ruseşti în Ţara Românească. 
Fuad Effendi, fără instrucţiuni de la guvernul său asupra unei 
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chestiuni atât de gravă şi de neaşteptată, nu a crezut în această 
ocupaţie. Dar i-a scris generalului Duhamel, declarându-i hotărât că ar 
considera această ocupaţie ca fiind contrară asigurărilor Rusiei însăşi, că 
o dublă ocupaţie ar încărca ţara peste puterile ei şi că, de altfel, nimic 
nu poate justifica, în acest moment, intrarea trupelor ruseşti, dat fiind 
că liniştea este restabilită, atât în capitală, cât şi în ţinuturi. Fuad 
Effendi şi Omer Paşa i-au prezentat, printre altele, comisarului rus, 
imposibilitatea în care < ei > s-ar găsi, de a garanta ordinea şi disciplina 
armatei lor, dacă ruşii vor ocupa simultan principatele şi şi-au declinat 
orice responsabilitate în legătură cu conflictele care ar putea surveni 
între cele două armate. 

Generalul Duhamel a răspuns că nu-i mai stă în putere să oprească 
marşul armatelor ruse, dar că va transmite declaraţia lui Fuad Effendi 
către genralul comandant. Comisarul turc aşteaptă noi instrucţiuni de 
la Constantinopol; el m-a asigurat că este hotărât să-şi ceară chemarea, 
la fel ca şi Omer Paşa, în cazul în care Rusia le va cere luarea de măsuri 
mai riguroase împotriva valahilor decât acelea la care au fost deja 
supuşi şi care au fost suficiente pentru a restabili, în toate integritatea 
lor, drepturile curţilor suzerană şi protectoare. 

Sunt etc. 
Semnat: Hory 

1848 septembrie 10/22. Bucureşti 

Bucarest 

Monsieur le Ministre, 

Presse par mon gouvcrncmcnt de l'informcr t:l'unc maniere 
precise du resultat de mes demarches aupres de vetre ministere 
eclaire, j'ai recours a Vetre genereuse allegeance pour vous prier de 
me faire part si je puis tenir realisee la promesse que vous m'avez faite. 

1° d'envoyer au charge d'affaires de la Republique fran9aise a 
Constantinople des instructions precises pour appuyer la proposition 
de l'union des deux Principautes ainsi que la reforme demandee par 
l'unanimite du peuple valaque et que la Porte Ottomane nous a declare 
confidentiellement ne pouvoir nous accorder qu'a la condition de 
trouver dans la diplomatie europeenne un appui moral contre Ies 
pretentions exhorbitantes de la Russie. 
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2'"' de faire expedier par Constantinople cinq mille fusils pour 
renouvellement du materie! use de notre milice et auxquels, confor
mement aux nouvelles instructions que je rei;ois, je dois vous faire 
encore priere d'ajouter cinq mille autres fusils, a l'effet de completer 
l'armement de notre garde nationale des villes. Je crois devoir ajouter, 
Monsieur le Ministre, que ces 10.000 fusils seront immediatement 
payes a Bucarest. 

3° de me procurer une lettre de recommahdation aupres de 
monsieur le ministre des finances pour me faciliter les moyens de 
determiner trois citoyens frani;ais, reunissant les conditions requises 
de capacite, a aller offrir pour quelque temps leurs services a une 
patrie, a l'effet d'y organiser immediatement une Banque nationale, 
un bureau de statistique et l'imp6t foncier. 

Je ne doute point, Monsieur le Ministre, que je ne res:oive de 
vous Ies assurances les plus satisfaisantes a l'egard de l'issue heureuse 
de ma mission et je vous prie bien d'accueillir ici Ies temoignages de 
la reconnaissance la plus sincere que je suis charge de vous porter au 
nom de ma patrie. 

A.G. Golescu, delegue de la Lieutenance Princiere 

22 Septembre 1848 

A.M. Bastide, Ministre des Affaires etrangeres de la Republique frans:aise. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme, Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 257-258). 

22 septembrie 1848 
Bucureşti 

Domnule Ministru, 

Solicitat de guvernul meu să vă informez de o manieră precisă 
de rezultatul demersurilor mele pe lângă luminatul dumneavoastră 
minister, am apelat la generoasa dumneavoastră bună-credinţă, pentru 
a vă ruga să-mi faceţi cunoscut dacă mă pot baza pe îndeplinirea 
promisiunii pe care mi-aţi făcut-o: 

1 ° de a trimite însărcinatul cu afaceri al Republicii Franceze la 
Constantinopol instrucţiuni precise de a sprijini propunerea de unire 
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a celor două principate, ca şi reforma cerută de întregul popor valah 
şi pe care Poarta Otomană ne-a declarat în mod confidenţial că nu 
poate să ne-o îngăduie, decât cu condiţia de a găsi în diplomaţia 
europeană un sprijin moral împotriva pretenţiilor exorbitante ale 
Rusiei. 

2° de a expedia prin Constantinopol, cinci mii de puşti pentru 
înlocuirea materialului uzat al miliţiei noastre şi la care conform noilor 
instrucţiuni pe care le-am primit, trebuie să vă mai rog să adăugaţi 
alte cinci mii de puşti, în scopul de a completa armamentul gărzilor 
noastre naţionale din oraşe. Cred că trebuie să adaug, domnule ministru, 
că aceste 10.000 de puşti vor fi imediat plătite la Bucureşti. 

3° de a-mi procura o scrisoare de recomandare pe lângă domnul 
ministru al finanţelor pentru a-mi facilita demersurile de a determina 
trei cetăţeni francezi, întrunind condiţiile de competenţă cerute, să-şi 
ofere pentru câtăva vreme serviciile patriei mele în scopul de a organiza 
imediat acolo o Bancă naţională, un birou de statistică şi impozitul 
funciar. 

Nu mă îndoiesc deloc, domnule ministru, că voi primi de la dum
neavoastră asigurările cele mai satisfăcătoare pentru îndeplinirea 
fericită a misiunii mele şi, vă rog, să primiţi mărturiile recunoştinţei 
cele mai sincere pe care sunt însărcinat să vi le aduc în numele patriei 
mele. 

A.G. Golescu, delegat al Locotenenţei Domneşti 

22 septembrie 

Domnului Bastide, Ministru de Externe al Republicii Franceze 

1848 septembrie 13/25, Bucureşti 
Copie 
No. 6 

Monsieur le Gerant, 

Aujourd'hui 13/25 Septembrie, sans sommation prealable et 
contrairement a toutes Ies regles du droit des gens, Ies troupes de Sa 
Hautesse le Sultan sont entrees dans la ville de Bucarest, au pas de 
charge, la bayonnette au bas du fusil, Ies meches des canons allumees, 
apres avoir ecrase sous Ies pieds de leurs chevaux des groupes de 
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paysans sans armes; la ville est occupee militairement; l'action du 
gouvernement est paralysee, tous les pouvoirs legaux sont brises par 
le fait, sans qu'il ait ete pourvu a leur remplacement. 

En consequance, la Lieutenance Princiere, rejetant toute res
ponsabilite sur qui de droit, proteste de toute l'energie de son indig
nation contre un pareil guet-apens et prend toute l'Europe civilisee 
pour juger entre elle et la Sublime Porte. 

Les membres de la Lieutenance Princiere: 
Signe: N. Golesco et Ch. Tel1 

A Mr. Hory, Gerant de l'honorable Consulat General de France 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi 5, f 293). 

Copie 
Nr. 6 

Bucureşti, 13/25 septembrie 1848 

Domnule Gerant, 

Astăzi, 13/25 septembrie, fără somaţie prealabilă şi contrar tuturor 
regulilor dreptului internaţional, trupele !nălţimii sale, Sultanul au 
intrat în cetatea Bucureştiului, în pas forţat, cu baioneta la armă, cu 
fitilele tunurilor aprinse, după ce striviseră sub copitele cailor grupuri 
de ţărani neînarmaţi oraşul a fost ocupat militar; acţiunea guvernului 
este paralizată; toate puterile legale sunt întrerupte de fapt, fără a se 
fi avut în vedere înlocuirea lor. 

În consecinţă, Locotenenţa Domnească, lăsând toată responsa
bilitatea celor vinovaţi, protestează cu toată energia îndârjirii sale 
împotriva unei astfel de capcane şi ia < martoră > întreaga Europă 
civilizată pentru a judeca între ea şi Sublima Poartă. 

Membrii Locotenenţei Domneşti 
Semnat: N. Golescu şi Chr. Tell 

Domnului Hory, gerant a onorabilului Consulat General al Franţei 
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1848 septembrie 13/25,Bucureşti 

Copie 
No.5 

Monsieur le Gerant, 

Sans examiner Ies motifs qui avaient pu determiner le Gouver
nement de sa Hautesse a nommer un nouveau Commissaire dans la 
Principaute, en remplacement de Son Excellence Suleiman Pacha, le 
pays avait lieu d'esperer que ce nouveau Commissaire, quelles que 
fussent ses instructions, apporterait dans sa mission, cette impartialite 
et cet esprit de conciliation dont son predecesseur lui avait donne 
l'exemple. 

Au lieu de cela, Son Excellence Fuad Effendi semble avoir pris 
a tâche par son inqualifiable conduite, de compliquer une situation 
deja grave par elle meme.Ainsi, S. E. Fuad Effendi arrive a Giurgevo 
le 1 er Septembre sans qu'il ait cru devoir, depuis cette epoque, notifier 
au Gouvernement son arrivee ni Ies pouvoirs dont il est revetu. 

Il occupe militairement la ville, et par l'ignorance ou il laisse le 
Gouvernement et le pays tout entier de ses intentions ulterieures il 
semble vouloir accroître le malaise et l'inquietude generale. 

Enfin il se met en marche suivi de toute l'armee Imperiale et 
s'avance jusque sur Ies murs de Bucarest, toujours sans avis prealable 
donne au Gouvernement, lequel se voit des lors dans l'impossibilite 
de prendre des messures necessaires pour prevenir Ies consequences 
graves que peut avoir, dans Ies circonstances actuelles la marche a 
travers le pays d'une armee de 12 a 15.000 hommes, dont l'on ignore 
Ies intentions. 

Cependant, par une faveur inesperee de la Providence, les 
craintes qu'on etait en droit de concevoir ne se realisent pas et le 
Commissaire Imperial peut se convaincre partout sur son passagc de 
bon esprits de ces populations qui se demandaient vainement les 
raisons d'un pareil deploiement de forces. 

A la nouvelle de l'approche du Commissaire Imperial le 
Gouvernement, oubliant ses motifs legitimes de mecontentement 
pour ne plus voir en lui que le Representant de son suzerain, lui 
envoie son Ministre des Affaires Etrangeres pour le complimenter en 
son nom et prendre de concert avec lui Ies mesures que reclamaient 
Ies circonstances. 

Son Excellence Fuad Effendi refuse de recevoir l'envoye du 
Gouvernement. 
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Au meme jour, 10/22 du present mois, Son Ex. Fuad-Effendi 
adresse a Son Eminence le Metropolitain une lettre qu'il le prie de 
porter a la connaissance du pays, lettre dans laquelle il l'engage comme 
Ministre de la paix a veiller au maintien de bon ordre et de la tranquillite 
dans la ville, en lui declarant que la Capitale est desormais placee sous 
la sauvegarde de l'armee Imperiale. 11 vous est donne communication 
de cette lettre par S. Em. le Metropolitain, auquel nous croyons 
devoir adresser en reponse la protestation ci-jointe. 1 

Hier, 11/23, une deputation de plus de 50.000 hommes tous sans 
armes et ayant a Ieur tete S. Em. le Metropolitain va au-devant des 
troupes Imperiales dont l'arrivee etait annoncee pour le matin meme. 
Cette deputation s'arrete bien en avant des premieres lignes de 
l'armee imperiale et S. Em. fait demander a S. Ex. Fuad-Effendi une 
entrevue particuliere qui lui est refusee. 

Le Gouvernement se demande avec une penible surprise quels 
motifs ont pu porter S. Ex .. Fuaf-Effendi a suivre dans Ies conjunctures 
presentes une ligne de conduite si peu en rapport avec Ies decla
rations precedentes de la Sublime Porte et dont il oublierait volontier 
ce qu'il peut avoir d'offensant pour lui, si elle n'etait de nature a 
amener dans le pays des perturbations egalement dangereuses- pour 
le pays lui-meme et pour la Sublime Porte. 

Son Ex. Fuad Effendi oublie que la Lieutenance Princiere ayant 
ete reconnue officielement par Son Excellence Suleiman Pacha au 
noru de Sa Hautesse est encore aujourd'hui le gouvernement legal du 
pays; et que etant admis le droit de la Sublime Porte de revenir sur 
ses actes, en desavouant Son Plenipotentiaire, elle reste dans ces 
memes conditions tant que S. Ex. Fuad-Effendi ne l'aura pas violemment 
dissoute, en vertu de ses pouvoirs, si en effet ces pouvoirs sont tels. 
D'un autre cote, ii ne semble tenir aucun corupte de la situation 
violente ou se trouve le pays, justement inquiet du sort qu'on lui 
prepare, et lui porte en quelque sorte un <lefi, en refusant de recevoir 
le Chef de l'Eglise et Ies envoyes de la nation, tandis que son camp 
est ouvert aux agents du parti reactionnaire. 

En outre, et cela n'a rien de surprenant apres ce que nous venons 
de dire, une grande fermentation regne dans le pays; Ies populations 
des campagnes arrivent chaque jour dans la capitale par bandes de 
cinq a six mille hommes, etil y a lieu de craindre que des desordres 
graves n'eclatent si S. Ex. Fuad Effendi ne se hâte de mettre un terme 
a l'incertitude qu'il fait peser sur le pays et qui paralyse l'action du 
Gouvernement. 
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Pour ces motifs, le Gouvemement proteste devant vous, Monsieur 
le Gerant, contre les actes de S. Ex. Fuad Effendi comme contraires 
a la moderation et a la justice qu'on etait en droit d'attendre de 
l'Envoye de S. H. et declinant d'avance toute responsabiliM pour les 
consequences qui pourraient en resulter, il declare l'intention ou il est 
d'en appeler a la S.P. de la .conduite du Son Representant. 

Signe: 
Le Ministre des Affaires Etrangeres 

J. Voynesco II 

A Monsieur Hory, Gerant du Consulat general de France etc. etc. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme FranJa, r. I (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, f 290-293). 

Bucureşti, 13/25 septembrie 1848 

Copie 
Nr. 5 

Domnule Gerant, 

Fără a examina motivele care ar fi putut determina guvernul 
Înălţimii sale să numească un nou comisar în Principate, în locul 
Excelenţei sale, Suleiman Paşa, ţara ar fi avut putinţa să spere că noul 
comisar, oricare ar fi fost instrucţiunile sale, va aduce în misiunea lui 
acea imparţialitate şi acel spirit de conciliere pe care predecesorul său 
i-l dăduse drept exemplu. 

În loc de aceasta, Excelenţa sa, Fuad-Effendi pare să-şi fi luat 
sarcina, prin incalificabila sa conduită. de a complica o situaţie deja 
gravă prin ea însăşi. 

Astfel, Excelenţa sa, Fuad Effendi soseşte la Giurgiu pe 1 sept
embrie, fără a fi crezut de cuviinţă, din acest moment, să notifice 
guvernului nici soarta sa, nici puterile cu care a fost investit. 

El ocupa milităreşte oraşul şi, prin ignoranţa în care lasă guvernul 
şi ţara întreagă cu privire la intenţiile sale ulterioare, pare că vrea să 
sporească tulburarea şi neliniştea generală. 

În sfârşit, porneşte în marş urmat de toată armata imperială şi 
avansează până sub zidurile Bucureştiului, tot fără aviz prealabil către 
guvern, care se vede de acum în imposibilitatea de a lua măsurile 
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necesare pentru a prevem consecmţe1e pe care 1e-ar putea avea, m 
circumstanţele actuale, marşul de-a lungul ţării al unei armate de 12 până 
la 15.000 de oameni, ale căror intenţii nu se cunosc. 

Totuşi, printr-o favoare nesperată a Providenţei, temerile pe care 
eram în drept să le avem nu se realizează şi comisarul imperial poate 
să se convingă peste tot, la trecerea sa, de bunele intenţii ale acestei 
populaţii care se întreabă din nou care sunt motivele unei asemenea 
desfăşurări de forţe. 

La ştirea apropierii comisarului imperial, guvernul, uitându-şi 
motivele legitime de nemulţumire pentru a nu mai vedea în el decât 
reprezentantul suzeranului său, l-a trimis pe ministru afacerilor externe 
pentru a-l saluta în numele său şi pentru a lua de comun acord cu el 
măsurile cerute de împrejurări. 

Excelenţa sa, Fuad Effendi refuză să-l primească pe trimisul 
guvernului. 

În aceeaşi zi, 10/22 a prezentei luni, Excelenţa sa, Fuad Effendi 
adresează Eminenţei sale, Mitropolitul o scrisoare pe care îl roagă s-o 
aducă la cunoştinţa ţării, scrisoare prin care solicită în calitate de ministru 
al păcii să vegheze la menţinerea ordinei şi liniştii în oraş, declarându-i 
că, capitala este de acum sub supravegherea armatei imperiale. Am 
fost informaţi despre această scrisoare de Em. sa, Mitropolitul, căruia 
am crezut că trebuie să-i adresăm în replică protestul alăturat 1

• 

Ieri, 11/23, o deputăţie de peste 50.000 de oameni, toţi neînarmaţi 
şi avându-l în fruntea lor pe Eminenţa sa, Mitropolitul, au mers în 
faţa trupelor imperiale a căror sosire fusese anunţată în aceeaşi dimineaţă. 
Această deputăţie s-a oprit chiar în faţa primelor linii ale armatei 
imperiale şi Eminenţa sa i-a cerut Excelenţei sale, Fuad Effendi o 
întrevedere particulară care i-a fost refuzată. 

Guvernul se întreabă cu neplăcută surprindere care motive l-au 
putut determina pe Excelenţa sa, Fuad Effendi să urmeze în împre
jurările actuale o linie de conduită atât de puţin conformă cu declara
ţiile precedente ale Sublimei Porţi şi căreia i-ar trece voluntar cu vederea 
ceea ce este ofensator la adresa lui, dacă n-ar fi de natură să aducă în 
ţară perturbări la fel de periculoase pentru ţară însăşi, ca şi pentru 
Sublima Poartă. 

Excelenţa sa, Fuad Effendi uită că, Locotenenţa Domnească 
fiind recunoscută în mod oficial de Excelenţa sa, Suleiman Paşa, în 
numele Înălţimii sale, ea este încă astăzi, guvernul legal al ţării; şi că, 
fiind admis dreptul Sublimei Porţi de a reveni asupra actelor sale, 
dezavuându-şi plenipotenţiarul, ea i:ămâne chiar şi în aceste condiţii, 
câtă vreme Excelenţa sa, Fuad Effendi nu o va dizolva în mod violent, 
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în virtutea puterilor sale, dacă într-adevăr aceste puteri sunt de aşa 
natură. Pe de altă parte, el nu pare să ţină cont deloc de situaţia violentă 
în care se află ţara, pe drept neliniştită de soarta care i se pregăteşte, 
şi-i aduce întrucâtva o sfidare, refuzând să-i primească pe şeful Bisericii 
şi pe trimişii naţiunii, în vreme ce tabăra sa este deschisă agenţilor 
partic}ei reacţionare. 

In plus, şi aceasta nu are nimic surprinzător după tot ce am spus 
mai sus, în ţară domneşte o mare frământare; locuitorii de la ţară 
sosesc în fiecare zi în capitală în grupuri de câte cinci-şase persoane şi 
există destule motive de teamă că vor izbucni dezordini grave, dacă 
Excelenţa sa, Fuad Effendi nu se grăbeşte să pună capăt incertitudinii 
care apasă ţara şi care paralizează acţiunile guvernului. 

Pentru aceste motive, guvernul protestează în faţa dumneavoastră, 
domnule gerant, împotriva actelor Excelenţei sale, Fuad Effendi, ca 
fiind contrare moderaţiei şi justiţiei la care era în drept să se aştepte 
de la trimisul Î<nălţimii> S <ale> şi declinându-şi dinainte orice respon
sabilitate pentru consecinţele care ar putea rezulta de aici, delcară 
intenţia sa de a informa S<ublima> P<oartă> de conduita reprezen
tantului său. 

Semnat: 
Ministrul Afacerilor Externe, 

I. Voinescu II 

1848 septembrie 13/25, Paris 

Bulletin de l'etranger 
Corrcspondance Particuliere 

On nous cerit de Jassy, 25 septembre: 
„Le silence des puissances europeennes au sujet des actes 

arbitraires de la Russie dans Ies provinces de l'empire ottoman vient 
enfin de produire sont effet! L'empereur Nicolas voit dans ce silence 
un consentement, une approbation meme, et des lors il n'hesite plus 
a porter un dernier coup au coeur de la Turquie. Le general Ltiders 
vient de passer le Pruth a Leova, le 23 septembre, a la tete de son 
corps d'armee de quarante mille hommes; il a rec;u l'ordre de Petersbourg 
de s'avancer, a marches forcees, sur Bucarest, et de s'en emparer 
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quand meme Ies troupes turques se trouveraient deja dans cette 
capitale. Le general Ltiders s'est rendu a Jassy, pour vingt quatre 
heures, et apres s'etre abouche avec le prince Stourdza, apres avoir 
tenu un conseil de guerre avec plusieurs generaux de l'armee russe, il 
est reparti en toute hâte pour aller rejoindre ses troupes a Berlad, 
petite ville de la Moldavie, situee pres de la frontiere valaque. On 
pense que dans huit jours il sera aux portes de Bucarest. 

Ainsi, aux yeux de !'autocrate protecteur, Ies droits de suze
rainete du sultan sur Ies principautes ne sont plus rien; le role de Fuad 
Effendi en Valachie devient nul et c'est le general Ltiders qui est 
charge d'y ramener l'ancien ordre de choses, c'est-a-dire la barbarie 
et l'esclavage! Ainsi la question moldo-valaque, cette question toute 
democratique , va etre resolue par l'epee de l'absolutisme; Ies provinces 
danubiennes, ces provinces aux tendances franc;aises vont bientot 
recevoir le châtiment du crime qu'elles ont commis de proclamer Ies 
principes de la France aux portes memes de la Russie! Car, comment 
pourraient-elles jamais, faibles et desarmees qu'elles sont, opposer 
une resistance aux forces reunies des deux vastes empires turc et 
russe! 

Puisse la Republique franc;aise etablir promptement Ies bases de 
son gouvernement, et proteger de sa puissance les peuples qui 
s'inclinent a son nom et qui se sont fait gloire d'adopter et de proclamer 
ses principes? 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 121, c. 225 
( Bib/iotheque Nationale Paris, lmprimees). 

Buletin extern 
Corespondenţe particulare 

Ni se scrie de la Iaşi, 25 septembrie: 
„Tăcerea puterilor europene faţă de actele arbitrare ale Rusiei 

în provinciile Imperiului Otoman şi-a făcut în sfârşit efectul! Împăratul 
Nicolae vede în această tăcere un consimţământ, o aprobare chiar, şi 
din clipa aceea nu mai ezită să dea o ultimă lovitură în inima Turciei. 
Generalul Ltiders a trecut Prutul pe la Liova, pe 23 septembrie, în 
fruntea corpului său de armată de patruzeci de mii de oameni; el a 
primit ordin de la Petersburg să avanseze, în marş forţat, asupra 
Bucureştiului şi de a-l cuceri chiar dacă trupele turceşti se vor fi găsit 
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deja în această capitală. Generalul Ltiders a mers la Iaşi, pentru 
douăzeci şi patru de ore şi după ce s-a înţeles cu principele Sturdza, 
după ce a ţinut un consiliu de război cu mai mulţi generali ai armatei 
ruse, a plecat în mare grabă pentru a-şi reîntâlni trupele, la Bârlad, 
orăşel din Moldova, situat în apropierea frontierei valahe. Se crede că 
în opt zile va fi la porţile Bucureştiului. 

Astfel, în ochii autocratului protector, drepturile de suzeranitate 
ale sultanului asupra principatelor nu mai valorează nimic; rolul lui 
Fuad Effendi în Ţara Românească devine nul, iar generalul Ltiders 
este cel însărcinat să reîntroneze aici vechea ordine de lucruri, adică 
barbaria şi sclavajul. Astfel, chestiunea moldo-valahă, această chestiune 
întru totul democratică, va fi rezolvată prin robia absolutismului; 
provinciile danubiene, aceste provincii de tendinţe franceze, îşi vor 
primi în curând pedeapsa pentru crima pe care au comis-o de a 
proclama principiile Franţei chiar la porţile Rusiei! Căci, cum ar 
putea ele vreodată, slabe şi neînarmate cum sunt, să opună rezistenţă 
forţelor reunite ale celor două mari imperii: turc şi rus! 

Va reuşi Republica Franceză să stabilească cu promptitudine 
bazele guvernării sale şi să protejeze cu puterea sa popoarele care se 
înclină < în faţa > numelui ei şi care îşi fac un titlu de glorie din a 
adopta şi proclama aceste principii? 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

1848 septembrie 14/25,Bucureşti 

Bucarest, 26 septembre 1848 

Monsieur le Ministre, 

A peine ma depeche precedente etait elle partie, qu'une nombreuse 
deputation de notables de la viile s'est presentee chez le Consul 
general d'Angleterre pour le prier de se rendre aupres de Fuad Effendi, 

·dans le but de connaître ses intentions a l'egard de la Capitale et de 
tirer la population de l'etat d'incertitude et d'anxiete auquel elle etait 
livree depuis plusieurs jours. Mr. Colquhoun repondit aux notables 
qu'il ne saurait reconnaître de caractere officiel a cette demarche, 
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qu'autant qu'elle serait faite aupres de lui par la Lieutenance elle
meme. Une heure apres Mr. Colquhoun etait en possession d'une 
note par laquelle le Gouvernement le priait de considerer Ia demarche 
des notables, comme l'expression des voeux de Ia nation toute entiere. 
Mr. Colquhoun expedia donc son secretaire au camp du Commissaire 
Imperial Ottoman pour lui demander a quelle heure Ie Consul general 
d' Angleterre pourrait se presenter chez lui. Fuad Effendi repondit 
qu'il se ferait un plaisir de recevoir le Consul General d' Angleterre 
des demain 25 septembre. 

Vers Ies neuf heures du soir, toutes Ies cloches sonnent l'alarme, 
la ville est en emoi, on crie a la trahison, Ies Turcs entrent dans la 
Capitale, on court aux armes et en moins d'une demi-heure plus de 
2000 personnes arrivent au Palais pour defendre le Gouvernement. 
On ne tarde cependant pas a reconnaître que c'est une patrouille turque 
tres avancee qui a cause cette fausse alerte. Aussitât la tranquillite est 
retablie. Hier a onze heures de matin, Mr. Colquhoun s'est rendu au 
camp turc ou il a eu un long entretien avec Fuad Effendi. Le 
Commissaire Ottoman lui a declare qu'il ne pouvait differer plus long 
temps l'execution des ordres de la S.P.; qu'il avait convoque pour 
midi les boyards et Ies notables de la Capitale, pour leur signifier la 
dissolution de la Lieutenance Princiere instituee par Suleyman Pacha 
et la nomination d'un Caimakan, que d'ailleurs une amnisitie generale 
etait accordee a tous Ies valaques qui etaient entres dans Ie 
mouvement de 23 Juin dernier. En effet, une lettre adressee par Fuad 
Effendi au Metropolitain invite tous Ies Boyards et Ies notables a se 
rendre au camp. La jeunesse refuse l'admission des vieux boyards au 
Sein de la deputation. L'officier turc porteur des ordres de Fuad 
Effendi se rend chez Mr. Alexandre Philippesco (Vulpe); celui-ci se 
charge de reunir la haute Boyerie qui se rend en corp au palais pour se 
joindre a la deputation deja en marche pour Kotrotcheni. Le Commis
saire Imperial Ottoman en presence du Commissaire Russe, le General 
Duhamel, donne lecture a l'assemblee d'un firman de S.A. le Sultan 
declarant la dissolution de la Lieutenance et Ie retablissement de 
l'ancien ordre de choses base sur le reglement organique. Un seul 
Kaimacan est nomme; c'est Mr. Constantin Cantacuzene. La jeunnesse 
voyant tous ses esperances dei;ues en un moment, proteste par de 
paroles energiques contre la teneur du Firman. Le Commissaire turc 
repond qu'il n'est point venu la pour ecouter Ieurs doleances. Les 
esprits s'exasperant et dans la crainte que le retour de la deputation 
dans la Capitale n'y produise un mouvement d'opposition desesperee, 
Fuad Effendi ordonne aux troupes de former un carre autour de la 
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deputation; mais Ies boyards appartanent a l'ancien ordre de choses 
et satisfaits de la teneur du firman, sortent du carre et se rendent dans 
une tente voisine. 

Les deux Commissaires ayant delibere sur la gravite de cette 
demonstration inattendue de la jeunesse, decident que Ies troupes 
doivent etre dirigees immediatement sur la viile sans aucune notifi
cation prealable, soit aux hâbitants, soit meme aux consuls etrangers. 
A trois heures, on entendit en effet gronder le canon des Turcs: la 
population ayant fait une resistance opiniâtre quoique non-armee 
aux portes de la viile, fut culbutee par la cavalerie; plusieurs hommes 
furent mutiles par le sabre et foules aux pieds des chevaux. Arrive a 
la caserne qui renfermait deux bataillons d'infanterie ne s'elevant pas 
a plus de 400 hommes ensemble et dont les fusils n'etaient point 
charges, le commandant turque Herim-Pacha demandait aux officiers 
Valaques la reddition de leurs armes. Ceux-ci repondirent a cette 
injonction qu'il n'avaient rei;u de la Lieutenance ni l'ordre de Ies 
rendre, ni l'ordre de s'en servir, cependant, ils resterent a leurs 
postes. Les Turcs passerent alors precipitamment dans l'enceinte de 
la caserne. La ils recontrerent le corps des pompiers qui, ignorant ce 
qui se passait, venait se joindre au reste de la milice pour faire 
l'exercice journalier. Les Turcs croyant a une attaque preparee, fondent 
pele-mele, infanterie et cavalerie sur le corps de pompiers qui, au 
nombre de cent, forcent la ligne des Turcs et passent outre au milieu 
du feu de l'artillerie qui Ies prenant par derriere, Ies fauche en un 
instant comme des epis. Des lors, les turcs entrent sans resistance 
dans la viile; ils sacagent, pillent Ies faubourgs de ce cote, depouillent 
Ies malheureux habitants, eventrent des femmes, des vieillards et des 
enfants sans defense pour s'emparer de leurs depouilles. Mr. Bourle, 
citoyen fran<rais et sa femme, sont victimes de leur barbarie, Ies 
soldats turcs violent leur domicile, leur enlevent tout ce qu'il ont de 
plus p1edeux en Ieur Iaissam wutefuis Ia vie sauvce. Ce uernier 
incident ayant ete porte a ma connaissance par les victimes et par une 
declaration des notables de la colonie frani;aise, je me suis empresse 
d'adresser a Fuad-Effendi une note energique pour demander une 
prompte et juste reparation et empecher le retour de pareils actes. 
„Me reservant d'en faire retomber toute la responsabilite sur qui de 
droit", j'aurai l'honneur par le prochain currier, de vous adresser, 
Monsieur le Ministre, Ies pieces relatives a cet incident deplorable. 

On ignore encore a l'heure qu'il est le nombre des morts et des 
blesses. Toutefois, dans un entretien que j'ai eu ce matin avec Fuad 
Effendi, il m'a declare que du cote des Turcs, il ne s'elevait pas au 
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dessus de dix morts et de trente cinq blesses. D'apres les renseignements 
que j'ai recueillis, il s'eleve du cote des Valaques a plus de cent morts 
et autant de blesses. Sur le lieu meme, theâtre de leur brigandage, Ies 
soldats turcs ont ouvert un bazar ou ils vendent a vil prix a des juifs 
Ies objets de valeur, fruits de leurs rapine. Aujourd'hui meme, malgre 
Ies ordres severes des chefs et Ies assurances qui ont ete donne par 
eux aux agents des Puissances etrangeres, de pareils actes de violence 
se sont repetes dans Ies faubourgs et meme au centre de la ville. 
Bucarest est mis en etat de siege. Ce matin, Mr. Constantin Cantacuzene 
nous a communique son installation par les deux commissaires dans 
ses nouveaux fonctions de Kaimacan. Le general Duhamel et Fuad 
Effendi sont entres en ville en meme temps. L'hotel du Consulat 
general de Russie est garde par cent hommes de cavalerie turque. 

Je suis avec respect 
Monsieur le Ministre, 

Votre tres humble et tres obeissant serviteur, 
Hory 

A Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres de la Republique 
Fran~aise. A Paris. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 266-273). 

Bucureşti, 26 septembrie 1848 

Agenţia şi Consulatul General al Franţei 
în Principatele Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 32 

Domnule Ministru, 

Imediat după plecarea precedentei mele depeşe, o deputaţie 
numeroasă de notabilităţi ai oraşului s-a prezentat la consulul general 
al Angliei pentru a-l ruga să meargă la Fuad-Effendi, în scopul de a 
afla intenţiile acestuia cu privire la capitală şi de a scoate populaţia 
ţării din incertitudinea şi anxietatea în care a fost lăsată pradă timp de 
mai multe zile. Dl. Colquhoun le-a răspuns notabilităţilor că nu va 
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putea recunoaşte caracterul oficial al acestui demers, decât dacă va fi 
făcut pe lângă el de Locotenenţa însăşi. O oră mai târziu, dl. 
Colquhoun era în posesia unei note prin care guvernul îl ruga să 
considere demersul notabilităţilor ca expresie a voinţei întregii naţiuni. 

Dl. Colquhoun şi-a trimis aşadar secretarul în tabăra comisarului 
imperial otoman pentru a-l î_ntreba la ce oră consulul general al Angliei 
ar putea să se prezinte la el. Fuad Effendi a răspuns că i-ar face plăcere 
să-l primească pe consulul general al Angliei, începând de mâine, 
25 septembrie. 

Către orele nouă seara, toate clopotele au sunat alarma, tot oraşul 
era în fierbere, se striga că a fost trădare, turcii au intrat în capitală, 
s-a alergat la arme şi în mai puţin de o jumătat~ de oră 2000 de persoane 
au sosit la Palat pentru a apăra guvernul. In curând s-a ştiut că o 
patrulă turcă foarte avansată a fost cauza acestei false alerte. Imediat 
liniştea a fost restabilită. Ieri dimineaţă, la orele 11, dl. Colquhoun s-a 
dus în tabăra turcă, unde a avut o lungă convorbire cu Fuad Effendi. 
Comisarul otoman i-a declarat că nu poate amâna prea mult execu
tarea ordinelor Sublimei Porţi; că i-a convocat pentru prânz pe boierii 
şi notabilităţile capitalei, pentru a le aduce la cunoştinţă dizolvarea 
Locotenenţei Domneşti instituită de Suleiman Paşa şi numirea unui 
caimacam, că, de altfel, o amnistie generală va fi acordată tuturor valahilor 
care au participat la mişcarea din 23 iunie trecut. Într-adevăr, o scrisoare 
adresată de Fuad Effendi mitropolitului îi invită pe toţi boierii şi 

notabilităţile să vină în tabără. Tineretul a refuzat primirea boierilor 
bătrâni în deputăţie. Ofiţerul turc, purtător al ordinelor lui Faud 
Effendi, s-a dus la dl. Alexandru Filipescu (Vulpe), acesta l-a însărcinat 
cu adunarea marilor boieri care s-au dus în corpore la palat pentru a 
se întâlni cu deputaţii deja plecaţi către Cotroceni. Comisarul imperial 
otoman, în prezenţa comisarului rus, generalul Duhamel a dat citire 
pentru adunare unui firman al Înălţimii sale sultanul, delcarând dizolvarea 
Lucotcucuţci :şi restabilirea vechii ordini bazată pe Regulamentul 
Organic. A fost numit un singur caimacam; acesta este dl. Constantin 
Cantacuzino. Tineretul, văzându-şi toate speranţele spulberate într
un moment, a protestat prin cuvinte energice contra conţinutului fim1a
nului. Comisarul turc le-a spus că nu a venit acolo ca să le asculte 
doleanţele. Spiritele s-au încins şi, de teamă ca întorcerea deputăţiei 
în capitală să nu provoace o mişcare de rezistenţă disperată, Fuad 
Effendi le-a ordonat trupelor să formeze un careu în jurul deputăţiei; 
dar boierii aparţinând vechiului regim şi < care erau > satisfăcuţi de 
conţinutul firmanului, au ieşit din careu şi s-au dus într-un cort din 
apropiere. 
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Cei doi comisari deliberând asupra gravităţii acestei demonstraţii 
neaşteptate a tineretului, au decis că trupele trebuie să se îndrepte 
imediat asupra oraşului fără nici un avertisment prealabil, nici către 
locuitori, nici chiar către consulii străini. La ora trei, s-a auzit într
adevăr bubuitul tunului turcesc; populaţia opunând o rezistenţă îndârjită, 
deşi neînarmată, la porţile oraşului, a fost împrăştiată cu ajutorul 
cavaleriei. Mai mulţi oameni au fost mutilaţi cu săbiile şi călcaţi în 
picioarele cailor. Ajunşi la cazarme care adăposteau două batalioane 
de infanterie, nenumărând mai mult de 400 de oameni cu totul şi ale 
căror puşti nu erau încărcate, comandantul turc Herim-paşa le-a 
cerut ofiţerilor valahi să predea armele. Aceştia au răspuns că nu au 
primit din partea Locotenenţei nici ordinul de a le preda, nici ordinul 
de a se sluji de ele; între timp, vor rămâne la postul lor. Turcii au 
intrat, deci, în mod precipitat, în incinta cazărmii. Acolo au întâlnit 
corpul de pompieri care neştiind ce se petrece venea să se alăture 
miliţiei pentru instrucţia zilnică. Turcii, crezând că e vorba de un atac 
pregătit, s-au năpustit la· grămadă, infanterie şi cavalerie, asupra 
corpului de pompieri care, în număr de o sută, au forţat linia turcilor 
şi au trecut dincolo, în bătaia focului artileriei care, luându-i din 
spate, i-a secerat într-un minut ca pe nişte spice. Din acel moment, 
turcii au intrat fără a întâmpina rezistenţă în oraş. Ei au devastat, au 
jefuit cartierele din această parte <a oraşului>, i-au prădat pe nefericiţii 
locuitori, au spintecat femei, bătrâni şi copii fără apărare pentru a le 
lua bunurile. Dl Bourle, cetăţean francez şi soţia sa au fost victimele 
barbariei lor, soldaţii turci violându-le domiciliul, luându-le tot ce 
aveau mai valoros, dar lăsându-le totuşi viaţa. Acest ultim incident 
fiindu-mi adus la cunoştiinţă de către victime şi printr-o declaraţie a 
notabililor coloniei franceze, m-am gărbit să-i trimit lui Fuad Effendi 
o notă energică pentru a-i cere o reparaţie promptă şi dreaptă şi pentru 
a împiedica repetarea unor asemenea acte. "Urmând ca responsabilitatea 
să cadă asupra celor vinovaţi", voi avea onoarea domnule ministru, să 
vă trimit prin următorul curier deocumentele legate de acest incident 
deplorabil. 

La ora actuală, nu se ştie care este numărul morţilor şi răniţilor. 
Totodată, într-o convorbire pe care am avut-o azi dimineaţă cu Fuad 
Effendi, mi-a declarat că, de partea turcilor, nu au fost mai mult de 
zece morţi şi treizeci şi cinci de răniţi. Chiar pe locul <care a fost> 
teatrul actelor lor de tâlhărie, soldaţii turci au deschis un bazar unde 
le vând evreilor, la preţuri de nimic, obiectele de valoare pe care le
au jefuit. Astăzi chiar, în ciuda ordinelor severe ale şefilor şi a 
asigurărilor date de ei agenţilor puterilor străine, asemenea acte de 
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violenţă s-au repetat în suburbii şi s_hiar în centrul oraşului. 
Bucureştiul este în stare de asediu. 1n această dimineaţă, dl. 
Constantin Cantacuzino ne-a comunicat instalarea sa de către cei doi 
comisari în noua funcţie de caimacam. Generalul Duhamel şi Fuad 
Effendi au intrat în oraş în acelaşi timp. Clădirea Consulatului 
General al Rusiei este păzită de o sută de cavalerişti turci. 

Sunt cu respect, domnule ministru, al dumneavoastră prea umil 
şi supus servitor, 

Hory 

Domnului Ministru de Externe al Republicii Franceze. La Paris. 

1848 septembrie 24/octombrie 6„ Paris 

Nous lisons .dans la „Roumanie", journal de Bucarest: ,,Les affaires 
de la Hongrie se compliquent de plus en plus. Laissant de cote la 
particularite du caractere magyare, c'est-a-dire le ton de superiorite 
que cette nation affecte a l'egard des autres, îl est impossible, dans le 
conflit entre Ies Hongrois et Ies Croates, de ne pas etre du cote des 
premiers. Les Croates ne combattent pas pour un principe national; 
ils ne combattent que pour des intentions dynastiques et, de la sorte, 
tournent leurs armes contre eux-memes. Quel est le crime des Hongrois 
pour lequel ce beau pays est ensanglante? c'est leur pretendue usur
pation. Or, qu'ont usurpe les Hongrois? Ies droits que tout peuple 
peut desirer. Leur but est aise a connaître: ils veulent une Hongrie 
independante. Est"ce la quelque chose d'inoui' ct d'irnpossible? La 
Hongrie a tenu, sous ses Corvins, une place considerable en Europe, 
et elle etait alors habitee par autant de nations qu'aujourd'hui. Sans 
doute ces differentes nationalites se sont eveillees; mais on peut tres 
bien concevoir qu'elles concourent sciemment, comme autrefois 
insciemment, au bien de la commune patrie. Les Hongrois verront 
sans peine qu'ils atteindront bien plus facillement leur but en respec
tant la nationalite de chaque peuple de la Hongrie, autant qu'ils 
veulent que la leur soit respectee. Si la guerre se poursuit entre Ies 
deux nations Hongroise et Croate, elles s'affaibliront mutuellement, 
et Ies conquetes du 15 mars ne seront bientât plus qu'un souvenir." 
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Ce langage du journal roumain est d'autant plus digne 
d'attention, que jusqu'a present ii avait ete peu favorable a la cause 
hongroise. Les Roumains, en qualite de Transylvains, sont une de ces 
nombreuses nations qui occupent le sol de la Hongrie et qui 
acceptaient de mauvais gre la vie commune que la force des choses 
impose aux divers peuples domicilies sur un meme terrain. Mais Ies 
progres des armes de Jellachich commencent a dessiller Ies yeux, a 
vaincre Ies prejuges. II est evident que cet officier n'est que l'agent de 
la camarilla autrichienne et que l'on essaie d'obtenir contre Ies Hongrois 
le meme succes qu'on a obtenu contre Ies ltaliens. Ce succes obtenu, 
il est evident encore que l'on se tournera contre la revolution a Vienne, 
et que Ies armes qui ont vaincu l'ltalie et la Hongrie ne ch6meront 
pas entre Ies mains de ceux qui ont perdu la bataille du mois de mars. 
Tous ces plans sont clairs comme le jour; Ies rois cherchent leur revanche, 
et le peuples, qui se sont mal gardes apres le premier triomphe, ne 
sont plus que sur une penible et dangeureuse defensive. 

Ce sont ces faits eclatants qui rapprochent Ies Roumains des 
Hongrois. Rien ne peut etre plus favorable a la cause du despotisme 
autrichien que Ies querelles de nationalite qui surgissent et qu'il attise 
entre Ies peuples habitant la Hongrie et le voisinage. Sans le secours 
que lui pretent en ce moment Ies Croates contre la cause liberale, ii 
serait frappe d'impuissance et contre la Hongrie et contre Vienne. II 
importe que cette verite soit bien sentie par Ies Roumains, afin qu'ils 
n'allaient pas, au gre de vains prejuges nationaux, abandonner leur 
veri table ami pour se jeter dans Ies bras de leur veritable ennemi. Les 
Hongrois et Ies Roumains sont appeles a regenerer cette extremite 
orientale de }'Europe et Ies bords du Danube. La cause des uns et des 
autres est commune. Non, ce n'est pas le magyare entrant resolument 
dans la voie de la renovation moderne dont on se doit defier; c'est le 
cabinet autrichien cherchant a regagner par la ruse et la violence, par 
le carnage et l'incendie, l'absolutisme qui a ete brise. 

Les democrates allemands sont compromis de leur cote si la 
Hongrie succombe. Qu'ils ne renouvellent pas la faute commise a 
l'egard de l'ltalie. Ils ont delaisse la cause italienne et maintenant ils 
voient de quoi Ies menacent Ies victoires de Rajelzki qui deja enflent 
le courage des camarilla absolutistes et des generaux aux provo
quantes proclamations. On jugera, meme en Allemagne ( et nous esperons 
qu'on nous rendra justice), si nous avons eu tort de combattre Ies 
tendances de l'Assemblee de Francfort, qui reclamait la Venetie pour 
proteger le flanc de l'empire germanique et menar;ait le Piemont 
d'une guerre pour avoir bloque le port de Trieste. Si rien n'etait plus 
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anti-democratique qu'une pareille politique, rien aussi ne mettait plus 
en perii Ies nouvelles conquetes de la liberte allemande. Procurer des 
victoires a l'empereur d'Autriche en !talie, c'etait procurer une defaite 
a la cause populaire en Allemagne. Les peuples sont desormais trop 
solidaires pour qu'il en put etre autrement. 

Les devoirs du gouvernement franc;ais croissent a m~sure que la 
situation se complique. La Hongrie est loin, il est vrai; mais c'est la 
secourir que de prendre energiquement en main la cause italienne, et 
pour etre indirecte, cette aide ne sera pas sans efficacite. En l'etat ou 
est l'Europe, ce ne sera un evenement indifferent pour personne que 
l'appui de la France donne resolument a l'ltalie. Les Hongrois en 
auront meilleur courage et leurs adversaires moins de confiance et de 
force. Telle est la voie par laquelle le gouvernement franc;ais est le 
maître de favoriser la cause generale des peuples dans la cause parti
culiere des Hongrois. La situation du cabinet autrichien, malgre Ies 
succes de Radetzki et de Jellachich, est tellement precaire, de telles 
perturbations le menac;ant en Italie, en Hongrie, en Boheme, en 
Gallicie et dans sa capitale deja si democratique, qu'il faut peu peser 
sur la balance pour decider de quel câte le plateau s'abaissera. Aux 
jours de la conquete et de la violence le Gaulois y mit son epee; 
aujourd'hui il peut et doit mettre (ce qui est mille fois plus puissant), 
au nom des gouvernements, le besoin de la paix; au nom des peuples, 
l'interet democratique. 

Hier, c'etait la Belgique qu'ils s'agissait de proteger contre le 
mauvais vouloir des cours absolutistes; aujourd'hui, c'est l'Italie. A 
chaque crise, l'ebranlement est plus profond en Europe; et a chaque 
crise aussi, l'influence de la France s'etend ou, pour mieux <lire, la 
communaute de situation se prononce davantage. Les prejuges 
italiens se sont evanouis devant la necessite; et, des que Ies prejuges 
allemands auront subi une decroissance suffisante, ii est evident que 
l'Allemagne et Ia France changeront l'intolerable etat ou est reduite 
la nation polonaise. Ce n'est pas, a proprement parler l'influence de 
la France qui aura fait un pas, c'est l'Allemagne qui aura mieux compris 
Ies conditions de la renovation moderne. Sans doute, Ies Italiens ont 
commis une faute enorme en ne demandant pas tout d'abord l'inter
vention franc;aise. Alors la chose etait facile, le succes etait certain et 
meme peu de forces auraient suffi. Vouloir n'appeler le secours de la 
France que dans le cas ou l'ltalie aurait ete mise hors de combat etait 
la plus fausse des combinaisons, soit pour la politique, soit pour la 
guerre. Mais aujourd'hui la position s'est eclaircie: les Italiens ont vu 
qu'ils avaient besoin de la France et la France de son câte, comprend 
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autant que jamais que la liberte et l'independance de l'Italie sont un 
de ses premiers interets. Heureusement, dans la deroute italienne, 
Venise este restee libre et aux ltaliens. Elle entraînera l'independance 
de la Venetie; car nous ne pensons pas qu'aucune main fran~aise 
puisse remetre a l'Autriche Ies cles de Venise. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 121, c. 205 
( Bibliotheque Nationale, Paris, lmprimees). 

Citim în „România", gazeta din Bucureşti: ,,Problemele Ungariei 
se complică din ce în ce mai mult. Lăsând de-o parte specificul tem
peramentului maghiar, adică tonul de superioritate pe care această 
naţiune îl adoptă faţă de altele, este imposibil, în conflictul dintre 
unguri şi croaţi, să nu fii de partea primilor. Croaţii nu se luptă pentru 
un principiu naţional, ei nu se luptă decât pentru proiecte dinastice şi, 
în felul acesta, îşi întorc armele împotriva lor însişi. Care este crima 
ungurilor, pentru care această frumoasă ţară este însingurată? Pretinsa 
lor uzurpare. Or, ce au uzurpat ungurii? Drepturile pe care şi le poate 
dori un popor. Scopul lor e uşor de aflat: vor o Ungarie independentă. 

Este aceasta ceva nemaiauzit şi imposibil? Ungaria a deţinut, 
sub Corvineşti, un loc considerabil în Europa şi atunci era locuită tot 
de atâtea naţiuni ca şi astăzi. Fireşte, aceste naţiuni s-au deşteptat; 
dar se poate foarte bine concepe că ele concurează conştient, ca altă 
dată inconştient, la binele patriei comune. Ungurii vor vedea cu 
uşurinţă că îşi vor atinge mult mai uşor scopul respectând naţionali
tatea fiecărui popor din Ungaria, aşa cum vor să le fie respectată 
naţionalitatea lor. Dacă se va purta război între cele două naţiuni, 
ungară şi croată, ele se vor slăbi reciproc, şi cuceririle lui 15 martie nu 
vor mai fi în curând decât amintiri." 

Acest limbaj al unui ziar românesc este cu atât mai demn de 
atenţie, cu cât, până în prezent, el s-a arătat prea puţin favorabil cauzei 
maghiare. Românii, în calitate de transilvăneni, sunt una dintre 
multele naţiuni care trăiesc pe pământul Ungariei şi care au acceptat 
de nevoie viaţa comună impusă prin forţa împrejurărilor diverselor 
popoare ce locuiesc pe acelaşi pământ. Dar progresele armatei lui 
Jellachich încep să deschidă ochii, să învingă prejudecăţile. Este evident 
că acest ofiţer nu este decât agentul camarilei austriece şi că se va 
încerca să se obţină, împotriva ungurilor, acelaşi succes care s-a 
obţinut împotriva italienilor. Acest succes odată obţinut, este evident 
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că se vor îndrepta împotriva revoluţiei de la Viena şi că armele ce au 
învins Italia şi Ungaria nu vor sta degeaba în mâinile celor care au 
pierdut bătălia de la jumătatea lui martie. Toate aceste planuri sunt 
limpezi ca lumina zilei; monarhii vor să obţină revanşa, iar popoarele, 
care nu s-au păzit bine după victoria iniţială, nu se mai află decât într-o 
penibilă şi periculoasă defensivă. 

Acestea sunt faptele izbitoare care îi apropie pe români de 
unguri. Nimic nu poate fi mai favorabil cauzei despotismului austriac, 
decât disputele naţionale care apar şi pe care le aţâtă între popoarele 
ce locuiesc în Ungaria şi în vecinătatea ei. Fără ajutorul pe care i-l cer 
acum croaţii împotriva cauzei liberale, el ar fi acum neputincios, atât 
faţă de Ungaria, cât şi de Viena. Este important ca acest adevăr să fie 
bine înţeles de români, ca să nu-şi abandoneze în virtutea unor vane 
prejudecăţi naţionale, adevăratul prieten pentru a se arunca în braţele 
duşmanului lor real. Ungurii şi românii sunt chemaţi să regenereze 
această extremitate orientală a Europei şi malurile Dunării. Cauza 
unora şi a altora este comună. Nu, nu maghiarul, care porneşte hotărât 
pe calea înoirilor moderne, este cel de care trebuie să se teamă, ci 
Cabinetul austriac, care caută să recâştige prin şiretenie şi violenţă, 
prin masacru şi foc, absolutismul ce a fost sfărâmat. 

Democraţii germeni sunt, la rândul lor, compromişi dacă Ungaria 
sucombă. Să nu facă din nou aceeaşi greşeală ca aceea faţă de Italia. 
Ei au părăsit cauza italiană şi acuma văd cât de mult îi ameninţă 
victoria lui Radetzki, care a insuflat deja curaj camarilei absolutiste şi 
generalilor prin proclamaţii provocatoare. Se va socoti chiar în Germania 
(şi sperăm că ni se va da dreptate) dacă am greşit combătând tendinţele 
Adunării de la Frankfurt, care cerea Veneţia pentru a proteja flancul 
Imperiului germanic şi ameninţa Piemontul cu un război pentru a 
bloca portul Trieste. Dacă nu există nimic mai anti-democratic decât 
o asemenea politică, nimic nu pune, de asemenea, într-un mai mare 
pericol, cuceririle libertăţii germane. A 0 i procura victorii împăratului 
Austriei în Italia înseamnă a procura o înfrângere a cauzei populare 
în Germania. Popoarele sunt de acum prea solidare pentru ca lucrurile 
să poată sta altfel. 

Datoriile guvernului francez cresc pe măsură ce situaţia se complică. 
Ungaria este departe, e adevărat, dar, apărând-o, se îmbrăţişează în 
mod energic, cauza italiană şi, deşi indirect, acest ajutor nu va fi 
ineficace. In starea în care se află Europa nu va fi indiferent pentru 
nimeni faptul că Franţa spirjină hotărât Italia. Ungurii vor avea mai 
mult curaj, iar adversarii lor mai puţină încredere şi forţă. Acesta este 
modul în care Guvernul francez poate favoriza cauza generală a 
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popoarelor prin cauza particulară a ungurilor. Situaţia Cabinetului 
austriac, în ciuda succeselor lui Radetzki şi Jellachich, este atât de 
precară, cu atâtea tulburări ce o ameninţă în Italia, în Ungaria, în 
Boemia, în Galiţia şi în capitala deja atât de democratică, încât nu 
trebuie să mai atârni decât puţin în balanţa pentru a decide de care 
parte se va înclina. În ziele de cuceriri şi violenţe, cocoşul galic şi-a 
pus în balanţă sabia; astăzi, el poate şi trebuie să pună (şi va fii de mii 
de ori mai puternic), în numele guvernelor, grija pentru pace, în 
numele popoarelor, interesul democratic. 

Ieri, Belgia trebuia protejată de reaua-voinţă a curţilor absolutiste: 
astăzi, este Italia. Cu fiecare criză, zguduirea este mai puternică în 
Europa; şi, cu fiecare criză, influenţa Franţei se extinde sau, mai corect 
spus, comunitatea de situaţii se vădeşte mai bine. Prejudecăţile italiene 
s-au şters în faţa necesităţii; şi, când prejudecăţile germane se vor 
micşora suficient, este evident că Germania şi Franţa vor schimba starea 
intolerabilă în care se găseşte naţiunea poloneză. Nu este, propriu-zis, 
influenţa Franţei cea care va trebui să înainteze, ci Germania, care va 
trebui să înţeleagă mai bine condiţiile modernizării. 

Fără îndoială, italienii au comis o greşeală enormă, necerând de 
la început intervenţia franceză. Atunci ar fi fost simplu succesul era 
sigur şi, chiar puţine forţe ar fi fost de-ajuns. A voi să nu ceară ajutorul 
Franţei, decât în cazul în care Italia va fi scoasă din luptă, era cea mai 
falsă dintre combinaţii, atât politic, cât şi militar. Dar astăzi, poziţia s-a 
limpezit: italienii au văzut că au nevoie de Franţa, iar Franţa la rândul 
ei, înţelege mai bine ca niciodată că libertatea şi independenţa Italiei 
sunt printre primele sale interese. Din fericire, în mijlocul derutei 
italiene, Veneţia rămâne liberă şi italiană. Ea va antrena independenţa 
< provinciei> Venetto; căci nu credem că vreo mână franceză ar 
putea înmâna Austriei cheile Veneţiei. 

@] 1848 septembrie 30/octombrie 12, Bucureşti 
No. 64 

My Lord, 

I feel it a duty to bC;ar testimony to the disinterestedness of almost 
every one of the authors of the late movement, who, placed for a 
short period in power, offered to those acquainted with the general 
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viciousness of the character of the boiars, the unusual spectacle of a 
purity of conduct above all doubt. 

Forced as they have been to leave their country and become 
exiles, on account of their late politica} acts, they have left it with 
barely the means of subsitence for three months, many of them 
without even that resorce and dependant on the others. 

I hope before many months have elapsed, that these persons will 
be allowed to return to this country and that, if the Porte have the 
means, as she professes to have the will, she will admit into some 
branches of the administration, certain of these individuals, who 
alone are capable of cleaning the system of some of its crying abuses, 
but I suppose the Protecting Power, to judge at least from its recent 
acts, will endeavor to check any thing like amelioration, except such 
as may be proposed by itself, in its own views and for its own purposes. 

I have the honor to be. 
My Lord 

Y our Lordships most humble and most obedient servant. 

The Right Honorable 
Viscount Palmerston 

Robert Colquhoun 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Anglia, r. 19 ( Public 
Record Office, London, Foreign Office 78-Turkey, voi. 743, f 139-140). 

Bucureşti, 12 octombrie 1848 

Nr. 64 

My Lord, 

Mă simt dator să depun mărturie asupra caracterului absolut 
dezinteresat al aproape tuturor autorilor recentei mişcări, care, veniţi 
pentru scurt timp la putere, au oferit celor obişnuiţi cu caracterul vicios 
al boierilor, spectacolul, neobişnuit al unei conduite ireproşabile. 

Forţaţi să-şi părăsească ţara şi să se exileze, din cauza activităţii 
lor politice, au plecat, unii dintre ei având mijloace de subzistenţă 
numai pentru trei luni, iar alţii lipsiţi de orice resurse financiare, 
complet dependenţi de ceilalţi. 
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Sper că nu vor trece foarte multe luni până când acestor persoane 
li se va permite să se reîntoarcă în patrie şi că, dacă Poarta are mijloa
cele, după cum pretinde că ar avea voinţa, îi va admite pe unii dintre 
aceştia în anumite sectoare ale administraţiei, ei fiind singurii capabilii 
să cureţe sistemul de acele abuzuri strigătoare la cer. Presupun însă 
că Puterea protectoare, judecând cel puţin după recentele ei manifestări, 
se va strădui să împiedice orice schimbare în bine, cu excepţia celor 
propuse de ea însăşi, după propriile ei concepţii şi pentru propriile 
interese. 

Excelenţei sale, 
Vicontele Palmerston 

Am onoarea, 
Robert Colquhoun 

1848 septembrie, Bucureşti 

REPONSE AU MANIFESTE DE S.M. L'EMPEREUR DE 
RUSSIE, 

en date du 19 (31) juillet 1848 

Dans les circonstances graves ou les demiers evenements ont 
place le pays et en presence d'un etat de choses qui ne peut etre 
regarde que comme la realisation des menaces exprimees par le 
Manifeste de S.M. l'empereur de Russie du 19 (31) juillet demier, la 
Lieutenance de la Principaute regarde comme un devoir de protester 
une derniere fois, au nom de la verite etala face de l'Europe, contre 
les allegations contenues dans ce Manifeste, aussi bine que contre Ies 
consequences qu'on pretend en tirer. 

La circulaire de S.M. I. dresse l'acte d'accusation de ce qu'elle 
appelle le mouvement moldo-valaque, pour fonder le droit d'intervention 
de la Russie. 

Elle raisonne a peu pres de la maniere suivante: 
L'insurrection valaque du 11 (23) juin demier constitue un acte 

de rebellion envers la Porte ottomane et la cour imperiale de Russie, 
auxquelles seules, en vertu des traites existants, appartient le droit de 
regler la condition des deux provinces. 
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Les principes proclames par Ies auteurs de l'insurrection et 
imposes, en quelque sorte, par eux a la nation, subversifs de tout 
ordre social, incompatibles avec la surete des gouvernements voisins, 
appellent une prompte repression de la part de ces gouvernements. 

L'integrite de l'empire ottoman este compromise. 
La Russie est menacee chez elle. 
Donc la Russie peut 'et doit faire entrer ses soldats dans les 

Principautes. 
La Lieutenance Princiere voit avec peine que S.M.I., pour justifier 

Ies mesures qu'elle avait prises, se soit crue dans l'obligation d'incriminer 
des hommes envers qui elle aurait craint davantage de se montrer 
injuste, si on lui efit rendu un compte plus exact des circonstances 
dans lesquelles se produisit le mouvement du 11 (23) juin. 

Rappelons en peu de mots ces circonstances.S'il est un principe 
incontestable, c'est le droit qu'ont Ies peuples, quelles que soient Ies 
conditions qui reglent leur existence politique, de mettre Ies institutions 
qui Ies regissent en harmonie avec le degre de developpement intellectuel 
et moral ou ils sont arrives. Cette harmonie este precisement ce qui 
constitue la loi eternelle du progres imposee aux peuples comme aux 
individus et dont nulle puissance humaine ne peut entraver l'exercice 
legal. Sans doute, il y a des limites au dela desquelles cette legalite 
cesse: par exemple, si Ies traites sont enfreints, si Ies droits des 
puissances voisines sont meconnus, si le mouvement opere contre 
l'ordre des choses existant n'a d'autre resultat que de remplacer 
l'abus par l'abus. Nous verrons tout-a-l'heure sile mouvement du 11 
(23) juin a ete en effet dirige contre ces grands principes que nous 
sommes Ies premiers a admettre. Nous nous bornons maintenant a le 
raconter et, en le racontant, nous montrerons qu'il a ete necessaire. 

Les nations sont soumises a un double travail: l'un qui se fait en 
elles-memes et par elles seules, independamment de toute cause 
exterieure; l'autre, qui est commun a toutes, et auquel chacune participe 
plus uu muins suivant son organisation interieure, sa situation 
geographique, le rang qu'elle occupe dans la hierarchie des peuples, 
ses affinites physiques et morales avec les Etats voisins. C'est ainsi 
qu'apres Ies evenements qui ont marque le commencement de cette 
annee dans l'Europe occidentale, la Valachie, malgre son insolement, 
n'avait pu s'empecher d'en ressentir le contre-coup, et cette cause, 
pour ainsi dire externe, ajoutee au malaise interieur dont souffrait le 
pays depuis l'etablissement du statut organique rendait une crise 
imminente. Quand bien meme ce statut, qui rappelait Ies jours desastrueux 
de l'occupation russe de 1828 a 1832, n'efit pas porte avec lui une tache 
originelle, qui le rendait a bon droit suspect a la nation, une experience 
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de di;,c-sept annees n'avait que trop prouve qu'il n'avait fait qu'aggraver 
Ies maux qu'il devait guerir, comme si le mal pouvait engendrer le 
bien, comme si l'on pouvait assurer la securite et le bien-etre d'un 
peuple en portant atteinte a son independance. Mais la violation d'un 
droit n'entraîne pas la suppression de ce droit. La Valachie n'en 
demeurait pas moins autonome, malgre le Reglement organique, et, 
comme telle, libre de le modifier ou de le rejeter dans tous Ies cas. En 
effet, ou ce Reglement avait ete etabli sans sa participation et alors il 
ne l'obligeait en rien, ou il emanait du choix libre du pays, tel qu'il est 
consacre non seulement par Ies anciennes capitulations avec la Porte, 
mais par ces traites memes qui, selon le dire de la Russie, regleraient 
seuls Ies rapports des Principautes vis-a-vis d'elle, et notamment par 
l'article 5 du traite d'Adrianople et l'acte separe relatif aux Principautes, 
et alors le pays avait le droit de le rejeter en tout ou en partie: le droit 
de faire impliquant celui de changer. 

Un projet de constitution fut presente dans ce sens a l'accep
tation du hospodar. Qu'on 'ne parle pas ici de conspiration, de complot 
organise pour substituer une autorite nouvelle a l'autorite du prince. 
C'est au contraire vers lui que sont tournes Ies voeux et Ies esperances 
de la nation; on le supplie de se mettre a la tete du mouvement qui 
doit emporter le pays vers des destinees plus heureuses. ,,Et toi, 
altesse, prince, lui est-il dit, la patrie t'a choisi; elle a compte sur toi 
comme sur son fils le plus cher. Reviens sur tes pas, nous ne te 
demandons pas de comptes. La patrie veut t'associer, te faire presider 
a sa grande oeuvre; sois a elle, sois une belle page de l'histoire valaque". 
Cet appel supreme de la patrie, le prince l'entendit; il accepta et signa 
la constitution le 11 (23) juin, et nomma un nouveau ministere. Si le 
coeur lui a failli quelques jours apres, s'il a ete pris d'un de ces acces 
de vertige que la Providence envoie quelquefois a ceux qu'elle 
abandonne, s'il a eu moins de confiance dans son peuple que Ies 
menaces du consul general de Russie ne lui ont inspire de crainte, a 
qui la faute doit-elle etre imputee? Le prince declare lui-meme dans 
l'acte d'abdication transmis par lui au conseil des ministres que c'est 
volontairement et de son plein gre qu'il quitte le pouvoir. Que devait 
faire le gouvernement dans une conjoncture aussi grave? se retirer 
avec le prince et laisser le pays sans chefs, le lendemain d'une 
revolution et sous le coup d'une invasion prochaine de la Russie? II 
comprit autrement son devoir. II ramassa les renes de l'Etat qui 
traînaient a terre, il vei!la au maintien de l'ordre, pourvut a toutes Ies 
necessites du present sans perdre de vue l'avenir; et parce que seul il 
n'avait pas desespere du salut de l'Etat, l'Etat fut sauve. 
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Voila les faits; voila ce qu'on a appele l'oeuvre d'une minorite 
usurpatrice et rebelle! Quoi, une minorite! parce que deux ou trois 
boyards, affectant la crainte d'un danger imaginaire ont ete chercher 
un refuge dans le camp russe et ont proteste contre la perte de leurs 
privileges! Mais, depuis quand les reformes sociales peuvent-elles 
s'accomplir sans laisser derriere elles quelques mecontents? Et ce qui 
s'est passe dans le pays depuis trois mois, cet eclatant temoignage 
donne au Gouvemement provisoire dans la joumee du 29 juin (11 juillet), 
ces deux tentatives de contre-revolution qui sont venues se briser 
contre le bon sens et la ferme volonte du peuple abandonne a lui
meme, ne prouvent-ils pas que le cri de delivrance pousse le 11 juin a 
ete pousse par la nation tout entiere? Quoi, usurpatrice! parce qu'elle 
s'etait constituee de sa propre autorite Gouvernement provisoire, le 
lendemain de l'abdication du prince! Mais le Gouvernement provi
soire ne s'est pas nomme lui-meme; il a ete elu d'acclamation par le 
peuple et compose presque eri entier des ministres a qui le prince, en 
se retirant, avait remis ses pouvoirs. 

Quoi, rebelle! parce qu'elle n'avait pas procede par les voies 
legales, et ne s'etait pas adressee aux deux cours dont l'approbation 
est necessaire pour modifier les modifications que le pays peut avoir 
a apporter dans son regime administratif; et la Russie reconnaît elle
meme que des changements etaient necessaires! Nous examinerons 
tout-a-l'heure la valeur de cet argument, et en quoi il restreint le droit 
d'autonomie que les traites et les hatticherifs reconnaissent a la 
Principaute. Mais meme en transformant ce droit d'autonomie en un 
simple droit d'appel aux cours, suzeraine et protectrice, quelles 
garanties ce dr-oit offrait-il a la Principaute quand le prince refusait de 
prendre toute initiative, quand le silence de la Porte devait etre regarde 
comme un aveu de son impuissance, quand le commissaire de S.M. 
l'Empereur a qui l'on nous renvoyait sans cesse comme vers l'arbitre 
de nos dcstinccs, quclqucs jours ovont Io revolution, prie de prendre 
en consideration l'etat malheureux du pays, repondait: ,,Jene suis pas 
venu ici pour ecouter les griefs de la nation, mais pour preter au 
hospodar un appui moral et materie}". Sans doute, on doit le croire, 
le general Duhamel, quand il osait tenir un pareil langage au nom de 
son souverain, calomniait ses intentions; mais ne faut-il pas reconnaître 
aussi qu'un tel etat de choses constituait un deces instants supremes 
dans la vie d'un peuple ou ii doit, sous peine de perir, se sauver lui-meme? 

D'ailleurs, il n'est pas exact, comme le pretend le manifeste 
imperial, que la Valachie ne puisse modifier son administration interieure 
que du consentement prealable de la cour protectrice. 11 en est de 
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cette pretention, qui pour n'~tre pas nouvelle n'en est pas plus foodee. 
comme de ce titre meme de cour protectrice que la Russie s'arroge 
sans qu'aucun traite le lui reconnaisse. 11 n'y a d'autre cour protectrice 
pour la Valachie que la cour suzeraine, c'est-a-dire la Porte, la 
reconnaissance du suzerain p2.r le vassal impliquant la protection de 
celui-ci par celui-la; la Russie n'est que puissance garante; elle-meme 
ne se donne pas d'autre titre dans Ies traites de Bucarest, d'Ackerman 
et d' Adrinople, sur lesqucls s'appuie le manifeste imperial; c'est-a-dire 
que la Russie ayant, non pas forme, ainsi qu'elle le pretend, mais 
simplement renouvele le contrat qui unit les Principautes a la Porte 
ottomane, s'est portee en meme temps garante de ce contrat, gar
dienne des droits du plus faible contre le plus fort, se reservant 
d'intervenir dans le cas ou la Porte essayerait de violer les privileges 
qu'elle declarait reconnaître aux Principautes. Or, ces privileges 
n'etant autres, comme ii est dit dans le preambule meme des traites, 
que Ies anciens droits du pays, stipules par ses capitulations avec la 
Porte (1), il est evident que cette garantie de la Russie, qui n'a eu 
d'autre objet que d'assurer a la Valachie son droit d'autonomie, ne 
peut pas la priver aujourd'hui des avantages qu'elle pourrait retirer 
de l'exercice de ce droit; ou bien îl faudrait supposer, ce que nous 
repugnons a admettrc, quc la Russie n'eut pas ete sincere dans ses 
dcclarations d'alors, et qu'elle n'eGt agi que dans son propre interet, 
en panissant agir dans l'interet unique de la Valachie. 

Que la Valachie soit redevable a la Russie d'une partie ou meme 
ele la totalite des avantages que le manifeste de S.M. l'empereur se 
plaît a enumerer, nous somrncs les premiers a reconnaître le fai t. 
nous le reconnaissons sans Ic commenter et cela suffit peut-etre pour 
nous justifier du reproche d'ingratitude qu'on nous adresse. Mais 
lorsque la Russie, pour quelqucs clauses favorables aux Principautes, 
inserees dans ses traites particuliers avec la Porte ottomane, vient ~l 

pretendre aujourd'hui que la Valachie n'a politiquement d'existcncc 
qu'en vertu de ces memes traites, ce qui la condamne, en quelque 
sorte a se mouvoir eterncllemcnt dans le cercle des desseins et de la 
politique de la Russie, elle oublie gue Ies capitulations sont anterieure;, 
aux traites dont elle cherche a se prcvaloir, et gue le contrat gui 
r;:ittache les Principautes a l'cmpire ottoman s'est forme bien avant 
l'epoque ou ont commence les premiers rapports de cet empire avec 
la Russie. Quoi qu'il cn soit, la politique des Etats ayant change avec 
le temps, les craintes vis-a-vis de la Porte n'existant plus, du moins du 
câte de la Valachi,:, et, au contraire, celle-ci regardant, a tort ou a 
raison, la predomi11J.nce exclusive de la Russie dans la Principaute 
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comme dangereuse pour son developpement ulterieur, elle demeure 
libre evidemment, et la Russie elle-meme ne saurait lui en vouloir, de 
repousser aujourd'hui une protection qui ne peut lui etre imposee, et 
qu'elle ne rejette, d'ailleurs, que dans l'acception particuliere que la 
Russie s'efforce de donner a ce mot. En effet, comme il a ete dit plus 
haut, la Valachie ne peut et ne doit reconnaître qu'une seule protec
tion, celle de la puissance ·suzeraine, la Turquie, et apres elle, des 
puissances qui sont elles-memes protectrices ou garantes pour la 
Turquie; c'est-a-dire que si, par hypothese, la Valachie etait lesee 
dans son droit par la Porte, elle en appellerait alors, non pas a la 
Russie en particulier, mais collectivement a la Russie et a l'Autriche, 
a l'Angleterre,.a la France. Cette restriction n'implique rien d'injurieux 
pour la Russie; elle temoigne uniquement du desir de la Valachie de 
ne point voir une influence etrangere se substituer dans son sein a 
l'influence legale de la Porte. 

Ce fait ressort clairement, non seulement des declarations officielles, 
mais encore de tous Ies actes du Gouvernement. Quand donc il ne 
tend, depuis trois mois, qu'a resserrer Ies liens qui l'attachent a la 
Porte ottomane, il a lieu de s'etonner qu'on l'accuse d'avoir rompu de 
facto ses rapports de vassalite avec elle, comme sila cause de la Russie, 
en ce qui touche Ies Principautes, etait inseparable de celle de la 
Porte, et que la Valachie ne put repousser la protection de l'une sans 
violer du meme coup la suzerainete de l'autre. A la verite, c'est moins 
une accusation directe que formule M. de Nesselrode en cet endroit 
de la circulaire qu'un proces de tendance qu'il fait au Gouvernement 
issu de la revolution du 11 (23) juin. 11 convient que le divorce n'est 
pas encore entierement consomme, mais il est sur le point de l'etre. 
Selon lui, le mouvement moldo-valaque, n'est pas un fait isole, il se 
rattache a un vaste complot embrassant dans ses ramifications la 
Moldavie, la Bucovine, la Transylvanie, la Bessarabie, tous Ies peuples 
de langue et d'origine roumaine, et ayant pour but de constituer sur 
une pretendue base historique un royaume daco-roumain, aux ctepens 
de la Russie, de la Turquie et de l' Autriche. Le gouvernement de S.M. 
L'Empereur voit une preuve de cette affinite secrete dans le mouvement 
qui eclata en Moldave, en avril demier, et qui, heureusement, fut reprime 
a temps. Mais ce fait seul renverse l'hypothese du cabinet imperial. Si 
Ies deux mouvements eussent ete combines, ils auraient eclate dans 
le meme temps; et sila Valachie efit agi dans le but qu'on lui suppose, 
elle n'aurait pas attendu que la Russie efit ete en quelque sorte 
avertie et mise sur ses gardes par une explosion partielle. Si donc on 
ne peut chercher dans le mouvement moldo-valaque ce qui n'y est 
pas, c'est-a-dire une entente secrete dans un but politique dirige 
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contre la Turquie, la Russie et l' Autriche, il faut bien se resigner a y 
voir ce qui y est en effet, c'est-a-dire un meme cri de detresse pousse 
a deux mois d'intervalle par des populations opprimees sous un 
regime odieux, fatiguees de trouver toujours une puissance equivoque 
entre elle et leur suzerain legitime et pretendant a la fin user du droit 
qui leur appartient de reformer leur administration interieure. 

Que la Russie, emue tout d'un coup d'un si vif interet pour la 
Turquie, cesse donc d'affecter la crainte de perils imaginaires; le 
danger le plus reel qui menace l'empire ottoman, n'est pas celui 
qu'elle semble redouter pour lui; et certes l'on sait a Constantinople, 
que si un jour, ce qu'a Dieu ne plaise, la croix grecque venait a 
remplacer le croissant sur le dome de Sainte-Sophie, ce ne sont ni Ies 
Roumains, ni Ies Bulgares, ni Ies autres rayas de l'empire qui l'y 
planteraient. Si l'integrite de l'empire ottoman est, aux yeux de la 
Russie, une condition essentielle pour le maintien de la paix generale, 
nous la regardons, nous, comme une condition non moins essentielle 
de notre propre salut; et quelque insenses qu'on nous suppose, nous 
ne le sommes pas assez neanmoins pour chercher a affaiblir la Porte, 
en nous detachant d'elle au moment meme ou nous la voudrions 
assez forte pour qu'elle ne fut point obligee de subir une influence 
aussi contraire a ses propres interets que funeste pour nous-memes et 
pour notre pays. 

Il est une autre imputation, grave a ses yeux, et que pour cela le 
nouveau Gouvernement repousse de toutes ses forces: c'est celle de 
vouloir appliquer dans le pays on ne sait quelles theories empruntees 
a la propagande democratique et socialiste de certains Etats et dont 
le resultat serait le renversement de tout ordre social et politique. 
Certes, c'est la une etrange calomnie, et nous avons lieu de regretter 
que la religion de S.M. l'Empereur ait ete surprise a ce point. 11 est 
vrai qu'en cet endroit, comme dans tous Ies autres, le manifeste affirme 
sans prouver. Les preuves, en effet, auraient ete difficiles a etablir. 
Ou voit-on, soit dans ce que le Manifeste appelle le programme de la 
revolution, soit dans Ies proclamations et dans Ies actes du Gouver
nement, une trace deces doctrines subversives qui affligent Ies veritables 
amis de la liberte en Europe en donnant raison a ses calomniateurs? 
Le programme, sans revendiquer en cela une initiative dont l'honneur 
ne lui appartient pas puisqu'il ne faisait que suivre !'exemple donne 
par plusieurs pays voisins, abolit Ies châtiments corporels, affranchit 
Ies Bohemiens, retranche Ies corvees, declare le paysan possesseur de 
la petite portion de terre dont il avait l'usufruit, moyennant indemnite 
accordee au proprietaire, repartit egalement Ies droits et Ies devoirs 
entre Ies differents membres de l'Etat et fait participer le peuple aux 
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bienfaits de l'instruction. Voila ces principes antisociaux, ennemis de 
tout ordre et de toute morale qui menacent le trene des sultans jusque 
dans Constantinople et celui des czars a Saint-Petersbourg, et qui 
seuls suffiraient a justifier l'occupation des Principautes par Ies armees 
de l'empereur! 

Certes, le manifeste a raison de le prevoir, l'entree des troupes 
russes en Moldavie, fondee sur de tels motifs, ouvre un libre champ a 
toutes les interpretation. On a, en effet, en Europe cette malheureuse 
habitude de subtiliser sur la politique de la Russie. ,,On dira, on a deja 
dit, que ce mouvement n'est qu'un premier pas de notre politique 
envahissante, que nous n'attendions qu'un pretexte pour porter nos 
forces en avant, que nous entrons dans Ies Principautes, bien decides 
a n'en pas sortir et que, suivant ces plans traditionnels d'agrandissement 
que medite la Russie sur l'empire turc, nous exploitons, pour Ies 
realiser, l'impuissance et Ies embarras ou les perturbations sociales du 
moment plongent l'Europe occidentale." Nous ne savons pas si en 
effet Ies cabinets de l'Europe envisageront de cette maniere le mou
vement que la Russie vient de faire hors de ses frontieres; pour nous 
en voyant le cabinet de Saint-Petersbourg si empresse a prevoir les 
inductions qu'on peut tirer de ses actes, nous ne pouvons nous empecher 
de songer que trop d'habilete est quelquefois de la maladresse. 

La Ruşsie a sans doute une raison victorieuse qu'elle est prete a 
objecter a ceux qui pourraient supposer qu'elle agit dans des vues 
personnelles: c'est qu'elle agit de concert avec la Porte. 11 ne tiendrait 
meme qu'a nous de croire qu'elle agit dans notre seul interet, puisqu'elle 
nous offre ici le passe comme garantie de l'avenir. Mais cette garantie 
est precisement ce qui nous effraie. Nous aurions moins d'alarmes si, 
nous qui voyons ce qui se passe ici depuis trois mois, nous ne savions 
a quoi nous en tenir sur ce pretendu concert qui enleve a la Porte son 
libre arbitre, la contraint a reconnaître une autorite superieure, ou du 
moins egale, a la sienne dans un differend qu'elle seule devrait etre 
appelee o rcglcr. 

Ces reflexions, de meme que les developpements qui precedent, 
peuvent etre jugees superflues par ceux a qui elles s'adressent. Mais 
a l'heure supreme ou il touche, incertain de la destinee qui l'attend, 
et toutefois, confiant en Dieu et en la justice de sa cause. Ie 
Gouvernement se devait a Iui-meme de deciarer une derniere fois a 
Ia face du pays et de l'Europe, en reponse aux accusations de ses 
ennemis, les principes et Ies actes de la revolution du 11 (23) juin. 

La revolution peut perir, mais elle doit rester pure. On peut 
l'etouffer: il ne faut pas qu'on la calomnie. 

Ses actes sont connus, qu'on Ies juge. 
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Quant a ses principes, s'il fallait les chercher encore apres ce qui 
a ete dit precedemment, les voici en deux mots: 

Soumission pleine et entiere a la Sublime Porte dans les conditions 
qui reglent Ies rapports ordinaires du vassal avec le suzerain et sans 
porter atteinte a l'autonomie ainsi qu'aux autres droits que la Valachie 
tient de ses capitulations avec la Porte; 

Abandon du protectorat de la Russie, en tant que ce protectorat 
est contraire aux droits ou aux interets de la Valachie. 

Voila ce que nous avions a dire a nos amis, comme a nos ennemis. 
Bien qu'abandonnes par ceux sur qui nous etions en droit de compter, 
nous savons faire la part des temps et des circonstances et distinguer 
la verite sous le mensonge officiel. Nous n'ignorons pas que parmi 
tant de complications et de necessites politiques, beaucoup consentent 
a notre perte qui voudraient pouvoir nous sauver. Nous rendons 
justice a leurs intentions en deplorant leur faiblesse, dont nous serons 
Ies premieres, mais non les dernieres victimes. 

Bucarest, septembre 1848 

Les membres de la Lieutenance Princiere, 
N. Golesco, J. Eliade, C. Tell 

Arhivele Na/ionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 70 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, M.D. Turquie, voi. 48, f V4-138). 

1 L'article 5 du traite d'Adrianople est formei a ce sujet: ,,Les Principautes de 
Ia Moldavie et de Ia Valachie s'etant, par une capitulation, placees sous Ia suze
rainete de Ia Sublime Porte, et Ia Russie ayant garanti leur prosperite, ii est entendu 
qu'elles conserveront tous Ies privileges et immunites qui leur ont ete accordes en 
vertu de leur capitulation, etc." 

RĂSPUNS LA MANIFESTUL M.S. ÎMPĂRATUL RUSIEI, 
din data de 19(31) iulie 1848 

În circumstanţele grave în care ultimele evenimente au plasat 
ţara noastră şi în prezenţa unei stări de fapt care nu poate fi privită 
~ecât ca o realizare a ameninţărilor exprimate prin Manifestul M.S. 
Impăratul Rusiei din 19(31) iulie trecut, Locotenenţa principatului 
consideră de datoria sa a protesta pentru ultima dată în numele ade
vărului şi în faţa Europei împotriva afirmaţiilor cuprinse în acest manifest 
şi împotriva consecinţelor ce se pretinde că decurg din el. 
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Circulara M<ajestţii> s<ale> l<mperiale> întocmeşte actul de 
acuzare a ceea ce ea numeşte mişcarea moldo-valahă, pentru a fundamenta 
dreptul de intervenţie al Rusiei. 

Ea raţionează cam în felul următor: 
Insurecţia valahă din 11(23) iunie trecut constituie un act de 

rebeliune împotriva Porţii Otomane şi a Curţii imperiale a Rusiei, 
singurele cărora în virtutea tratatelor existente, le aparţine dreptul de 
a reglementa statutul celor două provincii. 

Principiile proclamate de către autorii insurecţiei şi impuse, într-un 
fel, de ei naţiunii, subversive faţă de orice ordine socială, incompatibile 
cu siguranţa guvernelor vecine, cer o represiune promptă din partea 
acestor guverne. 

Integritatea Imperiului Otoman este compromisă. 
Rusia este ameninţată la ea acasă. 
Deci Rusia poate şi trebuie să-şi trimită soldaţii în Principate. 
Locotenenţa Domnească constată cu durere că M.S.I. pentru a 

justifica măsurile pe care le-a luat, s-a crezut obligată să incrimineze 
oameni faţă de care ar fi trebut să se teamă mai degrabă să se arate 
nedreaptă, dacă i s-ar fi relatat mai exact circumstanţele în care s-a 
produs mişcarea din 11 (23) iunie. 

Să reamintim, în puţine cuvinte, împrejurările. Dacă există un 
principiu incontestabil, acela este dreptul pe care îl au popoarele, orice 
fel de condiţii le-ar reglementa existenţa politică, de a pune instituţiile 
ce le conduc în armonie cu gradul de dezvoltare intelectuală şi morală 
la care au ajuns. Această armonie este tocmai ceea ce constitie legea 
eternă a progresului; impusă deopotrivă popoarelor şi indivizilor, şi 
căreia nici o putere omenească nu-i poate împiedica exercitarea legală. 
Fără îndoială, există limite dincolo de care această legalitate încetează: 
de exemplu, dacă tratatele sunt încălcate, dacă nu sunt respectate 
drepturile puterilor vecine, dacă mişcarea începută împotriva ordinii 
existente nu are alt rezultat decât înlocuirea unui ahu:z prin alt abuz. 
Vom vedea imediat dacă mişcarea din 11 (23) iunie a fost într-adevăr 
îndreptată împotriva acestor mari principii, pe care noi suntem primii 
care le admitem. Ne vom mărgini acum să o povestim şi povestind-o, 
vom arăta că a fost necesară. 

Naţiunile sunt supuse unei duble lucrări: una care se face în sine 
şi pentru sine, independent de orice cauză exterioară; alta, care este 
a tuturor şi la care fiecare participă într-o măsură sau alta, potrivit 
organizării sale interne, situaţiei sale geografice, rangului pe care-l 
ocupă în ierarhia popoarelor, afinităţile sale fizice şi morale cu state 
vecine. Aşa se face că, după evenimentele care au marcat începutul 
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acestui an în Europa occidentală, Ţara Românească, în ciuda izolării 
sale, nu s-a putut împiedica să nu le resimtă reculul şi, această cauză, 
să-i spunem aşa externă, adăugată la răul interior de care suferea ţara 
de la stabilirea statutului organic, a condus la o criză iminentă. Chiar 
acest statut, care amintea zilele dezastruoase ale ocupaţiei ruse de la 
1828 la 1832, n-a adus cu el decât o tară originară, ceea ce l-a făcut pe 
bună dreptate suspect în faţa naţiunii, când o experienţă de şaptesprezece 
ani n-a făcut decât să dovedească din plin că el nu a făcut altceva 
decât să agraveze relele pe care trebuia să se vindece, de parcă răul 
ar putea da naştere la bine, de parcă s-ar putea asigura securitatea şi 
bunăstarea unui popor aducând atingere independenţei sale. Dar 
violarea unui drept nu implică suprimarea acestuia. Ţara Românească 
nu a rămas mai puţin autonomă, în ciuda Regulamentului Orgal!_ic şi 
ca atare, liberă de a-l modifica şi de a-l respinge în orice situaţie. Intr
adevăr, sau acest Regulament a fost stabilit fără participarea sa şi 
atunci nu o obligă la nimic, sau el este emanaţia voinţei libere a ţării, 
aşa cum a fost consacrată nu numai prin vechile capitulaţii ale Porţii, 
ba chiar şi prin acele tratate care, după cum spune Rusia, sunt singurele 
care ar reglementa raporturile Principatelor faţă de ea, şi mai ales, 
prin articolul 5 al Tratatului de la Adrianopol şi actul separat cu privire 
la Principate, şi atunci ţara avea dreptul să-l respingă în totalitate sau 
în parte: dreptul de a face implicându-l pe cel de a schimba. 

Un proiect de constituţie a fost prezentat, în acest sens, spre 
aprobarea Domnitorului. Să nu se vorbească aici la conspiraţie, de 
complot organizat pentru a înlocui autoritatea principelui cu o alta 
nouă. Dimpotrivă, spre el s-au îndreptat dorinţele şi speranţele 
naţiunii, a fost implorat să se pună în fruntea mişcării care trebuia să 
poarte ţara spre destine mai fericite. ,,Şi, pe tine, Alteţă, Prinţe, i s-a 
spus, patria te-a ales; ea s-a încrezut în tine ca în fiul ei cel mai drag. 
Revino asupra deciziilor tale, noi nu vom cere socoteală, Patria vrea 
să te asocieze, să te pună în fruntea marii sale opere; fii al ei, fii o 
pagină frumoasă din istoria valahă". Această chemare supremă a 
patriei a înţeles-o Principele; el a acceptat şi a semnat Constituţia din 
11 (23) iunie şi a numit un nou guvern. Dacă, după câteva zile, i-a 
lipsit inima, dacă a fost cuprins de unul dintre acele accese de ameţeală 
pe care Providenţa le trimite uneori celor pe care îi abandonează, 
dacă a avut prea puţină încredere în poporul său pentru ca ameninţările 
~onsulului general al Rusiei să nu-i provoace frica, cine este de vină? 
lnsuşi principele a declarat, în actul de abdicare pe care l-a trimis 
Consiliului de Miniştri, că părăseşte puterea de bună voie şi nesilit de 
nimeni. Ce trebuie să facă guvernul în împrejurări atât de grave? Să 
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se retragă împreună cu Principele şi să lase ţara fără conducători, a 
doua zi după o revoluţie şi sub ameninţarea unei apropiate invazii a 
Rusiei? El şi-a înţeles altfel datoria. A prins frâiele statului, care se 
târau pe pământ; a vegheat la respectarea ordinii, a avut grijă de toate 
nevoile prezentului fără a pierde din vedere viitorul şi, pentru că el 
singur nu şi-a pierdut speranţa în salvarea statului. Statul a fost salvat. 

Iată faptele. iată ce se numeşte opera unei minorităţi uzurpatoare 
şi rebele! Cum, o minoritate! pentru că doi sau trei boieri, afectând 
frica de un pericol imaginar şi-au căutat refugiul în tabăra rusă şi au 
protestat contra pierderii privilegiilor lor! Dar de când se pot împlini 
reformele sociale fără a lăsa în urmă câţiva nemulţumiţi? Şi ceea ce 
s-a întâmplat în ţară timp de trei luni, această mărturie strălucită făcută 
Guvernului Provizoriu în ziua de 29 iunie (11 iulie), cele două tentative 
de contra-revoluţie care s-au năruit în faţa bunului simţ şi a voinţei 
ferme a poporului lăsat în voia lui, nu dovedesc că strigătul de eliberare 
din 11 iunie a aparţinut naţiunii întregi? Cum uzurpatoare! pentru că 
s-a constituit cu de la sine putere în Guvern Provizoriu, a doua zi 
după numirea Principelui! Dar Guvernul Provizoriu nu s-a numit 
singur, el a fost ales prin aclamaţii de popor şi format aproape în 
întregime din miniştri cărora Principele, retrăgându-se le-a încredinţat 
împuternicirile sale. - Cum, rebelă! pentru că nu a procedat pe căi 
legale şi nu s-a adresat celor două Curţi a căror aprobare este necesară 
pentru a valida modificările, pe care ţara le-ar putea aduce regimului 
ei administrativ; şi Rusia recunoaşte, chiar ea, că schimbările erau 
necesare! Vom examina imediat valoarea acestor argumente şi în ce 
măsură restrâng ele dreptul de autonomie pe care tratatele şi hatişerif ele 
îl recunosc Principatelor. Dar chiar transformând acest drept de 
autonomie, în simplu drept de a face apel la Curţile suzerane şi protec
toare, ce garanţie oferă acest drept Principatului, când Principele refuză 
să ia orice iniţiativă. când tăcerea Portii trehuie privită ca o mărturie 
a neputiinţei sale, când comisarul M.S. Impăratul, căruia ne-am adresat 
fără încetare ca unui arbitru al destinelor noastre, cu câteva zile înainte 
de revoluţie, rugat să ia în considerare starea nefericită a ţării, 
răspundea: ,,N-am venit aici ca să ascult plângerile naţiunii, ci să-i ofer 
Domnitorului un sprijin moral şi material". Fără îndoială, trebuie să 
credem, generalul Duhamel, când îndrăzneşte să folosească un atare 
limbaj în numele suveranului său, îi defăimează intenţiile; dar nu 
trebuie să se recunoască, de asemenea, că o atare situaţie constituie 
una dintre acele instanţe supreme în viaţa unui popor când trebuie, 
sub pericolul de a pieri, să se salveze singur? 
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De altfel, nu este adevărat, cum pretinde manifestul imperial, că 
Ţara Românească nu-şi poate modifica administraţia internă decât cu 
consimţământul prealabil al Curţii protectoare. Această pretenţie 
care pe câte de veche pe atâte de nefondată, ca şi titlul de curte protec
toare, Rusia şi le arogă fără nici un tratat care să le recunoască. Nu 
există altă Curte protectoare pentru Ţara Românească, decât Curtea 
suzerană; adică Poarta, recunoasterea suzeranului de către vasal 

' implicând protecţia acestuia din urmă de către cel dintâi; Rusia nu 
este decât putere garantă; ea însăşi nu-şi atribuie alt titlu în tratatele 
de la Bucureşti, Ackerman şi Adrianopol, pe care se sprijină manifestul 
imperial; adică Rusia, nu constituind, aşa cum pretinde, ci reînnoind 
contractul care unea Principatele cu Poarta Otomană, s-a prezentat 
totodată ca garant al acestui contract, paznic al drepturilor celui mai 
slab în faţa celui mai puternic, rezervându-şi dreptul de a interveni în 
cazul în care Poarta va încerca să violeze privilegiile pe care delcara 
că le recunoaşte Principatelor. Or, aceste privilegii nefiind altceva, după 
cum se spune chiar în preambulul tratatelor, decât vechile drepturi ale 
ţării, stipulate prin capitulaţiile sale cu Poarta 1, este evident că această 
garanţie a Rusiei, care nu are ca obiect decât să-i asigure Ţara Românească 
dreptul său la autonomie, nu poate să o lipsească azi de avantajele pe 
care le-ar putea avea din exercitarea acestui drept; sau trebuie să 
presupunem, ceea ce ne repugnă, că Rusia n-ar fi sinceră în declaraţiile 
ei de atunci şi că n-a acţionat decât în propriul său interes, dând impresia 
că acţionează în interesul unic al Ţării Româneşti. 

Că Ţara Românească datorează Rusi~i, în parte, sau chiar în 
totalitate, avantaje pe care manifestul M.S. Impăratul le enumeră cu 
plăcere, suntem primii care o recunoaştem. Recunoaştem fără a comenta, 
şi aceasta e poate de ajuns pentru a infirma reproşul privind ingratitudinea 
noastră. Dar când Rusia, pentru câteva clauze favorabile Principatelor 
inserate în tratatele ei particulare cu Poarta Otomană, pretinde azi că 
Ţara Românească nu are existenţă politică decât în virtutea acestor 
tratate, ceea ce o condamnă, cumva, să se învârtă pe veci în cercul 
proiectelor şi politicii Rusiei, ea uită că capitulaţiile sunt anterioare 
tratatelor de care încearcă să se prevaleze şi că contractul care leagă 
Principatele de Imperiul Otoman datează cu mult înainte de epoca în 
care au început primele legături ale acestui imperiu cu Rusia. Oricum 
ar fi, politica statelor s-a schimbat cu timpul, temerile faţă de Poartă 
nemaiexistând cel puţin dinspre partea Ţării Româneşti, şi, dimpotrivă, 
aceasta priveşte pe bună dreptate sau nu, predominanţa Rusiei în 
Principat ca primejdioasă pentru dezvoltarea sa ulterioară, rămâne 
liberă, fireşte, şi însăşi Rusia, nu se putea consimţi să-i impună astăzi 
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o protecţie la care nu poate fi forţată şi pe care nu o respinge, de 
altfel, decât în accepţiunea particulară pe care Rusia se străduieşte să 
o dea acestui cuvânt. Într-adevăr, aşa cum s-a spus mai sus, Ţara 
Românească nu poate şi nu trebuie să recunoască decât o singură 
protecţie, aceea a puterii suzerane, Turcia şi, după ea, a puterilor care 
sunt ele însele protectoare _sau garante ale Turciei, aceasta vrea să 
spună că, dacă, să presupunem, Ţara Românească ar fi lezată în dreptul 
său de către Poartă, ea ar apela atunci, nu la Rusia în particular, ci în 
mod colectiv la Rusia şi la Austria, Anglia, Franţa. Această restricţie 
nu implică nimic injurios pentru Rusia; ea mărturiseşte doar dorinţa 
Ţării Româneşti de a nu vedea nici o influenţă străină înlocuind-o, în 
interiorul ei, pe aceea a Porţii. 

Acest lucru rezultă limpede, nu doar din declaraţiile oficiale, ci 
şi din toate actele guvernului. Când, deci, el nu încearcă, timp de trei 
luni, decât să strângă legăturile pe care le are cu Poarta Otomană, are 
motive să se mire când este acuzat că a rupt de facto raporturile de 
vasalitate cu ea, ca şi când cauza Rusiei, în ceea ce priveşte Principatele, 
ar fi inseparabilă de aceea a Porţii, iar Ţara Românească nu ar putea 
respinge protecţia uneia fără a viola, prin aceasta, suveranitatea 
celeilalte. De fapt, e mai puţin o acuzaţie directă pe care o formulează 
domnul de Nesselrode în acest punct al circularei, decât un proces de 
intenţie pe care-l face guvernului rezultat din revoluţia de la 11 (23) 
iunie. Se convine că divorţul nu este încă în totalitate consumat, dar 
se află pe punctul de a fi. După el, mişcarea moldo-valahă nu este un 
fapt izolat, ea se raliază unui vast complot, cu ramificaţii în Moldova, 
Bucovina, Transilvania, Basarabia, toate populaţiile de limbă şi origine 
română şi, având ca scop constituirea, pe o pretinsă bază istorică, a 
unui regat daco-român, pe seama Rusiei, Turciei şi Austriei. Guvernul 
M.S. Împăratul vede o dovadă a acestei afinităţi secrete în mişcare 
care a izbucnit în Moldova. în aprilie trecut. şi. care. din fericire. a fost 
reprimată la timp. Dar numai acest fapt răstoarnă ipoteza Cabinetului 
imperial. Dacă cele două mişcări ar fi fost combinate, ar fi izbucnit în 
acelaşi timp; şi dacă Ţara Românească ar fi acţionat în scopul ce i se 
presupune, ea n-ar fi aşteptat ca Rusia să fie cumva avertizată şi pusă 
în gardă de o explozie parţială. Dacă, deci, nu putem căuta în mişcarea 
moldo-valahă ceea ce nu este, adică o înţelegere secretă cu un scop 
politic îndreptat împotriva Turciei, Rusiei şi Austriei, trebuie să ne 
resemnăm să vedem în ea ceea ce este într-adevăr, adică un mic strigăt 
de disperare înălţat la distanţă de două luni de populaţii oprimate sub 
un regim odios, obosite să afle mereu o putere echivocă aşezată între 
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ele şi suzeranul lor legitim şi pretinzând în sfârşit, să-şi folosească 
dreptul pe care îl au de a-şi reforma administraţia internă. 

Să înceteze Rusia, cuprinsă firesc de un atât de viu interes faţă 
de Turcia, să-şi exhibeze teama de pericole imaginare; pericolul cel 
mai real care ameninţă Imperiul Otoman, nu este cel de care ea pare 
să se teamă pentru el; şi, cu siguranţă, la Constantinopol se spune că, 
dacă într-o zi, dea Domnul să nu se-ntâmple, crucea grecească va 
înlocui semiluna pe cupola Sfintei Sofii, nici românii, nici bulgarii, 
nici alte raiale ale imperiului nu o vor fi pus acolo. Dacă integritatea 
Imperiului Otoman este, în ochii Rusiei, o condiţie esenţială pentru 
menţinerea păcii generale, noi o vedem, la rândul nostru, ca pe o 
condiţie nu mai puţin esenţială a propriei noastre izbăviri; şi oricât 
de lipsiţi de raţiune s-ar presupune că suntem, nu suntem îndeajuns 
pentru a căuta să slăbim Poarta, detaşându-ne de ea, chiar în momentul 
în care dorim mai fierbinte să nu cadă pradă unor influenţe, deopotrivă 
contrare propriilor noastre interese şi funeste pentru noi înşine şi pentru 
patria noastră. 

Aceasta este o altă acuzaţie, gravă în viziunea sa, şi pe care noul 
guvern o respinge din toate puterile: aceea de a fi dorit să aplice în 
ţară nu ştiu ce teorii împrumutate de la propaganda democratică şi 
socialistă a unor state şi al căror rezultat ar fi răsturnarea ordinii 
sociale şi politice. Sigur, este o foarte bizară calomnie, şi avem motive 
să regretăm că buna credinţă a M.S. Împăratul a fost înşelată în această 
privinţă. Este drept că şi aici, ca pe tot parcursul lui, Manifestul afirmă 
fără a dovedi. Dovezile ar fi fost şi greu de procurat. Unde se vede, 
fie în ceea ce Manifestul numeşte programul revoluţiei, fie în procla
maţiile şi în actele guvernului vreo trăsătură a acestei doctrine 
subversive care îi loveşte pe adevăraţii amici ai libertăţii în Europa, 
dându-le dreptate detractorilor lor? Programul, fără a revendica prin 
aceasta o onoare ce nu-i aparţine, căci el n-a făcut decât să urmeze 
exemplul dat de mai multe ţări vecine, aboleşte pedepsele corporale, 
eliberează ţiganii, micşorează corvezile, îl declară pe ţăran proprietar 
al micii porţiuni de teren al cărei uzufruct îl avea, mijlocind despăgu
birea acordată proprietarului, repartizând în mod egal drepturile şi 
îndatoririle între diferiţii membri ai statului şi face poporul să participe 
la binefacerile educaţiei. lată principiile antisociale, duşmane ale oricărei 
ordini şi oricărei morale, care ameninţă tronul sultanului până la 
Constantinopol şi al ţarului la Sankt Petersburg şi care pot justifica 
singure ocuparea Principatelor de către trupele împăratului! 
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Fireşte, manifestul are dreptate să prevadă că intrarea trupelor 
ruse în Moldova, pe baza unor asemenea motive, lasă loc liber tuturor 
interpretărilor. Există, într-adevăr în Europa acest nefericit obicei de 
a emite subtilităţi în legătură cu politica Rusiei. ,,Se va spune, s-a spus 
deja, că această mişcare nu e decât un prim pas către politica noastră 
cotropitoare, că nu am aştepta decât un pretext pentru a înainta cu 
forţele noastre, că intrăm în Principate hotărâţi să nu mai plecăm şi 
că urmând acele tradiţionale planuri de lărgire pe care le are Rusia pe 
seama Imperiului Otoman, vom exploata pentru a le realiza neputinţa 
şi încurcăturile în care tulburările sociale de moment au adus Europa 
occidentală." Nu ştim dacă, într-adevăr, Cabinetele Europei văd astfel 
mişcarea făcută de Rusia în afara frontierelor sale, dar noi, văzând 
cabinetul de la Sankt-Petersburg atât de grăbit să prevadă concluziile 
ce s-ar putea trage din actele sale, nu ne putem împiedica să gândim 
că prea multă abilitate, înseamnă uneori neîndemânare. 

Rusia are, fără îndoială, o raţiune victorioasă pe care ar putea-o 
opune celor care ar bănui că acţionează în interese personale; aceea 
că acţionează de comun acord cu Poarta. Nu ţine decât de noi să credem 
că acţionează doar în interesul nostru, dat fiind că ne oferă trecutul 
ca o garanţie pentru viitor. Dar tocmai această garanţie ne înspăimântă. 
Am fi mai puţin alarmaţi dacă noi, care vedem ce se întâmplă aici de 
trei luni, n-am ştii la ce să ne aşteptăm de la acest pretins acord care 
lipseşte Poarta de liberul ei arbitru, o constrâng să recunoască o 
autoritate superioară, sau cel puţin egală, celei a sa într-un diferend 
pe care numai ea ar fi chemată să-l rezolve. 

Aceste reflecţii, ca şi consideraţiile care le preced, pot fi considerate 
lipsite de importanţă de către cei cărora li se adresează. Dar în ceasul 
suprem în care se găseşte nesigur pe soarta ce-l aşteaptă şi, totuşi, 
încrezător în Dumnezeu şi în dreptatea cauzei sale, guvernul are o 
datorie, faţă de sine de a declara pentru ultima oară, în faţa ţării şi a 
Europei. ca dispuns hl acu.zele duşmanilor săi, principiile şi actele 
revoluţiei de la 11 (23) iunie. 

Revoluţia poate să piară, dar trebuie să rămână pură. Poate fi 
sufocată: nu trebuie decât să o calomniezi. 

Actele ei sunt cunoscute, să fie judecate. 
Cât despre principiile sale, dacă mai trebuie să le căutăm după 

tot ce s-a spus mai sus, iată-le în două cuvinte: 
Deplină supunere faţă de Sublima Poartă în condiţiile care fixează 

raporturile obişnuite dintre vasal şi suveran şi fără a aduce atingere 
autonomiei, ca şi altor drepturi deţinute de Ţăra Românească în 
capitulaţiile ei cu Poarta; 
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Abandonarea protectoratului Rusiei, în măsura în care acest 
protectorat este contrar drepturilor şi intereselor Ţării Româneşti. 

Iată ce am avea de spus prietenilor şi duşmanilor noştri. Abandonaţi 
de cei pe care am fi avut dreptul să contăm, ştim să ne adaptăm timpului 
şi împrejurărilor şi să distingem adevărul sub minciuna oficială. Ştim 
că, printre atâtea complicaţii şi necesităţi politice, sunt mai mulţi cei 
care consimt la pierderea noastră decât cei care ar voi să ne salveze. 
Le aprobăm intenţiile deplângându-le slăbiciunea, a căror prime, dar 
nu ultime victime suntem. 

Bucureşti, septembrie 1848 

Membrii Locotenenţei Domneşti 
N. Golescu, I. Eliade, C. Tel1 

1 Articolul 3 al tratatului de la Adrianopol este categoric în această privinţă: 
„Principatele Moldovei şi Ţării Româneşti fiind, printr-o capitulaţie, puse sub 
suzeranitatea Sublimei Porţi, şi Rusia garantându-le prosperitatea, se înţelege că 
ele îşi vor păstra toate privilegiile şi imunităţile care le-au fost acordate în virtutea 
capitulaţiei lor, etc." 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No. 30 

1848 octombrie 7/19, Bucureşti 

Monsieur le Ministre, 

Le recit que j'ai fait a l'Ambassade de Constantinople des evene
ments qui ont accompagne et suivi l'entree des troupes turques dans 
la Capitale, a engage Mr. le General Aupick a communiquer a la 
Porte des extraits de mes depeches des 26 et 29 septembre dernier, 
dans le but de provoquer une enquete a cet egard. 

Quelques graves que soient ces evenements, je n'en suis pas moins 
oblige, a mon grand regret, de persister dans Ies assertions, avancees 
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dans mes rapports. C'est dans ce sens que j'ai repondu aux interpella
tions de Fuad Effendi, contenues dans la note qu'il m'a adressee le 14 
de ce mois. Je m'empresse de vous transmettre ci-joint, Monsieur le 
Ministre, la lettre du Commissaire ottoman et mon reponse. 
(Annexes A et B). 1 

J'ai pris a tâche, dans ma replique, de prouver qu'il etait loin de 
ma pensee de porter la moindre atteinte ni a l'honneur du Gouvemement 
de Sa Hautesse le Sultan, ni au caractere ou a la reputation des chefs 
superieurs qui sont !'organe de ses intentions toutes bienveillantes et 
paternelles. Mon caractere d'observateur impartial et desinteresse ne 
pouvait me permettre de recourir a des temoignages calomnieux. Je 
prends la liberte de mettre sous vos yeux trois depositions de temoins 
occulaires. Les deux premieres, confirmees par le colonel Golesco, 
commandant de la caserne, ont ete transmises des le 29 septembre, 
ainsi que celle du capitaine des pompiers, Mr. Zaganesco, que je n'ai 
pus me procurer, a l'Ambassade d' Angleterre a Constantinople par 
Mr. Colquhoun avec tous Ies details a l'appui. La troisieme a ete 
recueillie par moi ces jours derniers voulant m'assurer par des 
nouveaux temoignages avant de rerondre a la communication de 
Fuad Efendi. (Annexes C, D şi E) . J'aurais pu en recueillir bien 
d'autres encore, confirmant toutes, a quelques petites nuances pres, 
Ies memes actes de violence et de cruaute. 

Pour donner au commissaire ottoman une preuve de plus de 
mon impartialite, j'ai voulu, lui remettant moi-meme ma reponse, lui 
faire le recit de tout ce qui est parvenu a ma connaissance de ces 
tristes evenements. 11 a vivement persiste, de son câte, a vouloir me 
convaincre que toutes ces assertions n'etaient que l'oeuvre de la mal
veillance et de la calomnie; qu'il etait en mesure de Ies confondre par 
des temoignages publics. 11 m'a assure, au surplus, que nos relations 
officielles ne souffriraient point de cet incident, egalement deplore de 
part et d'autre. 

Jene doute pas, Monsieur le Ministre, que Fuad Efendi n'obtienne 
ici Ies temoignages publics dont ii parle, mais j'ai peine a croire, tout 
en le desirant, que ces attestations soient de nature a refuter Ies faits 
en question et a determiner la legitime impression de terreur qu'a 
produit sur tous Ies esprits la journee du 25 septembre. 

Une enquete minutieuse se fait en ce moment; on a deja decouvert 
quelques soldats qui se sont rendues coupables de vol et de pillage. 
J'ai l'espoir de pouvoir prochainement vous annoncer, Monsieur le 
Ministre, que Ies Frarn;ais qui ont reclam6 mon intervention ont ete 
convenablement indemnises. · 
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11 est deja facile de s'apercevoir du peu de sympathie qui existe 
entre Ies soldats turcs et russes. Les chefs des deux armees ont pris 
des mesures pour empecher, autant que possible, le contact de leurs 
soldats respectifs. Ces troupes, dont la plus grande partie est encore 
campee aux environs de la Capitale, hiverneront dans Ies principaux 
etablissements publics et Ies grandes Kans, d'ou Ies locataires ont 
deja ete expluses. 

L'article du projet de constitution qui abolit l'esclavage en 
Valachie et qui, d'ailleurs, a ete misa execution sur toute l'etendue de la 
Principaute, aurait dfi, ce me semble, etre maintenu dans l'interet de 
ces malheureux Bohemiens et dans l'interet de l'humanite toute entiere. 
Cependant cette mesure vient d'etre revoque par un office rendu par 
le Commissaire ottoman et le Caimacan, et insere dans le journal 
officiel du 2/14 de ce mois (Annexe F.) 1 J.ai des raisons de croire que 
Fuad Effendi a cede, en cette circonstances, aux revendications (que 
je m'abstiens de qualifier) de quelques vieux Boyards qui comptent 
leurs titres de noblesse d'apres le nombre des esclaves qu'ils possedent. 
La reintegration des Bohemiens donnera lieu, de la part des autorites 
et surtout des particuliers, a des mesures severes, qui ne manqueront 
pas d'aigrir, encore davantage, Ies esprits de ceux qui en seront 
l'objet. 

Mr. Magguere, qui se trouve actuellement a Hermanstadt, a 
adresse a tous les agents etrangers une nouvelle protestation contre 
l'occupation militaire de la Valachie par Ies armees russes. (Annexes 
GetH) 1

• 

La Valachie se trouvant, pour une temps dont on ne saurait fixer 
le terme sous le poids d'une double occupation, le conseil administratif 
de la Principaute a decide que l'exportation des cereales serait prohibe, 
a dater du 1 er Novembre prochain. Cette decision vient d'etre portee 
a ma connaissance par la circulaire ci-jointe. (Annexe I) 1

• 

Je suis avec respect, Monsieur le Ministre, 
votre tres humble et tres obeissant 

serviteur, 
Hory 

A Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres de la Republique 
Frani;aise. Paris. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques C.P.C. Turquie-Bucarest, voi. 5, 
f. 323-328). 
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Bucureşti, 19 octombrie 1848 
Agenţia şi Consulatul General al 
Franţei în Principatele Ţării Româneşti şi 
Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 30 

Domnule Ministru, 

Descrierea pe care i-am făcut-o ambasadorului de la Constantinopol 
privind evenimentele care au însoţit şi au succedat intrarea trupelor 
turceşti în capitală, l-a determinat pe dl general Aupick să transmită 
Porţii extrase din depeşele mele din 26 şi 29 septembrie trecut, în 
scopul de a provoca o anchetă pe această temă. 

Oricât de grave ar fi aceste evenimente, nu sunt mai p4ţin obligat, 
spre 111arele meu regret, să persist în aserţiunile avansate în rapoartele 
mele. In acest sens am răspuns interpretărilor lui Fuad Effendi cuprinse 
în nota pe care mi-a adresat-o în 14 ale acestei luni. Mă grăbesc să vă 
transmit alăturat, domnule ministru, scrisoarea comisarului otoman şi 
răspunsul meu (Anexele A şi B) 1• 

Am încercat, în replica mea, să arăt că este departe de minAe gândul 
de a aduce cea mai mică atingere, fie onoarei guvernului !nălţimii 
sale, Sultanul, fie caracterului sau reputaţiei înalţilor demnitari care 
sunt organele acestor intenţii întru totul binevoitoare şi paterne. Carac
terul meu de observato! imparţial nu mi-ar putea permite să recurg la 
mărturii calomnioase. Imi iau libertatea de a vă înfăţişa trei depoziţii 
ale unor martori oculari. Primele două, confirmate de colonelul Golescu, 
comandantul cazărmii, au fost transmise încă din 23 septembrie, 
împreună cu aceea a căpitanului de pompieri, dl. Zăgănescu, pe care 
nu mi-am putut-o procura, către ambasada Angliei la Constantinopol, 
de către dl. Colquhoun, cu toate detaliile necesare. Cea de-a treia a 
fost primită de mine în zilele din urmă, voind să mă asigur prin noi 
mărturii înainte de a răspunde comunicării lui Fuad Effendi (Anexele 
C, D şi E) 2• Aş mai fi putut aduna multe altele, confirmând toate, cu 
mici diferenţe de nuanţă, aceleaşi acte de violenţă şi de cruzime. 

Pentru a-i da comisarului otoman o dovadă în plus a nepărtinirii 
mele, am vrut, trimiţându-i personal răspunsul să-i relatez tot ce am 
alfat în legătură cu aceste triste evenimente. El a insistat, la rândul 
lui, să mă convingă că toate aceste aserţiuni nu sunt decât opera relei 
voinţe şi a calomniei, că este în măsură să le confrunte cu mărturisiri 
publice. M-a asigurat, în plus, că relaţiile noastre oficiale nu vor avea 
deloc de suferit de pe urma acestui incident, la fel de deplorabil pentru 
ambele părţi. 

348 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Nu mă îndoiesc, domnule ministru, că Faud Effendi va obţine 
mărturisirile publice de care vorbeşte, dar mi-e greu să cred, deşi o 
doresc, că aceste mărturii vor fi de natură să combată faptele în chestiune 
şi să determine impresia legitimă de teroare pe care a produs-o asupra 
tuturor ziua de 25 septembrie. 

Se face în acest moment o anchetă minuţioasă, s-au descoperit 
deja câţiva soldaţi care se fac vinovaţi de furt şi de jaf. Sper să vă pot 
anunţa curând, domnule ministru, că francezii care mi-au cerut să 
intervin au fost despăgubiţi în mod convenabil. 

Este deja uşor să-ţi dai seama de puţina simpatie care există între 
soldaţii turci şi ruşi. Şefii celor două armate au luat măsuri pentru a 
împiedica, pe cât posibil, contactele între soldaţii lor. Aceste trupe, 
care în cea mai mare parte îşi au încă tabăra în împrejurimile capitalei, 
vor ierna în principalele aşezăminte publice şi în marile hanuri, de 
unde locatarii au fost deja expulzaţi. 

Articolul proiectului .de constituţie care aboleşte robia în Ţării 
Româneşti şi care, de altfel, a fost pus în aplicare pe toată întinderea 
principatului, ar fi trebuit, mi se pare, să fie menţinut, în interesul 
acestor nefericiţi ţigani şi al umanităţii întregi. Totuşi, această măsură 
a fost revocată printr-un act întocmit de comisarul otoman şi de 
caimacam li inserat în Buletinul Oficial din 2/14 ale acestei luni 
(Anexa F) . Am motive să cred că Fuad Effendi a cedat, în aceste 
împrejurări, cererilor (pe care mă abţin să le calific) câtorva boieri 
bătrâni, care îşi socotesc titlurile de nobleţe după numărul robilor pe 
care îi au. Reintegrarea ţiganilor va da prilejul, din partea autorităţilor 
şi, mai ales, a particularilor, unor măsuri severe, care nu vor întârzia să 
îi amărască şi mai mult pe cei vizaţi. 

Dl. Magheru, care se găseşte în prezent la Sibiu, a adresat tuturor 
agenţilor străini un nou protest faţă de ocupaţia militară a Ţării 
Româneşti de către armata rusă (Anexele G şi H) 4• 

Ţara Românească, aflându-se pentru un timp nedeterminat, sub 
greutatea unei duble ocupaţii, consiliul administrativ al Principatului 
a hotărât ca exporturile de cereale să fie interzise, de la 1 noiembrie viitor. 
Această decizie a fost adusă la cunoştinţă prin circulara alăturată 
(Anexa I) 5• 

Sunt cu respect, domnule ministru, 
al dvoastră prea umil şi supus servitor, 

Hory 

Dlui Ministru al Afacerilor Străine al Republicii Franceze. Paris 

1
• 
2
· 
3
· 
4

· 
5 Anexele urmează pe rolă, c. 329-350. 
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1718 
E 

1005 Kozep Szolnok megye elso alispanyat61 
Az orszagos honvedelmi bizottmanynak 

Budapesten 

1005. 

1848 octombrie 13/25, Sălaj 

Tisztelt orszagos honvedelmi alland6 bizottmany! 

Foly6 october 14 ~n 998 szamok alatt hivatalosan tudositottam 
vala, a beltigyminiszteriumot, az frant hogy Zsib6 helysege lakossainak 
fellazadasok ert, fektelen biinos cselekedetek ert, a' szemely, es birtok 
megtamadast elkovetett vakmerosegekert, minel siet6bben leheto 
megbtintettetes, irant e megyebe is, a kozcsendesseg, es batorsag 
fentartasara nezve, a csak kozelebrol felallitott honvedi bizottmany 
ulesebol Mihalyi Gabor kiralyi biztos ur stirgonyileg felsz6llittatott; 
de mint hogy a Szatmar elso alispannak Nagy Banyar61 irt, es mai 
napon ide erkezett hivatalos tudositasa szerint jelenleg Maramaros 
megyebe mukodik, a stirgonyileg hozzaja tett hivatalos felszollitasunkra 
nem rendelkezhetett, hanem benniinket, a most nevezett alispan ur, 
azzal kivant megnyugtatni, hogy az e megyebeli, lazzadasoknak 
torvenyesen leheto fekezesere a tisztelt honvedelmi bizottmany altal 
Katona Mikl6s omagy ur rendeltetett parancsnoknak, ki is beerkeztevel 
azonnal osmert erelyessegevel fel fog lepni: de minthogy megyenkbe 
minden leg kevessebb kesedelem kip6tolhatatlan romlasokat vonhat 
maga utan minek utanna minden napi tudositasokb61, megvagyok 
gy6z6dve, hogy a fellâzzadott Zsib6i lakosok erezven bunok nagy 
voltat, es felven, a torvenynek sulyos btintetesetol, magok batorsa
gosithatasa nezetebol mar anyira vittek fektelensegeket, es bujtoga
tasokat, hogy ertetlen roman ajku helysegeket mind Doboka megyebe 
- melynek, szamos olah helysegei altal, Zsib6 mellett elkezdve, megyenk 
Szekhelye, tobb merfoldnyire kornyeztetik, szomszedoltatik mind 
pedig Doboka megyen tul Banffi Hunyad Kolosvar fele lev6 olah 
helysegeket, ugy felbujtogattak, hogy mihelyt Zsib6 helysegeb61 
larma harang altal hfr adatik, azonnal az olah helysegekbe mindentitt, 
a harangokat fere veretven, azonnal 24 ora alatt ezerenkent t6dulnak, 
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az olahok, a Zsib6iak segedelmere a mint ennek egy het alatt mar, 
tobbszor atdak peldajat, - minek meg akadalyoztatasa tekintetebol a 
mai, honvedi bizottmany tilesebol, nyilt levei altal felszollittatni 
hataroztattak, a szomszed Doboka megyebeli szomszedos szamos 
olah helysegek, hogy a Zsib6i bunos, es a torvenyes szigon1 buntetesre 
magokat melt6va tett Zsib6i magyar lakosoknak, lazzaszt6 felszollitâsokat, 
bunos bujtogatasokat ne tekintsek, azokt61 6vakodjanak, es a'vellek 
val6 tilos, kozosulest, czimboraskodast, egyuttartast, es mellettik val6 
felkelest kertiljek ki nehogy azoknak bunos tenyeikbe reszt veven, a 
torveny szigoru buntetese ala essenek, 's hogy ezen hatarozat nekiek 
tudomâsul juthasson az emlitett felszollitas, a szomszed Doboka megyei 
illeto jarasbeli szolgabir6hoz ktildetett at, azon hivatalos megtalalassal, 
hogy azon olah ajku lakosokat igyekezzen a lehetosegig szemelyesen 
is, felvilagositani, lecsendesiteni, es az irant meggyozni, hogy megyenk, 
a roman ajkuaknak nem ellensegei, hanem, a haza szabadsaganal 
fogva vellunk egyenlo polgarai, es testverei. 

Tovabba hivatalosan es sietve felszollitottuk Dessei Laszlo urat, 
mint e megye es Kraszna megyere nezve is, az orszagos honvedelmi 
bizottmany altal kinevezett telyes hatalmu Orszagos kormanybiztost, 
hogy a rea ruhazot hatalomnal fogva, sietve intezkedjen a Zsib6i 
lazzadasnak elnyomasara es ottan lak6 feltamad6nak bujtogat6knak, 
torvenyesen leendo szigon1 megbuntettetesek irant -, annjival is 
inkabb hogy Zsib6 komyekere semmi fele hivatalos megyei, es fels6bb 
rendeleseket nem tehettink, nem ktildhettink, - mert azokat a Zsib6i 
bunos lazzadok meghagyasab61, az olah helysegek Zsib6ra viszik, 's 
ezek ott letartoztatjak, es egyenesen a fo bujtogat6 alezredeshez viszik 
Nasz6dra. -

Mind ezeket, a tisztelt honvedelmi bizotmanynak tisztelettel 
feljelenteni hivatalomb6l kifolyolag szoros kotelessegemnek 
tartottam. -

Kelt Zilahon 1848 October 19en 
Balint Elek 

Alispan 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Ungaria, r. 156, c. 235-239 
(Magyar Ors:uigos Leve/tar, Az 1848/1849-i, Miniszteriumi Leve/tar, Miniszterelnok
seg, Orszagos Honvede/mi Biwttmany, Kormtinyz6-elnokseg, Alta/tinos iratok IH 
21, 1718 E/1848, f 703-706). 
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1718/ prezidial 
25 octombrie 1848 
1005 De la prim vicecomitele comitatului Solnoc 
Comisiei naţionale de apărare 
Budapesta 

1005 

Stimată Comisie Permanentă de Apărare 

Sub nr. 998 din 14 octombrie curent am informat oficial Ministerul 
de Interne referitor la răscularea locuitorilor din Jibou în vederea 
pedepsirii lor cât mai grabnice, pentru nestăpânitele lor fapte 
criminale, pentru· cutezanţa lor de a ataca persoane şi proprietăţi în 
scopul păstrării liniştii şi siguranţei publice în acest comitat, din 
şedinţa comisiei de apărare recent instituite s-a făcut apel telegrafic 
la domnul Mihâlyi Gâbor, comisar regal; dar cum prim vicecomitelui 
de la Satu Mare i-a scris din Baia Mare, iar conform raportului său 
oficial, funcţionează în Maramureş, nu a putut lua măsuri în privinţa 
apelului oficial pe care i l-am adresat telegrafic, ci, domnul vicecomite 
numit acum a încercat să ne liniştească prin aceea că în vederea 
opririi legale a revoltelor din judeţ, onorata Comisie de apărare l-a 
numit comandant pe maiorul Katona Mikl6s care sosind va interveni 
cu binecunoscuta-i fermitate. dar cum în comitatul nostru orice întârziere 
cât de mică poate atrage după sine pierderi ireparabile, lucru de care 
sunt convins în urma rapoartelor zilnice, că locuitorii din Jibou, 
văzând mărimea păcatelor lor şi temându-se de pedeapsa grea a 
legilor, pentru a-şi face curaj, au ajuns deja atât de departe cu neînfrâ
narea şi instigările încât localităţile româneşti neimplicate precum 
cele din comitalul Dăbâca - care datorită numeroaselor localităţi 
româneşti începând de lângă Jibou, capitala comitalului nostru, mai 
multe leghe în jur se învecinează cu ele, precum dincolo de comita tul 
Dăbâca în localităţile româneşti dinspre Hunedoara şi Cluj, k-au 
instigat într-atât încât dacă dinspre Jibou, se dă vreo veste prin tragerea 
clopotelor, peste tot în localităţile româneşti, bătându-se clopotul în 
dungă, imediat, în decurs de 24 de ore, românii năvălesc cu miile în 
ajutorul celor de la Jibou, cum, de pildă, s-a întâmplat de mai multe 
ori săptămâna aceasta - pentru împiedicarea cărui lucru, din şedinţa 
de azi a Comisiei de apărare s-a decis ca printr-o scrisoare deschisă să 
se facă apel la numeroasele localităţi româneşti învecinate ca acestea 
să nu ia seama la vinovaţii din Jibou şi la apelurile instigatoare şi 
aţâţările criminale ale locuitorilor maghiari din Jibou care s-au făcut 
pasibili de aspra pedeapsă a legii, să se ferească de ei şi să evite asocierea 
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interzisă, întovărăşirea, solidarizarea şi revolta alături de ei ca nu 
cumva, luând parte la faptele lor criminale, să cadă sub pedeapsa severă 
a legii. Iar, pentru ca această hotărâre să le fie adusă la cunoştiinţă, 
amintitul apel a fost trimis din respectiva plasă a învecinatului comitat 
Dăbâca cu observaţia oficială de a se strădui să-i lămurească şi personal 
pe acei români şi să-i liniştească şi să-i convingă de faptul că noi, 
comitatul, nu suntem duşmanii românilor ci, având în vedere 
libertatea patriei suntem cetăţeni egali cu ei şi fraţi. 

Mai departe, am solicitat oficial şi în grabă domnului Dessei 
Laszl6, în calitatea sa de comisar guvernamental numit de Comisia 
naţională de apărare pentru comitatul nostru şi comitatul Crasna ca, 
având în vedere puterea cu care a fost investit, să ia măsuri pentru 
înăbuşirea revoltei de la Jibou şi pentru aspra pedepsire legală a insti
gatorilor şi răzvrătiţilor ce locuiesc acolo. - Cu atât mai mult cu cât în 
împrejurimile Jiboului comitatul nu poate da nici un fel de ordine 
oficiale, nici superioare, nu putem trimite - pentru că, din ordinul 
răzvrătiţilor criminali din Jibou, acelea sunt duse de către localităţile 
române, la Jibou şi sunt confiscate acolo şi duse direct capului răzvră
tiţilor, locotenent colonelul de la Năsăud. 

Am considerat ca fiind de datoria mea oficială să raportez res
pectuos stimatei Comisii de apărare asupra tuturor acestora. 

Emis la Sălaj în 19 octombrie 1848 

Rapport 

Balint Elek 
vicecomite 

1848 octombrie 7/29, Bucureşti 

de la Commission d'enquete nomme par le Gerant du Consulat General de 
la Republique Fran~aise a Bucarest, a effet de constater sur Ies lieux 
memes et sur Ia deposition des temoins occulaires, Ies actes de violence, 
tels que violation de domicile, pillage et meurtre commis sur des etres 
inoffensives par des soldats de l'armee turque Iors de Ieur entree dans Ia 

capitale de Bucarest, Ie 13/29 septembre 1848 

Au moment ou les troupes turques rei;urent l'ordre d'entrer 
dans la ville, un jeune paysan, sans armes, qui se trouvait parmi la 
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foule du peuple, accouru devant le camp turc a Cotrotcheni, et porteur 
d'un drapeau aux couleurs nationales, efit Ies deux avant-bras coupes, 
jusqu'aux os par un soldat turc de la race des noirs. 

Cette deposition a ete faite a la commission par le citoyen de 
Lagrange, temoin occulaire, qui vit egalement quelques instants apres 
deux autres hommes gisants entre la ligne formee d'un câte par Ies 
troupes turques et de l'autre par le peuple. 

L'un deces deux hommes vetus a l'Europeenne, paraissait etre 
un ouvrier allemand, l'autre victime appartenait a la classe des 
laboureurs. Tous deux foules aux pieds des chevaux etaient baignes 
dans leur sang. 

Le R.P. Pierre, cure de la Paroisse d'Isvor a depose devant la 
Commission que le fils d'un certain Stojano, cordonnier, habitant le 
foubourg des servants avait ete tue par des cavaliers turcs de la 
maniere suivante: voulant retenir par le bride le cheval d'un lancier, 
il eut le bras droit coupe a'un coup de sabre et au moment ou îl 
portait la main gauche sur le bride du meme cheval le cavalier la lui 
coupa egalement d'un autre coup de sabre. Ce malheureux jeune 
homme re9ut encore plusieurs coups mortels. 

Dans le faubourg d'lsvor, le R.P. Abraham, deservant la meme 
paroisse que le R.P. Pierre ci-dessus mentionne, a ete frappe a la tete 
de plusieurs coups de crosse de fusil et a vit sa maison mise au pillage 
par Ies turcs. 

Cette declaration a ete faite par le dit R.P. a la commission, en 
lui montrant Ies cicatrices des blessures qu'il a re9ues. 

Pour constater Ies faits suivants la commission d'enquete a ete 
conduite Ies lieux memes par la veuve d'un certain Constantin, mate
lassier, dans le faubourg de Spira-Veki, dans la rue du meme nom et 
dans Ies maisons n-os 1313 et 1312. 

Le dit nomme Constantin se trouvant sur Ies Iicux, sans armc.s ct 
tout-a-fait inoffensif, craignant que l'entree des troupes turques 
presentai quelques dangers meme pour Ies curieux, se refugia dans sa 
propre maison no. 1313. A !'instant meme il y fut poursuivi, blesse 
d'un coup de feu tire a bout portant par la fenetre et peree ensuite de 
dix coups de baionnette. Quatre autres individus, dans le meme cas, 
et qui s'etaient caches sous un lit de la dite maison y ont ete 
litteralement cribles a coups de baionette; d'ou ii resuite que dans 
cette seule maison ii y a eu cinq victimes restees sur la place, ce sont 
Ies nommes: Constantin, matelassier, Jean Lapovitz, Jean Dulguer, 
Petraki Bogdan (frere du directeur du Casino; a re9u d'abord un coup 
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de feu, a bout portant, qui lui a brise le poignet, puis a ete peree de 
dix-huit coups de baionnette. Le nombre des blessures a ete constate 
par son frere) et un inconnu. 

Dans la seconde maison no. 1312, le proprietaire, un vieillard 
septuagenaire, a ete frappe de quatre balles. Un jeune gan;on, son 
neveu, frappe de deux balles et d'un coup de baionnette au front. Sur 
une croisee de la maison no. 1313, la commission avu Ies traces d'un 
coup de feu tire a bout portant. Dans la maison no. 1312 toutes Ies 
balles ont atteint Ies victimes. 

Les faits qui se sont passes dans les deux maisons ci-dessus 
designees ont ete attestes par Ies parents de victimes et par des 
voisins au nombre de plus de quinze. Ces faits ont eu lieu au <lire de 
ces personnes sans provocation aucune. 

Dans le faubourg d'Isvor, pres de la vieille caseme la Commission 
a recueilli le temoignage d'un certain Stanko, cabaretier, qui a declare 
que son frere a ete enleve de force de la maison, traine par des soldats 
turcs au bord d'un fosse ou il a eu le cou scie par le sabre. Le dit 
Stanko qui habite la maison no. 1110 du meme faubourg, attestera le 
fait au besoin. 

Dans le meme faubourg dans une maison contigue a celle du Sr. 
Hagi, ancien commissaire de police, dans deux corps de logis separes, 
la commission a constate Ies faits suivants: Dans le premier corps de 
logis, une femme, qu'on a dit etre la belle-soeur du souslieutenant 
Pescaro, a ete mutilee et massacree a coups de sabre, apres avoir re1ru 
un coup de feu. Les traces de son sang existent encore aujourd'hui sur 
le plancher, sur Ies murailles, sur les vitres et jusque sur le seuil de la 
porte ou ii a rejailli. 

Dans l'autre corps de logis la commission a vu egalement des 
mares de sang desseche et des vetements ensanglantes qui paraissent 
avoir appartenu a une servante qu'on lui a dit avoir ete egalement 
massacree en meme temps que la maîtresse de la maison. Ces deux 
corps de logis qui presentent l'aspect d'une devastation complete, ont 
du etre le theâtre d'fin affreux carnage. 

Dans la maison du sus dit Hadji, commissaire de police, la 
femme d'un certain Hadji Ianaqui, qui allaitait un enfant de quatre 
mois a ete ademi etranglee par des soldats turcs et laissee pour morte. 
Elle est encore aujourd'hui gravement malade ainsi que son enfant 
des suites de ces violences inexplicables. 

Dans le memc faubourg, maison no. 1056, la veuve Gerassim a 
eu son domicile vioie et saccage; la maitresse de la maison, a laquelle 
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on avait mis le pistolet sous la gorge, n'a dfi avoir la vie sauve qu'en 
livrant tout ce qu'elle possedait en argent aux soldats forcenes qui 
nonobstant ont devaste toute la maison et voie tous ce qui s'y trouvait. 

Le citoyen franc;ais Gustave Beraud, demeurant a Bucarest, 
mattala Batista, maison no. 68, et proprietaire d'une maison avec jardin, 
situee faubourg St. Elephteri no. 918, a declare a la commission que 
s'etant rendu le lendemain de l'entree des turcs en ville, chez le 
cabaretier qui habitait la dite maison dont la garde lui etait confiee, il 
a trouve partout Ies traces d'une devastation totale et notamment le 
tiroir contenant l'argent de la recette journaliere du cabaret enfonce 
et entierement vide. Le cabaretier, sa femme et son enfant etaient 
disparus etil n'a ete retrouve aucune trace jusqu'a ce jour, malgre Ies 
recherches qui ont ete faites. II est a remarquer que la riviere passe 
devant la maison. 

Le lendemain de l'entree des troupes turques dans la capitale un 
homme du peuple a ete frappe en plein midi d'un coup de baionnette 
a la cuisse devant le ministere de l'interieur ou se trouvait un poste 
turc. Cet homme qui etait inoffensif, etant parvenu a se relever avec 
peine, voulut se plaindre a l'officier du poste, mais le factionnaire lui 
porte un violent coup de poing qui le renversa de nouveau; dans sa 
chfite il eu la tete fendue et son visag:e se remplit de sang. On le plac;a 
sur un charriot etil fut transporte a l'hopital. 

Ce fait s'est passe sous Ies yeux des membres de la commission 
et plus de trente franc;ais qui s'etaient remis ce jour fa et passaient au 
moment ou cet homme a ete frappe, ont ete temoins egalement de cet 
acte de brutalite. 

Les actes de violence et de brutalite qui ont accompagne le 
pillage de la maison de M.M. Bourle, Ott et Pillez, citroyens franc;ais 
ont deja ete portes a la connaissance du Consulat general. 

Conclusion 

Le nombre des maisons pillees est trop considerable pour etre 
relate ici par la commission d'enquetre. Elle a eu occasion, dans Ies 
recherches qu'elle a faites conscienscieusement de se convaincre que 
la soldatesque turque s'en est livree a des actes de pillage, de violence 
et de meurtres d'une toute autre nature que ceux qualifies par le 
Commissaire Imperial de simples larcins et de vols insignifiants. 

Tous les faits enonces par la commission qui ont eu lieu dans 
l'apres midi et dans la soiree du 25 septembre et le lendemain, toutes 
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Ies violences exercees, l'ont ete sur des etres inoffensifs, hommes, 
femmes, enfants et vieillards. Ces faits reposent sur des temoignages 
sinceres et irrecusables donnes presque tous par Ies parents des 
victimes qui Ies ont relates a la commission d'enquete devant laquelle 
ils ont donne Ies preuves de la plus douloureuse affliction. 

Quant aux faits·des viols commis sur des femmes chretiennes ils 
ne sont parvenus a la connaissance de la commission que par la voix 
publique, unanime sur ce point. Aucun cas special n'a pu etre constate 
a cet egard jusqu'aujour'hui, par la raison meme que la decouverte 
des actes de violence d'un telle nature est sujette a beaucoup de 
difficultes a cause des aveux qui repugnent a la pudeur des victimes. 

Le fait de coups de canons et de fusillade diriges sur le faubourg 
Isvor ayant ete conteste, la commission s'est transportee sur Ies lieux 
et a constate des traces de biscayens et de balles sur Ies murs des 
maisons et sur des palissades dans le dit faubourg . 

. Bucarest, vingt neuf octobre 1848 
Signe: Le chancelier subroge Bouzenot 

Th. Theot 
Coutourier 

Pour copie conforme 
le Gerant du Consulat general de la Republique 

Franc;aise a Bucarest, 
Hory 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. I (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 363-367). 

1848 octombrie <17>/29 

Raport 
al Comisiei de anchetă numită de gerantul Consulatului General al 
Republicii Franceze Ia Bucureşti, în scopul de a constata la faţa locului şi 
pe baza depoziţiei martorilor oculari actele de violenţă, precum violări de 
domiciliu, jafuri şi omoruri comise asupra făpturilor inofensive de către 
soldaţii armatei turceşti, în momentul intrării lor în capitala Bucureşti Ia 

13/25 septembrie 1848. 

În momentul în care trupele turceşti au primit ordinul să intre în 
oraş, un tânăr ţăran neînarmat, care se afla în mulţime a venit în 
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grabă în faţa taberei turceşti de Ia Cotroceni şi, purtând un drapel în 
culorile naţionale, i-au fost tăiate ambele antebraţe până Ia os de către 
un soldat turc de rasă neagră. 

Această depoziţie a fost făcută în faţa comisiei de către cetăţeanul 
de Lagrange, martor ocular, care, câteva minute mai târziu, a văzut şi 
doi oameni zăcând întinşi între linia formată, pe o parte, de trupele 
turceşti şi pe cealaltă parte de popor. Unul dintre aceşti doi oameni, 
îmbrăcat europeneşte, părea să fie un muncitor german, cealaltă 
victimă aparţinea clasei plugarilor. Amândoi striviţi sub picioarele 
cailor, erau scăldaţi în propriul lor sânge. 

Reverendul Petru, preotul parohiei Izvor, a mărturisit în faţa 
comisiei că fiul unui anume Stoiano, cizmar, locuitor al cartierului 
servitorilor, a fost omorât de cavaleria turcă în felul următor: voind 
să apuce de căpăstru calul unui lăncier, braţul drept i-a fost retezat cu 
o lovitură de sabie, iar în momentul când a pus mâna stângă pe căpăstrul 
aceluiaşi cal, cavaleristul i-a tăiat-o şi pe aceasta cu o altă lovitură de 
sabie. Acest nefericit tânăr a mai primit şi alte lovituri mortale. 

În cartierul Izvor, preotul Abraham, deservind aceeaşi parohie 
ca şi preotul Petru, mai sus-menţionat, a fost lovit în cap de mai multe 
ori cu patul puştii, iar casa i-a fost prădată de turci. 

Această declaraţie a fost făcută de numitul preot în faţa comisiei, 
arătându-şi cicatricele rănilor pe care Ie-a primit. 

Pentru a constata faptele următoare, comisia a fost condusă la 
faţa loclului de văduva unui anume Constantin, mindirigiu, în cartierul 
Spira-Veche, pe strada cu acelaşi nume, în casele cu numerele 1313 şi 
1312. 

Numitul Constantin, găsindu-se acolo, fără arme şi complet 
inofensiv, temându-se că intrarea trupelor turceşti ar putea prezenta 
unele pe:r:_icole chiar şi pentru curioşi, s-a refugiat în propria casă, Ia 
nr. 1313. In acel moment a fost urmărit, rănit cu o împuşcătură ţintită 
de aproape, prin fereastră şi, apoi, ciopârţit cu zece lovituri de baionetă. 
Alţi patru indivizi, în acelaşi caz, şi care s-au ascuns sub un pat al 
pomenitei case au fost literalmente ciuruiţi de lovituri de baionetă, de 
unde rezultă că numai în această casă au fost cinci victime rămase pe 
loc, anume: Constantin mindirigiul, Ioan Lapoviţă, Ioan Dulgheru, 
Petrache Bogdan (frate al directorului Casinei; a primit mai întâi o 
împuşcătură de aproape care i-a străpuns pumnul, apoi a fost măcel_ărit 
cu optsprezece lovituri de baionetă. Numărul rănilor a fost constatat 
de fratele lui) - şi un necunoscut. 
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În a doua casă, la numărul 1312, proprietarul, un bătrân septu
agenar, a fost lovit de patru gloanţe. Un băiat, nepotul său, atins de 
două gloanţe şi o lovitură de baionetă în frunte. La o fereastră a casei 
cu nr. 1313, comisia a văzut urmele unei împuşcături trase de aproape. 
În casa cu nr. 1312, toate gloanţele au atins victimele. 

Faptele care s-au petrecut în cele două case mai sus-amintite au 
fost atestate de rudele victimelor şi de către vecini, în număr mai 
mare de cincisprezece. Faptele s-au petrecut, potrivit acestor persoane, 
fără nici o provocare. 

În cartierul Izvor, în apropierea vechii cazarme, comisia a primit 
mărturia unui anume Stancu, cârciumar, care a declarat că fratele lui 
a fost ridicat cu forţa de acasă, târât de soldaţii turci la marginea unei 
gropi, undei s-a tăiat gâtul cu o sabie. Numitul Stancu, care locuieşte 
la casa cu nr. 1110 din acelaşi cartier, va confirma faptul, la nevoie. 

În acelaşi cartier, într-o casă vecină celei a jupânului Hagi, fost 
comisar al poliţiei, în două corpuri de locuinţe separate, comisia a 
constatat următoarele fapte: În primul corp de clădire, o femeie, despre 
care s-a spus că era cumnata sublocotenentului Pescaru, a fost mutilată 
şi masacrată cu lovituri de sabie, după ce fusese împuşcată. Urmele 
sângelui ei există şi astăzi pe pardoseală, pe pereţi, pe geamuri şi chiar 
şi pe pragul uşii, unde a ţâşnit. 

In celălalt corp de clădire, comisia a văzut de asemenea urme de 
sânge uscat şi de veşminte însângerate care păreau să fi aparţinut 
unei servitoare, despre care s-a spus că a fost şi ea masacrată, asemeni 
stăpânei casei. Aceste două corpuri de clădire, care prezintă aspectul 
unei devastări complete, trebuie să fi fost teatrul unui cumplit carnagiu. 

În casa sus-pomenitului Hagi, comisar de poliţie, nevasta unui 
anume Hagi Ianachi, care alăpta un copil de patru luni a fost pe jumătate 
sugrumată de soldaţii turci şi lăsată să moară. Ea este pânl astăzi grav 
bolnavă, asemeni şi copilul ei, ca urmare a acestor violenţe inexplicabile. 

În acelaşi cartier, la casa cu nr. 1096, văduva Gherasim a avut 
domiciliul violat şi devastat, stăpâna casei, căreia i s-a pus pistolul la 
gât, nu şi-a putut salva viaţa decât dându-le toţi banii pe care îi avea 
soldaţilor furibunzi, care, în ciuda acestui fapt, au devastat toată casa 
şi au furat tot ce au găsit. 

Cetăţeanul francez Gustave Beraud, locuind în Bucureşti, mahalaua 
Batista, casa nr. 68 şi proprietar al unei case cu grădini, situată în 
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cartierul Sf. Elefterie nr. 918, a declarat comisiei că, mergând a doua 
zi după intrarea turcilor în oraş la cârciumarul care locuia la pomenita 
casă, a cărei supraveghere îi fusese încredinţată, a găsit peste tot urmele 
unei devastări complete şi, mai ales, sertarul cu banii provenind din 
încasările de peste zi ale cârciumei forţat şi complet gol. Cârciumarul, 
nevasta şi copilul lui dispăruseră şi nu a dat de nici o urmă de-a lor 
până astăzi, în ciuda cercetărilor pe care le-a făcut. Trebuie remarcat 
că râul trece prin faţa casei. 

A doua zi după intrarea trupelor turceşti în Capitală, un om din 
popor a fost rănit în amiaza mare de o lovitură de baionetă în coapsă, 
în interiorul Ministerului de Interne, unde se afla un post turc. Acest 
om care era inofensiv, reuşind să se ridice cu greutate a vrut să se 
plângă ofiţerului postului, dar santinela i-a aplicat o violentă lovitură 
de pumn care l-a doborât din nou; în cădere, şi-a spart capul, iar faţa 
i s-a umplut de sânge. A fost aşezat într-o căruţă şi transportat la spital. 

Acest fapt s-a petrect sub ochii membrilor comisiei şi mai mult 
de treizeci de francezi care se adunaseră în acea zi şi treceau <pe acolo> 
în momentul în care omul a fost lovit au fost de asemenea martori ai 
acestui act de brutalitate 

Actele de violenţă şi brutalitate care au însoţit jaful asupra casei 
domnilor Bourle, Ott şi Pillez, cetăţeni francezi, au fost aduse deja la 
cunoştinţă Consulatului General. 

Concluzie 

Numărul de case jefuite este prea considerabil pentru a fi relatat 
aici de către comisia de anchetă. Ea a avut ocazia, în timpul cercetării 
pe care a făcut-o cu conştiinciozitate, să se convingă că soldăţimea 
turcă s-a dedat la acte de jaf, de violenţă şi de ucidere cu totul altele 
decât cele calificate de comisarul imperial drept simple şterpeleli şi 
furturi mărunte. 

Toate faptele enunţate de Comisie şi care s-au petrecut în după
amiaza şi seara de 25 septembrie, toate violenţele comise, s-au exercitat 
asupra unor fiinţe inofensive, bărbaţi, femei, copii şi bătrâni. Aceste 
fapte sunt probate prin mărturii sincere şi irecuzabile, făcute aproape 
toate de către rudele victimelor pentru comisia de anchetă, în faţa 
căreia au făcut dovada celei mai profunde mâhniri. 

Cât despre faptele de viol comise asupra femeilor creştine, ele 
nu au ajuns la cunoştinţa comisiei decât prin intermediul opiniei publice, 
unanimă asupra acestui punct. Nici un caz special nu a putut fi constatat, 
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din acest punct de vedere, până astăzi, deoarece descoperirea actelor 
de violenţă de o asemenea natură este expusă multor dificultăţi, dat 
fiind că mărturisirile repugnă pudorii victimelor. 

Întâmplarea cu loviturile de tun şi împuşcăturile îndreptate spre 
cartierul Izvor fiind contestată, comisia s-a deplasat la faţa locului şi 
a constatat urmele de proiectile (biscoyens) şi de gloanţe asupra pereţilor 
caselor şi asupra gardurilor pomenitului cartier. 

Bucureşti, 29 octombrie 1848 

Semnat: 
Locţiitorul cancelarului Bouzenot 

Th. Theot 
Coutourier 

pentru conformitate, 
Locţiitorul Consulului General al Republicii 

Franceze la Bucureşti 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No. 42 

Hory 

Bucarest, le 6 novembre 1848 

Monsieur le Ministre, 

Hier dimanche, toute la viile etait en emoi: Un escadron de cosaques, 
conduit par un agent de police, a fait de nombreuses arrestations 
parmi Ies Valaques qui ont pris une part plus ou moins active a la 
revolution, et notamment a la destruction du Reglement Organique 
et du Livre d'or. Ces arrestations, qui toutes ont ete accompagnees de 
brutalites, ont ete immediatement suivies du transport des prisonniers 
au couvent de Plomboita, situe en dehors de la ville. L'hâtel de Mr. 
Bischop, consul de Belgique a ete envahi, pendant son absence par 
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des cosaques. Des son retour, Mr. Bischop a proteste energiquement, 
aupres du commissaire ottoman et aupres du Caimacan contre cette 
violation inouie des prerogatives consulaires et a exige une prompte 
et eclatante satisfaction. Fuad Effendi, lui meme, surpris de voir que 
le commissaire russe ait ordonne et execute, sans l'en prevenir, l'arres
tation des Valaques, a vivement proteste contre l'emploi des mesures 
dont lui seul etait le libre arbitre; il a aussitot expedie un courrier a 
Constantinople pour informer son Gouvernement de la maniere dont 
la Russie entend exercer son Protectorat dans ces Principautes. Le 
laps de temps qui s'est ecoule depuis l'entree des Russes a Bucarest 
sans qu'ils aient laisse percer ses intentions hostiles, avait inspire aux 
Valaques une certaine confiance; le moment choisi par le general 
Duhamel pour accomplir ses desseins et la promptitude avec laquelle 
ses ordres ont ete executes ont livre entre ses mains la plupart des 
chefs ou meneurs du mouvement revolutionnaire a l'egard desquels 
Fuad Effendi n'avais pas juge convenable de sevir. 

J'ai l'honneur, Monsieur le Ministre, de vous transmettre (Annexe 
no.1) 1 copie de la reponse du commissaire ottoman a ma derniere 
note. Je regrette vivement que les termes dans lesquels elle este corn;ue 
ainsi que ses precedentes communications, m'obligent de suspendre 
avec lui toutes relations officielles et particulieres. Le chancelier 
subroge du Consulat General m'a adresse, le 20 du mois dernier, une 
rapport a Annexe no. 2 / 1 sur le refus qu'il venait de recevoir de la 
part d'Omer Pacha de satisfaire, malgre les assurances positives qu'il 
m'en avait donnees, le negociant frarn;ais Mr. Bourle dont la maison 
a ete saccagee le 25 septembre par Ies soldats turcs. Toutefois, avant 
de faire usage de ce rapport, j'ai voulu connaître Ies intentions du 
commissaire ottoman a cet egard. Le dernier paragraphe de la lettre 
de Fuad Effendi confirmant formellement ce refus, je ne puis differer 
plus longtemps de porter ce nouvel incident a votre connaissance. 
Vous voudrcz pcut-ctrc bicn rcconnnîtrc, Monsicur Ic ~1inistrc, quc 
dans ce differend avec Fuad Effendi j'ai apporte tous Ies soins pour 
mettre le droit du mon cote tant dans le fonds que dans Ies formes. 
Tous ces motifs m'empechent deme rendre demain, avec Ies autres 
Agents, a la ceremonie qui aura lieu a l'occasion de Curban-Bairam. 

Je suis avec respect, 
Monsieur le Ministre, 

votre tres humble et tres obeissant 
serviteur, 

Hory 
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A Monsieur le Ministre Secretaire d'Etat au departement des Affaires 
Etrangeres de la Republique Frarn;aise. A Paris. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 372-375). 

Agenţia şi Consulatul General al Franţei 
în Principatele Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 42 

Domnule Ministru, 

Bucureşti, 6 noiembrie 1848 

Ieri, duminică, tot oraşul a fost în fierbere. Un escadron de cazaci, 
condus de un agent al poliţiei, a făcut numeroase arestări printre valahii 
care au luat parte, mai mult sau mai puţin activ, la revoluţie şi mai 
ales la distrugerea Regulamentului Organic şi a Arhondologiei. Aceste 
arestări, toate însoţite de brutalităţi, au fost imediat urmate de transportarea 
prizonierilor la mănăstirea Plumbuita, situată în afara oraşului. Reşedinţa 
domnului Bischop, consulul Belgiei, a fost invadată, în absenţa lui, de 
cazaci. La întoarcere, dl. Bischop a protestat energic pe lângă comisarul 
otoman şi pe lângă caimacam împotriva acestei violări nemaiauzite a 
prerogativelor consulare şi a cerut o satisfacţie promptă şi elocventă. 
Fuad Effendi însuşi surprins a constata că comisarul rus a ordonat şi 
executat, fără a-l preveni, arestarea unor <cetăţeni> valahi, a protestat 
vehement împotriva luării de măsuri al căror singur arbitru este el; 
imediat a expediat un curier la Constantinopol pentru a-şi informa 
guvernul despre maniera în care Rusia înţelege să-şi exercite protec
toratul în aceste principate. Intervalul de timp care s-a scurs de la 
intrarea ruşilor în Bucureşti fără ca ei să-şi manifeste intenţiile ostile 
le inspirase valahilor o anumită încredere; momentul ales de generalul 
Duhamel pentru a-şi îndeplini planurile şi promptitudinea cu care 
ordinele sale au fost executate, au făcut să-i cadă în mâini cea mai mare 
parte a şefilor sau iniţiatorilor mişcării revoluţionare, faţă de care Fuad 
Effendi nu a considerat oportun să acţioneze cu asprime. 
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Am onoarea, domnule ministru, să vă transmit Anexa nr. 11
• copia 

răspunsului comisarului otoman la ultima mea notă. Regret profund 
că termenii în care este concepută, ca şi precedentele sale comunicări, 
mă obligă să suspend toate relaţiile oficiale şi particulare cu el. 
Cancelarul locţiitor al Consulatului general mi-a adresat, la 20 mai 
trecut, un raport (Anexa nr~ 2) 2 privind refuzul pe care l-a întâmpinat 
din partea lui Omer-P_aşa de a-i da satisfacţie, în ciuda asigurărilor 
pozitive pe care mi le dăduse, negustorului francez, dl. Bourle, a cărui 
casă a fost prădată pe 25 septembrie de către soldaţii turci. Totodată, 
înainte de a face uz de acest raport, am vrut să cunosc intenţiile comi
sarului otoman în această problemă. Cum ultimul paragraf al scrisorii 
lui Fuad Effendi confirmă formal acest reproş, eu nu aş mai fi putut 
întârzia să vă aduc la cunoştiinţă acest nou incident. Veţi binevoi, 
poate, să recunoaşteţi, domnule ministru, că în acest diferend cu Fuad 
Effendi am pus toată grija pentru a avea dreptul de partea mea, atât 
în fond, căt şi în formă. Toate aceste motive mă împiedică să mă duc 
mâine, împreună cu ceilalţi agenţi, la ceremonia care va avea loc cu 
ocazia <sărbătorii> Curban-Bairam. 

Sunt cu respect, domnule ministru, 
al dumneavoastră prea umil şi supus servitor, 

Hory 

Domnului Ministru Secretar de Stat al Departamentului Afacerilor 
Externe al Republicii Franceze. La Paris. 

1.2 Urmează, în continuare, pe rolă. 

Consulat de France 
a Iassi 
Direction Politique 
No. 5 

Monsieur le Ministre, 

1848 noiembrie 1/13, Iaşi 

Nous avans rec;u ici Ies nouvelles de Vienne, qui nous avaient 
fait defaut par Ies trois derniers courriers. La victoire de l'Empereur 
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d'Autriche ote toute esperance immediate au parti liberal de Moldavie, 
qui en fondait de grandes sur le succes de la resistance des Viennois. 

II ne paraît pas que ces nouvelles aient rien change aux resolutions 
de l'Empereur de Russie. Les troupes continuent a entrer se dirigeant 
vers la Valachie ou, dit-on, l'armee russe a atteint le chiffre important 
de 70 ou 80.000 hommes. 

J'ai su par une lettre de M. Duclos, vice-consul a Galatz que M. 
Segur consul general a Bucarest avait passe par cette ville se rendant 
a son poste. 

L'Eveque catholique d'Iassi, Monseigneur Paul Sardi est mort 
en peu de jours la semaine derniere laissant la mission catholique 
d'Iassi dans un etat de demoralisation contre lequel sa haute vertu et 
ses intentions droites n'avait pu prevaloir. 

Recevez Monsieur le Ministre, l'assurance demon profond respect. 

A. Delahantes 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 279, c. 518-519 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Jassy, 
voi. 12, f 101). 

laşi, 13 noiembrie 1848 
Consulatul Franţei 
la Iaşi 
Direcţia Politică 

Nr. 5 

Domnule Ministru, 

Am primit aici ştirile de la Viena, de care ne-au lipsit ultimii trei 
curieri. Victoria împăratului Austriei curmă toate speranţele de moment 
ale patriei liberale din Moldova, pe care şi le pusese în succesul 
rezistenţei vieneze. 

Aceste noutăţi nu par să fi schimbat ceva în hotărârea ţarului 
Rusiei. Trupele continuă să intre, îndreptându-se către Ţara Românească, 
unde, se spune, armata rusă a atins cifra importantă de 70 sau 80.000 
de oameni. 

Am aflat dintr-o scrisoare a dlui Duclos, vice-consul la Galaţi, că 
dl. Segur, consul general la Bucureşti, a trecut prin acest oraş în drum 
spre postul său. 
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Episcopul catolic de Iaşi, monseniorul Paul Sardi a murit în 
câteva zile săptămâna trecută, lăsând misiunea catolică de la laşi într
o stare de demoralizare asupra căreia înalta sa virtute şi intenţiile sale 
bune nu au putut prevala. 

Primiţi, domnule ministru, asigurarea profundului meu respect. 

A. Delahantes 

1848 noiembrie 18/30, Bucureşti 

Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No. 7 

Monsieur le Ministre, 

J'ai eu l'honneur de vous annoncer par ma depeche du 23 novembre 
que Ies troupes russes paraissent vouloir faire un mouvement de 
retraite, et repasser la frontiere de la Moldavie. Ce mouvement qui 
s'elevait alors a 4.000 hommes, s'est arrete la, et rien ne parraît annoncer 
aujourd'hui que Ies Russes se disposent a partir. On m'assure meme 
que des voitures de bagages, que des femmes et des enfants des 
soldats sont entres ces jours derniers a Bucarest venant de Fokshani; 
ce qui serait loin d'annoncer un mouvement de retraite. 

Depuis qu'il n'est plus question d'evacuation, on est revenu au 
projet d'adresser des remerciements aux deux souverains de Turquie 
et de Russie; mais cette fois, on n'a pas eu recouru a une reunion de 
Boyards. La Caimacamie a redige Ies deux adresses et Ies a envoyees 
signer a domicile. Dans l'adresse au sultan, on qualifie les troupes 
ottomanes du titre d'armee victorieuse et l'on termine en s'intitulant 
Ies fideles sujets de Sa Hautesse. Dans l'adresse a l'Empereur Nicolas 
on se felicite du concours que l'armee russe a prete au retablissement 
de l'ordre et l'on ne s'intitule que Ies tres humbles et tres obeissants 
serviteurs de ce Prince. Tels sont du moins Ies renseignements qui 
m'ont ete fournis par un homme qui a lu et signe l'une et l'autre 
adresse. Lorsque'elles auront ete publiees j'aurai l'honneur de vous 
en envoyer le texte. 

Accueilli d'abord assez froidement par Ies Russes, je suis maintenant 
l'objet des plus grandes prevenances, des plus delicates attentions de 
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leur part. Le general Duhamel, le general Luders, Mr. Kotzebue 
s'evertuent a me faire des politesses, il n'est pas jusqu'a Mme 
Kotzebue qui, assez aigre pour tout le monde, ne soit devenue affable 
et polie pour moi. Penetre comme je le suis des instructions verbales 
que vous avez bien voulu me donner au moment de mon depart, 
Monsieur le Ministre, je reponds a ces politesses par des politesses 
dans la mesure [ ..... ] • des convenances et sans trop me livrer. En 
rapprochant bien ces attentions de certains sujets de conversation sur 
lesquels Mr. Duhamel et Mr. Kotzebue reviennent le plus souvent, je 
serait tente de croire, a defaut d'autres renseignements, a des instructions 
venus de Petersburg, a moins qu'on ne doive y voir un premier 
resultat de la demarche faite a Constantinople par le general Aupick 
et par l'ambassadeur d'Angleterre au sujet de l'occupation russe. Mr. 
Kotzebue me parlait l'autre jour du general [ ..... ] • et cherchait 
adroitement a savoir par moi ce que l'on pouvait penser a Paris de la 
reception qui lui avait ete faite par l'Empereur. Puis, comme j'avais 
elude la question qui, du reste, n'avait pasete posee de maniere a ne 
pas me permettre de ne pas repondre, ii a ajoute aussitot ·apres: 
„quand donc la France et la Russie marcheront elles d'accord? Vous 
avez pour nous Ies idees, l'influence, et nous, nous avons la force." Je 
lui ai repondu aussitât. ,,Vous vous tromperiez singulierement si vous 
pouviez croire que nous n'avons que l'influence et Ies idees. La force 
est ce qui nous gene. Pensez-vous que si nous en venions a faire la 
guerre tout notre mal interieur ne ferait pas explosion en dehors. 
C'est parceque notre politique est une politique sage et moderee que 
nous avons eu a combattre dans Ies rues de nos villes!" Et sans me 
laisser achever ii a ajoute: ,,Eh bien, alors cette alliance des deux pays 
serait encore plus i_mportante". 

Cette conversation avait amene Mr. Kotzebue a me parler des 
Principautes et de l'ordre qui y regnait actuellement: a ce sujet ii se 
montrait satisfait de ce qu'aucun frarn;ais ne s'etait trouve compromis 
dans Ies derniers evenements. Je lui ai repondu que je savais qu'en 
effet la conduite des Frarn;ais avait ete pleine de sagesse et de prudence. 
Puis cela nous a conduit a parler des arrestations que Ies Russes 
avaient opere dernierement, mais Mr. Kotzebue a promptement brise 
la dessus en me disant: ,,Ce sont la des rigueurs salutaires. II fallait 
imprimer une certaine terreur pour empecher un plus grand nombre 
de gens a se compromettre. Du reste tout cela ne durera pas longtemps". 
Voulait il faire allusion a une amnistie qui, assure-t-on dans le public, 
devrait etre publiee le jour de la St. Nicolas? Si l'amnistie est proclamee, 
j'ignore par qui elle le sera, et jene peux pas supposer que ce soit par 
Ies Russes car le droit d'administie decoule du pouvoir souverain 
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seul. Si d'un autre cote elle etait proclame par le Caimacan le choix 
du jour de la fete de l'Empereur de Russie ne serait-il pas blessant 
pour la Porte? 

Quoiqu'il en soit, Ies Russes s'appretent a feter St. Nicolas avec 
une grande pompe. 

Mais au milieu de toute leur gloire, ces jours passes, i1s ont ete obliges 
de faire au public un aveu assez cruel pour leur patriotisme: c'est que 
l'armee russe compte de nombreux deserteurs. La chose en est meme 
au point qu'un avis officiel du Departement de l'lnterieur de la Valachie 
a fait connaître, sur l'invitation du general Luders, qu'une prime de 
2 ducats (environ 24 francs) serait accordee par chaque deserteur 
ramene a l'autorite militaire russe. 

Veuillez agreer, Monsieur le Ministre, mes hommages respectueux. 

de Segur 

P.S. 
Nous avons bien re<ru deja deux courriers de France par la voie 

de Vienne, neanmoins je preferais encore pendant une semaine ou 
deux envoyer mes depeches par Constantinople; elles subissent peut
etre par la un retard de 4 ou 5 jours, mais la route est sure, tandis que 
par la Hongrie elle pourrait encore etre interceptee suite des evene
ments qui se passent dans ce pays. 

A Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres de la Republique 
Fran<raise. A Paris. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 404--409). 

Bucureşti. :m noiembrie 1848 
Agenţia şi Consulatul General al 
Franţei în Principatele Ţării Româneşti 
şi Moldovei. 
Direcţia Politică 

Nr. 7 

Domnule Ministru, 

Am avut onoarea să vă anunţ prin depeşa mea din 23 noiembrie 
că trupele ruseşti păreau a dori să facă o mişcare de retragere şi să 
treacă înapoi frontiera Moldovei. Această mişcare care s-a ridicat 
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atunci la 4.000 de oameni, s-a oprit aici şi astăzi nimic nu pare a 
anunţa că ruşii se pregătesc să plece. Sunt asigurat chiar că trăsuri cu 
bagaje, ca şi femei şi copii ai soldaţilor au intrat în aceste ultime zile 
în Bucureşti, venind de la Focşani; aceasta este departe de a anunţa o 
mişcare de retragere. 

De vreme ce nu mai e vorba de evacuare, s-a revenit la proiectul 
de a adresa mulumiri celor doi suverani ai Turciei şi Rusiei; dar de 
această dată nu s-a recurs la o întrunire a boierilor. Căimăcămia a 
întocmit cele două adrese şi le-a trimis spre semnare, la domiciliu. În 
adresa către sultan, trupele otomane sunt calificate cuA titlul de armaţe 
victorioase şi se încheie intitulându-se supuşi fideli ai !nălţimii sale. In 
adresa către ţarul Nicolae sunt adresate felicitări pentru concursul pe 
care armata rusă l-a dat la restabili.rea ordinii şi nu se intitulează 
decât prea umili şi supuşi servitori ai acestui principe. Acestea sunt, 
cel puţin, informaţiile care mi-au fost furnizate de către un om care a 
citit şi semnat aceste adrese. Când ele vor fi publicate, voi avea onoare 
să vă trimit textul. 

Primit iniţial atât de rece de către ruşi, sunt acum obiectul celor 
mai prevenitoare atitudini, al celor mai delicate atenţii din partea lor. 
Generalul Duhamel, general Ltiders, dl Kotzebue se întrec în politeţuri, 
până şi doamna Kotzebue, atât de acră cu toată lumea, este afabilă şi 
politicoasă cu mine. Pătruns de instrucţiunile verbale pe care aţi binevoit 
să mi le daţi în momentul plecării mele, domnule ministru, răspund la 
aceste politeţuri prin politeţuri în măsură [ ...... ] • convenienţei şi fără 
a fi prea comunicativ. Legând aceste atenţii de anumite subiete de 
conversaţie asupra cărora dl. Duhamel şi dl Kotzebue revin cel mai 
adesea, aşa fi tentat să cred, în lipsa altor informaţii, a instrucţiunilor 
venite de la Petersburg, că trebuie să vedem aici, cel puţin, un prim 
rezultat al demersului făcut la Constantinopol de către generalul 
Aupick şi ambasadorul Angliei pe tema ocupaţiei ruse. Dl Kotzebue 
îmi vorbea zilele trecute de generalul [ ...... ] • şi căuta cu abilitate să 
afle de la mine ce se gândeşte la Paris despre primirea care i-a fost 
făcută de către ţară. Apoi, cum ocolisem chestiunea, care de altfel nu 
fusese pusă într-o manieră care să nu-mi permită să răspund, a adăugat 
imediat: când oare Franţa şi Rusia vor mege împreună? dvoastră 
aveţi pentru noi ideile, influenţa, iar noi, noi avem forţa. I-am răspuns 
pe dată: ,,V-aţi înşela foarte mult dacă aţi crede că nu avem decât 
influenţa şi ideile. Forţa este ceea ce ne deranjează. Gândiţi-vă că 
dacă am vrea să facem război, tot răul nostru interior nu ar exploda 
în afară. Aceasta pentru că politica noastră este o politică înţeleaptă 
şi moderată pentru care ne-am bătut pe străzile oraşelor noastre!" Şi, 

369 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



fără a mai lăsa să termin, a adăugat: ,,Ei bine, atunci această alianţă a 
celor două ţări ar fi încă mai importantă". 

Această conversaţie l-a detenninat pe dl Kotzebue să-mi vorbească 
despre principate şi despre ordinea care domneşte acum aici: în acest 
punct, el s-a arătat satisfăcut de faptul că nici un francez nu s-a 
compromis în <timpul>/ ultimelor evenimente. I-am răspuns că într
adevăr, ştiu că purtarea francezilor a fost plină de înţelepciune şi de 
prudenţă. Apoi, aceasta ne-a făcut să vorbim despre arestările făcute 
de ruşi în ultimul timp, dar dl Kotzebue a întrerupt brusc <conver
saţia> de mai sus, spunându-mi: ,,Acestea sunt pedepse salutare. Trebuie 
să se exercite o anumită teroare pentru a împiedica un număr prea 
mare de oameni să se compromită. De altfel, toate acestea nu vor dura 
multă vreme. Voia oare să facă aluzie la o amnistie care, se dau asigurări 
în public, va fi anunţată în ziua Sfântului Nicolae? Dacă amnistia este 
proclamată, nu ştiu de către cine va fi, şi nu pot să presupun că va fi 
<proclamată> de către ruşi, căci dreptul de amnistiere decurge numai 
din puterea suverană. Dacă, pe de altă parte, ea ar fi proclamată de 
Caimacam, alegerea zilei împăratului Rusiei nu va fi ofensatoare 
pentru Poartă? 

Oricum ar fi, ruşii se pregătesc să sărbătorească Sfântul Nicolae 
cu mare pompă. 

Dar în mijlocul gloriei lor, în zilele din urmă, au fost obligaţi să 
facă publică o mărturisire atât de crudă pentru patriotismul lor: aceea 
că armata rusă are un mare număr de dezertori. Lucrurile au ajuns 
chiar în punctul la care un anunţ oficial al Ministerului de Interne al 
Ţării Româneşti a făcut cunoscut, la invitaţia generalului Ltiders, că va fi 
acordată o recompensă de 2 ducaţi (aproximativ 24 franci) pentru fiecare 
dezertor predat autorităţilor militare ruse. 

Binevoiţi a primi, domnule ministru, omagiile mele respectuoase. 

de Segur 

P.S. 
Am primit deja doi curieri din Franţa, via Viena, totuşi aş prefera 

ca încă o săptămână sau două, să îmi trimit depeşele prin Constantinopol; 
ele vor întârzia poate, acolo, 4 sau 5 zile, dar drumule mai sigur, în vreme 
ce, prin Ungaria, ele ar putea fi interceptate ca urmare a evenimentelor 
ce se petrec în această ţară. 

Domnului Ministru de Externe al Republicii Franceze. La Paris. 
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Agence 
et Consulat General de France 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No. 7 

1848 noiembrie 26/decembrie 8, Bucureşti 

Monsieur le Ministre, 

La politique russe semblait sommeiller depuis ma derniere lettre, 
lorsqu'avant hier de nouvelles arrestations ont ete operees en ville. 
On porte le nombre des personnes arretees a 5 ou 6. Je n'ai pas 
encore pu savoir si ces arrestations sont un fait direct des Russes, ou 
bien si elles ont ete ordonnees par le tribunal exceptionnel, nomme a 
l'effet d'instruire contre les personnes compromises dans Ies derniers 
evenements. 

Du reste, la maniere dont ce tribunal se trouve compose en a si 
bien fait un instrument du general Duhamel qu'on pourra toujours, 
et sans crainte de se trompe, attribuer au commissaire de l'Empereur 
de Russie Ies actes du dit tribunal. 

Les personnes qui en font partie sont: 
Juges: Mr. Michel Cornesco, 
Mr. Charles Ghika (fils du premier Prince de ce nom) 
le Colonel Garbasky 
Procureur g-ral: Mr. Soutzo 
Mr. Cornesco est un homme ruine, c'etait une creature du Prince 

Bibesco qui, apres lui avoir confie le ministere de la Justice, <lut le lui 
retirer a cause de ses prevarications. Mr. Cornesco apartiendra toujours 
au parti qui le payera. 

Mr. Charles Ghika est un dissipateur qui a fait longtemps de 
l'opposition au Prince Bibesco et qui, un jour, pour un emploi de 350 
frs. par mois cessa d'attaquer le Prince et se fit son defenseur le plus 
ardent. 11 est aujourd'hui tellement livre aux Russes que ni lui, ni sa 
femme ne paraissent plus chez la Princesse Ghika mere parceque 
Fuad Effendi y va parfois le soir et que des rencontres avec Fuad 
Efendi pourraient, disent-ils, Ies compromettre. 

Le colonel Garbasky est un Polonais qui a longtemps servi en 
Russie et qui passe egalement pour etre livre corp et âme aux interets 
de la cour protectrice. 
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Enfin Mr. Soutzo est le beau frere de Mr. Charles Ghika et partage 
tous ses devouements. 

Avec un tribunal ainsi compose, la vie et la liberte des detenus 
politiques se trouve evidemment dans Ies mains du general Duhamel 
etil suivra inevitablement de la que les condamnations passeront aux 
yeux de tous pour des manijestations de pouvoir des Russes et de la 
faiblesse du gouvernement ottoman; et que les acquittements seront 
consideres comme des actes de haute clemence dont tout l'honneur 
reviendra a l 'Empereur Nicolas. 

On continue a force le desarmement qui jusqu'ici, pouvait parraître 
un acte de la Caimacamie, c'est a <lire provenant d'un concert entre 
le Caimacan, Fuad Effendi et le general Duhamel. Mais le general 
Luders vient, par une note adressee a Mr. C-tin Cantacuzene, de lui 
donner un caractere essentiellement russe, afin sans doute, qu'il soit 
bien compris de tous que tout acte d'autorite accompli dans la Principaute, 
prend sa source dans la delegation donnee par le Cabinet de St. 
Petersburg a se agents. 

Cette note dispense de l'obligation de se demunir de leurs armes, 
les Dorobanzs (gendarmes), les courriers, les employes de la douane 
et les villageois gardiens des frontieres. Mais cette dispense est 
accordee a la condition qu'une liste detaillee de toutes ces personnes 
sera remise au general Ltiders. 

On ne peu plus se le dissimuler, Monsieur le Ministre, le role 
que joue ici Fuad Effendi et Omer Pacha est un role qui tend a 
s'effacer chaque jour d'avantage, aussi leur attitude est genee et la 
consideration de la Porte ne peut manquer d'en souffrir. 

Veuillez agreer, Monsieur le Ministre, mes hommages respectueux, 

Fr. de Segur 

P.S. 
Vous verrez, Monsieur le Ministre, par ma depeche commerciale 

no. 4 que la poste autrichienne ne fait encore que tres lentement son 
service. C'est pourquoi je continue a expedier mes depeches par 
Constan tinople. 

A Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres de la Republique 
Frarn;aise. Pars. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, A.rchives Diplomatiques, C.P.C. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 416-419). 
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Bucureşti, 8 decembrie 1848 
Agenţia şi Consulatul General al 
Franţei în Principatele Ţării Româneşti 
şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 8 

Domnule Ministru, 

Politica rusă părea să dormiteze de la ultima mea scrisoare, când, 
alaltăieri, au fost operate noi arestări în oraş. Numărul persoanelor 
arestate se estimează la 5 sau 6. Nu am putut afla încă dacă aceste 
arestări au fost făcute direct de ruşi sau au fost ordonate de tribunalul 
excepţional numit în scopul de a ancheta persoanele compromise în 
ultimele evenimente. 

De altfel, modul în care s-a format acest tribunal l-a transformat 
atât de bine în instrument al generalului Duhamel, încât am putea, 
fără teamă să ne înşelăm, să-i atribuim actele sale comisarului 
împăratului Rusiei. 

Persoanele care fac parte din el sunt: 
Judecători: dl. Mihail Cornescu. 

dl. Charles Ghica (fiul primului principe cu acest nume) 
colonelul Garbasky 

Procuror general: dl. Şuţu. 
Dl. Cornescu este un om ruinat, o creaţie a principelului Bibescu 

care, după ce i-a încredinţat Ministerul Justiţiei, a trebuit să i-l retragă, 
datorită abuzurilor sale. Dl. Cornescu va aprţine mereu celui care îl va 
plăti. 

Dl. Charles Ghika este un cheltuitor care a fost multă vreme în 
opoziţie faţă de principele Bibescu şi care, într-o zi, pentru o slujbă de 
350 franci pe lună, a încetat să-l atace pe principe şi a devenit apără
torul lui cel mai înflăcărat. Astăzi este atât de devotat ruşilor, încât nici 
el, nici soţia lui nu se mai duc la prinţesa-mamă Ghica, deoarece Fuad 
Effendi merge acolo în unele seri şi o întâlnire cu Fuad Effendi ar 
putea, spun ei, să-i compromită. 

Colonelul Garbasky este un polonez care a servit multă vreme în 
Rusia şi care se consideră că este devotat şi el, trup şi suflet, intereselor Curţii 
protectoare. 

În fine, dl. Şuţu este este cumnatul dlui Charles Ghika şi îi împăr
tăşeşte credinţele. 

Cu un tribunal astfel compus, viaţa şi libertatea deţinuţilor politici 
se găsesc fireşte în mâinile generalului Duhamel şi, de aici, va rezulta 
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în mod inevitabil că condamnările vor trece în ochii tuturor drept 
manifestări ale puterii ruşilor şi ale slăbiciunii Guvernului otoman; 
iar achitările vor fi considerate drept acte de înaltă clemenţă, a căror 
onoare va reveni împăratului Nicolae. 

Continuă dezarmarea cu forţa, care, până acum, putea trece drept 
opera căimăcămiei, adică rezultând dintr-o înţelegere între caimacam, 
Fuad Effendi şi generalul Duhamel. Dar generalul Ltiders, printr-o 
notă adresată dlui Constantin Cantacuzino, i-a dat un caracter esen
ţialmente rus, fără îndoială, pentru a fi bine înţeles că toate actele de 
autoritate îndeplinite în principat au ca sursă împuternicirea dată de 
Cabinetul de la St. Petrsburg agenţilor săi. 

Această notă îi dispensează de obligaţia de a preda armele pe 
dorobanţi Gandarmi), curieri, angajaţii vămii şi ţăranii care păzesc graniţa. 
Dar această dispensă este acordată cu condiţia ca o listă detaliată a 
tuturor acestor persoane să-i fie înmânată generalului Ltiders. 

Nu mai poate fi disimulat, domnule ministru, că rolul pe care-l 
au aici Fuad Effendi şi Omer Paşa este unul tot mai şters pe zi ce trece, 
precum şi că au o atitudine stingheră, iar respectul faţă de Poartă va 
avea de suferit de pe urma acestui fapt. 

Binevoiţi a primi, domnule ministru, omagiile mele respectuoase, 

Fr. de Segur 

P.S. 
Veţi vedea, domnule ministru, din depeşa mea comercială cu nr. 4, 

că poşta austriacă nu funcţionează încă decât foarte încet. De aceea, 
continui să-mi expediez scrisorile prin Constantinopol. 

Dlui Ministru al Afacerilor Externe al Republicii Franceze. Paris. 

1848 decembrie 20/1849 ianuarie 1, Iaşi 
Consulat de France 
a Iassi 
Direction Politique 
No.8 

Monsieur le Ministre, 

Les troubles de la Transylvanie continuent a agiter ici tous Ies 
esprits. La frontiere de Moldavie est soigneusement gardee par Ies 
troupes russes. On fremit en ecoutant Ies horreurs qui se racontent 
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sur ces malheureux pays. Les Valaques de la Transylvanie et toutes 
les peuplades d'une race autre que celle des magyars, se soulevent 
contre celle-ci et font cause commune avec Jallachich. 

Des renseignements que j'ai lieu de croire exacts m'apprennent, 
Monsieur le Ministre, que la Porte Ottomane, sortant en fin de la 
longue apathie, semblerait se preparer a elever la voix dans la question 
des Principautes. 200.000 hommes suivant les uns, 160.000 suivant les 
autres, seraient reunis des ce moment aux environs de Silistre pres du 
Danube. Les nombreuses forteresses des months Balkans auraient 
re~u des renforts d'hommes et de munitions. Enfin, si je suis bien 
informe, tout se preparerait pour etre en mesure d'engager la iutte 
dans les premiers jours du printemps. Tout le monde s'accorde a dire, 
que l'armee turque a fait dans ces dernieres annees de grands 
progres. Sa discipline este excelente et je dois dire que depuis que je 
suis dans ce pays, je n'ai pas entendu parler d'une seule difficulte 
survenue par le fait de la presence des troupes ottomanes. Le corps 
consulaire ne peut malheureusement pas faire le meme eloge de 
l'armee Russe. Mes collegues et moi nous sommes sans cesse saisis de 
plaintes particulieres par nos nationaux, contre Ies soldats Russes qui 
ne font pas faute de piller et de voler ce qu'ils trouvent a leur 
convenance. 

L' Agent d' Autriche, Monsieur le Ministre, depuis longues annees 
a organise un service de poste entre Czernowitz et lassi, par lequel 
arrivent dans cette derniere ville toutes Ies lettres et tous les journaux 
de l'Europe. Les courriers descendaient directement a l'Agence et la 
distribution se faisait par Ies mains des employes autrichiens. Derni
erement, lorsque le Prince Regnant, cedant a des conseils russes, fit 
paraître l'office qui soumettait les journaux a la censure, le gouver
nement local adresse a M. Eisenbach, agent d'Autriche, une note a 
peine convenable dans laquelle il le sommait de livrer au comite de 
censure tous les journeaux arrivant par sa poste. M. Einsebach ne 
voulut pas deferer a une injonction faite dans de pareils termes et 
repondit que jusqu'a ce que son gouvernement lui eut envoye des 
ordres precis, il ne livrerait pas les journaux et les imprimes qui 
arrivaient a son bureau de poste. 

Voici comment le C-te Stadion a termine cette affaire. Il a 
commence a approuver la conduite de son agent puis, reconaissant 
que le gouvernement autrichien n'avait pas le droit de s'opposer 
directement aux mesures prises par le gouvernement moldave, il a 
donne l'ordre a M. Einsebach de faire en sorte que la poste autri
chienne ne se chargeât plus des journaux moldaves, qu'elle ne 
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transportât que ceux adresses aux differents consuls, mais que sous 
aucun pretexte ces journaux ne fussent soumis a la censure. 

Dans ces circonstances et apres avoir conferer avec plusieurs de 
mes collegues et notamment avec M. Eisenbach, j'ai pris le partide 
faire venir sous mon nom la plupart des journaux que recevaient ici 
mes compatriotes. Mes collegues font la meme chose pour leur 
nationaux, mais tous, nous ·nous sommes promis de ne pas etendre 
cette mesure au gens du pays. Nous eviterons ainsi aux personnes 
etrangeres qui habitent Iassi la cruelle privation qui resulterait pour 
elles de manquer de nouvelles, mais nous ne nous intersposeront en 
aucune maniere entre le gouvernement et ses administres. 

Recevez, Monsieur le Ministre, l'assurance demon profond respect. 

A. Delahantes 

A Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres de la Republique 
Fran~aise. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, coleC{ia Microfilme Franţa, r. 279, c. 525-527 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques. C.P. Turquie - Jassy, 
voi. 2, f 107-108). 

Iaşi, 1 ianuarie 1849 

Consulatul Franţei 
la Iaşi 
Direcţia Politică 

Nr. 8 

Domnule Ministru, 

Tulburările din Transilvania continuă să agite aici toate spiritele. 
Frontiera Moldovei este păzită cu grijă de trupele ruseşti. Te înfiori 
ascultând ororile care se povestesc despre aceste nefericite ţinuturi. 
Valahii din Transilvania şi toate populaţiile de altă origine decât cea 
maghiară se ridică împotriva maghiarilor şi fac cauză comună cu 
Jellachich. 

Din informaţii pe ere înclin să le cred exacte am aflat, domnule 
ministru, că Poarta Otomană, ieşind în sfârşit dintr-o lungă apatie, 
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pare că se pregăteşte să-şi spună cuvântul în chestiunea Principatelor. 
200.000 de oameni, potrivit ruşilor, 160.000 potrivit altor surse, vor fi 
adunate începând din acest moment în împrejurimile Silistrei, aproape 
de Dunăre. Numeroasele f~rtăreţe ale munţilor Balcani au primit 
întăriri în oameni şi muniţii. In asfârşit, dacă sunt bine informat, totul 
va fi pregătit pentru ca lupta să poată începe în primele zile ale primăverii. 
Toată lumea este de acord că armata turcă a făcut în aceste ultime 
perioade mari progrese. Disciplina sa este excelentă şi trebuie să spun 
că, de când mă aflu în această ţară, n-am auzit vrobindu-se de nici o 
dificultate survenită ca urmare a prezenţei trupelor otomane. Din 
nefericire, corpul consular nu poate să facă acelaşi elogiu armatei 
ruse. Colegii mei şi cu mine suntem sesizaţi fără încetare de plângeri 
particulare ale naţionalilor noştri, împotriva soldaţilor ruşi care nu 
pierd nici o ocazie de a jefui şi de a fura tot ceea ce consideră că le 
este necesar. 

Agentul consular al Austriei, domnule ministru, a organizat de 
mulţi ani un serviciu de poştă între Cernăuţi şi Iaşi, prin care sosesc 
în acest din urmă oraş toate scrisorile şi toate jurnalele din Europa. 
Curierii veneau direct la Agenţia consulară şi distribuţia se făcea de 
către funcţionari austrieci. În ultima vreme de când principele domnitor, 
cedând îndemnurile ruseşti, a înfiinţat oficiul de cenzură a ziarelor , 
guvernul local a adŢesat d-lui Eisenbach, agent consular al Austriei, o 
notă prea puţin cuviincioasă, prin care îl soma să predea comitetului 
pentru cenzură toate jurnalele sosite prin poşta sa. Dl Eisenbach nu 
a vrut să cedeze în faţa unei somaţii făcută în asemenea termeni şi a 
răspuns că, până când guvernul său nu îi va trimite ordine precise, el 
nu va preda jurnalele, nici tipăriturile care vor sosi la biroul său de poştă. 

Iată cum a rezolvat contele Stadion această problemă. El a început 
prin a aproba conduita agentului său, apoi recunoscând că Guvernul 
austriac nu avea dreptul de a se opune în mod direct măsurilor luate 
de guvernul din Moldova, a dat ordin dlui Eisenbach să facă în aşa fel 
ca poşta austriacă să nu mai fie însărcinată cu ziarele moldoveneşti, 
ca ea să nu le mai aducă decât pe acelea adresate diferiţilor consuli, 
dar ca, sub nici un pretext, aceste jurnale să nu fie supuse cenzurii. 

În aceste circumstanţe şi după ce am discutat cu mai mulţi dintre 
colegii mei şi, mai ales, cu dl Eisenbach, mi-am luat însărcinarea de a 
primi pe numele meu cea mai mare parte a ziarelor pe care le primeau 
aici compatrioţii mei. Colegii mei au făcut acelaşi lucru pentru naţio
nalii lor, dar cu toţii ne-am promis să nu extindem această măsură 
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asupra oamenilor din ţară. Vom evita astfel ca persoanele străine 
care locuiesc la Iaşi să sufere cruda privaţiune ce ar rezulta pentru ele 
din lipsa ştirilor, dar nu ne vom interpune în nici un fel între guvern 
şi supuşii săi. 

Primiţi, dle ministru, asigurarea profundului meu respect. 

A. Delahantes 

Domnului Ministru al Afacerilor Externe al Republici Franceze. 

Direction Politique 
No. 15 

Dechiffremen t 

1848 decembrie 22/1849 ianuarie 3, Bucureşti 

Monsieur le Ministre, 

La Transylvanie continue a etre le theâtre des plus desolantes 
scenes de destruction. 

Avant-hier, le Gouverneur General de cette province, qui ne 
dispose que de 8.000 hommes de troupes fit savoir au Consul d' Autriche 
que, comme Ies Armees Imperiales Autrichiennes refoulaient 
l'armee Hongroise vers sa province, il allait faire evacuer Ies caisses 
publiques et Ies archives de son gouvernement sur la Valachie. 

Hier sont arrives deux deputes de Transylvanie pour demander 
au general Ltiders et au Pacha d'intervenir militairement en leur 
faveur. Je me suis rendu chez le consul de Russie et je l'ai trouve tres 
dispose a faire ce qu'on lui demandait mais ne l'osant pas. Je suis 
convaincu que, si Fuad Effendi avait pris sur lui d'agir, Ies agents 
russes n'auraient pas hesite un seul instant. Je suis alle chez Fuad 
Effendi pour l'eogager a ne rien compromettre: il avait deja pris son 
parti dans ce sens et s'etait refuse a toute intervention. 

Les deux commissaires russe et turc ont expedie chacun un 
courrier extraordinaire a leur gouvernement pour demander des 
instructions. J'ai profite du courrier de Fuad pour ecrire au general 
Aupick. 
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Tout sera sans doute fini quand les reponses arriveront. Fuad a 
donne l'ordre aux troupes turques sur la frontiere de bien accueillir 
tous Ies emigres sans distinction de parti, apres toutefois Ies avoir desarme. 

Veuillez agreer etc., 
Signe: de Segur 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. I (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 447-448). 

Direcţia Politică 
Nr. 15 
Descifrare 

Domnule Ministru, 

Bucureşti, 3 ianuarie 1849 

Transilvania continuă să fie teatrul celor mai dezolante scene de 
distrugere. 

Alaltăieri, guvernatorul general al acestei provincii, care nu dispune 
decât de o trupă de 8.000 de oameni a adus la cunoştinţă consulului 
Austriei că, dat fiind că armatele imperiale au împins armata ungurească 
către provincia sa, el va evacua finanţele publice şi arhivele guvernului 
său în Ţara Românească. 

Ieri au sosit doi deputaţi din Transilvania pentru a cere generalului 
Ltiders şi paşei să intervină militar în favoarea lor. M-am dus la 
consulul Rusiei şi l-am găsit foarte dispus să facă ceea ce i s-a cerut, 
dar neîndrăznind. Sunt convins că, dacă Fuad Effendi şi-ar lua răspun
derea de a reacţiona, agenţii ruşi nu ar ezita nici un moment. Am fost 
la Fuad Effendi pentru a-i cere să nu compromită nimic; el şi-a format 
deja un punct de vedere în acest sens şi a refuzat să facă vreo intervenţie. 

Cei doi comisari, rus şi turc, au expediat fiecare câte un curier 
extraordinar la guvernul său pentru a cere instrucţiuni. Am profitat 
de curierul lui Fuad pentru a-i scrie generalului Aupick. 

Toate acestea se vor sfârşi cu siguranţă când vor sosi răspunsurile. 
Fuad a dat ordin trupelor turceşti de la frontieră să-i primească bine 
pe toţi cei emigraţi, fără deosebire de tabără, după ce vor fi dezarmaţi. 

Binevoiţi a primi etc. 
Semnat: de Segur 
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Direction Politique 
No.16 

1848 decembrie 23/1849 ianuarie 4, Bucureşti 

Moiisieur le Ministre, 

J'ai eu l'honneur de vous entretenir dans deux de mes dernieres 
depeches de l'attitude plus moderee que semblent prendre les agents 
de la Russie. Cette attitude n'a pas dure longtemps, soit que le general 
Duhamel ait de lui meme voulu remonter l'esprit du parti russe par 
un acte d'autorite de nature a faire contrepoids aux nouvelles rei;ues 
ici de Constantinople et qui annoni;aient la demarche des deux Ministres 
de France et d 'Angleterre; soit qu 'il ait rei;u de Petersbourg, il a fait 
proceder ces jours ci, dans les districts, a des arrestations politiques 
dont on porte le nombre de 50 a 60. Comme pour les arrestations 
precedentes, les prisonniers sont amenes de jour avec escorte de 
cosaques. Voila encore la position des Agents de la Porte et princi
palement de Fuad Effendi devenue fausse de tous points. Voila ce 
peu de consideration que les Turcs avaient retrouvee depuis quelques 
jours, compromis. La Russie habitue ainsi la population valaque a 
penser que tout vient d'elle; qu'elle n'a rien a attendre de Constantinople. 
C'est une prise de possession morale en attendant mieux sans doute. 
Le resultat de tout ceci a ete d'un câte une veritable panique repandue 
dans les rangs de ceux qui, meme d'assez loin, ont pris part a la 
revolution et d'une autre part une satisfaction non deguisee chez les 
vieux boyards. 

J'ai eu l'honneur de vous parler, Monsieur le Ministre, de 
quelques insinuations jetees dans le public de Bucarest au sujet d'un 
ctnt indcpcudant co111posc des dcux Principautcs avec le Pi-ince de 
Leuchtenberg pour souverain. Depuis plus d'un mois deja je n'avais 
plus entendu parler de ce projet; mais il y a quatre jours Fuad Effendi 
m'a appris que Monsieur de Stirbey, l'un des hommes les plus consi
derables de ce pays depuis qu'il s'est mis sur les rangs pour etre 
nomme hospodar et que du reste appartient au parti russe, etait venu 
lui parler de cette idee d'un etat independant et lui avait developpe 
une heure durant, les considerations qui devaient porter la Sublime 
Porte a s'assurer par ce moyen une barriere contre la Russie. Monsieur 
Stirbey, sans nol}lmer personne parlait, comme devant etre place a la 
tete d'un pareil Etat, d'un Prince d'une maison regnante. J'avais a peine 

380 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



re<;u cette communication de Fuad Effendi, que l'homme sans contredit 
le plus devoue a la Russie, Monsieur de Mavros, esprit souple, intrigant, 
beau parleur, est venu me faire une visite et apres une longue conver
sation sur la politique generale, m'a tout naturellement entretenu des 
Principautes et de leur avenir. Il a longuement deplore cette double 
occupation turque et russe qui ruine, m'a-t-il dit, le pays, et pour 
employer ses propres paroles „finira Dieu sait quand". J'ai, comme 
lui, exprime le regret qu'un poids pareil pesât sur la Valachie, et j'ai 
ajoute qu'avec 6000 hommes de troupes Valaques qu'on est en train 
d'organiser, je me croirais suffisamment fort pour maintenir l'ordre 
dans tout le pays. Monsieur de Mavros n'a pas partage ce sentiment. 
Pour lui il n'y a pas de paix possible pour la Principaute si un corps 
de 5 a 6000 hommes de troupes etrangeres n'y sejourne pas pendant 
4 ou 5 annees au moins. Comme je lui avait demande si ce petit corps 
d'armees devrait, d'apres lui, etre compose de troupes turques et 
russes, il m'a repondu que non; qu'il ne fallait pas que Ies Turcs 
s'habituassent par trop a se regarder ici comme chez eux; car tot au 
tard, l'Europe en viendrait a constituer un Etat independant des deux 
Principauţes que Ies amis des Turcs, eux memes, devaient les desirer; 
car cet Etat convoitait entierement la Turquie. Comme je ne 
repondais pas a ces ouvertures, Monsieur de Mavros m'a dit alors, 
est-ce que vous n'etes pas demon avis? Je n'ai nulle mission, lui ai-je 
repondu, pour parler sur de pareilles questions; jene suppose pas que 
vous non plus vous ayez mission de le faire, et comme je pense que 
nous ne sommes en ce moment que des amis faisant de la pure 
theorie, je vous <lirai que la Turquie serait bien mieux couverte, si 
vous composiez votre nouvel Etat des deux Principautes d'abord et 
de la Bessarabie ensuite. Apres quelques hesitations, Monsieur de 
Mavros, evidemment embarasse, m'a repondu: Et pourquoi pas! 
Maintenant, lui ai-je dit, la difficulte sera de trouver un Prince car ies 
pretendants ne manqueront assurement pas; or il pourrait se faire 
que dans sa renonciation au droit de Suzerainete la Porte efit exclu un 
Prince Russe de la couronne Bessarabo-Moldo-Valaque. Ici Monsieur 
de Mavros a promptement et rigoureusement fouille dans toute sa 
science historique pour me prouver que des alliances de famille 
n'amenaient pas necessairement des alliances politiques. 11 n'a pas 
prononce une seule fois, je dois en convenir, le nom du gendre de 
l'Empereur Nicolas, mais tout ce qu'il disait contenait evidemment le 
nom de ce Prince. 

Vous allez etre surpris assurement, Monsieur le Ministre, de 
voir Monsieur Stirbey aspirant a l'hospodarat, songer a appeler au 

381 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



trâne des Principautes un Prince Etranger et votre surprise s'aug
mentera sans doute lorsque j'aurai eu l'honneur de vous <lire que 
Monsieur de Mavros est le beau-pere de Monsieur de Catacuzene, fils 
de Caimacam actuel, lequel Caimacam aspire lui aussi a l'hospodarat. 
Mais dans ce pays de jalousie et de competition perpetuelle, on 
aimera toujours mieux voir un etranger au pouvoir que d'y voir un 
rival heureux et l'on sacrifierait volontiers toutes Ies chances qu'on a 
d'arriver a la condition d'obtenir la certitude que tous Ies rivaux 
qu'on a perdront Ies leurs. 

En definitive l'idee de donner le Duc de Leuchtenberg pour 
souverain a ces Principautes ne me paraît plus une idee mise en avant 
par quelques enfants perdus, comme j'etais tente de la croire dans Ies 
premiers moments de mon arrivee ici. 

La fete de Saint Nicolas, celebree a Bucarest avec tant de pompe, 
a donne lieu a certains faits qui se sont produits pour le public que 
depuis. J'avais eu l'honneur de vous annoncer une amnistie pour ce 
jour-la; }'amnistie a eu lieu, mais pour des crimes et des delits qui 
n'avaient aucun rapport a la politique. Le Caimacam a use en cela du 
droit que lui conferait le reglement organique, seulement il s'est dispense 
de parler de son projet a Fuad Effendi, qui ne l'a connu que par Ies 
journaux et lorsqu'il etait deja realise. D'un autre câte, le president 
de la Municipalite de Bucarest etant alle haranguer le general Duhamel, 
a signale a tout son interet, comme il l'aurait pu faire a l'hospodar lui
meme, s'il y avait en ce moment un hospodar, les ameliorations que 
la ville comptait introduire dans Ies divers services publics. Il lui a 
parle des reparations que reclamait le pave des rues; du projet d'etablir 
un moulin a vapeur, afin de regulariser la monture a l'epoque ou Ies 
glaces arretent Ies moulins hydrauliques; et il parle aussi de la necessite 
de generaliser l'eclairage. 

Tout cela m'a paru grandement blesser le Commissaire ottoman 
et en veri te ii y o de quoi n 'ctrc pas trcs sotisfoit quond on 1·cprcsc11tc 
le souverain et qu'on apprend de pareilles choses. 

La Porte ne sera jamais assez forte, a elle seule pour faire partir 
Ies Russes des Principautes et tant que Ies Russes y resteront ils 
feront tout et laisseront tout faire pour y decrier l'autorite du Sultan. 

Il doit y avoir depuis hier des mouvements de troupes russes, car 
voila deja deux Frarn;ais qui se sont plaints a moi, l'un de ce qu'on lui 
annon'rait qu'il aurait un colonel Russe a loges et qu'il devait tenir 4 
pieces a la disposition de ce colonel; l'autre que des soldats Russes 
avaient envahi sa maison. Je n'ai pas besoin de vous dire, Monsieur 
le Ministre, que je suis intervenu aussitât et que Ies deux maisons de 
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nos deux compatriotes ont ete debarrassees de leurs hâtes. Toujours 
est-il que ces mouvements me paraîtraient plutât annoncer l'arrivee 
de quelques renforts russes, qu'un simple changement de logement 
pour des soldats deja etablis en ville. Il se pourrait cependant que le 
froid de 18 a 23 degres que nous eprouvons ait porte le general Luders 
a faire entrer en ville des troupes trop mal logees dans les villages 
environnants. 

J'ai eu l'honneur de vous annoncer dans le temps qu'il avait ete 
procede au desarmement general de la Principaute. Ce desarmement 
n'a pas eu tous Ies resultats qu'on en attendait. L'autre jour, le secre
taire d'Etat m'assurait que sur 12 a 14000 armes qu'on avait quelque 
raison de supposer exister a Bucarest, îl n'on avait pas ete remis a 
l'autorite plus de 2000. En presence de cet etat de choses, on a 
commence a montrer moins de rigueur et l'on permet aujourd'hui 
aux voyageurs de cheminer armes, quelques personnes ont aussi 
obtenu des permis pour chasser avec des armes a feu. 

La poste de la Transylvanie ne nous est pas parvenue hier. 
Veuillez agreer, Monsieur le Ministre, les hommages de mon 

respect. 

de Segur 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1, c. 446-456 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie -
Bucarest, voi. 5, f 135-146) 

Bucureşti, 4 ianuarie 1849 

Direcţia Politică 
Nr. 16 

Domnule Ministru, 

Am avut onoarea să vă informez, în două dintre ultimele mele 
depeşe, despre atitudinea mai moderată pe care păreau a o adopta 
agenţii Rusiei. Această atitudine nu a durat mult, fie pentru că generalul 
Duhamel a dorit din proprie iniţiativă să îmbărbăteze partida rusă, 
printr-un act de autoritate de natură să contrabalanseze veştile primite 
aici de la Constantinopol şi care anunţă demersul celor doi miniştri ai 
Franţei şi Angliei; fie că a primit <instrucţiuni> de la Petersburg, el a 
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procedat în aceste zile, în ţinuturi, la arestări politice care se ridică la 
cifra de 50 până la 60 <persoane>. Ca şi la arestările precedente, 
prizonierii au fost ridicaţi în plină zi cu escortă de cazaci. Iată că, încă 
o dată, poziţia agenţilor Porţii şi, în special, a lui Fuad Effendi a devenit 
falsă din toate punctele de vedere. lată acel strop de consideraţie, pe 
care turcii îl recăpătaseră de câteva zile, compromis. Rusia obişnuieşte 
astfel populaţia valahă să creadă că totul vine de la ea, că nu are nimic 
de aşteptat de la Constantinopol. Este o luare în stăpânire morală, în 
aşteptarea, fără îndoială, a ceva mai mult. Rezultatul tuturor acestor 
întrebări a fost, pe de o parte, o adevărată panică răspândită în rândul 
celor care chiar de foarte departe au luat parte la revoluţie şi, pe de 
altă parte, o satisfacţie făţişă a marilor boieri. 

Am avut onoarea să vă vorbesc, domnule ministru, despre unele 
insinuări aruncate în public la Bucureşti pe tema unui stat independent 
format din cele două principate, cu prinţul de Leuchtenberg ca suveran. 
De mai bine de o lună nu mai auzisem vorbindu-se despre acest proiect; 
dar acum patru zile, Fuad Effendi m-a informat că domnul Ştirbey, 
unul dintre oamenii cei mai influenţi din ţară, de când s-a prezentat 
pentru a fi numit domnitor, şi care în plus aparţine partidei ruse, îi 
vorbise despre această idee a statului independent şi i-a prezentat timp 
de o oră consideraţiile ce ar trebui să determine Sublima Poartă să-şi 
asigure prin acest mijloc o barieră împotriva Rusiei. Fără a numi pe 
nimeni, domnul Ştirbey a vorbit de un prinţ dintr-o casă domnitoare 
ce ar trebui să se afle în fruntea unui asemenea stat. Abia primisem 
această comunicare de la Fuad Effendi, că omul cu siguranţă cel mai 
devotat Rusiei, domnul Mavros, spirit lunecos, intrigant, bun vorbitor, 
a venit să-mi facă o vizită şi după o lungă conversaţie asupra politicii 
generale, mi-a vorbit la modul cel mai natural despre Principate şi 
despre viitorul lor. El a deplâns îndelung această dublă ocupaţie turcă 
şi rusă, care mi=a spus el ruinează ţara, şi pentru a folosi propriile sale 
cuvinte „Dumnezeu ştie când se va sfârşi". Şi eu, ca şi el, mi-am exprimat 
regretul că o asemenea greutate apasă asupra Tării Româneşti şi am 
adăugat că, cu armata valahă de 6000 de oameni care este în curs de 
organizare, eu m-aş considera suficient de puternic pentru a menţine 
ordinea în toată ţara. Domnul Mavros nu a împărtăşit acest 
sentiment. Pentru el, pacea nu este posibilă în principat, dacă un corp 
de armată străin, format de 5-6.000 de oameni nu rămân aici timp de 
4 sau 5 ani cel puţin. Cum l-am întrebat dacă acest mic corp de armată 
ar trebui, după părerea lui, să fie compus din soldaţi turci sau ruşi, el 
mi-a răspuns că nu; că n-ar trebui ca turcii să se obişnuiască prea mult 
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să se simtă aici ca la ei acasă; căci, mai devreme sau mai târziu, Europa 
va constitui un stat independent din cele două Principate, ceea ce 
amicii turcilor ar trebui s-o dorească ei însişi, căci acest stat va proteja 
întreaga Turcie. Deoarece nu răspundem confidenţelor sale, domnul 
Mavros m-a întrebat: ,,Nu sunteţi de aceeaşi părere cu mine?" ,,Nu am 
nici o împuternicire, i-am răspuns, pentru a vorbi despre asemenea 
chestiuni; presupun că nici dumneavoastră nu aveţi împuternicirea s-o 
faceţi, şi cum cred că nu suntem, în acest moment, decât doi prieteni 
care fac teorie pură v-aş spune că Turcia ar fi şi mai bine protejată 
dacă v-aţi forma noul stat mai întâi cu cele două Principate, iar mai 
apoi şi cu Basarabia. ,,După câteva ezitări, domnul Mavros, evident 
încurcat, mi-a răspuns: ,,Şi de ce nu! ,,Acum, i-am zis, dificultatea va 
fi să găsiţi un prinţ, căci pretendenţii în mod sigur nu vor lipsi, or, s-ar 
putea întâmpla ca, renunţând la dreptul de suzeranitate, Poarta să 
excludă un prinţ rus de la coroana Basarabo-Moldo-Valahiei". În acest 
punct, domnul Mavros a scotocit prompt şi riguros prin întreaga sa 
ştiinţă istorică pentru a-mi dovedi că alianţele de familie nu implică 
în mod necesar şi alianţe politice. Trebuie să recunosc că nu a pronunţat 
nici măcar o singură dată numele ginerelui împăratului Nicolae, dar 
tot ceea ce spunea implica în mod evident numele acestui prinţ. 

Veţi fi cu siguranţă surprins, domnule ministru, de a-l vedea pe 
domnul Ştirbey, aspirant la domnie, dornic să cheme pe tronul Princi
patelor un principe străin, iar surpriza dumneavoastră va fi şi mai 
mare atunci când voi avea onoarea să vă informez că domnul Mavros 
este socrul domnului Cantacuzino, fiul actualului caimacam, care 
caimacam aspiră şi el la domnie. Dar în această ţară a geloziei şi a 
concurenţei perpetue, e întotdeauna mai de dorit să vezi un străin la 
putere, decât un rival fericit şi sunt sacrificate cu plăcere toate şansele 
proprii cu condiţia de a obţine certitudinea că toţi rivalii tăi şi le-au 
pierdut pe ale lor. 

În definitiv, ideea de a-l alege pe ducele de Leutchtenberg ca 
suveran al acestor Principate nu mi se mai pare o idee avansată de 
câţiva copii rătăciţi, aşa cum eram tentat să cred în primele momente 
ale sosirii mele aici. 

Sărbătoarea Sfântului Nicolae, celebrată cu multă pompă la 
Bucureşti a dat loc unor fapte ce s-au produs atât în public, cât şi după 
aceea. Am avut onoarea să vă anunţ o amnistie pentru acea zi; amnistia 
a fost acordată, dar pentru crime şi delicte care nu aveau nici o legătură 
cu politica. Caimacamul s-a folosit de dreptul pe care i-l conferă Regula
mentul Organic; numai că nu i-a vorbit despre proiectul său şi lui 
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Fuad Effendi, care nu l-a cunoscut decât din ziare şi după ce era deja 
realizat. Pe de altă parte, preşedintele Municipalităţii Bucureştiului, 
ţinându-i o cuvântare generalului Duhamel, i-a semnalat cu tot 
interesul, aşa cum ar fi putut s-o facă în faţa domnitorului, dacă ar fi 
existat în acest moment un domnitor, îmbunătăţirile pe care oraşul 
inteţionează să le introducă în diversele servicii publice. El i-a vorbit 
despre reparaţiile pe care le necesită pavajul străzilor; despre proiectul 
de a înfiinţa o moară cu aburi, în scopul de a regulariza montarea 
atunci când îngheţul blochează morile hidraulice; şi a vorbit, de 
asemenea, despre necesitatea generalizării iluminatului. 

Toate acestea mi s-a părut că l-au rănit foarte mult pe comisarul 
otoman şi, într-adevăr, nu ai de ce să fii prea satisfăcut când îl reprezinţi 
pe suveran şi afli asemenea lucruri. 

Poarta nu va fi niciodată atât de puternică, ea singură, pentru a-i 
determina pe ruşi să plece din Principate şi, atâta vreme cât ruşii vor 
rămâne aici, vor face totul şi vor încuraja orice pentru a discredita 
autoritatea Sultanului. 

Trebuie că, începând de ieri, s-au produs mişcări de trupe ruseşti, 
căci sunt deja doi francezi care mi s-au plâns, unul pentru că a fost 
anunţat că va primi în gazdă un colonel rus şi că trebuie să-i pună la 
dispoziţie acestui colonel 4 camere; un altul pentru că i-a fost invadată 
casa de soldaţii ruşi. Nu este nevoie să vă spun, domnule ministru, că 
am intervenit imediat şi că cele două case ale compatrioţilor noştri au 
fost eliberate de musafirii lor. Totodată, aceste mişcări mi-au părut mai 
degrabă a anunţa sosirea unor întăriri ruseşti, decât o simplă schimbare 
de locuinţă a soldaţilor deja stabiliţi în oraş. S-ar putea totuşi ca frigul 
de 18 până la 23 grade pe care l-au îndurat cu toţii să-l fi determinat 
pe generalul Ltiders să aducă în oraş trupele prost cazate din satele 
înconjurătoare. 

Am avut onoarea să vă anunţ la timpul respectiv că s-a procedat 
la dezarmarea generală a Principatului. Această dezarmare nu a avut 
rezultatele aşteptate. Alaltăieri, secretarul de stat m-a asigurat că din 
12--14.000 de arme care s-a presupus că ar exista în Bucureşti nu au 
fost predate autorităţilor mai mult de 2.000. În prezenţa acestei 
situaţii s-a început a se da dovadă de mai puţină rigoare şi astăzi li se 
permite celor ce călătoresc să plece la drum înarmaţi; unele persoane 
au obţinut, de asemenea, permise pentru vânătoare cu arme de foc. 

Poşta din Transilvania nu ne-a venit ieri. 
Binevoiţi a primi, domnule ministru, omagiile mele respectuoase, 

de Segur 
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Direction Politique. 
No.19 
Dechiffrement 

1849 ianuarie 4/16, Bucureşti 

Monsieur le Ministre, 

Par ma depeche de 3 Janvier no. 15, j'ai eu l'honneur de vous 
informer que deux deputes de Transylvanie etaient venus a Bucarest 
demander le secour d'une intervention turco-russe contre les Hongrois, 
et que cette demande ayant ete repoussee par les deux commissaires 
imperiaux, ceux-ci avait cru neanmoins devoir demander des instruc
tions a leur gouvernements respectifs. Aujourd'hui, les transylvains 
sont revenues a la charge; mais cette fois ils ne demandent qu'a 
s'approvisionner d'arme et de munitions, tant a Bucarest que dans les 
autres villes de la Valachie. J'ai des raisons pour etre persuade que les 
agents russes seraient favorables a la demande des transylvains; peut
etre sont-ils Ies instigateurs de cette demarche. Mais d'un autre câte 
je doute que Fuad Effendi l'autorise. 

Hier, apres avoir rec;u un courrier de Constantinople, il ne disait 
que si les Russes recevaient avant lui des instructions de leur gouver
nement et que ces instructions leur intimassent l'ordre d'entrer en 
Transylvanie, ii protesterait de la fac;on la plus solennelle, invoquant 
le droit qu'avait le Grand Seigneur de refuser passage, sur un terri
toire ottoman, a des troupes etrangeres et s'appuyant sur l'esprit du 
traite des Dardanelles, qui a voulu, a-t-il ajoute „faire de l'Empire 
Ottoman un Etat neutre entre ies belligerants quels qu'ils soient". 

Les Russes manifestent toujours de grandes preoccupations; a 
ies entendre, la Valachie est sur un veritable volcan. 11 y a quatre 
jours, le general Li.iders fit Kerim Pacha qui commande en l'absence 
d'Eumer Pacha, de venir le voir. Kerim Pacha s'etant rendu a cette 
invitation, le general russe lui dit: que des informations sures lui 
annonc;aient des tentatives desesperees de la part des revolution
naires, qu'il ne s'agissait de rien moins que d'incendies et d'assas
sinats, qu'au premier mouvement, si c'etait le jour, il serait tire trois 
coups de canon et lance deux fusees; ii terminait en priant Kerim 
Pacha de joindre aussitât ses troupes aux siennes. 
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Kerim Pacha rendit compte a Fuad Effendi, lequel a au;sitot 
ordonne au general turc, si le signal indique venait etre fait, de se 
borner a faire mettre Ies troupes ottomanes sur pied dans la co1r de 
leurs casernes et de ne sortir que sur son autorisation. Fuad q1i ne 
croit pas a des tentatives de la nature de celles qu'on paraît redcuter, 
avu dans le plan du general _Ltiders une tentative faite pour ranger au 
moins une fois, Ies troupes turques sous son commandement. 

Le commissaire ottoman, qui s'est oppose a toute interve1tion 
en Transylvanie, a cherche cependant a soulager la misere que la g1erre 
fait naître. II a en consequence ecrit au Kaimacam pour l'enga5er a 
ouvrir une souscription en faveur des refugies transylvains e) ii a 
envoye au nom du sultan mille ducats (environ douze mille francs) 
pour etre distribues en secours aux malheureux Ue cite ses propres 
expressions) ,,qui viendraient chercher un refuge sur le territoire de 
la Principaute et cela sans aucune distinction de caste, de parti, 
d'opinion ou de nuance politique". 

Veuillez agreer etc. 
Signe: de Segur 

P.S. 
Nous n'avons que des nouvelles d'un vague desesperant su Ies 

affaires de la Transylvanie. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. I (Ministe~e des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, ml. 5, 
f 465-468). 

Direcţia Politică 

Nr. 19 
Descifrare 

Domnule Ministru, 

Bucureşti, 16 ianuarie 1849 

Prin depeşa mea cu nr. 15 din 3 ianuarie, am avut onoarea să vă 
informez că doi deputaţi din Transilvania au venit la Bucureşti pentru 
a cere ajutorul unei intervenţii turco-ruse împotriva ungurilor şi că, 
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această cerere fiind respinsă de către cei doi comisari imperiali, aceştia 
au crezut totuşi necesar să ceară instrucţiuni guvernelor respective. 
Astăzi, transilvănenii au revenit cu insistenţă, dar de această dată nu 
cer decât să se aprovizioneze cu arme şi muniţii, atât la Bucureşti, cât 
şi în celelalte oraşe ale Ţării Româneşti. Am motive să cred că agenţii 
ruşi vor fi favorabili cererii transilvănenilor, poate chiar ei sunt instigatorii 
acestui demers. Dar, pe de altă parte, mă îndoiesc că Faud Effendi o 
va autoriza. 

Ieri, după ce a primit un curier de la Constantinopol, mi-a spus 
că dacă ruşii ar primi înaintea sa instrucţiuni de la guvernul lor şi dacă 
aceste instrucţiuni le-ar notifica ordinul de a intra în Transilvania, el 
va protesta în modul cel mai solemn, invocând dreptul pe care-l are 
Marele Stăpânitor de a refuza trecerea, pe un teritoriu otoman, a 
unor trupe străine şi sprijinindu-se pe spiritul tratatului Dardanelelor, 
care a voit, a adăugat el, ,,să facă din Imperiul Otoman un stat neutru 
între beligeranţi, oricare ar fi ei". 

Ruşii manifestă permanent mari preocupări; potrivit lor, Ţara 
Românească stă pe un veritabil vulcan. Acum patru zile, generalul Ltiders 
l-a rugat pe Kerim paşa care comandă în absenţa lui Omer Paşa să 
vină să-l vadă. Kerim paşa, răspunzând acestei invitaţii, generalul rus 
i-a spus: că informaţii sigure l-au anunţat despre tentative disperate din 
partea revoluţionarilor, că nu e vorba de nimic mai puţin decât de 
incendieri şi asasinate, că la prima mişcare, când va veni ziua, se vor 
trage trei lovituri de tun şi vor fi lansate două rachete; a terminat 
rugându-l pe Kerim-paşa să-şi reunească de îndată trupele cu ale sale. 

Kerim-paşa i-a povestit lui Fuad Effendi, care i-a ordonat imediat 
generalului turc că, dacă semnalul indicat va fi dat, să se mărginească 
la mobilizarea trupelor otomane în curtea cazărmilor şi să nu iasă <de 
acolo> decât cu autorizaţia sa. Fuad, care nu pare să creadă în 
tentative de natura celor ce provoacă teama acum, a văzut în planul 
generalului Ltiders o tentativă făcută să rânduiască, cel puţin o dată, 
trupele turceşti sub comanda lui. 

Comisatul otoman, care s-a opus oricărei intervenţii în Transilvania, 
a căutat totodată să uşureze nenorocirea pe care a produs-o războiul. 
El i-a scris în consecinţă caimacamului pentru a-l determina să 
deschidă o subscripţie în favoarea refugiaţilor transilvăneni şi a trimis 
în numele sultanului o mie de ducaţi (cam douăsprezece mii de franci) 
pentru a fi împărţiţi ca ajutor nefericiţilor ( citez din propriile sale 
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expresii) ,,care vor căuta un refugiu pe teritoriul principatului, şi aceasta 
fără nici o distincţie de castă, tabără sau de nuanţă politică". 

P.S. 

Binevoiţi a primi etc. 
(Semnat) de Segur 

Nu avem decât ştiri exasperant de vagi despre chestiunile din 
Transilvania. 

1849 ianuarie 8/20, Bucureşti 
Agence 
et Consulat General de la 
Republique Fran~aise 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No. 27 

Monsieur le Ministre, 

A la fin de la depeche que j'ai eu l'honneur de vous adresser 
avant hier par la voie de Jassy, ou se rendait un currier expedie par le 
Consul General de l'Agleterre, j'avais l'honneur de vous inforrner de 
ce qui etait parvenu a ma connaissance relativernent aux rapports 
etablis par le fait de l'intervention russe, entre le general Li.iders et le 
gouvernement general de la Transylvanie. 

Le Gouverneur autrichien, comme je l'ai annonce, s'etait refuse 
a reclamer le secours des forces russes, n'ayant aucune instruction de 
son gouvernement a cet egard. De la paraît etre ne un certain desac
cord entre le Consul de Russie et le general Ltiders. Le premier etait 
d'avis qu'on intervint imrnediatement, le second hesitait et cherchait 
a gagner du ternps. 

Cet etat des esprits chez Ies agents russes rn'avait deja ete 
signale lorsque, ce rnatin, j'ai appris qu'hier le redacteur en chef du 
Journal de Bucarest s'est rendue chez Mr. Kotzebue pour demander 
s'il devait annoncer l'entree prochaine des troupes imperiales en 
Transylvanie et Mr. de Kotzebue lui a repondu: ,,Mais sans doute, et 
des demain". Ce merne redacteur s'etant ensuite rendu chez le general 
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Ltiders, celui-ci lui a dit: ,,N'annoncez rien encore, la chose n'est pas 
assez positive pour qu'on en parle". 

Mais hier au soir il est arrive un courrier extraordinaire de 
Petersbourg. On est alle aussitât chercher le general Li.iders qui se 
trouvait au bal masque, et ce matin, par suite des ordres re<;:us, on 
annonce positivement, pour un jour tres prochain, l'entree des Russes 
au nombre de 8 a 9.000 hommes dans la province autrichienne, limi
trophe de cette Principaute. Deja, ces forces sont concentrees a 
Rimnik et a Kireni. On compte pouvoir occuper Kronstadt et 
Hermanstadt le 3 fevrier. 

Les 8.000 hommes qui etaient cantonnes en Moldavie sont 
passes en Valachie et 8.000 hommes, venant de la Bessarabie, Ies ont 
remplaces en Moldavie. 

Hier, j'ai vu arriver a Bucarest, un regiment de lanciers qui est 
reparti ce matin pour la frontiere. Les chevaux sont beaux, mais Ies 
hommes n'ont rien de remqrquable; le plus grand nombre meme sont 
petits et chetifs. 

Ainsi que j'ai eu l'honneur de vous en informer, Fuad Effendi et 
Omer-Pacha vont operer la concentration des forces ottomanes. 
Galatz et Ibraila qui ont chacune un regiment verront leur garnison 
reduite a un bataillon. L'armee sera ensuite divisee en trois corps 
dont Ies cantonnements seront Giurgevo, Bucarest et Slatina. Ces 
trois corps formeront ainsi un triangle dont la base sera la ligne Estet 
Quest de Bucarest a Slatina, laquelle ligne a 13 kilometres environ de 
longuer. Par la, les detachements de l'armee turque qui se trouvent a 
la frontiere ou pres de la frontiere en seront retires et cette armee ne 
fera pas du moins spectatrice du mouvement des Russes. La politique 
des deux cabinets n'en sera que plus distincte. 

J e sais de tres bonne so urce, ce matin, que Kronstadt a ete reoccupe, 
par le general autrichien Schtiter dont je vous avais annonce le mou
vement de retraite sur la frontiere valaque. D'un autre câte le general 
Puchner a completement degage Hermanstadt. Les Russes cependant 
persistent a entrer en Transylvanie bien que certaines personnes assurent 
que le general Puchner Ies ait prevenus que leur presence serait main
tenant tout a fait inutile. 

Je suis avec respect etc. 
Signe: de Segur 

Arhivele Nţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 509-512). 

391 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



care au fiecare câte un regiment, vor avea garnizoanele reduse la un 
batalion. Armata va fi apoi divizată în trei corpuri ale căror cantona
mente vor fi la Giurgiu, Bucureşti şi Slobozia. Aceste trei corpuri vor 
forma un triunghi a cărui bază va fi linia est-vest, de la Bucureşti la 
Slatina, linie care are cam 13 kilometri lungime. Pe acolo, detaşamentele 
armatei turceşti care se găsesc la frontieră sau aproape de frontieră se 
vor retrage şi această armată va fi doar spectatoare a mişcării ruşilor. 
Politica celor două cabinete va fi şi mai distinctă. 

Ştiu din sursă foarte sigură că Braşovul a fost reocupat de către 
generalul austriac Schi.iter, a cărui mişcare de retragere la frontiera 
valahă v-o anunţasem. Pe de altă parte, generalul Puchner a degajat 
complet Sibiul. Ruşii persistă totuşi să intre în Transilvania, deşi 
anumite persoane dau asigurări că generalul Puchner i-a prevenit asupra 
completei inutilităţi a prezenţei lor în Transilvania. 

E] 
Copy 
No. 8 

Sir, 

Sunt cu respect etc. 
(semnat) de Segur 

Bucarest, 22 nd January 1849 
7 o'clock 

I have just left Fuad Effendi. He told me he had this morning had 
a long interview with General Duhamel, on the subject of the proposed 
passage of the Russian troops across the Transylvanian frontier. 

His Excellency deplored the resolution to which he learnt the 
Cabinet of St. Petersburgh had come, and he trusted that even yet, 
such a grave step and all its consequences might be prevented. He 
begged Gen. Duhamel to consider what would be the effects of such 
a deporture from all the principles of non-intervention which European 
cabinets had laid down, and particularly Russia, laying aside the 
question as specially regarded Turkey, such a measure might lead to 
the adoption of a line of conduct on the part of France towards 
Austria on the Italian question, which France herself would regret to 
be forced to adopt, but which she would now find herself compelled 
to follow. He then told me he had taken the resolution of addressing 
the General, informing him that he must hold him responsible for all 
consequences, that any measure, of the na ture of the one now con tem-
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plated, was an infraction of the Treaty of 1841 to which Russia herself 
was a Party, and that in the name of the Sultan, as his representative 
in one of his own provinces, he declared himself opposed to the 
movement. His Excellency alluded to th particular position of Gen. 
Behm. A Pole by nation, proscribed by Russia, he might be compelled 
to throw himself on the Turkish representative for protection and he 
could not as a man of honor, allow that protection to be claimed in 
vain. Gen. Duhamel denied that ay fresh troops had been sent off, 
but he did not say, what I know to be the fact, that 3000 men and a 
large battery of field pieces are to leave tomorrow. 

I must do Fuad the justice to say I found him firm and consistent 
and resolved to continue so, but very anxious for instructions from 
Constantinople. 

These are criticai and difficult times and I hope Your Excellency 
will continue to favor me with your advice and instructions. 

(signed) Robert Colquhoun 
Mr. Colquhoun to Sir S. Canning 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme A1\glia, r. 21 (Public 
Record Office, London, Foreign Office, 78-Turkey, voi 787,f 27-28). 

ora 7 00 
Copie 
Nr. 8 

Sir, 

Bucureşti, 22 ianuarie 1849 

Tocmai m-am despărţit de Fuad Effendi care mi-a spus că n avut 
o discuţie cu generalul Duhamel pe tema propunerii ca trupele ruseşti 
să treacă graniţa în Transilvania. 

Excelenţa sa deplânge hotărârea luată de Cabinetul de la St. 
Petersburg, însă speră că o asemenea măsură atât de gravă, cu toate 
consecinţele pe care le implică, mai poate fi încă împiedicată. L-a rugat 
pe generalul Duhamel să ia în considerare efectele pe care le poate 
avea această încălcare a principiului non-intervenţiei, principiu acceptat 
de toate cabinetele europene, inclusiv Rusia, ca să nu mai vorbim de 
faptul că o asemenea măsură ar determina Franţa să adopte o atitu
dine faţă de Austria în chestiunea italiană, pe care Franţa ar regreta-o, 
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însă forţată de împrejurări o va adopta, Fuad Effendi i-a mai comunicat 
generalului că îl va trage la răspundere pentru toate consecinţele ce vor 
decurge, adăugând că această decizie reprezintă o încălcare a Tratatului 
de la 1841 la care Rusia a aderat, şi că în numele Sultanului, ca repre
zentant al acestuia în una din Provinciile sale, se declară împotriva 
acestei acţiuni. Excelenţa sa a mai făcut aluzie la situaţia specială a 
generalului Bem. De naţionalitate poloneză, trecut pe lista proscrişilor 
de către Rusia, el ar putea fi obligat să solicite protecţie reprezentan
tului turc şi fiind om de onoare, nu va permite ca această protecţie să 
rămână fără răsplată. Generalul Duhamel a negat faptul că ar fi fost 
trimise trupe noi, însă nu a menţionat, ceea ce eu ştiu că este adevărat, 
că 3000 de oameni şi o baterie de tunuri urmează să plece mâine. 

Trebuie să recunosc că Fuad Effendi s-a arătat a fi foarte consec
vent şi hotărât să continue astfel, însă este nerăbdător să primească 
instrucţiuni de la Constantinopol. 

Ne aflăm într-o perioadă dificilă de criză şi sper că Excelenţa 
voastră va continua să-mi dea sfaturi şi instrucţiuni. 

(semnat) Robert Colquhoun 

Dl Colquhoun către Sir Stratford Canning 

E] 
1848 ianuarie 10/22, Bucureşti 

Monsieur, 

Desireux de tenir Votre Excellence au courant de toutes Ies dis
positions militaires de natre corps d'armee, je m'empresse de 
l'informer qu'hier, par un courrier ad-hoc, S.E. le General Li.iders a 
re~u de nouvelles instructions de S.M. l'Empereur relativement aux 
affaires de la Transylvanie. 

S.M. l'Empereur approuve completement toutes Ies mesures 
adoptees par nos autorites militaires, tant pour mettre Ies frontieres 
des Principautes a l'abri de toute invasion, que pour recueillir ceux 
des sujets autrichiens, qui fideles a leur Souverain legitime, viendraient 
chercher refuge sur le sol valaque. En consideration des compli
cations que pourrait faire naître l'intervention armee de nos troupes 
en Transylvanie, S.M. l'Empereur pensa aujourd'hui, comme prece-
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demment qu'il ne faut y recourir, que dans le cas de la necessite la 
plus urgente. Mais si les villes de Kronstadt et de Hermanstadt, situees 
presqu'en vue de nos avantpostes, etaient serieusement menacees de 
[ ..... ] et de pillage de la part des rebelles et qu'il ne restat pas au 
gouv<ernemen>t autrichien aucun moyens de preserver ces populations 
paisibles, et fideles de la ruine imminente qui plane sur elles, alors 
S.M. l'Empereur autorise S.E. le general Ltiders de diriger un corps 
suffisant des troupes sur chacune des ces deux villes, pour Ies sous
traire au fleau de la guerre civile, et cela pas autrement que sur la 
demande expresse et forrnelle de l'autorite militaire superieure autrichienne. 

Dans ce cas la, meme l'occupation des deux villes sus-indiquees 
ne devra durer que le moins de temps possible, et jusqu'au moment 
ou le danger qui Ies menace aurai ete conjure. 

Dans la supposition que les progres victorieux de l'armee princi
pale sous Ies ordres du Parinace Windischgrătz, en operant une 
diversion salutaire et en degageant Ies troupes autrichiennes qui 
combattent pour la cause de leur Souverain legitime en Transylvanie, 
obligeraient Ies rebelles a passer la frontiere et a se refugier en Valachie, 
S.M. l'Empereur a ordonne au g<enera>l Ltiders de les poursuivre a 
outrance, soit avec ses troupes seules, soit conjointement avec les 
forces ottomanes, et de ne s'arreter que lorsque le dernier rebelle 
aura depose les armes et fait sa soumission. 

En me faisant un devoir de communiquer a Votre Excellence ce 
qui precede, je La prie d'agreer les sentiments de la tres haute consi
deration avec laquelle j'ai l'honneur d'etre, 

Monsieur, 
le tres humble et tres obeissant serviteur, 

(signe) A. Duhamel 

Arhil•cla Nafionale Istorice Centrale, colccfi" A-/icn::,fi/mc F,·anfa, , .. 1 (A-/i11istcn~ des 

Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 494--495 ). 

Bucureşti, 10/22 ianuarie 1849 

Domnule, 

Dornic a o ţine la curent pe Excelenţa voastră cu toate dispoziţiile 
militare ale corpului nostru de armată, mă grăbesc să vă informez că 
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ieri, printr-un curier ad-hoc, E.S. generalul Ltiders a primit noi instruc
ţiuni de la M.S. Împăratul cu privire la problemele din Transilvania. 

M.S. Împăratul aprobă în totalitate măsurile luate de autorităţile 
noastre militare, atât pentru a pune frontiera principatelor la adăpost 
de orice invazie, cât şi pentru a-i primi pe aceşti supuşi austrieci care, 
fideli suveranului lor legitim, vor căuta refugiu pe teritoriul valah. 
Considerând complicaţiilor la care ar putea da naştere intervenţia annată 
a trupelor noastre în Transilvania, M.S. Împăratul gândea astăzi, ca şi 
ultima dată, că nu trebuie recurs la ea, decât în cazul necesităţii celei 
mai urgente. Dar dacă oraşele Braşov şi Sibiu, situate aproape în 
văzul avanposturilor noastre, sunt ameninţate cu [ ...... ] • şi jaful din 
partea rebelilor şi dacă nu i-ar rămâne Guv<ernului> austriac nici un 
mijloc de a feri această populaţie paşnică şi fidelă de ruina iminentă 
care planează asupra ei, atunci M.S., Împăratul îl autorizează pe Ex. 
generalul Ltiders să trimită un corp suficient de trupă asupra oricăruia 
dintre cele două oraşe, pentru a le pune la adăpost de flagelul războiului 
civil, şi aceasta numai la cererea expresă şi formală a autorităţilor 
militare superioare austriece. 

În acest caz, chiar ocuparea celor două oraşe sus-pomenite va 
trebui să dureze cât mai puţin cu putinţă şi până în momentul în care 
pericolul care le ameninţă va fi îndepărtat. 

În eventualitatea că progresele victorioase ale armatei principale 
sub ordinele prinţului Windischgrătz, operând o diversiune salutară 
şi degajând trupele austriece, care luptă pentru cauza suveranului lor 
legitim în Transilvania, i-ar obliga pe rebeli să treacă frontiera şi să se 
refugieze în Ţara Românească, M.S. Împăratul i-a ordonat <generalului> 
Ltiders să le urmărească cu înverşunare fie numai cu trupele sale, fie 
împreună cu forţele otomane, şi să nu se oprească decât atunci când 
ultimul rebel îşi va fi depus armele şi se va fi predat. 

Făcându-mi o datorie din a comunica Excelenţei voastre cele de 
mai sus, o rog să primească sentimentele de cea mai aleasă consideraţie 
cu care am onoarea de a fi. 

· Text indescifrabil 
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Agence 
et Consulat General de la 
Republique Frani;aise 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

No. 21 

Bucarest, le 22 Janvier 1849 

Monsieur le Ministre, 

Par mes depeches du 3 et 16 Janvier, j'ai eu l'honneur de vous 
entretenir des demarches faites par des deputations venues de la 
Transylvanie pour obtenir que Ies troupes turques et russes se portas
sent au Secours de cette province. 

J'ai egalement eu l'honneur de vous informer du parti qu'avaient 
pris Fuad Effendi et Mr. Duhamel d'expedier chacun un courrier 
extraordinaire pour demander des instructions a Constan tinople et a 
Petersburg, en prevoyance du jour ou ces sollicitations se renouvel
leraient. 

Le courrier russe expedie le 2 janvier est revenu hier, sans avoir 
perdu du temps (il faut 9 jours au moins pour aller et autant pour 
revenir). Le Cabinet de St. Petersburg a envoye l'ordre au general en 
chef des troupes russes, d'entrer en Transylvanie, a la premiere demande 
que lui en feraient Ies autorites militaires autrichiennes. 

Fuad Effendi m'a declare, hier au soir, qu'il allait d'abord protester 
verbalement contre cet ordre, declarant qu'il est sans instructions de 
son gouvernement, et que dans le cas ou Ies troupes russes viendraient 
a passer la frontiere ii protesterait alors par ecrit. 

Pour moi, je suis convaincu que le commissaire ottoman a re9u 
Ies instructions qu'avait demandees et que ces instructions lui ordonnent 
de faire precisement ce qu'il m'a annonce vouloir faire. 

J'espere encore beaucoup que Ies Rtisses ne seront pas appeles 
en Transylvanie; mais l'ordre de l'Empereur Nicolas n'en resoud pas 
moins une grave question, celle du droit que s'attribuent Ies Russes 
d'emprunter le territoire des principautes pour porter !curs armees 
ou leurs interets le reclament. 
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Je suis avec respect, Monsieur le Ministre, votre tres humble et 
tres obeissant serviteur. 

de Segur 

P.S. 
Je donne communication de la nouvelle ci-dessus au charge d'affaires 

a Vienne. 
J'ai expedie le primata de cette depeche pour Vienne et j'expe

die ce duplicate par Constantinople, ou Fuad Effendi envoie un courrier 
aujourd'hui meme. 

Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres. A Paris. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
C. 473-474). 

Agenţia şi Consulatul General al 
Republicii Franceze în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 21 

Domnule Ministru, 

Bucureşti, 22 ianuarie 1849 

Prin depeşele mele din 3 şi 16 ianuarie, am avut onoarea să vă 
vorbesc despre demersurile făcute de către deputaţii veniţi din Transilvania 
pentru a obţine <acordul ca> trupele turceşti şi ruse să vină în ajutorul 
acestei provincii. 

Totodată, am avut onoarea să vă informez despre iniţiativa luată 
de Fuad Effendi şi dl Duhamel de a trimite fiecare câte un curier 
extraordinar la Constantinopol şi Petersburg, în vederea zilei când 
aceste solicitări se vor relua. 

Curierul rus trimis pe 2 ianuarie s-a întors ieri, fără a fi pierdut 
timpul, ( e nevoie de 9 zile cel puţin la dus şi tot atâtea la întoarcere). 
Cabinetul de la St. Petersburg a trimis ordin generalului comandant 
al trupelor ruse să intre în Transilvania la prima cerere ce i se va face 
de către autorităţile militare austriece. 
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Fuad Effendi mi-a declarat ieri seară că va protesta mai întâi 
verbal împotriva acestui ordin, declarând că nu are instrucţiuni de la 
guvernul său şi, în cazul în care trupele ruseşti vor trece frontiera, 
atunci va protesta în scris. 

Personal, sunt convins că, comisarul otoman a primit instrucţiunile 
pe care le ceruse şi că aceste instrucţiuni îi cer să facă exact ceea ce 
mi-a spus că face. 

Încă mai sper sincer că ruşii nu vor fi chemaţi în Transilvania, 
dar ordinul ţarului Nicolae nu a rezolvat mai puţin o chestiune gravă, 
aceea a dreptului pe care şi-l atribuie ruşii de a folosi teritoriul Princi
patelor pentru a-şi purta armatele acolo unde le-o cer propriile interese. 

Sunt cu respect, domnule ministru, al dumneavoastră prea umil 
şi supus servitor. 

de Segur 

P.S. 
Comunic ştirea de mai sus însărcinatului cu afaceri al Vienei. 
Am expediat originalul acestei depeşe la Viena şi trimit acest 

duplicat prin Constantinopol, unde Fuad Effendi trimite chiar azi un 
cuner. 

Domnule Ministru de Externe. La Paris. 

Bucarest, le 12/24 Janvier 1849 

Monsieur, 

J'ai l'honneur de vous accuser reception de la note que Votre 
Excellence a bien voulue m'ecrire en date du 10 Janvier concernant 
Ies nouvelles instructions que S.E. le general Ltiders a re9u de S.M. 
l'Empereur relativement aux affaires de la Transylvanie. 

Je me suis deja empresse de porter a la haute connaissance du 
Gouvernement Imperial du Sultan la situation critique ou se trouve 
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la Transylvanie et Ies mesures que j'ai du prendre, tant pour preserver 
les frontieres de la Valachie d'une invasion de la part des hongrois 
revoltes, que pour donner des secours a ceux qui viendront chercher 
un refuge dans cette partie de l'Empire Ottoman, persuade que c'etait 
la que devait se borner notre tâche. 

Jene manquerai pas de mettre sour Ies yeux du Gouvernement 
Imperial la communication importante que Votre Excellence vient 
de me faire et de lui demander Ies ordres qui doivent tracer maligne 
de conduite. Mais, voyant qu'une intervention armee, quelque soit 
son but et ses reserves, pourrait amener des complications dans la 
situation delicate ou se trouve actuellement l'Europe, connaissant 
d'ailleurs la sollicitude de Sa Majeste le Sultan pour preserver de 
toute atteinte la paix generale, base ensentielle du bonheur, je ne 
vous cache pas, Excellence, la penible impression que le Gouver
nement du Sultan eprouvera lorsqu'il vera une province de l'Empire 
Ottoman devenir le point de depart de cette intervention, et par 
consequence, le principe de Sa neutralite, principe consacre par toutes 
les Puissances de l'Europe, etre viole meme indirectement. 

En me referant toujours aux ordres que j'attends demon Gou
vernement je dois, quoiqu'a regret, <lire a Votre Excellence que cette 
mesure, si grave par Ies consequences qu'elle pourrait avoir, ne peut 
pas rencontrer l'assentiment du representant du Sultan. 

Quant aux troupes Imperiales je leur ai reitere Ies instructions 
precises de se borner a la defence de la frontiere du pays contre toute 
violation armee, mais en leur prescrirant d'accorder un refuge gene
reux a ceux qui voudront passer la frontiere, en deposant leurs armes, 
et en demandant l'hospitalite. 

Je pris Votre Excellence d'agreer Ies sentiments de la tres haute 
consideration avec lesquels j'ai l'honneur d'etre. 

Monsieur, 
de Votre Excellence 

le tres humble et tres obeissant 
serviteur, 

(signe) Fuad 

Arhivele Naţionale ltorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 496-497). 
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Bucureşti, 12/24 ianuarie 1849 

Domnule, 

Am onoarea să vă confirm primirea notei pe care Excelenţa voastră 
a binevoit să mi-o scrie în data de 10 ianuarie cu privire la noile 
instrucţiuni pe care E.S. generalul Liiders le-a primit de la M.S. 
Împăratului cu privire la problemele din Transilvania. 

M-am grăbit să aduc la înalta cunoştiinţă a Guvernului imperial 
al Sultanului situaţia critică în care se găseşte Transilvania şi măsurile 
pe care a trebuit să le iau, atât pentru a păzi frontiera Ţării Româneşti 
de o invazie a ungurilor revoltaţi, cât şi pentru a da ajutoare celor 
care vin să caute refugiu în această parte a Imperiului Otoman, convins 
că misiunea noastră trebuie să se oprească aici. 

Nu voi întârzia să aduc la cunoştinţa Guvernului imperial comu
nicarea importantă pe care mi-a făcut-o Excelenţa voastră şi să-i cer 
ordinele ce trebuie să fixeze linia mea de conduită. Dar, deoarece o 
intervenţie armată, oricare ar fi scopul şi limitele sale, ar putea aduce 
complicaţii în situaţia delicată în care se găseşte actualmente Europa, 
cunoscând de altfel solicitudinea Majestăţii sale, Sultanul de a păzi de 
orice atingere pacea generală, fundamentul esenţial al fericirii, nu vă 
ascund, Excelenţă, impresia penibilă pe care o va încerca guvernul 
Sultanului când va vedea că o provincie a Imperiului Otoman devine 
punct de plecare al acestei intervenţii şi, în consecinţă, că principiul 
neutralităţii sale principiu consacrat de toate puterile Europei, este 
încălcat, fie şi indirect. 

Raportându-mă permanent la ordinele pe care le aştept de la 
guvernul meu, trebuie, deşi regret, să-i spun Excelenţei voastre că această 
măsură, atât de gravă prin consecinţele pe care le-ar putea avea, nu 
poate să primească asentimentul reprezentantului Sultanului. 

În cc privc11tc trupele imperiale, Ic-am reiterat iu:struepunile precise 
de a se mărgini la apărarea frontierei ţării împotriva oricărei violări 
armate, dar indicându-le să acorde un refugiu generos celor care vor 
voi să treacă frontiera, depunându-şi armele şi cerând ospitalitate. 

O rog pe Excelenţa voastră, să primească sentimentele de cea 
mai înaltă consideraţie cu care am onoarea să fiu, 
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Domnule, 
al Excelenţei voastre 

prea umil şi supus servitor, 
Fuad 
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Agence 
et Consulat General de Ia 
Republique Fran~aise 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

No. 21 

1849 ianuarie 12/24, Bucureşti 

Monsieur le Ministre, 

Hier au soir Ies nouvelles Ies plus.graves ont circule a Bucarest. 
Les Hongmis avaient prin Hermanstadt, tmis bataillons italiens de 
l'armee autrichienne avaient passe du cote des hongmis; on avait, de 
la frontiere, entendu pendant toute une journee ( celle du 21 je emis) 
une canonnade des plus soutenues. Enfin on ajoutait qu'on etait sans 
nouvelles du Gouverneur general de la Transylvanie, qui s'etait mis a 
la tete des tmupes imperiales et avait ete defait. 

Jene dois cependant pas vous laisser ignorer, Monsieur le Ministre, 
que ces nouvelles etaient d'origine russe. Or comme Ies Russes desirent 
passer en Transylvanie, il se pourrait faire qu'ils exagerassent la situation 
des choses, pour mieux expliquer leur intervention. Neanmoins jene 
saurais me refuser a admettre que Ies evenements survenus depuis 5 
ou 6 jours ont une gravite reelle, car Ies courriers de Vienne, qui 
passaient, tout bine que mal, ne passent plus dutout. 

Dans Ie premier post-scripturo de ma depeche no. 29, post scrip
turo dont le duplicata vous parviendra en meme temps que cette 
depeche-ci, j'admettais le cas ou l'insurrection hongmise viendrait 
demander un refuge en Valachie, et je cherchais a demontrer que les 
forces russes ne seraient pas suffisantes pour s'y opposer. J'ai eu 
depuis une conversation avec Mr. Timoni, Agent d'Autriche a Bucarest, 
et je emis pouvoir conclure de ce qu'il m'a dit que, dans ce cas, les 
tmupes autrichiennes franchiraient la frontiere et viendraient donner 
la main aux Russes pour en finir avec Ies Hongmis. Mr. Timoni a-t-il 
pris sur lui de resoudre, en quelque sorte, par l'affirmative, la 
question que je posais avec un certain vague, ou bien exprimait-il une 
conviction? Cest ce que j'ignore. 

403 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Hier, Fuad Effendi m'a demande conseil sur la conduite qu'il 
devait tenir, en presence de la note que lui avait adressee, le matin
meme, Mr. Duhamel. (Cette note est jointe a la presente depeche 
sous le no. 1). Le commissaire ottoman flottait incertain entre l'idee 
de protester d'une maniere formelle contre l'entree des troupes russes 
en Transylvanie par la frontjere des Principautes, et celle de faire des 
reserves equivalentes quant au fond, a une protestation, mais dans 
lesquelles le mot protester serait evite. Je dois dire avant d'aller plus 
loin qu'il paraissait pencher pour ce dernier parti: 

Sans instructions, place a une si grande distance de Paris, je n'ai 
cependant pas hesite, Monsieur le Ministre, a lui conseiller de prendre 
le parti pour lequel il m'avait tout d'abord paru avoir le plus de 
propension. Le commissaire turc n'ayant pas encore rei;u des direc
tions qu'il a demandees a Constantinople et pouvant les rei;evoir d'un 
instant a l'autre, il ne m'a pas parru sage de conseiller une demarche 
qui pouvait tout compromettre, ici et autre part. Je me suis range a 
l'idee la plus modeste parce qu'elle reservait a la Porte, elle-meme, la 
faculte d'entrer dans une voie plus nette et plus tranchante si elle le 
jugeait convenable. 

J'ai l'honneur de vous envoyer egalement ci-joint, sous le no. 2, 
la reponse de Fuad-Effendi au g<ener>al Duhamel. Viennent, 
maintenant, les instructions de la Porte qui, probablement, en aura 
refere aux representants de la France et de l'Angleterre, et s'il y a lieu 
a prendre une atttitude plus ferme rien n'aura ete compromis tandis 
que, si Fuad Effendi avait reellement proteste, et que la Porte se fut 
refusee a protester apres lui, c'eut ete, veuillez me passer le mot, 
Monsieur le Ministre, une reculade a n'en pas revenir. J'ai peut-etre 
beaucoup pris sur moi en donnant ce conseil, mais j'ai cru qu'il etait 
sage de ne rien precipiter. On peut toujours declarer la guerre; on 
n'est pas toujours maître de conserver la poix. Je me trompe peut" 
etre, mais d'apres ce que j'entends, je me sens tres dispose a penser 
que Ies Russes feraient volontiers la guerre a la Porte en ce moment. 

A l'instant ou j'allais fermer ma depeche, j'ai appris que le 
g<ener>al autrichien Schtiter, refoule par les Hongrois, a passe, le 22, 
la frontiere et est entre en Valachie avec 800 hommes d'infanterie, 
130 cavaliers et 5 pieces de canon. Il s'est presente aux avantpostes 
turcs et a demande a pouvoir se porter du câte de Hermanstadt. Il 
paraîtrait que le commandant turc le lui aurait permis sans exiger 
auparavant que ces troupes deposassent les armes sauf a Ies leur 
rendre a leur rentree sur le territoire autrichien. 
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11 y a un grand mouvement parmi les troupes russes qui se portent 
par detachements separes vers le frontiere des Carpathes et vers la 
petite Valachie. 

J e suis avec respect, Monsieur le Ministre, 
votre tres humble et tres obeissant serviteur, 

de Segur 

A Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres de la Republique 
Fran9aise. A Paris. 

Arhivele Naşionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. I (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi 5, 
f 489--493). 

Bucureşti, 24 ianuarie 1849 

Agenţia şi Consulatul General 
al Republicii Franceze în 
Principatele Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 24 

Domnule Ministru, 

Ieri seară au circulat în Bucureşti ştiri dintre cele mai grave. 
Ungurii au luat Sibiul, trei batalioane italiene din armata austriacă au 
trecut de partea ungurilor; s-a auzit, de la frontieră pe parcursul unei 
zile întregi (aceea de 21, cred) o canonadă dintre cele mai susţinute. 
În sfârşit, se adaugă <faptul> că nu avem ştiri de la guvernatorul general 
al Transilvaniei, care s-a pus în fruntea trupelor imperiale şi a fost învins. 

Trebuie totuşi să vă informez, domnule ministru, că aceste ştiri 
sunt de sursă rusească. Or, cum ruşii doresc să treacă în Transilvania 
s-ar putea ca ei să exagereze situaţia, pentru a-şi putea explica mai 
convingător intervenţia. Cu toate acestea, nu pot refuza să admit că 
evenimentele petrecute de vreo 5 sau 6 zile au o gravitate reală, căci 
curierii de la Viena, care treceau cât de cât, acum nu mai trec deloc. 

În primul post-scripturo al depeşei mele nr. 29, post-scripturo ce 
vă va preveni odată cu această depeşă de acum, luam în considerare 
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cazul în care insurecţia maghiară va cere refugiu în Ţara Românească 
şi căutăm să demonstrez că forţele ruseşti nu vor fi suficiente pentru a 
i se opune. Am avut după aceea o conversaţie cu dl Timoni, agentul 
Austriei la Bucureşti şi cred că pot trage concluzia din ceea ce mi-a 
spus că, în acest caz, trupele austriece vor trece frontiere şi îşi vor da 
mâna cu ruşii pentru a tennina cu ungurii. Dl Timoni a luat asupra sa 
să rezolve cumva, afirmativ, problema pe care am pus-o cu o anume 
neclaritate sau îşi exprima o convingere? Aceasta n-o ştiu. 

Ieri, Fuad Effendi mi-a cerut sfatul asupra conduitei pe care trebuie 
s-o adopte faţă de nota pe care i-o adresase, în aceeaşi dimineaţă, dl 
Duhan:iel. (Această notă este alăturată prezentei depeşe cu nr. 1). 
Comisarul otoman oscila nesigur între ideea de a protesta într-o manieră 
formală împotriva intrării trupelor ruse în Transilvania pe la frontiera 
principatelor <şi> aceea de a formula rezerve echivalente, ca fond, 
unui protest, dar în care cuvântul „a protesta" să fie evitat. Trebuie să 
spun, înainte de a merge mai departe, că părea să încline către această 
ultimă părere. 

Fără instrucţiuni, aflat la o atât de mare distanţă de Paris, nu am 
ezitat totuşi, domnule ministru, să-l sfătuiesc să adopte părerea către 
care mi s-a părut că înclină de la bun început. Comisarul turc neprimind 
încă directivele pe care le-a cerut de la Constantinopol, şi putând să 
le primească dintr-un minut într-altul, nu mi s-a părut înţelept să-l 
sfătuiesc la un demers care ar fi putut compromite totul, aici şi în altă 
parte. Am subscris la ideea mai modestă, pentru că ea îi rezerva Porţii 
însăşi posibilitatea de a intra pe o cale mai netă şi mai tranşantă, dacă 
considera convenabil. 

Totodată, am onoarea să vă trimit alăturat, cu nr. 2, răspunsul lui 
Fuad Effendi către generalul Duhamel. Acum sosesc instrucţiunile 
Porţii, care probabil vor face referire la reprezentanţii Franţei şi Angliei 
/Şi, dacă este cazul să se ia o atitudine mai fermă, ninuc nu vn fi compromis, 
în vreme ce dacă Fuad Effendi ar fi protestat într-adevăr, iar Poarta 
ar fi refuzat să protesteze după aceea, ar fi însemnat, dacă îmi este 
permis cuvântul, domnule ministru, o retragere asupra căreia nu se 
mai putea reveni. Poate că m-am implicat prea mult dând acest sfat, 
dar am crezut că este înţelept să nu se precipite nimic. Se poate oricând 
declara război; nu se poate întotdeauna să controlezi menţinerea păcii. 
Poate că mă înşel, dar din câte aud, sunt foarte dispus să cred că ruşii 
ar declara cu plăcere război Porţi în acest moment. 

În momentul în care mă pregăteam să închei, am aflat că generalul 
austriac Schtiter, respins de unguri, a trecut, frontiera, în data de 22 şi 
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a intrat în Ţara Românească cu 800 de infanterişti, 130 de cavalerişti 
şi 5 tunuri. El s-a prezentat la avanposturile turceşti şi a cerut să fie 
lăsat să meargă spre Sibiu. S-ar părea că comandantul turc le-a dat 
permisiunea, fără a cere mai înainte ca aceste trupe să-şi predea armele 
pentru a fi înapoiate la reintrarea lor pe teritoriul austriac. 

Este o mare agitaţie în rândul trupelor ruseşti care se deplasează 
în detaşamente separate către frontiera Carpaţilor şi către Valahia 
Mică. 

Sunt cu respect, domnule ministru, al dumneavoastră prea umil 
şi supus servitor. 

de Segur 

Dlui Ministru de Externe al Republicii Franceze. La Paris. 

Consulat de France 
a Iassi 
Direction Politique 

No.9 

1849 ianuarie 17/29, Iaşi 

Monsieur le Ministre, 

L'ordre vient d'etre donne par l'Empereur Nicolas au general 
Li.iders, commandant en chef de l'armee russe, de mobiliser un de ses 
corps et d'entrer en Transylvanie pour occuper Cronstadt et Herman
stadt. Voici quels sont Ies faits qui ont amene l'Empereur de Russie 
a prendre une mesure aussi grave. Vous savez sans doute, Monsieur 
le Ministre, par la correspondance de Mr. de Lacour, que dans de 
courant de ce mois le general Bem a la tete d'une bande de quelques 
milliers d'hommes dans l'etat le plus pitoyable a tente une attaque 
contre la Bucovine. Le g-al Bem, polonais de naissance, voyant le 
mauvais etat des affaires de l'insurrection hongroise, esperait trouver 
des sympathies en Gallicie, mais un corps de troupes autrichiennes 
compose de la garnison de Czernovitz et de toutes Ies troupes qu'on 
a pu reunir a la hâte, a rencontre le g-al Bem sur la Doma et l'a 
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repousse avec pertes. Les Hongrois battus par Ies Autrichiens et 
vivement poursuivis par eux ont [ ....... ] • la route du Sud traversant 
toute la Transylvanie, pays coupe de montagnes et de forets, propres 
a une guerre de partisans. Arrive dans Ies environ de Medgyes, leg-al 
Bem, renforce de tous Ies Magyars dissemines en Transylvanie, s'en 
retourne tout-a-coup, et, a son tour, a completement battu le general 
autrichien. Les habitants de Hermanstadt et de Cronstadt ont envoye 
[ ...... ]. deputations au general Li.iders, dont le quartier general est a 
Bucarest, pour le supplier de Ies proteger, mais celui-ci a constamment 
refuse jusqu'a ce qu'il eut rei;u l'ordre formei de l'Empereur d'entrer 
s'il etait appele par Ies autorites autrichiennes. 11 va occuper en 
consequence Ies deux villes qui n'auront plus besoin de sa presence. 

Cette victoire du g-al Bem sert admirablement la politique habile 
de l'Empereur de Russie, en le mettant a meme de rendre a peu de 
frais et sans danger un service qu'il ne manquera pas de faire bien 
haut en temps et lieux. 

En fin de compte cet evenement qui prendra de grandes pro
portions dans l'opinion publique a cause du fait de l'entree des Russes 
sur le territoire autrichien est peu de chose en lui meme. 

Cette victoire du g-al Bem est un de ces coups de desespoir qui 
n'ont et ne peuvent avoir aucune influence sur l'issue des affaires. Par 
une inconcevable imprevoyance le gouvernement autrichien qui a 
attaque la Hongrie avec tant de troupes sous le Prince Windischgraetz 
a neglige de couvrir Ies frontieres de la Bucovine. On comptait a Vienne 
que Ies debris de l'insurrection hongroise chercheraient un refuge en 
Bosnie mais on ne s'attendait pas a cette tentative sur la Gallicie. Des 
troupes autrichiennes se dirigent a marches forcees sur la Transylvanie, 
mais elles n'arriveront pas a temps pour rendre inutiles Ies bons 
offices des Russes. 

Ccs 11ouvcllcs quc j'ui I'hu1111cur Llc vuus transmeure, Monsieur 
le Ministre, sont tirees d'une lettre d'Hermanstadt datee du 23 Janvier. 
J'ai tout lieu de Ies croire exactes. 

Le gouvernement russe vient de prendre une mesure qu'il fait le 
plus grand honneur a l'esprit d'equite de l'Empereur Nicolas. II avait 
deja annonce que toutes Ies depenses faites par l'armee russe dans Ies 
Principautes seraient strictement payees a partir du 1 er Novembre 
1848. Une nouvelle ordonnance publice dans le journal !'Albina 
Roumaneasca, annonce qu'on agira de meme pour toutes Ies depenses 
faites par l'armee anterieurement au 1 er Novembre a partir de leur 
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entree dans les Principautes. Cette mesure toute juste a ete prise, dit
on, sur les rapports faits a l'Empereur par le general Li.iders et par 
S.A. le Prince regnant de Moldavie. 

La Russie ne neglige rien pour ne pas compromettre par de 
justes sujets de plaintes, la position admirable qui lui fait vis-a-vis de 
l'Autriche l'occupation de la Moldavie et de la Valachie. 

La conduite parfaitement reguliere de l'armee turque est sans 
doute aussi pour beaucoup dans cette decision qui fera cesser une 
comparaison qui, on doit le dire, etait jusqu'a present toute en faveur 
de la Sublime Porte. 

La plus complete tranquillite continue de regner dans toute la 
Molda vie. 

Recevez, Monsieur le Ministre, l'assurance de mon profond respect. 

A. Delahantes, 

Monsieur Drouyn de L'Huys, Ministre des Affaires Etrangeres 
de la Republique Frarn;aise. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 279, c. 527-530 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatique, C.P.C. Tu.rquie - Jassy, 
voi. 2, f 109-111). 

Iaşi, 29 ianuarie 1849 
Consulatul Franţei 
la Iaşi 
Direcţia Politică 

Nr. 9 

Domnule Ministru, 

Împăratul Nicolae a dat ordin generalului Li.iders, comandantul 
armatei ruse, să mobilizeze un corp de armată şi să intre în Transilvania 
pentru a ocupa Braşovul şi Sibiul. Iată care sunt faptele ce l-au determinat 
pe împăratul Rusiei să ia o măsură atât de gravă. Desigur că ştiţi, domnule 
ministru, din scrisorile domnului de Lacour, că în cursul acestei luni, 
generalul Bem, în fruntea unei bande de câteva mii de oameni <aflaţi> 
în starea cea mai jalnică, a încercat să atace Bucovina. Generalul Bem, 
polonez prin naştere, văzând prostul mers al insurecţiei maghiare, 
spera să se bucure de simpatie, în Galiţia, dar un corp de trupe austriece, 
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format din garnizoana de la Cernăuţi şi din toate trupele care s-au 
putut aduna în grabă, 1-a întâlnit pe generalul Bem la Doma şi 1-a 
respins, provocându-i pierderi. Ungurii, bătuţi de austrieci şi urmăriţi 
aprig de aceştia au [ ...... ] • drumul spre sud, traversând întreaga 
Transilvanie, ţară tăiată de munţi şi păduri propice unui război de 
partizani. Ajuns în împrejurimile Mediaşului, generalul Bem, sprijinit 
de toţi maghiarii răspândiţi prin Transilvania, s-a întors rapid şi, la 
rândul său, 1-a bătut definitiv pe generalul austriac. Locuitorii din 
Sibiu şi Braşov au trimis [ ..... ]·deputăţie la generalul Li.iders, al cărui 
Cartier general este la Bucureşti, pentru a-l implora să-i apere, dar 
acesta a refuzat în mod constant, până la primirea ordinului formal al 
împăratului, de a intra dacă va fi chemat de autorităţile austrice. El 
va ocupa, în consecinţă, cele două oraşe, care nu mai au nevoie de 
prezenţa sa. 

Această victorie a generalului Bem a servit în mod admirabil 
politicii abile a Împăratului Rusiei, dându-i ocazia să facă, cu puţină 
cheltuială şi fără pericole, un serviciu pe care nu va întârzia să-l 
exagereze în timp şi spaţiu. 

În sfârşit, acest eveniment, care va căpăta proporţii considerabile 
în ochii opiniei publice, datorită intrării ruşilor pe teritoriul austriac, 
înseamnă prea puţin prin el însuşi. 

Această victorie a generalului Bem este unul dintre acele accese 
de disperare, care nu pot avea nici o influenţă asupra deznodământului 
chestiunii. Printr-o lipsă de prevedere de neconceput, Guvernul austriac, 
care a atacat Ungaria cu atât de multe trupe sub conducerea prinţului 
Windischgrătz a neglijat acoperirea frontierelor Bucovinei. Se sconta 
la Viena ca rămăşiţele insurecţiei ungare să caute un refugiu în Bosnia, 
dar nu se aşteptau la această tentativă în Galiţia. Trupe austriece se 
îndreaptă în marş forţat spre Transilvania, dar ele nu vor sosi la timp 
pentru a face inutile serviciile ruşilor. 

Aceste noutăţi pe care am onoarea să vi Ie transmit, domnule 
ministru, sunt extrase dintr-o scrisoare <sosită> de la Sibiu, datată Ia 
23 ianuarie. Am toate motivele să le cred exacte. 

Guvernul rus a luat o măsură care face cea mai mare cinste spiri
tului de echitate al împăratului Nicolae. EI anunţase deja că toate 
cheltuielile făcute de armata rusă în Principate vor fi plătite cu stricteţe, 
începând de la 1 noiembrie 1848. O nouă ordonanţă, publicată în 
ziarul „Albina Românească", anunţă că se va proceda Ia fel pentru 
toate cheltuielile făcute de armată înainte de 1 noiembrie de Ia intrarea 
lor în Principate. Această măsură cât se poate de dreaptă a fost luată, 
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Înălţimii sale, Sultanul 

Sire, 

În mijlocul suferinţelor care au apăsat asupra ţării noastre, sufe
rinte făcute şi mai dureroase de mâna care le aplica, am ştiut să închi
dem în noi amărăciunea plângerilor noastre şi strigătul disperării noastre. 

În oricâte probe a fost supusă fidelitatea noastră, nu ne-am abătut 
câtuşi de puţin de la linia de conduită pe care ne-o trasasem, am rămas 
până în ultimul moment şi rămânem vasalii fideli ai Maiestăţii voastre. 

Maiestatea voastră ne va fi ea însăşi martoră, căci în această 
privinţă am făcut tot ce depindea de noi pentru a dejuca speranţele 
inamicilor noştri şi a deschide Sublimei Porţi calea unei politici mai 
concrete, mai conformă cu demnitatea şi interesele sale. 

Speram că, dinspre partea sa, Sublima Poartă, ca preţ ai fidelităţii 
noastre, nu va tolera sub nici un pretext intervenţia armată a Rusiei, 
intervenţie care violează deopotrivă drepturile Principatelor şi preroga
tivele Curţii suzerane, singurul arbitru în această chestiune. 

Astăzi, când ocupaţia Principatelor este un fapt împlinit încrederea 
în trumful drepturilor noastre este aceeaşi, ca şi speranţa că vom avea 
sprijinul augustului nostru suzeran. 

Justiţia a fost violată, trebuie ca justiţia să-şi recâştige drepturile. 
Adevărul a fost sufocat de minciună, trebuie ca adevărul să iasă 

la lumină. 
Iată de ce depunem la picioarele Scaunului Maiestăţii voastre 

Imperiale memoriul alăturat 1, unde se găseşte schiţat, cu un scurt 
expozeu asupra drepturilor Principatelor, istoricul revoluţiei române 
din 11(23) iunie. 

Şi îndeplinind această datorie sacră faţă de Maiestatea voastră 
Imperială, care n-ar putea voi să semene descurajarea în sufletul vasalilor 
săi fideli printr-o prea lungă uitare a drepturilor lor, îndeplinim o altă 
datorie nu mai puţin sacră către patria noastră, protestând pentru o 
ultimă dată în numele ei, aşa cum o facem prin prezenta: 

Împotriva ocupaţiei însăşi: 
Împotriva împrumutului impus recent Ţării Româneşti pentru a 

suporta cheltuielile acestei ocupaţii şi care tinde s-o priveze pentru 
totdeauna de independenţa sa; 

Contra oricărei atingeri adusă dreptului său de autonomie: 
Şi, în subsidiar, contra oricărui act, de orice natură ar putea fi, 

comis atât pe durata acestei ocupaţii, cât şi sub incidenţa măsurilor de 
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disciplină şi de proscripţie care, lovind în miile de cetăţeni, lipseşte 
ţara de o reprezentare completă şi legală. 

Paris, 9 februarie 1849 

Membrii Guvernului Provizoriu şi delegaţii emigraţiei române: 
În numele Poporului: 

Eliade, Tel1, N. Golescu, Maghieru, Ştefan 

Golescu, Maiorescu, I. Voinescu, N. Creţulescu, N. 
Bălcescu, Grădişteanu, Rosetti, D. Brătianu, I. 
Brătianu, Boliac, A. G. Golescu, Pleşoianu, C. Bălcescu, 
I. Filipescu, Christofi, Theologu, Theulescu, 
Arhimandrit Snagoveanu, Ipătescu, Aristia. 

1 Urmează pe rolă, cadrele 106--121. 

1843 februarie 14/26, Paris 

Protestations des Roumains de la Valachie, 
adresse I l'Angleterre, l' Autriche, la France et la Prusse 

La nation des Roumains de la Valachie, placee au confin de 
l'Europe et de la liberte, s'est levee en masse, il y a huit mois, non 
pour reconquerir en entier l'heritage de ses peres, ainsi qu'on a voulu 
le lui imputer a tort, mais pour reclamer ses droits garantis par ses 
anciens traites avec l'Empire Ottoman. 

Tributaire de la Sublime Porte, avec tous Ies privileges d'une 
legislation et d'une administration independante, les Roumains de la 
Valachie respecterent les prerogratives de la Cour souzeraine et allerent 
meme jusqu'a deferer volontairement a l'approbation du Sultan la 
constitution dont ils avaient arrete les bases en vertu de leur autonomie. 

Mais en mems temps ils declarerent rejeter a tout jamais l'insidieux 
protectorat de la Russie, subi et non accepte par eux, en ce que ce 
protectorat avait de contraire aux droits et aux interets de la Principaute. 

Jamais cause plus legitime ne succombait plus injustement. 
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En adressant a S. M. le Sultan le memoire justificatif ci-joint Ies 
Valaques ont fait entendre une derniere et solennelle protestation 
contre la violation de leurs droits et contre l'occupation de leur pays 
par Ies armees etrangeres. 

Comme tributaires de la Sublime Porte, et comme autonomes, il 
ne reste plus aux Roumains, qui ont rempli tous leurs devoirs envers 
la Cour Ottomane, qu'a se placer sous la suvegarde des puissances 
interessees a l'independance de la Turquie. 

En consequence, Ies soussignes, Membres du Gouvernement 
provisoire de la Valachie et delegues de l'emigration Roumaine, pro
testent de nouveau et supplient Ies puissances de l'Europe d'offrir 
leur mediation. 

Ils esperent que Ies Puissances prendront sous leur garantie 
!'autonomie des Provinces Danubiennes, autonomie qui resuite de 
leurs anciens traites avec la Sublime Porte. 

Que Ies Puissances etrangeres s'interposeront pour mettre un 
terme a une occupation qui est une violation flagrante des droits des 
Roumains, une ruine pour les Principautes, une menace pour la surete 
generale de l'Europe. 

Le 26 Febrierr 1849 

I. Eliade, Chr. Tel1, V. Golesco, I. Maiorescu, I. 
Voinesco II, I.C. Brătianu, G. Maghiero, Stefan 
Golesco, Gr. Grădişteano, C. B. Bălcesco, N. 
Kretzulesco, A. Hristof, Boliaco, Bolitineano, 
Archimandrite Snagoveano, Ipatesco, N. Pleşoianu, 
Aristia, Theologo, D. Bratiano. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucharest, voi. 5, 
f 558-559) 

1849 februarie <14> / 26, Paris 

Protestaţia românilor din Ţara Românească, 
adresată Angliei, Austriei, Franţei şi Prusiei 

Naţiunea română din Ţara Românească, aflată la graniţele Europei 
şi ale libertăţii, s-a ridicat în masă, în urmă cu opt luni, nu pentru a 
recâştiga în întregime moştenirea părinţilor săi, aşa cum s-a dorit să i 
se reproşeze pe nedrept, ci pentru a-şi cere drepturile garantate prin 
vechile sale tratate cu Poarta Otomană. 
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Tributari Sublimei Porţi, cu toate privilegiile unei legislaţii şi 
unei administraţii independente românii din Ţara Românească au 
respectat prerogativele Curţii Suzerane şi au mers chiar până. la a 
înainta de bună voie spre aprobarea Sultanului constituţia căreia îi 
puseseră bazele în virtutea autonomiei lor. 

Dar, în acelaţi timp, au declarat că resping pentru totdeauna 
insidiosul protectorat al Rusiei, îndurat şi neacceptat de ei, întrucât 
acest protectorat este contrar drepturilor şi intereselor Principatului. 

Niciodată o cauză atât de legitimă nu a sucombat într-un mod 
mai nedrept! A 

Adresând !nălţimii sale, Sultanul memoriul justificativ alăturat 1, 

valahii au făcut să se audă o ultimă şi solemnă protestaţie în contra 
violării drepturilor lor şi în contra ocupaţiei ţării lor de către armatele 
străine. 

Ca tributari ai Sublimei Porţi şi ca autonomi nu le mai rămâne 
românilor care şi-au îndeplinit toate îndatoririle faţă de Curtea otomană 
decât să se pună sub protecţia puterilor interesate de independenţa 
Turciei. 

În consecinţă, subsemnaţii membri ai Guvernului Provizoriu al 
Ţării Româneşti şi delegaţi ai emigraţiei române, protestează din nou şi 
imploră puterile Europei să-şi ofere mijlocirea. 

Ei speră că Puterile vor lua sub garanţia lor autonomia Provinciilor 
Danubiene, autonomie care rezultă din vechile lor tratate cu Sublima 
Poartă. 

Că puterile străine vor interveni pentru a pune capăt unei ocupaţii 
care este o violare flagrantă a drepturilor românilor, o ruină pentru 
Principate, o ameninţare pentu siguranţa generală a Europei. 

I. Eliade C.B. Bălcescu 
Chr. Tel1 C.A. Rossetti 
V. Golescu P. Teulescu 
I. Maiorescu I.I. Filippescu 
Ion Voincscu II A.O. Guk:scu 
I.C. Brătianu N. Bălcescu 
G. Maghieru N. Kretzulescu 
Ştefan Golescu A. Hristof 
Gr. Grădişteanu C. Bolliac 
N. Pleşoianu D. Bolintineanu 
Aristia Arhimandrit Snagoveanu 
Theologu A. Ipătescu 
D. Brătianu 

1 Vezi, colecţia Microfilme Franţa, rola 70, c. 106-121. 
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1849 februarie 14/26, Paris 

Monsieur le Ministre, 

Les soussignes, Membres du Gouvernement provisoire de 
Valachie et Delegues de l'emigration Roumaine, ont l'honneur de 
vous transmettre la Protestation ci-jointe 1 accompagnee du memoire 
justificatif sur la Revolution Valaque, protestation qu'ils adressent en 
meme temps aux Cabinets de Londres, Francfort, Vienne et Berlin; 
ils esperent que vous voudrez bien donner connaissance de cette 
piece au Conseil des Ministres et que, penetre de la justice de la cause 
des Roumains, le Gouvernement de la Republique n'hesitera pas a 
prendre sous sa garantie Ies droits des Principautes Danubiennes. 

Nous sommes avec respect, 
Monsieur le Ministre, 

Vos tres humbles et tres obeissants serviteurs, 
Chr. Tell, I. Eliade, N. Golesco, D. Brătiano, I.C. Bratiano, 

I. Voinescu II, G. Mahiero, Stefan Golesco. Gr. Grădisteano, 
C.B. Bălcescu, C.A. Rosseth. P. Teulescu, I.I. Philippesco, A. G. 
Golesco, N. Bălcesco, Boliaco, V. Crezzulesco, A. Hristof, Ipatesco, 
Aristia, Archimandrite Snagoveano, Theologo 

A Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres de la Republique 
Frarn;aise 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest, voi. 5, 
f 558-559) 

1849 februarie <14> / 26, Paris 

Domnule Ministru, 

Subsemnaţii, membri ai Guvernului Provizoriu al Ţării Româneşti şi 
delegaţi ai emigraţiei româneşti, au onoarea să vă transmită Protestaţia 
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alăturată, însoţită de memoriul justificator pe care l-au adresat în 
acelaşi timp Cabinetelor de la Londra, Frankfurt, Viena şi Berlin; ei 
speră că veţi binevoi să aduceţi acest document la cunoştinţa 
Consiliului de Miniştri şi, că pătruns de justeţea cauzei românilor, 
guvernul Republicii nu va ezita să ia sub garanţia sa drepturile 
Principatelor Danubiene. 

Suntem cu respect ai Dumneavoastră, 
Domnule Ministru, 

Foarte umili şi supuşi servitori, 

Chr. Tel1, I. Eliade, N. Golescu, D. Brătianu, I.C. Brătianu, 
I. Voinescu II, G. Maghieru, Ştefan Golescu, Gr. Grădişteanu, 
C.B. Bălcescu, C.A. Rosetti, P. Teulescu, I.I. Filipescu, Ipătescu, 
Bolliac, V. Creţulescu, A.G. Aristia, arhimandritul Snagoveanu, 
Teologu 

Domnului Ministru de Extrne al Republicii Franceze. 

1 Urmează pe rolă, c. 558-559 .. 

Agence 
et Consulat General de la 
Republique Fran~aise 
dans Jos Principautcs 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

No. 37 

Duplicata d'une depeche 
envoye par Iassy 

1848 februarie 18/martie 2, Bucureşti 

Monsieur le Ministre, 

Nous sommes toujours sans aucun renseignement precis sur ce 
qui se passe en Transylvanie entre Ies autrichiens et Ies hongrois. 
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Depuis qu'on a rt~'ru, ici la nouvelle que les deux ministres de 
France et d'Angleterre a Constantinople ont proteste contre l'entree 
des russes en Transylvanie, il s'est derechef opere dans la maniere 
d'etre des Agents de l'Empereur Nicolas une veritable transformation, 
en ce sens, qu'il se montrent plus faciles et plus prevenants pour les 
turcs. Je ne sais quel rapport il y a entre cette double demarche et ce 
qui se passe a Bucarest, mais toujours est-il qu'on assure que les 
fournisseurs qui avaient contacte des marches pour l'approvisionnement 
de l'armee russe pendant 4 mois, viennent d'etre infonnes que la 
duree de leur contrat serait limitee a deux mois seulement. De fa, Ies 
bruits d'une evacuation prochaine des Principautes. Ces bruits ont 
meme ete, en quelque sorte, confirmes par des officiers russes. 

Il y a trois jours, un officer autrichien, porteur de depeches pour 
le general Puchner, venant d'Olmutz et se rendant a Hermanstadt, a 
passe a Bucarest. 11 etait venu par la Gallicie et par la Moldavie. En 
passant, il a remis au general Li.iders une lettre de l'Ambassadeur de 
Russie a Vienne. 

Toutes les suppositions ont ete en faveur de la rentree des Russes 
en Valachie; mais le general Li.iders a garde le plus grand secret sur le 
contenu de la depeche qu'il a re'rue. Mr. Timoni, de son cote, m'a dit 
ignorer completement ce qu'elle contenait, ce que je ne crois pas. 

Enfin, hier matin, le Caimacan etant alle chez Mr. Duhamel, celui-ci 
a, lui meme, amene la conversation sur Ies affaires de la Transylvanie 
et lui a annonce que la presence des russes en Transylvanie ne paraissant 
plus indispensable, le general Ltiders venait d'ecrire au general 
Puchner pour lui faire connaître que si Ies deux divisions detachees a 
Cronstadt et a Hermanstadt ne lui etaient plus necessaires, il leur 
donnerait l'ordre de rentrer sur le territoire valaque. 

Telles sont, Monsieur le Ministre, les nouvelles de la semaine 
qui vient de s'ecouler; puissent-elle n'etre pas de faux bruits. 

Je ne vous parle pas en detail d'un evenement arrive vendredi 
dernier, qui d'abord a fait beaucoup de bruit mais qui prit maintenant 
un aspect moins grave. Un officier russe a ete frappe en pleine rue 
par des soldats turcs, Ies turcs ont ete arretes par des soldats russes et 
conduits prisonniers a la caserne de ces derniers. Une commission 
d'enquete a ete etablie, etil paraitrait que l'officier avait d'abord mis 
la main au collet de l'un des turcs. Les generaux russes qui avaient 
dans Ies premiers moments pris la chose tres chaudement, se montrent 
maintenant de plus facile composition; peut-etre sont-ils convaincus 
que l'officier n'est pas exempt de reproches, peut-etre aussi sentent-ils 
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le tort qu'on a eu de ne pas mettre immediatement l'affaire entre Ies 
mains de l'autorite militaire turque et d'avoir garde les prisonniers 
pendant plus de 4 heures dans la prison de la caserne russe. 

J e suis avec respect, Monsieur le Ministre, 
votre tres humble et tres obeissant serviteur, 

Fr. de Segur 

A Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres etc. etc. Paris. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 1 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P.C. Turquie - Bucarest voi. 5, 
f 563-566) 

Agenţia şi Consulatul General al 
Republicii Franceze în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 37 
Copie a unei depeşe trimisă 

prin Iaşi 

Domnule Ministru, 

Bucureşti, 2 martie 1849 

Nu avem încă nici o informaţie precisă despre ceea ce se întâmplă 
în Transilvania, între austrieci şi unguri. 

De când s-a primit aici ştirea că cei doi miniştri ai Franţei şi Angliei 
la Constantinopol au protestat contra intrării ruşilor în Transilvania, 
s-a produs din nou, în felul de a fi al agenţilor împăratului Nicolae, o 
veritabilă transformare, în sensul că se arată mai binevoitori şi mai 
prevenitori faţă de turci. Nu ştiu ce legătură există între acest dublu 
demers şi ceea ce se întâmplă la Bucureşti, dar se dau asigurări că 
furnizorii care au încheiat contracte de vânzare pentru aprovizionarea 
armatei ruse pe o perioadă de 4 luni au fost informaţi că durata con
tractului lor va fi de numai două luni. De aici, zvonurile despre o 
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apropiată evacuare a Principatelor. Aceste zvonuri au fost chiar, 
întrucâtva, confirmate de unii ofiţeri ruşi. 

Acum trei zile, un ofiţer austriac care aducea scrisori pentru 
generalul Puchner, venind de la Olmi.itz şi îndreptându-se spre Sibiu, 
a trecut prin Bucureşti. Venise prin Galiţia şi Moldova. În trecere, i-a 
înmânat generalului Li.iders o scrisoare de la ambasadorul Rusiei la 
Viena. 

Toate presupunerile au fost în favoarea înapoierii ruşilor în 
Ţara Românească; dar generalul Li.iders a păstrat cel mai mare 
secret asupra conţinuţului depeşei pe care a primit-o dl Timoni; la 
rândul lui, mi-a spus că habar nu are ce conţine aceasta, lucru pe 
care nu-l cred. 

În sfârşit, ieri dimineaţă, caimacamul mergând la domnul Duhamel, 
acesta din urmă a adus vorba, din proprie iniţiativă, despre problemele 
din Transilvania şi l-a anunţat că, prezenţa ruşilor în Transilvania 
nemaipărând indispensabilă, generalul Li.iders i-a scris generalului 
Puchner pentru a-i face cunoscut că, dacă cele două divizii detaşate la 
Braşov şi Sibiu nu îi mai sunt necesare, le va da ordin să se retragă pe 
teritoriul valah. 

Acestea sunt, domnule ministru, ştirile săptămânii care a trecut, 
să sperăm că nu sunt zvonuri false. 

Nu vă pomenesc în detaliu despre un eveniment, petrecut 
vinerea trecută, care a făcut iniţial multă vâlvă, dar care a căpătat 
apoi un aspect mai puţin grav. Un ofiţer rus a fost lovit în plină stradă 
de soldaţii turci, turcii au fost arestaţi de soldaţii ruşi şi duşi ca 
prizonieri în cazarma acestora din urmă. S-a stabilit o comisie de 
anchetă şi s-ar părea că ofiţerul a fost primul care l-a apucat de guler 
pe unul dintre turci. Generalii ruşi, care au fost foarte furioşi în 
primele momente, se arată acum mai maleabili, poate că nu sunt 
convinşi că ofiţerul nu este chiar lipsit de orice vină; poate simt, de 
asemenea, că nu au procedat corect, atunci când n-a predat imediat 
cazul autorităţilor militare turce şi i-au ţinut pe prizonieri, mai mult 
de 4 ore, în închisoarea cazărmii ruseşti. 

Sunt cu rspect, domnule ministru, al dumneavoastră prea umil şi 
supus servitor, 

Fr. de Segur 

Dlui Ministru al Afacerilor Externe. Paris 
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Agence 
et Consulat General de la 
Republique Fran~ise 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No.42 

Monsieur le Ministre, 

Les russes sont parvenus, je crois, a inspirer quelque inquietude 
a Fuad Effendi et a Omer Pacha sur la tranquillite de la Valachie et 
principalement de la Petite Valachie. 

Avant hier, je Ies ai trouve tous tres preoccupes de la nouvelle 
qu'on venait de leur donner, a savoir que quelques refugies valaques 
avaient penetre dans Ies environs de Rimnik. J'ai cherche a Ies 
rassurer et a leur prouver que cette nouvelle devait etre fausse, car 
tout ce que j'apprends des gens en position de connaître des projets 
des refugies me prouve qu'ils n'ont pas tant de temerite que Ies 
auteur deces bruits leur en attribuent. 

Cependant comme un ou deux d'entre eux pourrait, apres tout, 
faire exception a la regie, et comme Ies russes dans leur etat de 
frayeur reelle ou simulee seraient capables de se porter aux dernieres 
extremites si de tels prisonniers tombaient dans leurs mains; je me 
suis garde de combattre, ni meme appuyer le projet qui venait d'etre 
arrete de chercher a Ies decouvrir pour Ies conduire immediatement 
en Turquie. ou par de bons traitemens on tenterait de se Ies ::ittacher. 

Vous avez vu, Monsieur le Ministre, dans le numero du journal 
de cette ville, qui accompagnait ma derniere depeche, la note que 
Fuad Effendi et le general Duhamel ont adresse, en commun au 
Caimacan pour faire taire Ies bruits d'une desunion entre leurs deux 
Cours, bruits qui se repandaient a Bucarest. Cette note a comme je le 
supposais, entraine le Commissaire ottoman plus loin qu'il ne pensait 
probablement aller. On veut aujourd'hui s'en servir pour faire juger 
par un nouveau tribunal exceptionel, cree cette foi par la 
Caimacamie, Ies prisonniers politiques arretes apres Ies evenements 
de septembre. Je crois savoir cependant que Fuad va s'expliquer sur 
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ce point avec le g<ener>al Duhamel et qu'il combattra l'interpre
tation qu'on veut donner a cette note. 

Les prevenances, Ies caresses continuent du cote des agents du 
Cabinet de St. Petersbourg, on peut meme <lire qu'ils redoublent, et 
ce redoublement a coincide avec la defaite de Scariatin et la destitution 
de Rizo Pacha. 

Le lendemain du jour ou cette destitution fut connue a Bucarest, 
il se passa au theâtre une sorte de phenomene qui ne s'etait pas 
encore manifestee. Mr. Duhamel fait une visite de pres d'une heure 
a Fuad Effendi dans sa loge. Mr. Kotzebue, au meme moment, en fit 
une autre a Omer Pacha. Ce fut une grande joie pour Ies boyards qui 
allerent proclamer partout que Ies deux Cours etaient dans de 
meilleurs rapports que jamais. Deja le matin le g<ener>al Ltiders 
etait alle prendre le jour de Fuad Effendi pour un dîner qu'il se 
proposait de donner. Depuis lors Mr. Duhamel este revenu chez 
Fuad et lui a annonce que Ies soldats russes se proposaient de donner 
de leur cote un dîner aux soldats turcs. 

En attendant le dîner des soldats, le dîner des dignitaires a eu 
lieu chez le g<ener>al Ltiders. Fuad Effendi, Omer Pacha et moi 
avons ete l'objet des attentions Ies plus particulieres. Pour le consul 
d'Autriche on l'a traite avec un certain sans-fa<ron. Il efit ete difficile 
du reste qu'en ma presence, deux ou trois generaux de l'armee russe 
se fussent, sans embarras, montres empresses pres de lui; car, la veille 
Ies ayant" rencontres chez Mr. Stibey, l'un des premiers boyards du 
pays, ces generaux s'etaient permis a haute voix des propos 
deshonorants pour les autrichiens et pour l'armee autrichienne plus 
particulierement, disant que Ies soldats de ce pays ne savaient que 
fuir etc. etc. 

Pendant que Engelhart se preparait a evacuer Cronstadt, une partie 
des soldats de Puchner, au nombre de 5 ou 6.000, dit-on, sont alles 
chercher refuge dans cette viile, qu'ils se proposaient de defendre 
jusqu'a la derniere extremite. 

Les 2000 hommes arrives avec Puchner a Rimnik, vont, a ce qu'il 
parait, traverser sans armes la Principaute pour se· porter sur le 
territoire de l'Empire. Cette circonstance n'est peut-etre pas a dedaigner, 
qu'une partie de l'armee de Transylvanie rejoigne la grande armee 
autrichienne, car le soldats de Puchner arriveront au milieu de leurs 
freres d'armes le coeur tout plein encore des sentiments que le 
mepris des russes a fait naître en eux. 
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A Cronstadt, Ies choses se sont passees comme a la frontiere de 
Hermanstadt, des recriminatios reciproqus se sont manifestees. 

Je suis avec respect, Monsieur le Ministre, 
votre tres humble et tres obeissant serviteur, 

Fr. de Segur 

P.S. du 22 
Les refugies valaques, dont j'ai eu l'honneur de vous entretenir 

plus haut, n'ont fait que traverser la Petite Valachie et sont refugies 
a Routchouk. Ordre vient d'etre donne au Pacha de cette viile de Ies 
diriger sur Constantinople. 

Cronstadt a ete evacue par Ies autrichiens. Bem se trouve par 
consequence maître de toute la Transylvanie meridionale; on lui a 
meme abandonne le lazaret de Rothen-Thuren, d'ou ii commande le 
<lefile de telle sorte, que de la avec 1.900 hommes il empecherait, dit
on, une annee de 50.000 hommes de passer en Transylvanie. 

Les troupes autrichiennes, venant de Cronstadt, sont arrivees a 
la frontiere le 21 au matin, a la debandade, sans generaux, presque 
sans officiers; c'etait un desordre deplorable. 

Leur nombre s'eleve a pres de 8000 hommes, dont 1.200 hommes 
de Cavalerie. Je tiens ces renseignements du Caimacan qui vient de 
me Ies donner chez le g<ener>al Ltiders, et le general est d'accord 
avec le Caimacan sur le nombre. On a cantonne Ies refugies dans 
quelques villages ou ii attendent Ies ordres qui Ies dirigeront soit sur 
le Bannat, soit sur la Gallicie. 

A Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres etc. Paris. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. I (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. Turquie - Bucarest voi. 5, 
f 586-591) 

Agenţia şi Consulatul General al 
Republicii Franceze în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 42 

Domnule Ministru, 

Bucureşti, 20 martie 1849 

Ruşii au ajuns, cred, să le inspire o oarecare preocupare lui Fuad 
Effendi şi Omer Paşa cu privire la liniştea în Ţara Românească şi, mai 
ales, în Oltenia. 
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Alaltăieri i-am găsit pe amândoi foarte neliniştiţi de ştirea ce li 
se dăduse, că vreo câţiva refugiaţi valahi au pătruns în împrejurimile 
Râmnicului. Am căutat să-i liniştesc şi să le dovedesc că această ştire 
trebuie să fie falsă, căci tot ce am aflat de la oamenii care cunosc 
proiectele refugiaţilor mă încredinţează că ei nu au atâta curaj cât le 
atribuie autorii acestor zvonuri. 

Totuşi, dacă unul sau doi dintre ei ar putea la urma urmei să facă 
excepţie de la regulă, ruşii, în starea lor de teamă reală sau simulată 
ar fi capabili să meargă până la limita extremă dacă astfel de prizonieri 
le-ar cădea în mână; m-am ferit să combat şi chiar să sprijin recenta 
oprire a proiectului de a-i descoperi pentru a-i conduce imediat în Turcia, 
unde, printr-un tratament bun, să se încerce captarea ataşamentului lor. 

Aţi văzut, domnule ministru, în numărul de „Jurnal" al acestui 
oraş <Bucureşti> care a însoţit ultima mea depeşă, nota pe care Fuad 
Effendi şi generalul Duhamel au adresat-o împreună caimacamului 
pentru a pune capăt zvon~rilor privind dezbinarea dintre cele două 
Curţi, zvonuri care s-au răspândit în Bucureşti. Această notă l-a 
condus pe comisarul otoman, aşa cum presupuneam, mai departe decât 
se gândise să meargă. Astăzi, se doreşte folosirea ei pentru a obţine 
judecarea de către un nou tribunal excepţional, constituit de această 
dată de către căimăcămie, a prizonierilor politici arestaţi după 
evenimentele din septembrie. Am dedus, totuşi, că Fuad va avea o 
explicaţie cu generalul Duhamel şi că se combate interpretarea ce se 
doreşte a se da acestei note. 

Continuă politeţurile şi delicateţurile din partea agenţilor 
Cabinetului de la St. Petersburg, se poate spune chiar că s-au înmulţit, 
iar această înmulţire corespunde cu înfrângerea lui Scariatin şi desti
tuirea lui Riza Paşa. 

A doua zi după ce s-a aflat la Bucureşti de această destituire, 
s-a petrecut la teatru un fenomen care nu se mai întâmplase până 
atunci. Dl DuhalI}el i-a făcut o vizită de aproape o oră lui Fuad Effendi 
în loja acestuia. 1n acelaşi moment, dl Kotzebue îi făcea o vizită lui 
Omer Paşa. A fost o mare bucurie pentru boieri, care au clamat peste 
tot că cele două Curţi se află în raporturi mai bune ca niciodată. Deja, 
de dimineaţă, generalul Ltiders l-a invitat pe Fuad Effendi la un dineu 
pe care intenţionează să-l ofere. După aceea, dl. Duhamel a revenit la 
Fuad şi l-a anunţat că soldaţii ruşi vor să ofere, la rândul lor, un dineu 
soldatilor turci . .., 

In aşteptarea dineului soldaţilor, cel al demnitarilor a avut loc la 
generalul Ltiders. Fuad Effendi, Omer Paşa şi eu am fost obiectul 
atenţiei celei mai speciale. Consulul Austriei a fost tratat cu o 
anumită lipsă de etichetă. Ar fi fost dificil, de altfel, ca în prezenţa 
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mea, doi sau trei generali din armata rusă să se arate, fără jenă, plini 
de atenţii faţă de el, căci, în ajun, întâlnindu-i la domnul Ştirbei, unul 
dintre primii boieri ai ţării, aceşti generali şi-au permis, cu voce tare, 
să facă apropouri dezonorante pentru asutrieci şi pentru armata 
austriacă, în special, spunând că soldaţii acestei ţări nu ştiu decât să 
fugă etc. etc. · 

În vreme ce Engelhart se pregătea să evacueze Braşovul, o parte 
a soldaţilor lui Puchner, în număr de 5 sau 6.000, se spune, au mers să 
caute refugiu în acest oraş, pe care şi-au propus să-l apere până la 
capăt. 

Cei 2.000 de oameni sosiţi cu Puchner la Râmnic vor traversa, pe 
cât se pare, neînarmaţi, principatul, pentru a trece pe teritoriul imperiului. 
Informaţia că o parte a armatei din Transilvania se va alătura marii 
armate austriece nu este, poate, de neglijat, căci soldaţii lui Puchner 
vor sosi în mijlocul fraţilor lor de arme cu sufletul încă plin de senti
mentele pe care dispreţul ruşilor le-a sădit în ei. 

La Braşov, lucrurile s-au petrecut ca şi la porţile Sibiului, s-au 
adus acuze reciproce. 

Sunt un respect, domnule ministru, 
al dumneavoastră prea umil şi supus servitor, 

Fr. de Segur 

P.S. din <data de> 22. 
Refugiaţii valahi, despre care am avut onoarea să vă vorbesc mai 

sus, au traversat doar Oltenia şi s-au refugiat la Rusciuc. S-a dat ordin 
paşei din acest oraş să-i îndrume către Constantinopol. 

Braşovul a fost evacuat de către austrieci. În consecinţă, Bem 
este stăpân pe întreaga Transilvanie meridională, i s-a lăsat chiar pe 
mâini lazaretul de la Turnu-Roşu, de unde controlează atât de bine 
defileul, încât de acolo, cu 1300 de oameni, se spune că ar putea 
împiedica sa treacă în Transilvania o armată de :50.000. 

Trupele austriece, venite de la Braşov, au sosit la frontieră pe 21 
dimineaţă, în debandadă, fără generali şi aproape fără ofiţeri; era o 
dezordine deploarabilă. Numărul lor se ridică la aproape 8.000 de 
oameni, dintre care 1.200 sunt cavalerişti. Am aceste informaţii de la 
caimacam, care mi le-a dat de curând de la generalul Ltiders şi gene
ralul este de acord cu caimacamul în privinţa numărului. Refugiaţii 
au fost cantonaţi în câteva oraşe, unde aşteaptă ordinele care îi vor 
îndrepta fie către Banat, fie către Galiţia. 

Domp.ului Ministru de Externe etc. Paris 
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1849 aprilie 1/13, Sebeş 

Monsieur le President! 

Sans un mot de vous sans un sou d'argent pour payer mes 
troupes, je suis reste environ 15 jours ne sachant pas ce que 9a devait 
dire, et n'ayant pas les moyens d'organiser ma petite troupe avec 
laquelle je devais entrer en Hongrie, je restais tout ebahi a Muhlbach 
sous le pretexte de bloquer Carlsburg. 

Ce n'est que ce matin que j'ai re9u votre lettre du 1 Mars datee 
d'Erlau, par l'entremise de Mr. Csanyi. J'ai en meme temps re9u 
200.000 fr. de Mr. le Ministre de la Guerre, lesquels avec Ies 100.000 
fi. que Mr. Csanyi m'a envoye il y a trois jours, font 500.000 fl. De 
cette somme j'ai envoye 60.000 fl. au colonel Gal pour Ies formations 
des bataillons des Szeklers; ce qui me reste souffira a peine pour 
payer la solde echue ainsi que Ies gratifications qui sont <lues a mes 
troupes. 

Toutefois, je pourrai actuellement me mettre en marche. Mon 
avant garde est deja a Dobra, le corps de l'armee a Deva, la commu
nication avec Gross Wardein est ouverte par Brad et Abrudbanya 
ainsi que le Hatszeger Isol avec le Vulkan passage et l'Eisener Thor 
occupes par nos troupes. 

Vous verrez, Mr. le President, par la note ci-jointe 1, que nous 
avons en Transylvanie 24 hoved de reserve, qui feront une somme 
d'environ 45.000 hommes, lorsque tout sera complet. 

Je veux sortir apres-demain par le Hatszeger Thor pour tomber 
sur l'ennemi a l'improviste, pour profiter de tout ce que Ies circon
stances me presenteront, et je me dirigerai ensuite sur Szegedin avec 
10.000 hommes. 

Jene manquerai pas, Mr. le President, de vous tenir au courant 
de mes operations. 

J'ai l'honneur de vous envoyer ci-joint la Copie de la lettre que 
j'ai ecri te a Omer-Pacha 2, et que j'envoie par l'entremise de Monsieur 
le Colonel Teleky Sandor. 

General Bem 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Austria, r. 263, c. 188-189 
(Allgemeines Verwaltungsarchiv, Wien, Nachlass Bach-Briefe). 
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Sebeş, 13 aprilie 1849 

Domnule Preşedinte! 

Fără un cuvânt de la dumneavoastră, fără un ban pentru plata 
trupelor am rămas, aproximativ 15 zile, neştiind ce trebuie să spun şi 
neavând mijloacele de a-mi organiza mica trupă cu care ar fi trebuit 
să intru în Ungaria, am rămas încremenit la Sebeş, sub pretextul de a 
bloca Alba-Iulia. 

Abia azi-dimineaţă am primit scrisoarea dumneavoastră din 
1 martie dată la Erlau, prin intermediul domnului Csanyi. Am primit 
totodată 200 OOO franci de la domnul ministru de război, care, cu 
cei 100 OOO fl. pe care mi i-a trimis domnul Csanyi acum trei zile fac 
500 OOO fl. Din această sumă, am trimis 60 QOO fl. colonelului Gal 
pentru organizarea batalioanelor de secui: ceea ce îmi rămâne 
ajunge abia pentru a plăti solda cuvenită şi gratificaţiile datorate 
trupelor mele. 

Totuşi, acum aş putea să pornesc în marş. Avangarda mea este 
deja la Dobra, corpul armatei la Deva, comunicaţia cu Oradea 
Mare este deschisă prin Brad şi Abrud, ca şi depresiunea 
Haţegului, cu pasul Vulcan şi Porţile de Fier ocupate de trupele 
noastre. 

Veţi vedea, domnule preşedinte, din nota alăturată 1 că avem în 
Transilvania 24 formaţiuni de honvezi de rezervă, care vor forma o 
mulţime de aproape 45.000 oameni, când totul va fi complet. 

Doresc să ies, poimâine, prin pasul Haţeg, pentru a cădea asupra 
inamicului prin surprindere, apoi mă voi îndrepta spre Seghedin cu 
10.000 de oameni. 

Nu voi întârzia, domnule preşedinte, să vă ţin la curent cu opera
ţiunile mele. 

Am onoarea să vă trimit alăturat copia scrisorii pe care i-am 
scris-o lui Omer Paşa 2 şi pe care o expediez prin intermediul dlui 
colonel Teleky Sandor. 

General Bem 

1 Nu figurează pe rolă. 
2
_ Urmează pe rolă, c. 188-189. 
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1849 aprilie 1/13, Sebeş 

A.S.E. Omer Pacha, General en Chef de l'Armee ottomane 
dans Les principautes danubiennes 

Excellence! Dans la guerre desastreuse qui dure en Hongrie depuis 
plusieurs mois, j'ai eu le bonheur de battre Ies troupes ennemies qui 
suscitaient la guerre civile dans la Transylvanie et de Ies expulser au 
dela des frontieres de la Valachie. 

Ayant appris que l'armee du Grand Sultan commandee par V. 
E. se trouvait dans le voisinage, j'ai cru de mon devoir de vous faire 
connaître l'heureuse issue de la campagne, et de vous temoigner 
qu'en ma qualite de general hongrois, je desirerais non seulement 
vous faire un acte de politesse, mais encore vous prouver que Ies 
intentions demon gouvernement envers la Haute Porte sont des plus 
amicales et qu'il desirerait beaucoup de se mettre en rapports officiels 
avec elle. 

C'est pour jeter Ies bases d'une alliance sincere que j'ai l'honneur 
d'adresser a V. E. un de mes officiers, Mr. le Colonel Teleky Sandor, 
avec sa suite, pour vous complimenter comme voisin et pour vous 
prier de lui permettre de laisser quelques-uns de ses officiers dans 
votre camps pour conserver nos relations amicales et de le laisser 
partir lui meme a Constantinople pour presenter au Grand Sultan 
l'expression de mes hommages tres respectueux. 

J'ose en meme temps prier V.E. de ne pas permettre qu'en 
Valachie, qui se trouve sous la protection de la haute Porte, Ies 
ennemis que j'ai expulse de la Transylvanie fassent paisiblement des 
preparatifs contre la surete de nos frontieres; que Ies troupes, que j'ai 
chassees d'ici, soient desarmees, et que leurs armes ne soient rendues, 
que Ies caisses publiques qu'ils ont enlevees, nous soient restituees, et 
que ne leur soit pas pennis de faire de la Valachie un point de ralliement 
d'ou ils puissent impunement sortir pour nous attaquer, quand nous 
nous y attendrions le moins. 

J e suis charme etc. etc. 
Le General en chef de l'armee hongroise 

en Transylvanie, 
Bem 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Austria, r. 269, c. 190-191 
(Allgemeines Verwaltungsarchiv, Wien, Nachlass Bach-Briefe). 
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Sebeş, 13 aprilie 1849 

E<celenţei> S<ale> Omer-Paşa, 
general-comandant al armatei otomane 

în Principatele Danubiene. 

Excelenţă! În războiul dezastruos care durează de mai multe 
luni în Ungaria, am avut fericirea de a bate trupele inamice, care au 
stârnit războiul civil în Transilvania şi de a le expulza peste frontiera 
Ţării Româneşti. 

Aflând că armata Marelui Sultan comandată de E<xcelenţa> 
v<oastră> se află în apropiere, am crezut de cuviinţă să vă fac cunoscut 
rezultatul fericit al campaniei şi să vă mărturisesc că, în calitatea mea 
de general maghiar, aş dori nu doar să fac un act de politeţe faţă de 
dumneavoastă, dar şi să vă dovedesc că intenţiile guvernului meu faţă 
de ·Înalta Poartă sunt dintre cele mai prieteneşti şi că ar dori mult să 
intre în raporturi oficiale cu ea. 

Pentru a pune bazele unei alianţe sincere, am onoarea să trimit 
la E<xcelenţa> v<oastră> pe unul dintre ofiţerii mei, domnul colonel 
Teleky Sandor, cu suita sa, pentru a vă saluta ca vecin şi pentru a vă 
ruga să îi permiteţi să-şi lase câţiva dintre ofiţeri în tabăra dumnea
voastră, pentru menţinerea relaţiilor noastre prieteneşti şi de a-l lăsa 
să meargă el însuşi la Constantinopol pentru a-i prezenta Marelui 
Sultan expresia omagiilor mele prea respectuoase. 

Îndrăznesc, totodată, să o rog pe E<xcelenţa> v<oastră> să nu 
permită ca în Ţara Românească, care se găseşte sub protecţiaa Înaltei 
Porţi, duşmanii pe care i-am respins din Transilvania să facă 
nestingheriţi pregătiri în contra sigurantei frontierelor noastre: ca 
trupele pe care le-am alungat de aici să fie dezarmate şi armele să nu 
le fie înapoiate; ca finanţele publice, pe care le-au luat, să ne fie 
restituite, şi să nu le fie permis să facă din Valahia un loc de adunare, 
de unde să poată pleca nestingheriţi să ne atace, când ne vom aştepta 
mai puţin. 

Sunt încântat etc. etc. 
Generalul comandant al armatei ungare 

în Transilvania, 
Bem 
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(S)'.J S,J:iml 
Maj11s 5/849 

1849 aprilie 20/mai 2, Brad 

Dragos Janos kepvisel6, az olahokra nezve kiadott meghatal
mazas, es utasitasnak az amnesztiara vonatkoz6 pontjat vilagosabban 
ertelmeztetni, ez az alatt mig o a nepet folvilagositja legalabb 48 6ra 
fegyversziinetet njerjenek az olahok 

6620/1849 

Kepviselo Drag os Janos 
Magyarorszag allodalmi eln61cenek 
Kossuth Lajos Urnak tisztelettel 

Debrecenbe 

Brad rnajus 2 4~.1849 

Tizstelt elnăk Ur! 

Eppen indulok Abrudbanja fele, - Vitian nevu roman fonokkel 
- multkor amott fogadott - 's adott biztositasi szavamra tamaszkodva 
mig Debrecenbe valik Bradra joven, most mar itt fogad 's kiser es, 
nagyon hiszem hogy a dolognak j6 vege lesz hanem bnnek igen 
betses, es masutt mindeniltt nagy orommel fogadtat leveleben alig ha 
nehany ember bantatlansagat biztositva lenni latandja -mert azt 
melt6ztatik mondani, hogy hajland6 a politicai vetsegekre fatyolt 
huzni, es nem azt, hogy val6saggal amnesztialja, ez nekem szinte csak 
most tilnt fel, miutan a vermesb termeszetu emberek annak ertehnet 
's bel61e felhagyott intezkedesi hatosagot vonni sem olljan 6vatosak, 
maga a ki tazott czel megkivanna - val6ban nagyon kellene kisegit 
nem betsi.iletesegbăli vallalkozasomat, ha hogy rajtam keresztiil 
j arnanak 's a dolognak ertelmet sem on hanem 61c adnanak, mert sok 
emberbe at szivargot mar a tetszese szerinti intezkedes, es a Nemzet 
neveben, e mellett, miutan el szantam magamat hogy a fegyveres nep 
koze megyek, hol azon hit uralt, miszerint csak azert tetejok be a 
fegyvert hogy fel konczoltathassanak - megyek, hogy kapacitaljam, 

431 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



ha mukodesem kăzben dics vagybol meg rohantatnânak, - mi nem 
lehetetlen, ambaar Ezredes Banffy Urral On levelet kozlom, - akkor 
en buzgalmam âldozataul esem, 's ha ez tortennek, az esetben Onnek 
hazafiu betstiletere kotăm e' soraimat a'nyilvanossagnak adja attal 
hadd lassa mindenki, miRent nem sajat, hanem masok vetke altal 
estem el. - Csak anyira hogy, 48 orai fegyversztinetet eszkozolhessek, 
meg mig en jarok, kelek, - adott volna on hatalmat, tokeletes nyugott, 
's a'sikerr61 biztos volnek, de igy a'fel fogasokt61, kedeljekt61, es 
szerencset61 fiigg az egesz. -

lsten Onnel tisztelt honfi 
Dragos Janos m.p. 

kepviselo 

Maj 10 en 1849 
6620 
K: 

Az orszag kormanyz6 elnoke 

Dragos Janos kepviselonek Foly6 ev es h6 2 dikllrol kelt leveleben 
az olahok irant adott levelem magyarazatat 's egyszersmind 48 6rai 
fegyver nyugvast kerven on meg adatni; - erre nezve hatarozottan ki 
jelentem, mikent. 

En mint sem a becstilettel sem a haza erdekevel megnem egye
ztethetem, hogy a haza fegyveres ellensegei irant gyavasag hiret 
viselheto orokos kozelitesek initiarajat a kormany tegye. Azert en 
semmi tovabbi magyarazasokba nem ereszkedem. Nem mi vagyunk a 
kiknck k6rni valonk van. - A ki kcgyclmct akar jclentse magtit, 
foljamodjek. Ha nem veszi am lassa; majd fog az igazsagos fegyver 
hatarozni. Huzas - halasztas halojaba nem megyek. Nemcsak semmi 
fegyversztinetet nem adok sot rendelest tettem ujabb eronek 's egy 
erelyes parancsnoknak Zarandba kiildesere, 's a harcz gyors 
foljtatasara. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Ungaria, r 156, c. 104-108, 
(Magyar Orsuigos Leveluir, Az 1848/1849-i Miniszteriumi Leve/tar, Miniszte
relnokseg, Orszagos Honvedelmi Bizottmany, Kormany-elnokseg, Âlta/anos iratok 
IH 21, 6620/1849, f 804-807) 
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5 mai 1849 

. Deputatul Dragoş Ioan, să se explice mai clar punctul referitor 
h amnistie al împuternicirii şi instrucţiunii referitoare la români iar în 
timp ce el informează poporul, românii să obţină un armistiţiu de cel 
puţin 48 de ore. 

Deputatul Ioan Dragoş 
Preşedintelui statului maghiar 

domnului Kosuth Lajos cu stimă 
La Debreţin 

Brad la 2 mai 1849 
6620/1849 

Stimate Domnule Preşedinte! 

Tocmai pornesc spre Abrud cu un conducător român pe nume 
Viţian, data trecută m-a primit acolo şi bazându-se pe promisiunile 
mele, în timp ce eram la Debreţin a venit la Brad şi acum mă primeşte 
deja aici şi mă şi conduce, sper mult că lucrul se va termina cu bine 
dar prin prea preţioasa Domniei voastre scrisoare, primită altminteri 
peste tot cu bucurie, abia dacă îşi văd câţiva oameni asigurată inviola
bilitatea deoarece binevoiţi să spuneţi că aţi fi de acord să trageţi 
vălul peste delictele politice şi nu că le-aţi amnistia într-adevăr, am 
observat aceasta numai acum după ce oameni cu un temperament 
mai coleric nu sunt nici atât de precauţi încât să extragă din ea 
înţelesul şi posibilităţile de acţiune pe care le permite, însuşi scopul 
propus ar cere-o - ar trebui să ajut într-adevăr această întreprindere 
a mea făcută din cinste, dacă ar trece pe la mine iar înţelesul pro
blemei nu l-aţi da nici Domnia voastră ci ei, căci printre oameni s-a 
răspândit deja obiceiul de a acţiona conform bunului plac, şi în 
numele naţiunii, pe lângă aceasta, după ce m-am decis să merg în 
mijlocul mulţimii înarmate, unde s-a înstăpânit credinţa că numai de 
aceea trebuie să predea armele fiindcă ar putea fi măcelăriţi, - şi merg 
să-i înduplec, dacă m-ar ataca din ambiţie neţărmurită în timpul 
misiunii - ceea ce nu este imposibil, deşi colonelului Banffy îi comunic 
scrisoarea Domniei voastre - atunci cad victimă zelului meu, iar dacă 
s-ar întâmpla aceasta, atunci încredinţez onoarei voastre de patriot să 
faceţi publice aceste rânduri ale mele, să vadă toţi că nu am căzut din 
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cauza propriei mele vini ci a altora. - Doar să obţin un armistiţiu de 
48 de ore cât timp umblu - dacă mi-aţi fi dat Domnia voastră 
împuternicirea aş fi liniştit şi sigur de succes, dar aşa totul depinde de 
înţelegerea, de dispoziţia lor şi de noroc. 

Dqmnul să fie cu voi stimate compatriot 
Dragoş Ioan, 

deputat 

10 mai 1849 
Preşedintele guvernului ţării 

6620 

Deputatului Dragoş Ioan 

În scrisoarea Domniei voastre din data de 2 a lunii în curs cereţi 
explicarea scrisorii date de mine către români şi, totodată un armis
tiţiu de 48 de ore; în acest sens declar decis, după cum urmează: 

Nu este nici onorabil şi nici în interesul patriei ca guvernul să 
aibă mereu iniţiativa apropierii care poate fi considerată laşitate de 
către duşmanii înarmaţi ai patriei. De aceea nu mă mai cobor în nici 
un fel de explicaţii. Nu noi suntem cei care avem ceva de cerut. Cine 
doreşte clemenţă să se prezinte, să facă o petiţie. Dacă nu, vor vedea; 
armele drepte vor decide. Nu intru în plasa amânărilor. Nu numai că 
nu acord nici un armistiţiu ba chiar am dat ordin să fie trimise în 
Zărand forţe noi şi un comandant ferm pentru continuarea aprigă a 
luptei. 

1849 mai 6/18, Paris 

Dans une conference qui eut lieu chez S.A. le Prince A. 
Czartoryski et a laquelle prirent part M. le C-te Teleki, envoye du 
Gouvernement hongrois aupres la Republique Fran9aise, M. M-rs 
Scharvady, secretaire de la dite legation hongroise, et Pulski, agent 
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hongrois en Angletere ainsi que Mr. Rieger, depute Tschech a la 
derniere diete generale de l'empire d' Autriche, homme influent dans 
Ie parti national de son pays, - on discuta et examina Ies arrange
ments a prendre et Ies concessions mutuelles a faire, tant de la part 
des Magyars, que de la part d'autres populations de la Hongrie, afin 
d'assurer la paix interieure de ce pays et de reunir toutes ses forces 
contre Ies armees coalisees de I' Autriche et de la Russie. 

La question une fois passee, elle en fit naître une nouvelle, dont 
la solution prealable parut indispensable. La dite question prealable 
serait de savoir ou devrait s'arreter la guerre de la Hongrie contre la 
cour de Vienne - ou pour mieux dire que ferait-on de l'empire de 
l'Autriche apres une victoire definitive. Cette meme question fut deja 
posee par des personnes marquantes a M. Pulski a Londres. 

Et ii a ete reconnu en principe: 
attendu que - la Maison de Habsbourg a perdu la confiance et 

l'attachement des peuples soumis a son sceptre, 
attendu que - le prestige, dont elle s'entourait et qui lui fournis

sait Ies moyens de gouverner, se trouve maintenant dissipe, 
attendu que - par cela meme la maison de Habsbourg ne saurait 

plus etre qu'un danger constant pour Ies libertes et Ies droits sacres 
des differentes nations qui composent encore la monarchie autri
chienne telle qu'elle existe, 

attendu que - le maintien d'une agglomeration de peuples 
qu'aucun motif n'apelle a vivre sous un centre commun, ne saurait 
etre maintenu sans le.ser Ies voeux, Ies instincts, Ies interets et Ies 
droits de ces memes peuples, 

la decheance de la maison de Habsbourg et la dissolution de son 
Empire, accomplies moralement par le fait seul de la desaffectation 
generale devient aujourd'hui une necessite tant pour la Hongrie que 
pour Ies peuples soumis au sceptre de l'Autriche; ce serait donc le but 
de la guerre contre la cour de Vienne, que Ies Hongrois et leurs allies 
devraient chercher a atteindre. 

Mais attendu que - l'interet general de l'Europe demande 
l'existance d'un Etat puissant et intermediaire entre la Russie, la 
Turquie et }'Europe occidentale, 

attendu que - une partie des peuples composant aujourd'hui la 
monarchie autrichienne, tels que Ies Bohemins, Moraves, Silesiens, 
Illiriens et sauf re.serve Ies Galiciens seraient disposes et trouveraient 
leur interet a former conjointement avec la Hongrie reconstituee un 
Etat federatif, 
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attendu que - cet Etat constitue sur des bases d'equite et de 
justice pourrait reunir Ies elements de force et de puissance propre a 
repondre a l'interet european qu'il aurait a sauvegarder, 

il a ete reconnu en principe, que c'est a la Hongrie, qui par sa 
lutte glorieuse contre l'Autriche s'est deja assuree le droit d'initiative 
dans toutes Ies combinaisons d'interet commun pour Ies dites 
peuples, qu'il appartient d'inviter a un acte solennel et dans un 
moment opportun, Ies peuples de la monarchie autrichienne a former 
d'un commun accord une nouvelle federation laquelle, sans toucher 
en quoique ce soit a !'autonomie des Etats federes, pourrait nean
moins assurer a cette nouvelle federation le degre indispensable de 
force et de puissance. 

II a ete reconnu en autre, que les populations italiennes et 
allemandes de la monarchie, dont les interets et les voeux sont neces
sairement differents de ceux des populations precitees, devraient etre 
laissees parfaitement libres de se constituer separement de la nouvelle 
federation, et de se reunir chacunes comme elles l'entendraient, les 
unes au centre allemand de Francfort, les autres a un Etat italien. 

Ces points ainsi resolus quant au principe, on examinera la 
question interieure de la Hongrie. 

Les membres de la legation hongroise ont temoigne qu'en autant 
que Ies dispositions de leurs compatriotes magyars et les intentions 
du Gouvernement et de la diete hongroise leur etaient connues, ils croyaient 
pouvoir assurer qu'on etait pret a reconnaître aux nationalites non
magyars de la Hongrie tous Ies droits qu'en bonne justice elles 
seraient fondees a reclamer. D'apres l'opinion de ce Messieurs Ies 
nationalites non-magyares de la Hongrie presentaient deux categories 
distinctes: a savoir Ies nationalites bien definies pour Ies limites des 
pays qu'ils occupent et par Ies traditions d'une existence a part et Ies 
nationalites moins developpees et non compactes. 

D:rns la premiere categorie se trouvent 1a Croatie, la Vojevodina 
et Ies Roumains; dans la seconde Ies Slovaques et Ies Allemands. 

D'apres le temoignage des Messieurs de la legation hongroise 
Ies Magyars seraient decides a laisser aux peuples de la premiere 
categorie tout leur autonomie et de ne Ies rattacher a la courrone de 
Hongrie que par un lien federal- sauf toutefois Ies stipulations a faire 
pour l'entretien d'une flotte commune, la construction des voies de 
communication et Ies garanties d'un commerce libre. 

Ces points principaux, en ce qui concerne Ies grandes fractions, 
regles, resterait a resoudre la question des frontieres militaires. 
Messieurs de la legation hongroise declarent qu'on veut laisser aux 
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frontieres la liberte de rentrer sous la loi commune et de se reunir aux 
populations civiles de leurs pays respectifs, ou de continuer, si bon 
leur semble, le regime militaire - mais qu'on ne saurait le leur 
imposer sous aucun pretexte, ni par aucune raison quelconque. 

Pour Ies populations comprises dans la seconde categorie Ies 
M.M. de la legation hongroise pretendent qu'en leur assurant une 
administration propre, c'est-a-dire, dont le personel serait compose 
de leurs nationaux, une justice rendue par Ies magistrats indigenes, le 
libre usage de leur langue dans Ies ecoles, dans l'administration et 
dans Ies tribunaux, des institutions communales analogues a leurs 
habitudes et a leur egard tout ce que la justice et l'equite la plus 
stricte peuvent exiger - et qu'en avail<;ant au dela de cette limite on 
mettrais la perturbation et l'impuissance au sein de l'Etat, sans 
satisfaire aucun voeu legitime, aucun besoin reel. 

Ces assurances de la part des MM de la Mgation hongroise 
parurent a S.A. Le Prince A. Czartoryski et a Mr. Rieger attaches aux 
interets des populations non-magyars de la Hongrie, tres satisfai
santes et conformes aux voeux connus de ces populations, par 
consequent propres a les amener a des voies de conciliation. 

Et ii a ete convenu d'un commun accord: 
1. que la diete hongroise devrait formuler dans un acte officiel 

et solennel les declarations ci-dessus indiquees et que les populations 
non-magyares de la Hongrie devraient Ies accepter avec satisfaction 
et confiance et tourner dorenavant leurs armes et leurs efforts contre 
l'ennemi commun, c'est-a-dire contre la coalition austro-russe; 

2. qu'il etait par consequant du devoir et de l'interet des vrais 
amis de la liberte dans cette partie de l'Europe, et particulierement 
de ceux dont les interets nationaux y sont engages, de redoubler 
d'efforts, afin d'assurer ce resultat dans le plus bref delais. 

Paris, ce 18 mai 1849. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Austria, r. 108, c. 45-50 
(Haus - Hof und Staatsarchiv, Wien, lnformationsbiireau, A. - Akten, Karton 2). 

Într-o conferinţă, care a avut loc la Alteţa sa, prinţul Czartoryski 
şi la care au luat parte domnul conte Teleki, trimis al Guvernului ungar 
pe lângă Republica Franceză, domnii Scharvady, secretarul amintitei 
Legaţii ungare şi Pulski, agent <diplomatic> maghiar în Anglia, 
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precum şi domnul Rieger, deputat ceh în ultima Dietă generală a 
Imperiului Austriac, om influent în partida naţională din ţara sa - s
au discutat şi examinat aranjamentele şi concesiile mutuale ce trebuie 
făcute, atât din partea maghiarilor, cât şi din partea altor populaţii 
din Ungaria, pentru a asigura pacea internă a acestei ţări şi a-i reuni 
toate forţele împotriva armatelor coalizate ale Austriei şi Rusiei. 

Problema odată formulată, ea a dat naştere uneia noi, a cărei 
soluţionare prealabilă a părut indispensabilă. Această chestiune 
prealabilă a fost de a şti unde trebuie să se oprească războiul Ungariei 
împotiva Curţii de la Viena - sau, mai bine zis, ce trebuie făcut cu 
Imperiul Austriac după o victorie definitivă. Întrebarea ca atare îi 
fusese deja pusă de către persoane marcante d-lui Pulski, la Londra. 

Şi s-a recunoscut în principiu că: 
întrucât - Casa de Habsburg a pierdut încrederea şi ataşamentul 

popoarelor supuse sceptrului său, 
întrucât - prestigiul de care s-a înconjurat, şi care i-a furnizat 

mijloacele de guvernare, este acum risipit, 
întrucât - prin însuşi acest fapt, Casa de Habsburg n-ar mai 

putea fi decât un pericol constant pentru libertatea şi drepturile sacre 
ale diferitelor naţiuni care compun încă monarhia austriacă, aşa cum 
există ea, 

întrucât - menţinerea unei aglomerări de popoare, pe care nici 
un motiv nu le mai cheamă să trăiască sub un centru comun, n-ar 
putea fi realizată fără a leza dorinţele, instinctele, interesele şi drep
turile acestor popoare, 

Destrămarea Casei de Habsburg şi disoluţia imperiului său, 
înfăptuită moralmente prin unicul fapt al dezafectării generale, devine 
astăzi o necesitate, atât pentru Ungaria, cât şi pentru popoarele supuse 
sceptrului austriac - acesta va fi deci scopul războiului în contra Curţii 
de la Viena, pe care ungurii şi aliaţii lor vor trebui să caute a-l atinge. 

Dar, dat fiind că - interesul general al Europei pretinde exis
tenţa unui stat puternic şi intermediar între Rusia, Turcia şi Europa 
occidentală, 

dat fiind că - o parte a popoarelor care formează astăzi monarhia 
austriacă, precum boemienii, moravii, silezienii, ilirii şi, dacă nu ridică 
alte rezerve, galiţienii, vor fi dispuse şi vor găsi că e în interesul lor să 
formeze împreună cu Ungaria reconstituită un stat federativ, 

dat fiind că - acest stat constituit pe baze de echitate şi justiţie ar 
putea întruni elementele de forţă şi putere capabile să răspundă 
interesului european pe care va avea obligaţia să-l păzească, 
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s-a recunoscut în principiu că Ungaria este aceea care, prin lupta 
sa glorioasă împotriva Austriei şi-a asigurat deja dreptul de iniţiativă 
în toate combinaţiile de interese comune pentru amintitele popoare, 
că se cuvine să invite, printr-un act solemn şi într-un moment 
oportun, popoarele monarhiei austriece să formeze de comun acord 
o nouă federaţie, care fără a atinge în vreun fel autonomia statelor 
federative, ar putea totuşi să asigure noii federaţii gradul 
indispensabil de forţă şi de putere. 

S-a recunoscut dealtfel că populaţiile italiene şi germane ale 
monarhiei, ale căror interese şi aspiraţii sunt în mod necesar diferite 
de cele ale populaţiilor sus-pomenite, vor trebui lăsate total libere să 
se constituie separat de noua federaţie şi să se reunească fiecare cum 
vor înţelege, unele cu centrul gennan de la Frankfurt, altele cu statul 
italian. 

Acest punct astfel rezolvat în principiu, s-a examinat problema 
internă a Ungariei. . 

Membrii Legaţiei ungare au mărturisit că, atât cât cunosc încli
naţiile compatrioţilor lor maghiari şi intenţiile guvernului şi Dietei 
ungare, cred că pot da asigurări că vor fi dispuşi să recunoască toate 
drepturile naţionalităţilor non-maghiare ale Ungariei, dacă ele le vor 
reclama pe bună dreptate. După opinia acestor domni, naţionalităţile 
nemaghiare din Ungaria se prezintă în două categorii distincte, anume: 
naţionalităţile bine definite în limitele teritoriului pe care îl ocupă şi 
prin tradiţia unei existenţe aparte şi naţionalităţile mai puţin dezvoltate 
şi necompacte. 

În prima categorie se găsesc Croaţia, Voievodina şi românii, în a 
doua slovacii şi germanii. 

Potrivit mărturiei domnilor de la Legaţia ungară, maghiarii ar fi 
decişi să lase popoarelor din prima categorie toată autonomia şi să nu 
le alipească la coroana Ungariei, decât printr-o legătură federală - cu 
excepţia totuşi a stipulaţiilor ce trebuie făcute pentru întreţinerea 
unei flote comune, construirea de căi de comunicaţie şi garanţii pentru 
un comerţ liber. 

Odată reglementat acest punct principal, cu privire la marile 
fracţiuni <de popoare>, va rămâne de rezolvat chestiunea grănicerilor. 
Domnii de la Legaţia ungară declară că se doreşte să se lase locui
torilor de la frontiere, libertatea de a intra sub legea comună şi să se 
reunească cu populaţiile civile din zonele respective sau să continue, 
dacă li se pare potrivit, regimul militar - dar care nu li se va putea 
impune sub nici un pretext şi cu nici un motiv. 
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Pentru populaţiile cuprinse în a doua categorie, domnii de la 
Legaţia ungară pretind că, asigurându-le o administraţie proprie, al 
cărei personal să fie format din conaţionali ai lor, o justiţie aplicată de 
magistraţi indigeni, libera folosinţă a limbii lor în şcoli, în adminis
traţie şi în tribunale, instituţii comune potrivite cu obiceiurile şi starea 
lor socială şi libera exercitare a cultului propriu, s-ar îndeplini faţă de 
ele tot ceea ce justiţia şi echitatea cea mai strictă ar putea pretinde -
şi că, trecând dincolo de această limită, statul ar fi perturbat şi pus în 
stare de neputinţă fără a satisface nici o aspiraţie legitimă, nici o 
nevoie reală. 

Aceste asigurări din partea domnilor de la Legaţia ungară li s-au 
părut Alteţei sale, prinţul A. Czartoryski şi domnului Rieger, legaţi 
de interesele populaţiilor nemaghiare din Ungaria, foarte satisfăcă
toare şi potrivite cu dorinţele cunoscute ale acestor populaţii, ca atare 
potrivite a fi înaintate spre discuţie. 

Şi s-a convenit de comun acord: 
1. Că Dieta ungară va trebui să formuleze într-un act oficial şi 

solemn declaraţiile arătate mai sus şi că populaţiile nemaghiare din 
Ungaria vor trebui să le accepte cu satisfacţie şi încredere şi să 
întoarcă din acel moment armele şi eforturile lor împotriva inami
cului comun, adică împotriva coaliţiei austro-ruse. 

2. Că, în consecinţă, este de datoria şi în interesul adevăraţilor 
amici ai libertăţii, în această parte a Europei, şi, mai ales, a acelora, 
ale căror interese naţionale se află în joc, să-şi dubleze eforturile 
pentru a obţine acest rezultat în cel mai scurt interval de timp. 

Paris, 18 mai 1849. 

Direction Politique 
No. 2 
Dechiffrement 

1849 iulie 11/23, Bucureşti 

Monsieur le Ministre, 

J'ai re'ru le lendemain du jour ou j'ai eu l'honneur de vous ecrire, 
a Jassy, la visite des Ministres que le Prince Gregoire Ghica avait 
nommes au moment meme ou ii partait pour Constantinople. Ce sont 

440 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



presque tous des hommes nouveaux, qui inspirent assez de confiance. 
Le chef du cabinet, Mr. Alexandre Stourdza, Ministre de l'Interieur, 
est le seul qui ait deja occupe ces memes fonctions a une epoque 
anterieure, lors de l'administration du general Kişseleff et l'on assure 
qu'il n'a pas toujours rempli Ies intentions bienveillantes et eclairees 
de cet homme d'Etat. Aussi n'est ce pas son caractere qui l'a recom
mande au nouveau Prince, mais son experience des affaires dont 
l'utilite se faisait surtout sentir au debut d'une nouvelle adminis
tration. On espere, d'ailleurs, que la droiture du chef de l'Etat servira 
de regle ou de frein a ses Ministres. Si l'on peut ajouter foi au langage 
des hommes de ce pays, tous se montrent animes des meilleurs 
dispositions, et le public se plait a regarder l'avenement du Prince 
Gregoire Ghika au pouvoir comme le commencement d'une ere 
nouvelle. En un mot, la nomination du nouveau Prince m'a semble 
avoir ete accueillie avec un enthousiasme que ses premiers actes ont 
contribue a fortifier. Ainsi; dans les prieres que le Metropolitain fait 
a l'avenement de chaque nouveau Prince, il demande a Dieu de 
soumettre a ses pieds ses ennemis et ses envieux; mais Gregoire 
Ghica a demande a la metropole d'omettre cette formule, esperant 
qu'il n'avait ni ennemis, ni envieux parmi ses compatriotes. 

Les Moldaves expliquent la nomination de Gregoire Ghica par 
celle du prince Stirbey en Valachie et ils disent que la Russie a cede 
le premier pour avoir le second. C'est aussi le language que l'on tient 
a Bucarest. 

Une chose m'a frappe dans toutes Ies conversations que j'ai eues 
a Jassy et en Moldavie en general, c'est le soin que l'on meta ne pas 
confondre Ies deux Principautes, a eviter de parler de Valachie, de 
Bucarest, du Gouvernement Valaque. Ils semblent craindre une assi
milation et s'ils abordent le sujet, c'est pour faire ressortir Ies 
differences et Ies contrastes qui existent entre Ies deux pays. 

Autant que j'ai pu en juger dans un si court sejour, la Moldavie 
m'a paru mieux administree et plus riche. Il est vrai que j'ai traverse 
le haut pays, c'est-a-dire que je suis venu a Bucarest par Turgou -
Formosa, Roman et Baken sur une forte belle chaussee, quoique 
degradee dans certaines parties. J'ai trouve le long de la route de 
riches moissons et quelques villes assez bien bâties. Mais Ies ponts 
jetes sur le Seretts, la Moldau, la Bistritza et le Tratau sont tres mal 
construits et dans un etat deplorable. 

Le pays change completement en entrant dans la Valachie par 
Fokschani. La steppe commence a quelques minutes de la ville et se 
continue jusqu'a Bucarest. Le long de ma route entre Ies capitales des 
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deux Principautes, je n'ai rencontre que fort peu de troupes russes. 11 
y avait un regiment de hussards Polonais echelonne de J assi a 
Fokschani et a Bouzeo, il y a un depât, et j'ai vu quelques soldats et 
officiers dans le bel hopital qui est contigu a l'Eveche, enfin a 
Oursichani et dans Ies miserables villages environnants, j'ai compte 
quelques pieces de campagp.e et des fourgons. 

J'ai trouve en Valachie le meme accueil qu'en Moldavie; mais, 
d'apres ce que j'ai vu et entendu, le nouvel hospodar est loin d'avoir 
la popularite de celui de la Principaute voisine et on ne fonde pas l_es 
memes esperances sur son administration. Ce n'est ni la capacite, ni 
l'intelligence des affaires qui manquent au Prince Stirbey; il passe, au 
contraire, pour l'homme le plus eclaire de son pays; mais on lui 
reproche de n'avoir ni independance de caractere, ni amour de pays, 
et l'on efit prefere voir l'Hospodarat confie a Cantacuzene. C'est la, 
je le repete, Monsieur le Ministre, ma premiere impression et je 
connais trop Ies Orientaux pour ne pas savoir avec quelle facilite ils 
denigrent ce qu'ils estiment ou se soumettent a ce qu'ils ha"issent le 
plus quand ils croient de leur interet de le faire. 

Le Prince Stirbey n'a fait aucun changement dans l'adminis
tration, etil a conserve celle du Caimacan Cantacuzene. 

J'ai re~u de Fuad Effendi un accueil gracieux et empresse, ainsi 
que du general d'Anenberg, qui commande ici en l'absence du 
general Liiders. Le general Duhamel a ete tres poli, mais reserve, ce 
qui lui est habituel. 

Le fait le plus saillant pour moi dans Ies Principautes, Monsieur 
le Ministre, c'est l'effet produit par le Comissaire de la Porte et la 
presence de l'Armee turque. Rechid-Pacha a eu la main heureuse en 
envoyant ici Faud Effendi et Omer Pacha. Les eloges que l'on 
prodigue au premier ressemblent a de l'engouement, etil est certain 
qu'il est difficile de mieux representer le chemin que la Porte a fait 
dans ks vuks Eurupeennes que Fuad-Effendi qui a repare ici Ies 
fautes commises par Suleyman-Pacha. Les Turcs sont aujourd'hui 
tres bien vus parmi le population, et Ies boyards Ies plus prevenus 
conviennent que la conduite de Fuad Effendi a ete habile et eclairee. 

Je connaissais l'armee turque et je l'avais vue deja fort belle en 
Syrie sous le commandement de Namick Pacha et a Constantinople. 
Mais le corps d'armee que commande Omer Pacha est superieur a ce 
que j'ai vu. L'armee russe, si l'on excepte la cavalerie, et peut-etre le 
materiei de l'artillerie·, n'a pas gagne a etre mise en presence des turcs 
et la nourriture bonne et abondante, distribuee a ceux-ci comparee 
aux detestables aliments qui font l'ordinaire du soldat russe, a donne 
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a penser a ces derniers et a la population de Bucarest dont une 
notable partie trouve encore la satisfaction de ses besoins grâce au 
camp ottoman. Le rapprochement des deux armees a plutot 
augmente que diminue l'eloignement du turc pour le russe et detruit 
sa confiance. Mais, Monsieur le Ministre, je crains que certaines 
esprits ne se laissent trop facilement aller, a la vue deces resultats, a 
concevoir des experances exagerees et a se faire des illusions qui 
pourraient cofiter chera la Turquie. 

Je suis avec respect etc. 
Signe: Eugene Poujade 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 2 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P.C. Turquie - Bucharest, voi. 7, f 
79-83). 

Direcţia Politică 
Nr. 2 
Descifrare 

Bucureşti, 23 iulie 1849 

Domnule Ministru, 

Am primit, a doua zi după ce am avut onoarea să vă scriu, la Iaşi, 
vizita miniştrilor pe care principele Grigore Ghica i-a numit chiar în 
momentul plecării sale la Constantinopol. Sunt aproape toţi oameni 
noi, care inspiră multă încredere. Şeful Cabinetului, dl Alexandru 
Sturdza, ministru de interne, este singurul care a mai ocupat aceleaşi 
funcţii într-o epocă anterioară, în timpul administraţiei generalului 
Kiseleff şi se dau asigurări că acela nu a îndeplinit întotdeauna inten
ţiile binevoitoare şi luminate ale acestui om de stat. De asemenea, nu 
caracterul său este ceea ce l-a recomandat noului principe, ci expe
rienţa în treburile publice, a cărei utilitate se face simţită, mai ales, la 
începutul unei noi administraţii. Se speră, de altfel, că echitatea 
capului statului va servi de regulă sau de frână miniştrilor săi. Dacă 
ne putem încrede în spusele localnicilor, toţi sunt animaţi de cele mai 
bune sentimente, iar opiniei publice îi place să vadă, în urcl!rea pe 
tron a principelui Grigore Ghica, începutul unei ere noi. Intr-un 
cuvânt, numirea noului principe mi s-a părut că e privită cu un entu
ziasm la întărirea căruia au contribuit primele sale acte. Astfel, în 
rugăciunile înălţate de Mitropolit la înscăunarea fiecărui nou prin-
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cipe, el îi cere Domnului să-i aducă la picioare pe duşmani şi pizmui
tori; dar Grigore Ghica a cerut mitropoliei să omită această formulă, 
sperând că nu va avea printre compatrioţii săi nici duşmani, nici 
pizmuitori. 

Moldovenii explică numirea lui Grigore Ghica, prin aceea a 
prinţului Ştirbei în Ţara Românească şi spun că Rusia a cedat la primul 
pentru a-l avea pe al doilea. Acelaşi lucru se spune la Bucureşti. 

Un lucru m-a frapat în toate conversaţiile pe care le-am avut la 
Iaşi şi în Moldova în general, anume grija de a nu confunda cele două 
principate, de a evita să se vorbească despre Ţara Românească, despre 
Bucureşti, despre Guvernul valah. Par că se tem de o asimilare şi, dacă 
abordează acest subiect, o fac ca să evidenţieze diferenţelee şi 
contrastele care există între cele două ţări. 

Atât cât mi-am putut da seama într-un atât de scurt sejur, Moldova 
mi s-a părut mai bine administrată şi mai bogată. Este adevărat că am 
traversat Ţara de Sus, adică am venit la Bucureşti prin Târgu-Frumos, 
Roman şi Bacău, pe o şoşea foarte frumoasă, deşi degradată pe anumite 
porţiuni. Am întâlnit de-a lungul drumului câmpii bogate şi câteva 
oraşe, foarte bine clădite. Dar podurile peste Siret, Moldova, Bistriţa 
şi Trotuş sunt foarte prost construite şi într-o stare deplorabilă. 

Aspectul se schimbă complet la intrarea în Ţara Românească 
prin Focşani. Stepa începe la câteva minute de oraş şi continuă până 
la Bucureşti. De-a lungul drumului meu între capitalele celor două 
principate, nu am întâlnit decât foarte puţine trupe ruseşti. Există un 
regiment de husari polonezi eşalonat de la Iaşi la Focşani, la Buzău se 
află un depozit şi am văzut câţiva soldaţi şi ofiţeri şi frumosul spital 
învecinat cu Episcopia, în sfârşit la Urziceni şi în mizerele sate din jur 
am numărat câteva vehicule de campanie şi furgoane. 

Am fost primit în Valahia la fel ca şi în Moldova; dar, după cele 
ce am văzut şi auzit, noul domn este departe de a se bucura de aceeaşi 
popularitate ca acela din principatul vecin şi nu se pun aceleaşi spe
ranţe în administraţia sa. Prinţului Ştirbei nu-i lipseşte nici capaci
tatea, nici inteligenţa în treburile publice; dimpotrivă, el trece drept 
omul cel mai luminat din ţară, dar i se reproşează că nu are nici 
independenţă de caracter, nici dragoste de patrie şi s-ar fi preferat ca 
domnia să-i fie încredinţată lui Cantacuzino. Aceasta, este, vă repet, 
domnule ministru, prima mea impresie, şi îi cunosc prea bine pe 
orientali pentru a nu ştii cu câtă uşurinţă îi denigrează pe aceia pe 
care-i stimează şi se supun celor pe care-i urăsc cel mai mult când 
consideră că este în interesul lor să o facă. 

Prinţul Ştirbei nu a făcut nici o schimbare în administraţie, a 
păstrat-o pe aceea a caimacamului Cantacuzino. · 
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Fuad Effendi mi-a făcut o primire amabilă şi îndatoritoare, asemeni 
şi generalul D'Anenberg, care comandă aici în absenţa generalului 
Ltiders. Generalul Duhamel a fost foarte politicos, dar rezervat, aşa 
cum îi stă în obişnuinţă. 

Faptul cel mai izbitor pentru mine în principat, domnule ministru, 
a fost efectul produs de comisarul Porţii şi de prezenţa armatei 
turceşti. Rechid Paşa a făcut o alegere fericită trimiţându-i aici pe 
Fuad Effendi şi Omer Paşa. Elogiile ce i se aduc primului par exagerate, 
dar este sigur că nu s-ar putea reprezenta mai bine drumul făcut de 
Poartă spre modelele europene decât prin Fuad Effendi, care a 
reparat aici greşelile lui Suleiman Paşa. Turcii sunt astăzi, foarte bine 
văzuţi în rândul populaţiei şi boierii cei mai prudenţi sunt de acord că 
purtarea lui Fuad-Effendi a fost abilă şi luminată. 

Cunoşteam armata turcă şi o văzusem deja prezentându-se foarte 
bine în Siria, sub comanda lui Namick Paşa şi la Constantinopol. Dar 
corpul de armată pe care-l. comandă Omer Paşa este superior a ceea 
ce am văzut. Armata rusă, dacă exceptăm cavaleria şi, poate, dotarea 
artileriei, nu câştigă la o comparaţie cu turcii, iar hrana gustoasă şi 
abundentă distribuită acestora din urmă, comparată cu alimentele 
detestabile care compun raţia ordinară a soldatului rus, a dat de 
gândit ruşilor şi populaţiei Bucureştiului, din care o parte însemnată 
îşi satisface nevoile graţie taberei otomane. Apropierea celor două 
armate a crescut mai degrabă, decât să micşoreze, distanţarea 
turcului de rus şi i-a distrus încrederea. Dar, domnule ministru, mă 
tem că unele spirite se lasă prea uşor antrenate, la vederea acestor 
rezultate, să clădească speranţe exagerate şi să-şi facă iluzii, care ar 
putea costa scump Turcia. 

Sunt cu respect etc. 
(Semnat) Eugene Poujade 

1849 iulie 18/30, Iaşi 
Consulat de France 
a Iassi 
Direction Politique 
No.11 

Monsieur le Ministre, 

Les derniers rapports adresses au gouvernement moldave par 
Ies administrateurs du district d'Okna, et arrives a Iassi hier au soir, 

445 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



annoncent que Ies Hongrois qui avaient fait invasion sur le territoire 
moldave venaient d'evacuer toutes les places qu'ils avaient occupees 
et qu'ils ont remonte la vallee de 1'0-itos, jusqu'aux villages de 
Philippeschiti et Groseschiti, ou ils se sont retranches. Le general 
Bem qui commandait le corps expeditionnaire est lui-meme rentre en 
Transylvanie. On attribue Ge mouvement de retraite a une lettre que 
lui avait adressee Faud Effendi, pour l'engager a evacuer immedia
tement le territoire ottoman, le mena~ant, en cas de refus, de faire 
marcher contre lui Ies troupes turques. 

11 resuite des diverses renseignements re~ues par le gouver
nement moldave que le corps expeditionnaire hongrois entre en 
Moldavie n'a jamais depasse le nombre de cinq mille hommes et que 
dans Ies diverses engagements qu'il a eus avec les Russes, [ ......... ] • 
leur a fait eprouver une perte d'un mille d'hommes environ. 

On pense que Ies Hongrois cherchent a attirer les Russes dans 
les montangnes et qu'ils engageront bientot la bataille. On est 
toujours ici dans la meme ignorance sur le but de cette invasion, car 
on ne sait rien de positif sur Ies operations des armees russes en 
Transylvanie. 

J'ai l'honneur, Monsieur le Ministre, de vous transmettre ci
joint, la traduction litterale de deux dernieres proclamations de Beur. 
II paraît qu'il a ete fort mal renseigne sur l'esprit et les tendances des 
populations moldaves, car elles ne se montrent nullement disposees a 
repondre a son appel a l'insurrection. Les Hongrois n'ont du reste 
commis aucun exces sur les personnes ni sur Ies proprietes. Ils ont au 
contraire largement paye avec de beaux denats, tout ce dont ils ont 
eu besoin. 

Je vous prie, Monsieur le Ministre, d'agreer l'hommage demon 
profond respect. 

L. Fortaing 

A Monsieur de Tocqueville, Ministre Secretaire d'Etat au Depar
tement des Affaires Etrangeres. 

Habitants de la Moldavie, 

Dans la proclamation que je vous ai adressee d'OYtos avant mon 
entree en Moldavie, je vous ai dit que je voulais vous delivrer du joug 
des Russes, afin que vous puissiez jouir d'une veritable Constitution 
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Democratique sous la suzeranite de la Porte et sans l'intervention 
d'aucune autre Puissance; car le Russe que je poursuis est l'ennemi 
de la liberte de toute nation et il est par consequence votre ennemi 
tout aussi bien que le notre. Ainsi nous qui desirons conserver la plus 
grande amitie avec nos populations, nous devons nous aimer contre 
le meme ennemi et nous preter secours Ies uns aux autres, pour la 
delivrance de nos nations. 

Voyant que mon avant-garde, seule, a suffi pour battre Ies 
Russes qui tenaient Ies frontieres et pourra les repousser avec grande 
perte jusqu'a Bakeou je me suis decide a venir moi meme chez vous. 

Si donc vous desirez etre libres, je vous [ ...... ] • vous tous, qui etes 
en etat de porter les armes de vous reunir sans le moindre retard a 
mon quartier general afin que je puissse vous organiser militairement 
aussitot que possible; si vous venez armes et avec des chevaux ce sera 
encore mieux. Venez seulement et dans peu, le joug russe sera brisse. 

Quartier general d'Okna, le 12/24 Juillet 1849. 
Le general en chef de l'armee hongroise en Transylvanie. 

Aux autorites civiles superieures de la 
viile et du district d'Okna 

Bem 

Ayant appris que mon avant-garde a ete souffisant pour battre 
les troupes russes qui etaient sur la frontiere de la Transylvanie, je 
suis venu en personne en Moldavie pour montrer a la nation moldave 
comment on chasse Ies russes. 

Tous Ies hommes en etat de porter Ies armes et qui veulent 
contribuer a cette sainte cause, sont appeles a se rendre immedia
tement a mon quartier general ou ils seront organises militairement 
et commandes par leurs compatriotes. 

Que chacun prenne Ies armes qu'il possede et que ceux qui ont 
des chevaux viennent a cheval. 

Vous etes prie, Monsieur, de faire publier cette avis, au son du 
tambour, dans toutes Ies localites de votre district et d'envoyer ces 
proclamations a tous Ies habitants. 
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La milice qui se trouve a Okna pour garder Ies malfaiteurs doit 
rester tranquille. C'est ainsi seulement qu'elle jouira de ma protection 
et qu'elle continuera son service. 

Oneschti, le 12 Juillet 1849 

Le general en chef des troupes hongroises en Transylvanie, 
lieutenant Feld-Marechal 

Bem 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 279, c. 583-587 
(Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C. P. Turquie-Jassy, 
voi. 2, f 163-166). 

Iaşi, 30 iulie 1849 
Consulatul Franţei 
la Iaşi 
Direcţia Politică 

Nr.11 

Domnule Ministru, 

Ultimele rapoarte adresate guvernului din Moldova de către 
administratorii ţinutului Ocna şi sosite la Iaşi ieri seară anunţă că 
ungurii care invadaseră teritoriul Moldovei au evacuat toate punctele 
pe care le ocupaseră şi că au urcat pe valea Oituzului până la satele 
Filipeşti şi Groşeşti unde s-au fortificat. Generalul Bem, care comanda 
corpul expdiţionar, s-a întors şi el în Transilvania. Această mişcare de 
retragere este atribuită unei scrisori pc care i-a adi-csaL-u Fuall Effendi, 
pentru a-l îndemna să evacueze imediat teritoriul otoman, amenin
ţându-l, în caz de refuz, că va trimite împotriva lui trupe turceşti. 

Reiese, din diverse informaţii primite de guvenul moldovenesc, 
că, corpul expediţionar ungar intrat în Moldova n-a depăşit numărul 
de cinci mii de oameni şi că, în diversele hărţuieli pe care le-a avut cu 
ruşii[ ........ )·, le-a provocat o pierdere de aproximativ o mie de oameni. 

Se crede că ungurii încearcă să-i atragă pe ruşi în munţi şi că vor 
angaja imediat bătălia. Aici domneşte aceeaşi ignoranţă asupra scopului 
acestei invazii, căci nu se ştie nimic pozitiv despre operaţiunile armatelor 
ruseşti, în Transilvania. 
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Am onoarea, domnule ministru, să vă transmit alăturat tradu
cerea literală a ultimelor două proclamaţii ale lui Bem. Se pare că a 
fost foarte prost informat asupra spiritului şi tendinţelor populaţiei 
moldoveneşti, căci aceasta nu se arată deloc dispusă să răspundă 
apelului său la insurecţie. Ungurii nu au comis, de altfel, nici un abuz 
asupra persoanelor, nici asupra proprietăţii. Dimpotrivă au plătit 
generos cu bani frumoşi, tot ceea ce le-a fost necesar. 

Vă rog, domnule ministru, să primiţi omagiul profundului meu 
respect. 

L. Fortaing 

Domnului de Tocqueville, Ministru secretar de Stat la Departamentul 
Afacerilor Externe. 

ANEXA 1 

Locuitori ai Moldovei, 

În proclamaţia pe care v-am adresat-o de la Oituz, înaintea intrării 
mele în Moldova, v-am spus că doresc să vă eliberez de sub jugul ruşilor, 
ca să vă puteţi bucura de o veritabilă Constituţie democratică sub 
suzeranitatea Porţii şi fără intervenţia nici unei alte puteri; căci rusul, 
pe care îl urmăresc, este duşmanul libertăţii tuturor naţiunilor şi este, 
prin urmare, duşmanul vostru la fel de mult ca şi al nostru. Aşa că noi, 
care dorim să menţinem cea mai mare prietenie a popoarelor noastre, 
trebuie să ne unim împotriva aceluiaşi duşman şi să ne dăm ajutor 
unii altora, pentru izbăvirea naţiunilor noastre. 

Văzând că avangarda mea singură a fost suficientă pentru a-i 
bate pe ruşii care păzeau frontiera şi va putea să-i împingă cu mari 
pierderi până la Bacău, m-am decis să vin eu însumi la voi. 

Deci, dacă vreţi să fiţi liberi, vă [ ............. ] • pe toţi care sunt în 
stare să poarte arme să vă adunaţi neîntârziat la Cartierul meu 
general ca să vă pot organiza milităreşte cât mai repede cu putinţă; 
dacă veniţi înarmaţi şi cu cai, va fi cu atât mai bine. Veniţi numai, şi 
în puţină vreme jugul rusesc va fi sfărâmat. 

Cartierul General din Ocna, 12/24 iulie 1849. 
Generalul Comandant al Trupelor Ungare din Transilvania, 

Bem 
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ANEXA 2 

Înaltelor autorităţi civile din oraşul şi ţinutul Ocnei 

Aflând că avangarda mea a fost suficientă pentu a înfrânge trupele 
ruseşti care se aflf u pe frontiera Transilvaniei, am venit în persoană în 
Moldova pentru a arăta naţiunii moldave cum se alungă ruşii. 

Toţi oamenii în stare să poarte arme şi care vor să contribuie la 
această cauză sfântă sunt chemaţi să vină imediat la Cartierul meu 
general, unde vor fi organizaţi milităreşte şi comandaţi de compa
trioţi ai lor. 

Să ia fiecare armele pe care le are şi cei care au cai să vină călare. 
Sunteţi rugat, domnule, să faceţi publică această înştiinţare în 

sunet de robe în toate localităţile ţinutului dumneavoastră şi să trimi
teţi această proclamaţie tuturor locuitorilor. 

Miliţia care se află la Ocna pentru a-i păzi pe răufăcători trebuie 
să rămână liniştită. Numai astfel se va bucura de protecţia mea şi îşi 
va continua serviciul. 

Oneşti, 12 iulie 1849. 

Generalul Comandant al Trupelor ungare în Transilvania, 
locotenent feld-mareşal, 

Bem 

• Text indescifrabil 

1849 august 3/15, Orăştie 

Traductions d'un office du general Ltiders au Comte 
Adlerberg en date de Szaszwaros le 3 aofit 1849 v.s. 

La Transylvanie est habitee par trois peuples qui different 
completement d'origine, sous le rapport de la langue qu'ils parlent 
comme de l'esprit qui Ies artime. Ce sont: Ies Hongrois, Ies Allemands 
<saxons> et Ies Valaques. Les Szeklers, quoiqu'etablis dans le pays 
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avant Ies Hongrois, appartiennent neanmoins a la meme race et ne 
different presqu'en rien de ces derniers. Ces trois peuples jouissent 
aussi de privileges distincts. 11 serait assez juste de <lire que Ies 
Hongrois constituent la race dominante; ils sont Ies nobles, Ies pro
prietaires terriers, et occupent Ies plus hautes dignites civiles et 
surtout militaires, dans le pays. Les Allemands en sont pour la 
pluspart Ies bourgeois et Ies fermiers. Les Valaques qui composent 
Ies deux tiers de la population sont Ies paysans. 

Les Hongrois, race guerriere, apres avoir conquis Ies habitants 
primitifs du pays, ancetres des Valaques de nos jors, s'approprierent 
des lors, comme il est naturel, tous Ies droits civils. 

Les Allemands, descendants des anciens colons germains, qui se 
sont transportes en Transylvanie encore au moyen âge, ont par leur 
na ture laborieuse, leur caractere paisible et Ies droits dont ils jouissent, 
une grande affinite avec p.os colons allemands. Ils sont fortement 
protejes par Ies autrichiens et n'aiment pas Ies Hongrois, sans 
pourtant avoir pris aucune part a la derniere guerre. 

Viennent enfin Ies Valaques, la classe la plus nombreuse; des
cendants d'un peuple conquis par la force des armes, prives de tous 
droits civils, opprimes, entierement decourages, ils ne jouissent de la 
protection, ni du gouvemement autrichien, ni des Hongrois. Ils 
detestent ces demiers et ont agi contre eux toutes Ies fois qu'ils l'ont 
pu; ceux-ci, de leur cote, Ies en ont toujours cruellement puni. 

Dans ces demiers temps cependant, et au moment ou de tous 
cotes on se precipitait avec tant de fureur a la conquete des droits 
politiques Ies Valaques aussi tenterent de demander au gouveme
ment autrichien qu'il leur concedat quelques uns des droits civils. Le 
resultat ayant jusqu'a ce jour trompe leur attente, ils commencent a 
etre mecontens. Dans la correspondence du colonel hongrois Stein, 
saisie dans l'affaire sous Mtihlenbach on a trouve entr'autres, des 
exhortations que Kossuth lui adressait en l'engageant de prendre 
toutes Ies mesures possibles afin d'amener un rapprochement avec 
Ies Valaques. Kossuth deplore dans ces lettres, que Ies circonstances 
l'ayant oblige d'agir contr'eux; ii est pret, dit-ii, tout oublier pour Ies 
attacher autant que possible a la cause des Hongrois; ii leur promet 
enfin tous ces droits civils - dont le gouvemement autrichien Ies a 
laisse prive jusqu'ici, et que de leur propre aveu, ils desesperent d'en 
obtenir. Or, ii n'y a certainement aucun doute que cette demiere 
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condition aurait une immence influence sur la fidelite et le devoue
ment des Valaques a leur gouvernement legitime. 

Ayant eu l'occasion de voir ces jours derniers Ies partisans 
Valaques Acxence /Axenti/ et le Pere St. Jean, qui ont agi sous Ies 
ordres de Ianco,j'ai pu remarquer que Ies Valaques sont mecontents. 
Ils s'attendent a beaucoup et supporteront difficilement une injustice. 
Ils savent que l'hiver dern1er, il avait ete forme a Hermanstadt un 
comite qui avait pour but de leur accorder des droits egaux a ceux des 
autres citroyens; ils savent aussi que ce comite n'a eu aucun resultat. 
Leurs partisans etaient animes dans leur action contre Ies Hongrois 
moins par l'esprit de fidelite au gouvernement autrichien que par le 
desir de se faire un nom, de relever la nationalite valaque et 
d'acquerir le droit de demander et d'obtenir pour leurs concitoyens 
Ies droits civils dont ils sont prives. 

Par consequent tout me porte a croire que le gouvernement 
autrichien ne doit pas compter a la longue sur la cooperation et le 
devouement des Valaques, s'il ne se hâte pas de proclamer pour eux 
l'egalite des droits avec toutes Ies autres races de la Transylvanie. 

Cette consideration me paraît si grave dans le moment actuel 
que j'ai crude mon devoir d'en parler a V.E. et de la soumettre par 
votre organe, Mr. le Comte, dans le cas ou vous le jugiez convenable, 
a la haute appreciation de S.M. l'Empereur. 

Signe: Liiders 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Austria, r. 321, c. 497-499; 
(Haus-Hof und Staatsarchiv, Wien, Politisches Archiv, VIII). 

Traducerea unei note a generalului Liiders către contele de 
Adlerberg, dată la Orăştie în 3 august 1849 s<til> v<echi>. 

Transilvania este locuită de trei populaţii, care diferă complet ca 
origine, sub raportul limbii pe care o vorbesc, ca şi al spiritului care le 
animă. Acestea sunt: ungurii, germanii (saxonii) şi valahii. Secuii, deşi 
stabiliţi în acest ţinut înaintea ungurilor, aparţin totuşi aceluiaşi neam 
şi nu diferă aproape deloc d_e aceştia din urmă. Aceste trei popoare se 
bucură de privilegii distincte. Este destul de just să spunem că ungurii 
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formează rasa dominantă; ei sunt nobili, proprietari de pământ şi 
ocupă cele mai înalte demnităţi civile, dar mai ales militare, în pro
vincie. Germanii sunt, în cea mai mare parte, burghezi şi fermieri. 
Valahii, care formează două treimi din populaţie, sunt ţărani. 

Ungurii, neam războinic, după ce i-au cucerit pe locuitorii primi
tivi ai provinciei, strămoşii valahilor de astăzi, şi-au însuşit din acel 
moment, cum era şi firesc, toate drepturile cvile. 

Germanii, descendenţi ai vechilor coloni germanici, care s-au 
mutat în Transilvania încă din Evul Mediu, au, prin natura lor munci
toare, caracterul lor paşnic şi drepturile de care se bucură, o mare 
afinitate cu colonii noştri germani. Ei sunt foarte protejaţi de către 
austrieci şi nu-i iubesc pe unguri, fără ca totuşi să fi luat parte la 
ultimul război. 

Urmează în sfârşitul valahii, clasa cea mai numeroasă şi descen
denţi ai poporului cucerit prin forţa armelor <de unguri>, lipsiţi de 
toate drepturile civile, oprimaţi, complet descurajaţi, ei nu se bucură 
de protecţie, nici a Guvernului austriac, nici a ungurilor. Ei îi detestă 
pe aceştia din urmă şi au acţionat împotriva lor de fiecare dată când 
au putut; aceştia, la rândul lor, i:..au pedepsit întotdeauna cu cruzime. 

În timpul din urmă, totuşi, în momentul când din toate părţile 
<popoarele> s-au grăbit cu ardoare să-şi cucerească drepturile politice, 
şi valahii au încercat să ceară Guvernului austriac să le cedeze unele 
drepturi civile. Rezultatul înşelându-le până acum aşteptările, ei 
încep să fie nemulţumiţi. În corespondenţa colonelului ungur Stein, 
prins pe vremea lui Mi.ihlenbach, s-au găsit între altele îndemnuri pe 
care Kossuth i le-a adresat, cerându-i să ia toate măsurile posibile în 
scopul de a realiza o apropiere cu valahii. Kossuth deplânge, în aceste 
scrisori, <faptul> că circumstanţele l-au obligat să acţioneze în contra 
lor, este gata, spune el, să uite totul pentru a-i apropia pe cât posibil 
de cauza maghiarilor; el le promite, în sfârşit toate acele drepturi 
civile de care Guvernul austriac a îngăduit să fie lipsiţi până acum şi 
pe care, după propria lor mărturisire, nu mai speră să le obţină. Or, 
nu există nici o îndoială că această ultimă condiţie ar avea o imensă 
influenţă asupra fidelităţii şi devotamentului valahilor faţă de 
guvernul lor legitim. 

A vând ocazia să-i văd în aceste ultime zile de partizanii valahi 
Axente şi preotul Ioan, care au acţionat sub ordinele lui Iancu, am 
putut observa că valahii sunt nemulţumiţi. Ei se aşteaptă <să 
primească> mult şi vor suporta cu dificultate o nedreptate. Ei ştiu că 
în iarna trecută s-a format la Sibiu un comitet care avea drept scop să 
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le acorde drepturi egale cu cele ale altor cetăţeni; ei ştiu, de ase
menea, că acest comitet n-a avut nici un rezultat. Partizanii lor erau 
animaţi, în acţiunea lor împotriva ungurilor, mai puţin de spiritul de 
fidelitate faţă de Guvernul austriac, cât de dorinţa de a-şi face un 
nume, de a ridica naţiune valahă şi de a câştiga dreptul să ceară şi să 
obţină pentru concetăţenii-lor drepturile civile de care sunt privaţi. 

În consecinţă, totul mă face să cred că Guvernul austriac nu 
trebuie să conteze, pe termen lung, pe cooperarea şi devotamentul 
valahilor, dacă nu se grăbeşte să proclame pentru ei egalitatea în 
drepturi cu toate celelalte neamuri din Transilvania. 

Acest considerent mi se pare atât de grav în momentul actual, 
încât nu am crezut de datoria mea să-i vorbesc despre el Excelenţei 
voastre şi să-l supun, prin intermediul Domniei voastre, domnule 
conte, în cazul în care veţi considera convenabil, înaltei aprecieri a 
Maiestăţii sale, Împăratul. 

(semnat) Li.iders 

1849 septembrie 5/17, Bucureşti 
Agence 
et Consulat General de la 
Republique fran~ise 
dans les Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No. 28 

Monsieur le Ministre, 

Ce que j'avais l'honneur de vous dire dans ma depeche no. 27 au 
sujet de la non-reduction du corps d'occupation russe s'est n~alise. Je 
joins ici un numero du „Journal de Bucarest" qui a paru le 14 au soir 
apres l'arrivee d'un courrier de Varsovie qui a amene une longue 
conference entre les generaux Duhamel, Liiders et Niekopoechinsky. 
Ce journal annonce qu'il n'est pas question de degarnir les Princi
pautes et qu'une division entiere restera en Transylvanie avec son 
artillerie et un regiment de cosaques. 

454 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



L'article que je viens de citer contient un aveau qui merite de 
fixer l'attention. 11 y est dit que les troupes russes continuent a sejourner 
dans les Principautes afin de consolider la tranquillite et l'ordre en 
Tranylvanie. On reconnait ainsi que c'est dans un but etranger aux 
Principautes que l'armee d'occupation n'est pas reduite. Il est d'ailleurs, 
douteux que ce soit avec plaisir que le gouvernement autrichien voie 
fa la presence des russes en Transylvanie apres la fin des hostilites. 

J'ai fait hier visite au general Li.iders; il m'a fait un gracieux 
accueil et m'a tout de suite parle de ce qui fait dans ce moment la 
preoccupation generale: la question des prisonniers de Widdin. ,,11 
paraît, m'a-t-il dit, que cela prend a Constantinople une tournoure 
tres grave. Mr. Kotzebue et Mr. de Timoni m'ont tenu le meme 
language. Faud Effendi, dans un billet qu'il m'a ecrit le 14, le jour 
meme ou il recevait son courrier, me disait que le conseil avait ete de 
nouveau convoque et que l'affaire devenait de plus en plus brulante. 
A Galatz et a Roustchiuck, des bruits de rupture entre la Porte et Ies 
deux cours Imperiales avaient couru. A ce sujet Mr. de Timoni me 
disait: "L'Autriche, jusqu'ici, etait la puissance qui s'interposait pour 
aplanir Ies difficultes qui surviennent si souvent entre la Turquie et la 
Russie, et qui empechait les conflits si faciles a naître entre ces deux 
puissances. Que sera-ce, aujourd'hui que la Porte, par son refus de 
livrer Ies refugies, va la rejeter forcement dans une attitude offensive, 
et dans l'accord avec la Russie. L'Autriche est bien decidee a ne pas 
se laisser econduite par des raisons d'humanite qui souvent entrai
nent de grands inconvenients. Elle ne veut pas avoir une Hongrie 
ambulante survivant a l'insurrection, comme il y a eu une Pologne 
ambulante qui a fait tant de mal a l'Europe." La situation de la Porte 
est certainement tres delicate, mais c'est elle-meme qui l'a amenee. 11 
fallait ou repousser Ies refugies a la frontiere, ou Ies laisser fuire a 
travers la Turquie, mais ne pas Ies recevoir avec honneur a la fron
tiere comme l'ont fait des militaires intelligents et Ies retenir ensuite 
comme pnsonmers. 

II resuite, Monsieur le Ministre, des renseignements que j'ai sur 
Widdin qu'il y a dans cette ville 6.000 refugies, parmi lesquels se 
trouvent trois anglais, le general Guyon, Mr. Longworth, correspon
dant d'un des Journaux de Londres, et Mr. Macdonald. Le comte 
Zsamoyski s'y trouve aussi. 

Tous ces refugies, sont tres bien traites et Ies chefs eux memes 
jouissent d'une grande liberte. Mr. de Gropler n'a pas eu besoin, pour 
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Ies voir, de la lettre que lui avait donnee Faud Effendi pour le Pacha. 
Tous etaient dans une complete securite et le general Bem declarait 
prendre du service chez Ies turcs. J'ai fait tenir secretement une lettre 
au comte Zsamoyski par laquelle je l'engage a ne pas se laisser aller 
a la securite, mais a s'echapper, lui et ses amis, a gagner Constantinople 
d'ou le Ministre de France m'ecrit qu'il a un moyen sur de Ies faire 
partir et a epargner ainsi en meme temps un grand embarras a la 
Porte, qui est peut-etre sur le point d'etre entraînee a de grands 
malheurs par la presence des refugies Hongrois et Polonais. J'ajoute 
que ces derniers ont fourni a la Russie le pretexte de l'intervention en 
Hongrie et qu'ils ne doivent pas etre cause de nouveaux desastres 
pour la Turquie. 

Ce language est peut-etre severe, mais j'ai cru qu'il etait autorise 
par le service que je rendais. 

J'ai trouve la conversation du general Ltiders pleine d'interet. II 
y jouit du charme d'une simplicite elevee. Parlant de la Transylvanie, 
il me dirait: ,,II regne entre Ies Autrichiens et Ies Hongrois une haine 
profonde; et ces derniers sont egalement detestes par toutes Ies 
autres races qui couvrent le territoire de la Hongrie: Saxons, Serbes, 
Croates, Valaques. Ceux ci surtout sont a l'etat de parias et cepen
dant ils forment en Transylvanie la population la plus nombreuse. Ce 
sont eux qui ont, des le commencement de l'insurrection, soutenu 
l'armee Autrichienne, et Ies Russes ont eu beaucoup a se louer de 
leur concours pour Ies approvisionnements. Des le principe, leur union 
avec Ies Hongrois aurait probablement donne une autre tournure a 
l'insurrection. Aussi, parmi Ies corespondances que j'ai interceptees, 
ai-je trouve des lettres de Kossuth a Ianco le chef Valaque, dans 
lesquelles il disait que Ies Hongrois se repentaient d'avoir meconnu 
Ies droits de leurs freres valaques et que [ ....... ] • cas de succes ils 
pouvaient compter sur toutes Ies concessicms qu'ils demanderaient. 
Les Valaques sont tres dignes d'interet; et j'ai adresse en leur faveur 
un memoire a l'Empereur qui m'a repondu qu'il ne pouvait pas 
intervenir en pareille matiere, mais qu'il avait adresse le memoire a 
la cour de Vienne. L'Autriche sera obligee de donner des droits 
egaux aux Valaques, mais ils sont dans un abaissement complet. Je 
crois, d'ailleurs, que son intention est de diminuer Ies privileges 
enormes dont jouissaient Ies Hongrois. La cour de Vienne hesite 
entre deux plans a suivre a l'egard de la Hongrie, ou lui laisser son 
caractere de royaume et de couronne separee, ou de l'absorber dans 
le systeme general de I' Autriche et de le reduire en une ou plusieurs 
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provinces de la monarchie. Faisant allusion a la difficulte de donner 
des institutions representatives a des populations parlant tant d'idiâmes 
differentes, ii a ajoute: ,,Cependant l'allemand semble devoir etre la 
langue qui servira d'instrument de comunication entre toutes Ies 
populations. J'ai remarque que toutes Ies lettres, tous Ies documents 
du gouvernement revolutionnaire hongrois etaient ecrits dans cette 
langue". Telle a ete, en resume, la conversation du general Ltiders en 
ce qui concerne la Hongrie. 

Tout ce qui peut donner une idee [ ........ ]·des rapports qui regnent 
ici entre Ies diverses autorites me semble interessant et c'est a ce titre, 
Monsieur le Ministre, que je mets sous vos yeux les details suivants. 
Une question d'etiquette s'est elevee entre le Prince Stirbey et le 
general Ltiders a l'occasion du „Te Deum" chante le 11 de ce mois 
dans l'Eglise de Sarandar. II s'agissait de savoir qui du Prince de 
Valachie ou du commandant en chef de l'armee d'occupation aurait 
la preseance et baiserait le premier la croix dans la ceremonie qui 
precedait le "Te Deum". On a ete longtemps sans pouvoir s'entendre 
parceque le Prince Stirbey ne voulait pas ceder sur ce point. Comme 
ii arrive toujours en pareille circonstances on a trouve un moyen 
terme. II a ete convenu que l'Hospodar baiserait la croix avant le 
general Ltiders, mais que ce dernier arriverait a l'Eglise et en sortirait 
le premier. 

II y a vraiment quelque chose d'etrange dans la situation des 
Principautes. Ou est le vrai gouvernement? Est-ii entre Ies mains du 
Prince, du Commissaire Ottoman ou du Commissaire Russe? Chacun 
y exerce le pouvoir, tour-a-tour ou ensemble. Comment la Valachie 
pourra-t-elle supporter le [ .......... ]·des depenses que lui occasionnent 
ces trois autorites et l'armee d'occupation russe? Que devient 
l'autonomie valaque en presence de pareils faits? 

Telles sont Ies questions que Ies hommes qui reflechissent se 
posent ici chaque jour, et dont la solution ne laisse pas que 
d'inquieter. 

Je suis avec respect, Monsieur le Ministre, votre tres humble et 
tres obeissant serviteur. 

Eugene Poujade 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 2 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C. P. C. Turquie - Buca rest, voi. 7, 
f /63-169). 
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Agenţia şi Consulatul general al 
Republicii Franceze în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 28 

Bucureşti, 17 septembrie 1849 

Domnule Ministru, 

Ceea ce am avut onoarea să vă comunic în depeşa mea nr. 27, cu 
privire la nereducerea Corpului de ocupaţie rus s-a realizat. Alătur 
aici un număr din „Jurnalul de Bucureşti" care a apărut în data de 14, 
seara, după sosirea curierului de Varşovia, care a provocat o lungă 
convorbire între generalii Duhamel şi Niekopoechinsky. Acest ziar 
anunţă că nu se pune problema părăsirii Principatelor <de către soldaţi 
ruşi> şi că o divizie întreagă va rămâne în Transilvania, împreună cu 
artileria sa şi un regiment de cazaci. 

Articolul pe care l-am citat conţine o mărturie demnă să reţină 
atenţia. Se spune că trupele ruseşti continuă să stea în Principate în 
scopul de a consolida liniştea şi ordinea în Transilvania. Se recunoaşte 
astfel că armata de ocupaţie n-a fost redusă într-un scop străin de 
principate. Este, de altfel, îndoielnic că Guvernul austriac priveşte cu 
plăcere prezenţa ruşilor în Transilvania după terminarea ostilităţilor. 

Ieri i-am făcut o vizită generalului Li.iders; mi-a făcut o primire 
amabilă şi mi-a vorbit numaidecât de ceea ce reprezintă în acest 
moment o preocupare generală: chestiunea prizonierilor de la Vidin. 
„S-ar părea, mi-a spus el, că aceasta ia la Constantinopol o turnură 
foarte gravă". Dl Kotzebue şi dl de Timoni mi-au vorbit în acelaşi fel. 
Faud Effendi, într-un bilet pe care mi l-a scris în data de 14, în aceeaşi 
zi în care îşi primea curierul, mi-a spus că consiliul fusese din nou 
convocat :şi că afacerea devenea din cc în cc mai arzătoare. La Galaţi 
şi la Rusciuc au circulat zvonurile unei rupturi între Poartă şi cele 
două Curţi imperiale. În legătură cu aceasta, dl de Timoni mi-a spus: 
„Până acum, Austria era puterea care se interpunea pentru a aplana 
dificultăţile survenite atât de des între Turcia şi Rusia şi care împie
dica conflictele ce se nasc atât de uşor între cele două puteri. Ce se va 
întâmpla astăzi, dacă Poarta, prin refuzul ei de a preda refugiaţii, ar 
forţa-o la o atitudine ofensivă şi la acordul cu Rusia. Austria este 
foarte decisă să nu se lase dată la o parte de motive de umanitate, 
care adesea antrenează mari inconveniente. Ea nu vrea să. aibă o 
Ungarie ambulantă supravieţuind insurecţiei, aşa cum a avut o Polonie 
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ambulantă ce a făcut atâta rău Europei". Situaţia Porţii este cu sigu
ranţă foarte delicată. Ea ar fi trebuit, fie să-i respingă pe refugiaţii la 
frontieră, fie să-i lase să fugă traversând Turcia, dar nu să-i primească 
cu onoruri la frontieră, aşa cum au făcut unii militari inteligenţi şi să
i reţină apoi ca prizonieri. 

Rezultă, domnule ministru, din informaţiile pe care le am despre 
Vidin, că sunt în acest oraş 6.000 de refugiaţi, printre care se găsesc 
trei englezi, generalul Guyon, domnul Longworth, corespondent al 
unuia dintre jurnalele din Londra şi domnul Macdonald. Contele 
Zsamoyski se află şi el acolo. 

Toţi aceşti refugiaţi sunt foarte bine trataţi şi şefii înşişi se 
bucură de o mare libertate. Domnul de Gropler n-a avut nevoie, pentru 
a-i vedea, de scrisoarea pe care i-o dăduse Fuad Effendi pentru paşă. 
Toţi erau într-o completă siguranţă, iar generalul Bem declara că a 
intrat în serviciul turcilor. Am ţinut secretă o scrisoare către contele 
Zsamoyski prin care îi ce,r să nu se lase înşelat de siguranţă, ci să 
evadeze, el şi prietenii lui, la Constantinopol de unde ministrul Franţei 
mi-a scris că are un mijloc sigur de a-i face să plece şi de a pune capăt 
astfel unei mari încurcături a Porţii, care este poate pe punctul de a fi 
trasă spre mari nenorociri prin prezenţa refugiaţilor unguri şi 
polonezi. Adaug că aceştia din urmă au furnizat Rusiei pretextul 
intervenţiei în Ungaria şi că ei nu trebuie să fie cauza unor noi dezastre 
pentru Turcia. 

Acest limbaj este poate sever, dar l-am crezut autorizat de serviciul 
pe care l-am făcut. 

Am gAsit convorbirea cu generalul Ltiders plină de interes. El 
deţine farmecul unei distinse simplităţi. Vorbind de Transilvania mi-a 
spus: ,.Intre austrieci şi unguri domneşte o ură profundă şi, aceştia din 
urmă sunt deopotrivă detestaţi de toate celelalte rase care trăiesc pe 
teritoriul Ungariei; saşi, sârbi, croaţi, valahi. Aceştia din urmă mai 
ales au statut de paria şi totuşi formează în Transilvania populaţia cea 
mai numeroasă. Ei sunt cei care, de la începutul insurecţiei, au susţinut 
armata austriacă, iar ruşii au avut din plin concursul lor pentru 
aprovizionarea armatei. Realizată chiar de la început, unirea lor cu 
ungurii ar fi dat o altă turnură insurecţiei. De asemenea, printre scrisorile 
pe care le-am interceptat, am găsit scrisori ale lui Kossuth către 
Iancu, căpetenia valahă, în care spunea că ungurii se căiesc de a nu fi 
recunoscut drepturile fraţilor lor valahi şi că [ .......... ] • caz de reuşită, 
ei vor putea conta pe toate concesiile pe care le vor cere. Valahii sunt 
foarte demni de interes; şi am adresat, în favoarea lor, un memoriu 
împăratului care mi-a răspuns că nu poate interveni în această problemă, 
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dar că a trimis memoriul curţii din Viena. Austria va fi obligată să dea 
drepturi egale valahilor, dar ei sunt într-o stare de totală înjosire. 
Cred, de altfel, că intenţia ei este de a diminua privilegiile enorme de 
care se bucură ungurii. Curtea din Viena ezită între două planuri de 
urmat faţă de Ungaria, sau să-i lase caracterul de regat şi de coroană 
separată, sau s-o absoarbă în sistemul general al Austriei şi s-o reducă 
la una sau mai multe provincii ale monarhiei". Făcând aluzie la 
dificultatea de a da instituţii reprezentative unor populaţii vorbind 
atâtea limbi diferite, el a adăugat: ,,Totuşi, germana pare că trebuie 
să fie limba ce va servi drept instrument de comunicare între toate 
populaţiile. Am remarcat că toate scrisorile, toate documentele guvernului 
revoluţionar maghiar erau scrise în această limbă." Aceasta a fost, în 
rezumat, conversaţia generalului Ltiders cu privire la Ungaria. 

Tot ceea ce poate da o idee ( ....... ] • despre raporturile care 
domnesc aici între diferitele autorităţi mi se pare interesant şi, de 
aceea, domnule ministru, vă aduc la cunoştinţă detaliile următoare. O 
chestiune de etichetă s-a ridicat între prinţul Ştirbei şi generalul 
Ltiders cu ocazia „Te Deum"-ului ţinutîn 11 ale lunii la biserica din 
Sărindar. Era vorba de a ştii dacă principele Ţării Româneşti sau 
comandantul armatei de ocupaţie va avea prioritate şi va săruta 
primul crucea la ceremonia dinaintea Te Deum-ului. Au discutat 
mult fără a se putea înţelege, deoarece prinţul Ştirbey nu dorea să 
cedeze în acest aspect. Cum se întâmplă întotdeauna în asemenea 
împrejurări, s-a găsit o cale de mijloc. S-a convenit că domnitorul va 
săruta crucea înaintea generalului Ltiders, dar acesta din urmă va 
intra şi va ieşi primul din biserică. 

Există, într-adevăr, ceva ciudat în situaţia Principatelor. Unde 
este adevărata putere? în mâinile principelui, ale comisarului otoman 
sau ale comisarului rus? Fiecare exercită puterea, pe rând sau împreună. 
Cum va putea Ţara Românească să suporte ( ........ ] • al cheltuielilor 
provocate de aceste trei autoriUl.ţi şi de armata de ocupaţie rusă'! Ce 
se întâmplă cu autonomia valahă în prezenţa unor astfel de fapte? 

Acestea sunt întrebările pe care gânditorii şi le pun aici în fiecare 
zi şi a căror soluţie nu lasă loc decât la nelinişte. 

Sunt cu respect, domnule ministru, al dumneavoastră prea umil 
şi supus servitor, 

Eugene Poujade 

• Text indescifrabil 
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1849 septembrie 6/18, Bucureşti 
Agence 
et Consulat General de la 
Republique Fram;:aise 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 

Monsieur le Ministre, 

11 a ete resolu, ainsi que j'ai deja eu l'honneur de vous faire 
savoir, que la revision du reglement organique aurait lieu a Bucarest 
et a Jassy. En consequence, les Princes de Valachie et de Moldavie 
doivent nommer un commission de 7 membres approuvee par Ies 
Commissaires ottoman et russe. Cette commission, dont la nomi
nation aura lieu tres prochainement, devra faire son travail et le 
presenter dans l'espace de deux mois. En ce moment, ce dont il s'agit 
surtout, c'est de l'amelioration du sort des paysans. 

J'ai trouve Fuad-Effendi bien decourage, et il m'a exprime ce 
decouragement dans un langage a la fois triste et eleve. ,,J'esperais 
me disait-il, en arrivant dans Ies Principautes, pouvoir faire quelque
chose pour le bonheur de ce pays, mais je vois bien maintenant que 
je me faisais completement illusion. 11 n'y a rien a faire avec une 
societe assez corrompue. Dans Ies premiers temps de mon arrivee, Ies 
boyards me protestaient de leur bonne volonte a se depouiller de 
leurs privileges et de leurs desirs de cooperer aux charges du pays et 
d'ameliorer le sort des paysans. Peu a peu, ils ont change de langage 
et maintenant qu'ils se sentent appuyes par Ies Russes ils defendront 
leurs privileges aves tenacite. D'autre part, les Russes s'opposeront a 
ce qu'il soit fait quelque chose de favorable au developpement moral 
et au bien etre des Principautes parcequ'en ce moment on attribue
rait a l'influence de la Porte Ies heureuses modifications. J'accomplis 
donc un devoir, mais je n'ai pas d'espoir de succes". 

J'etudie en ce moment, Monsieur le Ministre, cette question de 
la revision du reglement organique, et j'espere pouvoir bientot vous 
soumettre le resultat de mes etudes. 

Je suis avec respect, Monsieur le Ministre, votre tres humble et 
tres obeissant serviteur, 

Eugene Poujade 

Monsieur de Tocqueville, Ministre Secretaire d'Etat au departement 
des Affaires Etrangeres etc. etc. etc. 
Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 2 (Ministere des Affaires 
Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P.C. Turquie- Bucares4 vol 7, f 174--175). 
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Agenţia şi Consulatul General al 
Republicii Franceze în Principatele 
Moldovei şi Ţării Româneşti 

Domnule Ministru, 

Bucureşti,18 septembrie 1848 

S-a hotărât, aşa cum am avut deja onoarea să vă înştiinţez, că 
revizuirea Regulamentului Organic va avea loc la Bucureşti şi la Iaşi. 
În consecinţă, Principatele Ţării Româneşti şi Moldovei trebuie să 
numească o comisie <formată> din 7 membri, aprobată de către comisarii 
otomani şi ruşi. Această comisie, a cărei numire va avea loc foarte 
curând, va trebui să lucreze şi să-şi prezinte rezultatele într-un interval 
de două luni. În acest moment, este vorba, în special, de îmbună
tăţirea stării ţăranilor. 

L-am găsit pe Fuad Effendi foarte descurajat şi mi-a exprimat 
această dezamăgire într-un limbaj deopotrivă trist şi îngrijit. 
„Speram, mi-a spus, sosind în principate, să pot face ceva pentru 
fericirea acestei ţări, dar acum văd bine că mi-am făcut doar iluzii. Nu 
se poate face nimic cu o societate atât de coruptă. În prima perioadă 
după sosirea mea, boierii mi-au afirmat bunăvoinţa lor de a renunţa 
la privilegii şi dorinţa de a coopera la plata taxelor şi de a îmbunătăţi 
starea ţăranilor. Puţin câte puţin, şi-au schimbat intenţiile şi acum, 
când se simt sprijiniţi de ruşi, îşi vor arăta privilegiile cu tenacitate. Pe 
de altă parte, ruşii se vor opune la orice s-ar face în favoarea dez
voltării morale şi a bunăstării principatelor, deoarece, în acest moment, 
fericitele modificări ar fi atribuite influenţei Porţii. Îmi fac, aşadar, o 
datorie, dar nu am speranţe de reuşită." 

Studiez acum, domnule ministru, această problemă a revizuirii 
Regulamentului Organic şi sper ca voi putea, în curanct, sa va prezint 
rezultatul acestui studiu. 

Sunt cu respect, domnule ministru, al dumneavoastră prea umil şi 

supus servitor, 

Eugene Poujade 

Dlui de Tocqueville, Ministru Secretar de Stat la Departamentul 
Afacerilor Străine etc. etc 
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1849 septembrie 17/29, Bucureşti 
Agence 
et Consulat General de la 
Republique Franlj:aise 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

No. 35 

Monsieur le Ministre, 

J'ai eu l'honneur de vous raconter dans ma depeche no. 31, ma 
converation avec Fuad Effendi. On pense ici generalement qu'il a 
pour instructions, dans le cas ou il remontrerait une inflexible resolu
tion chez l'Empereur de Russie, de lui faire connaître que le Sultan 
obtemperera a sa demande: Des personnes dignes de foi m'ont affirme 
qu'Omer Pacha avait tenu un langage assez net dans ce sens la. On a 
des nouvelles de Fuad Effendi de Jassy; il n'en est reparti que mardi. 

Un employe russe qui reside a Calafat comme attache a la 
quarantaine, mais dont la mission est d'avoir Ies yeux ouvertes, a ecrit 
ici que Bem s'etait fait turc et avait pris le nom de Mourad Bey. 
Quarante soldats polonais ont suivi son exemple. Le general 
Duhamel ne doutait pas de la verite de ce bruit. Dans une precedente 
depeche, j'ai mentionne, Monsieur le Ministre, Ies discours tenus par 
Ies officiers russes sur la possibilite d'une prochaine guerre avec la 
Turquie. Des gens qui Ies voient souvent ont remarque qu'avant 
l'expedition de Transylvanie, ils avaient une sorte de defiance d'eux
memes a l'egard des turcs, et n'envisageaient pas avec plaisir une 
campagne au dela du Danube. Les succes de la derniere guerre ont 
change leurs disposition morales, et ils montrent maintenant une 
certaine impatience pour en entreprendre une novelle. Vaiei a peu 
pres le nombre et la distribution des troupes russes en Transylvanie 
et dans Ies Principautes. En Transylvanie, le general Hasford avec Ies 
regiments de Zamoyski, Moedlin et Pragski, le dernier fort reduit par 
Ies pertes considerables qu'il a eprouvee a Temesch, plus un regiment 
de cosaques et une batterie d'artillerie. Les regiments ne comptent 
pas maintenant plus de deux mille cinq-cents hommes. En Valachie 
et en Moldavie, on peut evaluer le nombre des Russes a vingt-mille. 
D'apres Ies recits des officiers d'Etat-major le corps d'armee du 
general Li.iders a perdu pres de douze mille hommes en Transylvanie. 
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Le seul regiment Pragski a perdu plus de quinze cents hommes. A 
Bucarest, nous avons un regiment de ligne, le regiment de cavalerie 
de Nassau (lanciers) et deux bataillons de tirailleurs, dont on vaut 
beaucoup le tir. Ils ont fait leur entree en ville en tres bonne tenue, 
mais ils n'ont pas la tournure de nos tirailleurs de Vincennes et leurs 
armes sont tres inferieures aux notres. Cette fois, Ies Russes se sont 
rapproches du Danube; il y a un regiment de Hulans a Bouch-de
Vede et Ies sapeurs sont dans un village des environs. II est aussi 
question de leur faire passer l'Olto, de leur faire occuper Craiova 
dans la Petite Valachie, dont Ies habitants ont seuls garde dans la 
Principaute de la fierte et de l'independance dans le caractere. 

Les Russes occupent aussi Bouzeo, Rimnick, Fokschani, Barlad, 
Roman et Jassy ayant ainsi une ligne non interrompue depuis la 
Bessarabie jusqu'au Danube en face de Nicopolis, au coeur de la 
Bulgarie, et ils ont des magasins de biscuits et des approvisionne
ments confectiones depuis le mois de juin a Bucarest. Ces magasins 
sont a Tekoutch, pres de Fokschani, a Berlad et a Okna. Les Turcs 
sont a Craiova, Bucarest et Jassy, mais ils n'ont aucune ligne de com
munications entre ces villes. Ils en ont une a Giurgevo, par laquelle 
Bucarest est relie a la Bulgarie. Ils n'ont point d'approvisionnements 
dans Ies Principautes et vivent au jour le jour. J'ai deja l'honneur de 
vous faire savoir, Monsieur le Ministre, que cinq mille d'entre eux 
avaient fini leur temps de service, mais qu'ils avaient ete gardes sur 
Ies drapeaux. On m'a assure qu'ils disaient hautemant que sila guerre 
n'etait pas declaree entre la Russie et la Porte ils s'en retourneraient 
dans leurs foyers. On parle beaucoup du depart d'Omer-Paşa pour 
Adrianople. 

Des Valaques qui viennent de Transylvanie affirment que le 
general Wohlgemuth ayant ordonne a Janco le chef valaque, de faire 
mettre bas Ies armes a ses compatriotes, celui-ci avait refuse en ajoutant 
que Ies Valaques ne deposcraient Ies armcs qu'aprcs nvoir obtcnu Ies 
droits politiques pour lesquels ils s'etaient souleves contre Ies 
Hongrois. Les troupes du general Wohlgemuth ayant voulu operer le 
desannement de force, auraient ete repoussees et le gouverneur general 
de la Transylvanie aurait immediatement fait la paix avec Janco et 
demande des instructions a Vienne. Les memes voyageurs disent que 
pendant leur sejour a Hermanstadt, Ies Russes avaient voulu amener 
la municipalite de cette ville a faire une petition a l'Empereur de Russie 
pour demander sa protection contre Ies Szecklers et Ies Valaques; 
mais la majorite du corps municipal avait refuse de faire une semblable 
demarche. 

464 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



D'apres ce que j'entends dire autour de moi, il paraît qu'il regne 
de l'agitation en Bulgarie, que des troubles pourraient bien eclater 
dans cette province. Je n'ai pas de renseignements [ ......... ] ·, mais je 
vais tout faire pour m'en procurer. 

J e suis avec respect, Monsieur le Ministre, votre tres humble et 
tres obeissant serviteur, 

Eugene Poujade 

Monsieur de Tocqueville, Ministre Secretaire d'Etat au departement 
des Affaires Etrangeres etc. etc. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 2 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P.C. Turquie - Bucarest, voi. 7, 
f 188-191). 

Bucureşti, 29 septembrie 1849 
Agenţia şi Consulatul General al 
Republicii Franceze în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 35 

Domnule Ministru, 

Am avut onoarea să vă relatez, în depeşa mea nr.31, conversaţia 
pe care am avut-o cu Fuad Effendi. Aici se crede, în general, că el are 
instrucţiuni, în cazul în care se va lovi de o hotărâre inflexibilă din 
partea împăratului Rusiei, să-i facă cunoscut că Sultanul se va supune 
cererii sale. Persoane demne de încredere mi-au afirmat că Omer 
Paşa s-a exprimat foarte limpede în acest sens. Avem noutăţi de la 
Fuad Effendi, din Iaşi: nu se va întoarce decât marţi. 

Un funcţionar rus care se află la Calafat, ca ataşat la carantină, 
dar care are misiunea de a spiona, a scris aici că Bem s-a turcit şi şi-a 
luat numele de Murad-Bey. Patruzeci de soldaţi polonezi i-au urmat 
exemplul. Generalul Duhamel nu se îndoieşte de adevărul acestui 
zvon. Într-o precedentă depeşă, am menţionat, domnule ministru, 
discursurile ţinute de ofiţerii ruşi cu privire la posibilitatea unui 
apropiat război cu Turcia. Oameni care au dese contacte cu ei au 
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remarcat că, înaintea expediţiei în Transilvania, aveau un fel de 
neîncredere în ei înşişi, în raporturile cu turcii şi că nu priveau cu 
plăcere la perspectiva unei campanii dincolo de Dunăre. Succesele 
din ultimul război le-au schimbat moralul şi acum dovedesc o 
anumită nerăbdare de a începe un nou război. Iată, cu aproximaţie, 
numărul şi repartizarea trupelor ruse în Transilvania şi în Principate. 
În Transilvania, generalul Hasford cu regimentele Zsamoyski, 
Moedlin şi Pragski, ultimul foarte redus prin pierderile însemnate pe 
care le-a suferit la Timiş, plus un regiment de cazaci şi o baterie de 
artilerie. Regimentele nu au acum mai mult de două mii cinci sute de 
oameni. În Ţara Românească şi în Moldova, putem evalua numărul 
ruşilor la douăzeci de mii. După mărturiile ofiţerilor de Stat-Major, 
corpul de armate al generalului Li.iders a pierdut aproape douăsprezece 
mii de oameni în Transilvania. Numai regimentul Pragski a pierdut 
peste o mie cinci sute de oamrni. La Bucureşti, avem un regiment de 
linie, regimentul de cavalerie Nassau(lăncieri) şi două batalioane de 
trăgători care ţintesc foarte bine. Ei şi-au făcut intrarea în oraş într-o 
foarte bună ţinută, dar nu au aspectul trăgătorilor noştri din Vincennes 
şi armele le sunt inferioare mult alor noastre. De această dată, ruşii s
au apropiat de Dunăre: un regiment de ulani se află la Gura Vedei şi 
geniştii sunt într-un sat din împrejurimi. Este vorba, de asemenea, să 
fie trecuţi peste Olt, să ocupe Craiova, în Oltenia, ai cărei locuitori 
sunt singurii din principat ce şi-au păstrat caracterul mândru şi inde
pendent. 

Ruşii ocupă şi Buzăul, Râmnic, Focşani, Bârlad, Roman şi Iaşi, 
având astfel o linie neîntreruptă din Basarabia până la Dunăre, în 
faţa Nicopolelui, în inima Bulgariei, şi au depozite de biscuiţi şi de 
provizii stabilite din luna iunie la Bucureşti. Aceste depozite sunt la 
Tecuci, aproape de Focşani, la Bârlad şi la Ocna. Turcii sunt la Craiova, 
Bucureşti şi Iaşi, dar nu au încă linie de comunicaţii între aceste 
oraşe. Au una la Giurgiu, prin care Bucureştiul este legat de Dulgnrin. 
Nu au deloc provizii în Principate şi trăiesc de pe o zi pe alta. Am avut 
deja onoarea să vă înştiinţez, domnule ministru, că cinci mii dintre ei 
şi-au terminat serviciul, dar au fost menţinuţi sub drapel. Am fost 
asigurat că spun în gura ·mare că, dacă nu s-ar fi declarat războiul 
între Rusia şi Poartă, ei s-ar întoarce la vetrele lor. Se vorbeşte mult 
despre plecarea lui Omer Paşa la Adrianopol. 

Valahii care vin din Transilvania afirmă că generalul Wohlgemuth, 
ordonându-i lui Iancu, căpetenia valahilor, să-si dezarmeze compa
trioţii, acesta l-a refuzat spunând că valahii nu-şi vor depune armele 
decât după ce vor obţine drepturile politice pentru care s-au ridicat 
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înpotriva ungurilor. Trupele generalului Wohlgemuth, voind să-l dezar
meze cu forţa, ar fi fost respins, iar guvernatorul general al 
Transilvaniei ar fi încheiat imediat pacea cu Iancu şi ar fi cerut 
instrucţiuni la Viena. Aceiaşi călători spun că, în timpul şederii lor la 
Sibiu, ruşii ar fi v9it să determine municipalitatea acestui oraş, să facă 
o petiţie către Impărat prin care să-i ceară protecţia împotriva 
secuilor şi a valahilor; dar majoritatea corpului municipal ar fi refuzat 
să facă un asemenea demers. 

Din cele ce aud spunându-se în jur, se pare, că în Bulgaria dom
neşte agitaţia, că ar putea izbucni tulburări în această provincie. Nu 
am informaţii, dar voi face tot posibilul să mi le procur. 

Sunt cu respect, domnule ministru, al dumneavoastră prea umil 
şi supus servitor, 

Eugene Poujade 

Dl.de Tocqueville, Ministrul Secretar de Stat la Departamentul Afacerilor 
Străine etc. 

• Text indescifrabil 

1849 octombrie 8/20, Bcureşti 

My Lord, 

A commission bas recently been appointed composed of various 
boiars and proprietors of estates, having for object the amelioration 
of the state of the peasants as well as an alleviation of the burdens at 
present weighing so heavily upon that unfortunate class. 

Hitherto the peasant, if not entirely atached to the glebe, was 
nevertheless obliged to give several months notice to the proprietor 
before he could withdraw from the estate, and difficulties and injus
tice were often thrown in bis way which compelled him to remain 
perforce. The first act of the commission will be to grant the free 
privilege to remove when and where he pleases. This measure of itself 
will be a great benefit to the husbandman, as the capitation tax levied 
upon the peasantry by the proprietor, forming a principal source of 
the revenue of his estate will naturally induce the owner of such 
estate to be more lenient towards his peasants for fear of their aban
doning their villages. 
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Another object proposed îs the abolîtion of the ubadgio m 
personal service exacted by the proprietor and which îs very vexatiom 
to the peasant. I trust however that the labors of the commission wi~ 
not rest here for there are still many reforrns due towards the 
harassed and cruelly burdened peasantry. 

The Right Honorable 
Viscount Palmerston 

I have the honor to be 
My Lord, 

Your Lordship's most obedient and most 
humble servant, 

Robert Colquhoun . 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Anglia, r. 22 (Public 
Record Office, London, Foreign Office, 78-Turkey, rol. 788, f 218). 

Bucureşti, 20 octombrie 184f 

Nr. 83 

My Lord, 

Recent a fost numită o comisie formată din boieri şi moşieri cu 
scopul de a se îmbunătăţi situaţia ţărănimii şi de a uşura povara care 
în prezent apasă atât de greu pe umerii acestei nefericite dase sociale. 

Până acum ţăranul, în caz că nu era complet legat de glie, atunci 
era obligat să-şi anunţe stăpânul cu câteva luni înainte de a pleca de 
pe moşie, însă adesea i se făceau greutăţi şi nedreptăţi, aşa încât 
acesta era silit până la urmă să rămână. Prima sarcină a comisiei va fi 
să-i garanteze ţăranului dreptul de a pleca de pe moşie atunci când 
doreşte. Această măsură va fi prin ea însăşi o mare realizare pentru 
ţăran, deoarece impozitul stabilit de moşier pe cap de ţăran reprezintă 
principala sa sursă de venit şi, prin urmare, moşierul va avea tot inte
resul să se poarte frumos cu ţăranii de teamă ca aceştia să nu-şi pără
sească satele. 
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Un alt obiectiv este desfiinţarea iobăgiei. Sper totuşi că lucrările 
comisiei nu se vor opri aici, întrucât mai sunt încă multe reforme pe 
care societatea le datorează acestor ţărani chinuiţi şi împovăraţi de 
muncă. 

Excelenţei sale, 
Vicontele Palmerston 

Am onoarea, 
Robert Colquhoun 

1849 octombrie 15/27, Bucureşti 
Agence 
et Consulat General de la 
Republique Fran1raise 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No. 47 

Monsieur le Ministre, 

La ceremonie du sacre du Prince Gregoire Ghika a eu lieu a 
Jassy le 14 de ce mois; mais ni le general Moller ni Sureya Bey n'y ont 
assiste parceque Ies deux cours ne reconnaissent pas aux Hospodars 
le droit de se faire sacrer comme des Souverains independants. 

Le Prince Stirbey, qui depuis quelques jours est installe en ville, 
n'a pas encore ose celebrer une ceremonie ridicule surtout dans la 
situation actuelle de la Principaute; mais qui, pour Ies Valaques, est 
cependant un souvenir de leur independance passee et une esperance 
dans l'avenir. 

L'Hospodar me parlant du sacre du Prince Ghika, me disait; 
,,J'aurais voulu que mon intronisation ne fut pas une vaine cere
monie. J'aurais desire le faire coi"ncider avec quelques changements 
favorables dans Ies lois du pays. J'aurais voulu, par exemple, que la 
commission chargee de regler Ies rapports entre Ies paysans et Ies 
proprietaires eut trouve un bon resultat. Mais il n'y a rien de fait et je 
suis encore dans l'indecision sur le jour que je choisirais pour cette 
ceremonie". 

469 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



La verite, Monsieur le Ministre, c'est que le Prince se trouve 
gene pour deployer les formes du pouvoir souverain au moment ou 
les commandants en chef des armees d'occupation et les commissaire 
des deux cours sont dans sa capitale. 11 voit toutes les difficultes de sa 
position en homme d'esprit et me parlait, il y a quelques jours, avec 
superiorite, des reformes ou des ameliorations qu'il comptait apporter 
si son pouvoir pouvait avoir quelque duree. La guerre entre la Porte 
et la Russie mettrait, sans doute, immediatement un terme a son 
pouvoir, aussi le redoute-t-il et en peint-il Ies dangers avec energie et 
verite. Ses craintes comme celles du public: se dissipent peu a peu 
devant l'attitude prise par les Cabinets de }'Occident et aussi devant 
le langage de la presse viennoise unanimement hostile a la guerre. 
Mais si on ne croit plus a la guerre actuelle ou prochaine, on est 
tellement persuade, dans tous Ies rangs de la societe, que la Russie ne 
s'est servi de la question d'extradition que comme d'un pretexte, que 
l'on s'attend a la voir remporter par la Turquie quelque nouvel 
avantage diplomatique, quelque concession, en echange de }'abandon 
de la demande d'extradition. 

Les opinions que je vais avoir l'honneur de mettre sous vos 
yeux, Monsieur le Ministre, ne sont pas seulement le fruit de mes 
observations depuis que je suis dans Ies Principautes, mais aussi, mais 
surtout de mes conversations avec Faud Effendi, avec Omer Pacha, 
avec un grand nombre des boyards, enfin et tout dernierement avec 
le Prince lui-meme et toujours sans que j'aie pris une seule foi 
l'initiative de ces entretiens. 

Apres la paix d' Adrianople, la Russie, sous le titre de puissance 
protectrice ou garante pour parler le langage exact des traites, a exerce 
le veritable pouvoir, la veritable influence dans Ies Principautes. La 
Porte apparaissait a peine ou bien n'apparaissait que pour servir 
d'instrument au pouvoir de sa rivale. Peu a peu, a mesure qu'elle a 
senti revenir ses forces, elle a cherche a faire valoir ses droits sur les 
Principautes et enfin, l'annee derniere, par sa protection donnee a un 
mouvement revolutionnaire dirige ouvertement contre la Russie, 
bien que, par des instruments inintelligents et aveugles de cette puis
sance par la presence de l'armee ottomane en de~a du Danube, par 
la conduite douteuse du Divan a l'egard de l'insurrection Hongroise, 
al Porte a fait voir ses projets non pas seulement d'avoir dans les 
Principautes une puissance egale a celle de la Russie mais peut-etre 
de lui faire perdre entierement son influence. Tels sont les griefs que 
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la Russie a silencieusement accumules contre la Porte et dont elle ne 
cherchait qu'une occasion de tirer vengeance et profit. 

Le dessein de la Porte de supplanter entierement la Russie dans 
Ies Principautes et de substituer sa preponderance a la sienne, paraît 
chimerique a tous les gens clairevoyants. La religion, ou la recon
naissance, ou Ies interets presents unissent les Principaute a la Russie 
par des liens qui ne sont pas encore affaiblis. Le peuple et les Boyards 
se rappellent meme alors qu'il souffrent de l'occupation actuelle, que 
c'est la Russie qui lesa delivre de l'insuportable tyrannie de la Turquie 
contre laquelle elle a longtemps ete leur refuge. En un mot, la tendance 
actuelle des populations moldo-valaques vers l'Empire Ottoman est 
un fait nouveau, passager, une sorte d'expedient pour contrebalancer 
un pouvoir qui de protecteur devient usurpateur, mais le fait ancien 
et durable, c'est la reconnaissance envers la Russie, et surtout Ies 
regrets pour l'independance·pasee et l'aspiration vers une independance 
nouvelle. La Porte, dans un pareil etat des choses, peut-elle esperer 
augmenter ou maintenir ici sa puissance? La reponse et facile. Elle 
n'a qu'un seul moyen de detruire, dans les Principautes, l'influence 
exclusive de la Russie et de lui opposer une barriere infranchissable, 
c'est de se desister de ses droits de souverainete sur les Principautes, 
droits incontestables, mais qui ne lui rapportent presque rien, soit 
gratuitement et genereusement, soit moyennant rachat, et d'appeler 
les grandes puissances de l'Europe a constituer avec elle un Etat 
independant sous un prince europeen, et dont la neutralite serait 
solennellement garantie. En un mot, faire sur le Danube ce qui a ete 
fait sur l'Escaut et sur la Meuse. J'ai ete frappe d'entendre un pareil 
point discute, approuve, mis en avant par le Hospodar lui-meme et 
par Fuad Effendi et j'ai pense qu'il etait temps, Monsieur le Ministre, 
de resumer tous ces entretiens et de vous Ies faire connaître, au 
moment ou cette question preoccupe tant d'esprits et semble reunir 
tant d'interets divers. 

Je suis avec respect, Monsieur le Ministre, Vetre tres humble et 
tres obeissant serviteur, 

Eugene Poujade 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 2 (Ministere 
des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P.C. Turquie - Bucarest, 
voi. 7, f. 235-239). 
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Bucureşti, 27 octombrie H49 

Agenţia şi Consulatul General al 
Republicii Franceze în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 47 

Domnule Ministru, 

Ceremonia încoronării principelui Grigore Ghica a avut loc la 
Iaşi în 14 ale acestei luni, dar nici generalul Moller, nici Sureya Bey 
n-au asistat la ea , deoarece cele două Curţi nu le recunosc 
domnitorilor dreptul de a se încorona ca suverani independenţi. 

Prinţul Ştirbei, care de câteva zile se află în oraş, n-a îndrăznit 
până acum să celebreze o ceremonie ridicolă, mai ales în situaţia actuclă 
a Principelui, dar care, pentru valahi, este totuşi o amintire a îndepen
denţei lor trecute şi o speranţă pentru viitor. 

Domnitorul, vorbindu-mi despre încoronarea principelui Ghica, 
mi-a spus: ,,Aş fi dorit ca înscăunarea mea să nu fie o ceremonie 
zadarnică. Aş fi vrut s-o fac să coincidă cu câteva schimbări favorabile 
în legile ţării. Aş fi vrut ca, de exemplu, comisia însărcinată cu regle
mentarea raporturilor între ţărani şi proprietari să fi găsit un bun 
rezultat. Dar nu este nimic concret şi nu sunt încă decis asupra zilei 
pe care o voi alege pentru această ceremonie". 

Adevărul este, domnule ministru, că prinţul se jenează să etalele 
formele puterii suverane, în momentul în care comandanţii armatei-Jr 
de ocupaţie şi comisarii celor două Curţi se află în capitală. El înţelege 
ca un om de spirit toate dificultăţile poziţiei sale şi îmi vorbea, acum 
câteva zile. cu superioritate. despre reformele s~u <1meliorările pe 
care socoteşte să le introducă, dacă Domnia sa ar putea să mai dureze. 
Războiul între Poartă şi Rusia, fără îndoială că ar pune capăt imediat 
acestei domnii, aşa se teme şi el şi descrie pericolul cu energie şi 
luciditate. Temerile sale, precum acelea cu privire la opinia publică, 
s-au împrăştiat, puţin câte puţin, în faţa limbajului presei vieneze, 
unanim ostilă războiului. Dar, dacă nu se mai crede în războiul actual 
sau viitor, în toate straturile societăţii există convingerea că Rusia nu 
s-a servit de chestiunea extrădării decât ca de un pretext, că este de 
aşteptat să obţină. de la Turcia noi avantaje diplomatice, unele concesii, 
în scopul abandonării cererii de extrădare. 
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Opiniile pe care vi le-am înfăţişat, domnule ministru, nu sunt 
numai rodul observaţiilor mele<făcute> de când mă găsesc în Prin
cipate, dar şi, mai ales, al conversaţiilor mele cu Fuad-Effendi, cu Omer
Paşa, cu un mare număr de boieri şi, în sfârşit, cu prinţul însuşi, şi 
întotdeauna fără ca ele să fi luat, măcar o singură dată, iniţiativa 
acestor întrevederi. 

După pacea de la Adrianopol, Rusia, cu titlul de putere protec
toare sau garantă, pentru a folosi limbajul exact al tratatelor, a exercitat 
adevărata putere, adevărata influenţă în Principate. Poarta s-a mani
festat foarte puţin sau chiar nu s-a manifestat decât pentru a servi 
drept instrument al puterii rivalei sale. Puţin câte puţin, pe măsură ce 
a simţit că-i revin forţele, ea a încercat să-şi valorifice drepturile asupra 
Principatelor şi, în sfârşit, anul trecut, prin protecţia acordată unei 
mişcări revoluţionare îndreptată deschis împotriva Rusiei, deşi prin 
intermediul unor instrume.nte neînţelepte şi oarbe ale acestei puteri, 
prin prezenţa armatei otomane dincolo de Dunăre, prin atitudinea 
îndoielnică a Divanului faţă de revoluţia ungară, Poarta şi-a pus în 
evidenţă proiectele, nu doar de a avea în Principate o putere egală cu 
aceea a Rusiei, dar şi, poate, de a o face să-şi piardă în întregime influenţa. 
Acestea sunt nemulţumirile pe care Rusia le-a acumulat în tăcere faţă 
de Poartă, şi pe care nu a căutat decât o ocazie ca să le răzbune şi să 
profite <de pe urma lor> . 

Intenţia Porţii de a înlocui în totalitate Rusia în Principate şi de 
a-i substitui propria sa preponderenţă, părea himerică, pentru toţi 
oamenii cu spirit pătrunzător.Religia sau recunoştinţa, sau interesele 
presante unesc Principatele de Rusia prin legături care nu sunt încă 
slăbite. Poporul şi boierii îşi amintesc, chiar dacă suferă sub ocupaţia 
actuală, că Rusia a fost aceea care i-a eliberat de insuportabila tiranie 
a Turciei, împotriva căreia le-a servit multă vreme de refugiu. Într-un 
cuvânt, tendinţa actuală a populaţiei moldo-valahe către Imperiul 
Otoman este un fapt nou, trecător, un fel de expedient pentru a 
contrabalansa o putere care din protectoare devine uzurpatoare, dar 
realitatea veche şi durabilă este recunoştinţa faţă de Rusia şi, mai 
ales, regretele pentru independenţa trecută şi aspiraţiile către o nouă 
independenţă. Poate spera Poarta, într-o atare situaţie să-şi mărească 
sau să-şi menţina puterea aici? Răspunsul este simplu. Ea nu are 
decât un mijloc de a distruge în Principate, influenţa exclusivă a Rusiei 
şi de a-i opune o barieră de netrecut, acela de a renunţa la drepturile 
sale de suveranitate în Principate, drepturi incontestabile, dar care nu 
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îi aduc aproape nimic, fie în mod gratuit şi generos, fie prin intermediul 
răscumpărării şi de a face apel la Marile Puteri ale Europei să constituie 
aici un stat independent sub un principe european şi a cărui 
neutralitate va fi în mod solemn garantată. lntr-un cuvânt, să facă pe 
Dunăre ceea ce s-a făcut pe Escaut şi pe Meuse. Am fost mirat să aud 
un asemenea punct de vedere discutat, aprobat, pus în evidenţă de 
domnitor însuşi şi de către Fuad Effendi şi am considerat că este 
timpul, domnule ministru, să rezum toate aceste convorbiri şi să vi la 
aduc la cunoştinţă, într-un moment în care această chestiune preocupă 
toate spiritele şi pare să reunească interese atât de diverse. 

Sunt, cu respect, domnule ministru, al dumneavoastră 
foarte umil şi supus servitor, 

Agence 
et Consulat General de la 
Republique Fran~aise 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 

No.49 

Eugene Poujade 

1849 octombrie 25/noiembrie 6, Bucureşti 

Monsieur le Ministre, 

Le journal de Saint-Petersburg, du 6/18 Octobre, rec;u il y a 
quelques jours, a cause une vive sensation. Ce journal contient un 
article qui sera deja parvenu au Departement et qui annonce que 
l'Empereur a fait a Fuad-Effendi „un accueil distingue qui autorise 
l'espoir d'un prompt arrangement, a la satisfaction mutuelle des deux 
Cours". 

Cet article me suggere, Monsieur le Ministre, quelques refle
xions que je prends la liberte de vous soumettre. 11 fait esperer que la 
paix ne sera pas troublee et il a ete accueilli avec une vive et bien 
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naturelle satisfaction, mais il est permis de ne pas partager entierement 
cette satisfaction quand on examine Ies termes de l'article du Journal 
officiel russe, et surtout lorsqu'on connaît la lettre autographe du 
Sultan a l'Empereur. Loin de voir dans cette solution, d'ailleurs heureuse 
en soi, des difficultes presentes, un triomphe pour la Turquie, il me 
semble que cette puissance subit un nouvel echec moral, bien que 
voile, et qui ne peut que grandir l'influence de sa redoutable voisine. 

La conduite deplorable de Suleyman-Pacha, l'arrangement de 
Balta Liman et la correspondance autographe entre l'Empereur et le 
Sultan ont encore augmente, a mon avis, la suprematie de la Russie 
dans Ies Principautes, et montre que chaque effort de la Porte pour 
echapper au protectorat que la Russie fait peser sur elle, n'a servi 
qu'a le rendre plus lourd. Cette situation est d'autant plus grave que 
Ies derniers evenements de Hongrie ne permettent plus a l' Autriche 
de donner sur le Bas Danube a la Turquie l'appui qu'elle recevait du 
cabinet dirige par le Prince de Metternich. Cette situation preoccupe 
ici Ies esprits un peu clairevoyants, et je manquerais a mon role 
d'observateur si je n'en faisais mention. 

L' Autriche, cependant, ne paraît point vouloir laisser tomber la 
juste influence qu'elle doit avoir dans Ies Principautes. Mr. de Timoni, 
agent de cette puissance a Bucarest vient d'etre remplace par Mr. 
Laurin qui y portera le titre de Consul General qu'il avait a Alexandrie, 
et qui, a cette occasion, a ete cree Conseiller de Ministere. Le meme 
titre a ete donne a l'agent de Jassy. Les journeaux de Vienne disent 
que l'on etait depuis longtemps mecontent de Mr. de Timoni mais il 
m'a dit avoir la promesse d'etre employe a Vienne meme. 

C'est un homme fort distingue et d'une grande activite, mais il 
lui etait difficile de contenter le nombre considerable de sujets autri
chiens qui habitent la Principaute ( du la porte a 40.000) et îl a souleve 
beaucoup d'inimities. 11 est aussi tres probable que le Cabinet de 
Vienne ait voulu retirer de Bucarest un agent soup\'.onne d'un certain 
penchant pour les Russes, ou qui, du moins, et par Ies instructions 
meme de sa Cour, a souvent marche avec eux dans le plus grand accord. 
Quoiqu'il en soit, Mr. de Timoni sera tres regrette de ses collegues. 
Son successeur n'est pas encore arrive. 

Le general Li.iders, par la lettre autographe de l'Empereur 
Fran9ois Joseph, qui accompagnait la croix de commandeur de Marie
Therese, etait invite a faire passer a Vienne une liste des officiers qu'il 
recommandait pour des decorations. Cette liste a parru; elle est longue, 
et l'on s'accorde a trouver que le chef de l'armee de Transylvanie a 
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un peu abuse de l'offre genereuse de l'Empereur. Panni les comrnandeurs 
de Saint Leopold, on a surtout ete surpris de voir figurer le gene,al 
Komer qui n'a pas quitte Bucarest et qui passe ici dans la societe, 
pour plus ridicule que belliqueux. 

Je suis avec respect, Monsieur le Ministre, votre tres humble et 
tres obeissant serviteur. 

Eugene Poujade 

P.S. 
Mr. Hory arrive de Widdin au moment ou je termine cette depeche. 

Je viens de lire son rapport qui est, en general, satisfaisant pour :es 
autorites turques. J'aurai l'honneur, Monsieur le Ministre, de voos 
l'expedier par la poste de jeudi prochain. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 2 (Ministere Jes 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P.C. Turquie - Bucarest, voi. 7, 
f 242-245). 

Agenţia şi Consulatul General al 
Republicii Franceze în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 49 

Domnule Ministru, 

Bucureşti, 6 noiembrie H49 

„Gazeta de St. Petersburg", din 6/18 octombrie, primită acum 
câteva zile, a produs o vie senzaţie. Această gazetă cuprinde un articol, 
care a sosit deja, probabil, la Departament, şi care anunţă că împăratul 
i-a făcut lui Fuad Effendi„o aleasă primire care autorizează speranţa 
într-o înţelegere promptă, spre satisfacţia reciprocă a celor do1ă 
Curţi". 

Acest articol mi-a prilejuit, domnule ministru, câteva reflecţii pe 
care îmi iau libertatea să vi le înfăţişez. El a dat speranţe că pacea nu 
va fi tulburată şi a fost primit cu vie şi firească satisfacţie, dar es:e 
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îngăduit să nu împărtăşeşti în totalitate această satisfacţie, atunci 
când examinezi termenii articolului din„Jumalul Oficial" rus, şi, mai 
ales, atunci când cunoşti scrisoarea autografă a sultanului către 
împărat. Departe de a vedea în această rezolvare, de altfel fericită în 
sine, a dificultăţilor prezente, un triumf pentru Turcia, mi se pare că 
această putere suferă un nou eşec moral, deşi mascat şi care nu poate 
decât să mărească influenţa temutului său vecin. Comportarea 
deplorabilă a lui Suleyman Paşa, înţelegerea de la Balta-Liman şi 

corespondenţa autografă dintre împărat şi sultan au făcut, după 
părerea mea, să crească şi mai mult supremaţia Rusiei în Principate 
şi a arătat că fiecare efort al Porţii de a scăpa de protectoratul cu care 
o apasă Rusia nu l-a făcut decât să fie şi mai greu. Această situaţie 
este cu atât mai gravă cu cât ultimele evenimente din Ungaria nu-i 
mai permit Austriei să ofere Turciei, la Dunărea de Jos, sprijinul pe 
care l-a primit din partea Cabinetului condus de prinţul de 
Metternich. Această situaţie preocupă aici spiritele cele mai lucide şi 
mi-aş neglija rolul de observator dacă nu aş menţiona-o. 

Austria, totuşi, nu pare deloc dispusă să renunţe la influenţa ce 
i se cuvine în Principate. Domnul de Timoni, agentul acestui puteri în 
Bucureşti a fost înlocuit de curând de domnul Laurin, care şi-a 

păstrat aici titlul de consul general pe care îl avea la Alexandria, şi 
care cu această ocazie a fost înaintat consilier în minister. Acelaşi titlu 
i-a fost conferit agentului de la Iaşi. Ziarele din Viena spun că de 
multă vreme, existau nemulţumiri la adresa domnului Timoni, dar el 
mi-a zis că are promisiunea de a fi angajat chiar la Viena. Este un om 
foarte distins şi foarte activ, dar a avut dificultăţi în a multumi 
numărul considerabil de supuşi austrieci care locuiesc în Principate 
(în jur de 40.000) şi a trezit multe animozităţi. Este, de asemenea 
foarte probabil ca guvernul de la Viena să fi dorit retragerea de la 
Bucureşti a unui agent bănuit de oarece simpatie faţă de ruşi, sau 
care, cel puţin, şi chiar prin instrucţiunile Curţii sale a mers adesea 
alături de ei, în cel mai deplin acord. Oricum ar fi, domnul de Timoni 
va fi foarte regretat de colegii săi. Succesorul lui nu a sosit încă. 

Generalul Li.iders a fost invitat prin scrisoarea autografă a împă
ratului Franz Joseph care a însoţit Crucea de comandor al <ordinului> 
Mariei Tereza, să trimită la Viena o listă de ofiţeri pe care să-i 
recomande pentru decorare. Această listă a apărut; este lungă şi toată 
lumea e de acord că comandantul armatei din Transilvania a abuzat 
puţin de oferta generoasă a împăratului. Printre comandorii 
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<ordinului> Sfântului Leopold a surprins prezenţa generalului 
Komar, care n-a părăsit Bucureştiul şi care trece în societate de aici 
drept ridicol, mai degrabă decât războinic. 

Sunt, cu respect, domnule ministru, al dumneavoastră prea umil 
servitor, 

Eugene Poujade 

P.S.: 
Dl Hory soseşte de la Vidin în momentul în care termin această 

depeşâ. I-am citit raportul care este, în general, satisfăcător pentru 
autorităţile turce. Voi avea onoarea, domnule ministru, să vi-l expediez 
cu poşta de joia viitoare. 

1849 octombrie 25/noiembrie 6, Bucureşti 

Agence 
et Consulat General de la 
Republique Fran~ise 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No. 50 

Monsieur le Ministre, 

J'ai l'honneur de vous transmettre ci-joint copie d'un office 
adresse par le Prince de Valachie au Conseil administratif extraor
dinaire. 1 Par cet office, le Prince institue la commission charge d'etudicr 
Ies rapports entre Ies proprietaires et Ies paysans. Dans sa premiere 
seance, la commission a elu le Docteur Arsaki pour son rapporteur. 
11 y a deux opinions en presence dans la commission: celle gui veut le 
maintien du Reglement organigue pur et simple, et celle gui veut gue 
l'Etat proclame la liberte entiere des transactions. 11 est probable gue 
ce sera la premiere deces opinions gui l'emportera si, ainsi gue je l'ai 
entendu affirmer, le desir du Prince et celui du commissaire russe est 
gue l'on ne fasse aucun changement. 

Je joins a cette depeche une „notice sur la legislation agraire de 
la Valachie" 2 faite par un jeune boyard de mes amis, eleve de la 
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faculte de droit de Paris. J'ai mieux aime le transmettre comme la 
precedente dans son originalite, plutot que de me l'approprier en la 
fondant dans un rapport, afin que vous puissiez en meme temps, 
Monsieur le Ministre, prendre une idee de l'intelligence politique de 
quelques uns des jeunes valaques. L'auteur du memoire conduit a la 
liberte des transactions telle qu'elle existe en France. II n'est pas sans 
interet de voir la question de propriete debattue sur le Danube non 
pour y porter atteinte, mais pour la consolider; c'est ainsi que le 
premier acte de l'avenement de la Serbie au rang de nation a ete de 
creer la propriete qui n'existait pas sous le gouvernement ottoman, 
Ies forets appartenant alors en commun a cette peuplade guerriere. 

Je suis avec respect, Monsieur le Ministre, votre tres humble et 
tres obeissant serviteur, 

Eugene Poujade 

A Monsieur de Tocqueville, Ministre Secretaire d'Etat au departe
ment des Affaires Etrangeres. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 2 (Ministere des 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatique, C.P.C. Turquie - Bucarest, voi. 7, 
f 246--247). 

Bucureşti, 6 noiembrie 1849 
Agentia şi Consulatul General al 
Republicii Franceze în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 50 

Domnule Ministru, 

Am onoarea să vă trimit alăturat copia unei note adresată de 
principele Ţării Româneşti către Consiliul administrativ extraordinar 1• 

Prin această notă, principele instituie comisia însărcinată cu studierea 
raporturilor dintre propietari şi ţărani. ţn prima sa şedinţă, comisia 
1:.a ales ca raportor pe doctorul Arsaki. In comisie se manifestă două 
opinii: aceea care doreşte menţinerea Regulamentului Organic pur şi 
simplu şi aceea care vrea ca statul să proclame libertatea deplină a 
tranzacţiilor. Probabil că se va învinge prima opinie, dacă, aşa cum 
am auzit, dorinţa principelui şi a comisarului rus este să nu se facă nici 
o schimbare. 
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Alătur acestei depeşe o „notiţă asupra legislaţiei agrare a Ţării 
Româneşti" 2, întocmită de un tânăr boier, prieten de-al meu, student 
al Facultăţii de Drept din Paris. Am preferat să o transmit ca şi pe 
precedenta, în original, mai degrabă decât să o integrez într-un raport, 
pentru ca să puteţi în acelaşi timp, domnule ministru, să vă faceţi o 
idee despre inteligenţa politică a unora dintre tinerii valahi. Autorul 
memoriului se pronunţă pentru libertatea tranzacţiilor, aşa cum există 
ea în Franţa. Nu este lipsit de interes să vedem problema proprietăţii 
dezbătută la Dunăre, nu pentru a i se aduce atingere, ci pentru a o 
consolida; aşa se face că primul act al ridicării Serbiei la rangul de 
naţiune a fost crearea proprietăţii care nu exista sub guvernarea otomană, 
pădurile aparţinând atunci în comun acestei populaţii războinice. 

Sunt cu respect, domnule ministru, al dumneavoastră foarte umil 
şi supus servitor, 

Eugene Poujade 

Domnului de Tocqueville, Ministrul Secretar de Stat la Departamentul 
Afacerilor Externe. 

1 Nu figurează pe rolă. 
2 Urmează pe rolă, f.248 - 259. 

1849 noiembrie 4/16, Iaşi 
Consulat de France 
a Iassi 
Direction Politique 
No. 5 

Monsieur le Ministre, 

II avait ete arrete dans la convention de Balta Liman, conclue 
entre la Russie et la Turquie, au mois de mai de cette annee, qu'un 
comite de revision du Reglement organique des Principautes 
moldovalaques, serait institue dans un bref delai dans chacun des 
deux Principautes pour introduire dans le Reglement tels change
ments que Ies besoins de [ ..... ) • pourraient exiger. 

Vous n'ignorez pas que ce Reglement date de 1829 c'est-a-dire 
d'une epoque ou, pour me servir d'expressions cheres aux ambitions 
moscovites, la Turquie etait aux pieds de S.M. l'Empereur Nicolas. 
Les premiers mots de ce Reglement sont: ,,S.M. l'Empereur ayant 
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daigne ordonner etc. etc ... " L'Empereur parlait donc en souverain dans 
Ies Principautes et il n'est pas plus fait mention du Sultan Suzerain 
que s'il s'agissait de gouvernements moscovites. Ce ne fut que par 
adhesion posterieure que la Porte donne a cet oeuvre de la diplomatie 
russe, la sanction necessaire pour le valider aux yeux d'autres Puissances. 

En consentant aujourd'hui a reviser le reglement, il semble que 
la Russie fasse une concession. En declarant qu'il a besoin d'etre revise 
pour repondre aux besoins de l'epoque, il semble qu'elle se prete 
volontiers a "ecouter toutes Ies esperances et tous les interets. Les interets, 
qui n'existent encore que pour une noblesse blasee car quand on dit 
interet, on dit jouissances de droits quelconques, et des droites quel
conques appartiennent a la seule noblesse dans les Principautes, les 
esperances qui existent dans un tres petit noyau de classe moyenne, 
beaucoup plus petit que ne sembleraient l'indiquer meme les mou
vements avortes des Principautes, enfantillages, qui n'etaient que le 
fait de quelques etourdis, beaucoup plutot que l'essai d'un parti serieux. 

Or, cette adroite flatterie aux interets et aux esperances faite au 
nom de deux Puissances, ne beneficie qu'a la Rusie, car chacun sait 
que c'est a elle qu'appartient la haute main dans cette affaire. 

Et que si elle a laisse arriver au pouvoir en Moldavie le Prince 
Gregoire Ghyka, qu'on dit (je n'ai pas encore sur lui d'opinion person
nelle) anime de sentiments contraires a l'influence russe, ce n'a ete 
qu'un de ces semblants de tolerance, qu'elle ne manque jamais de 
prodiguer au moment meme ou elle medite ses empietements d'autorite 
les plus serieux. Un Prince, partisan russe, efit ete bien plus embarassant 
a deplacer ou a annihiler qu'un Prince adversaire declare et qui, si 
j'en juge par Ies courts instants que j'ai passes avec lui, se compromettra 
quand on voudra. 

D'ailleurs, pourquoi ne pas ceder de bonne grâce sur ce fait 
capital en apparence, secondaire en realite, qu'importe le nom du 
hochet qui trone, lorsqu'on garde dans Ies maines les renes du 
gouvernernent reel. Ce n'est pas, quand le chef est aussi lie qu'il l'est 
ici, la personne du chef qui importe aux esperances et aux interets; ce 
sont les institutions. 

Or, le comite de revision du reglement va se mettre a l'oeuvre; 
c'est sont travail qui a de l'importance, car c'est lui qui respectera les 
privileges, ou y portera ateinte. C'est sur lui que sont fixes les regards 
de la noblesse qui a des interets, du reste du peuple, qui peut avoir 
des esperances. 

Et le comite de revision est compose d'hommes qui passent pour 
etre, en majorite, devoues a la Russie. 

La Russie pouvait donc conceder le Prince. 
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Le general Duhamel, commissaire russe dans Ies Principautes et 
qui residait a Bucarest, est ici. Il retourne a Petersbourg. 

Des cosacques, cantonnes a Piatra, bourg situe entre Iassi et la 
frontiere transylvaine, se sont livres, au nombre de 30 environ, au 
pillage du marche, il y a deux nuits. L'officier russe qui les commande 
avait, dit-on, demande a l'autorite moldave du lieu de ne pas foire de 
rapport offi.ciel. Le rapport, neanmoins, a ete foit et est arrive hier. Je 
vous signale ce fait, Monsieur le Ministre, non parcequ'il me paraisse 
entraîner aucune consequence, mais parceque c'est un deces faits qui 
doivent desaffectionner la population de la protection si pleine de 
sollicitude du Czar. 

J'ai l'honneur d'etre, 
Monsieur le Ministre, 

votre tres humble et tres obeissant serviteur, 
Em. Fabres 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 279 c. 606---608 
( Ministere des Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C.P. C. Turquie - Jassy, 
voi. 2, f 185-186). 

Iaşi, 16 noiembrie 1849 
Consulatul Franţei la Iaşi 
Direcţia Politică 

Nr. 5 

Domnule Ministru, 

În convenţia de la Balta Liman, încheiată între Rusia şi Turcia 
în luna mai a acestui an, s-a stipulat ca un comitet de revizuire a 
Regulamentului Organic al Principatelor moldovalahe să se institue 
în cel mai scurt timp în fiecare dintre cele două principate, pentru a 
introduce în Regulament acele schimbări pe care nevoile[ ....... ) 1 le-ar 
putea cere. 

Sunteţi informat că Regulamentul datează din 1829, adică dintr-o 
epocă în care, pentru a folosi o expresie dragă ambiţiilor moscovite, 
Turcia era la picioarele M.S., Împăratul Nicolae. Primele cuvinte ale 
acestui Regulament sunt: ,,Majestatea sa Împăratul, binevoind să 
ordone etc. etc." Împăratul era deci suveran în Princiapte şi nu mai 
era menţionat Sultanul Suzeran, ci guvernele moscovite. Doar adeziunea 
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ulterioară a Porţii a dat acestei opere a diplomaţiei ruse sancţiunea 
necesară pentru a o valida în ochii altor puteri. 

Consimţind acum la revizuirea Regulamentului, se pare că Rusia 
face o concesie. Declarând că este nevoie să fie revizuit pentru a răspunde 
cerinţelor epocii, se pare că ea e gata, de bunăvoie, să asculte toate 
speranţele şi toate interesele. Interesele care nu există încă decât pentru 
o boierime blazată, căci atunci când spui interes, spui beneficiul unor 
drepturi oarecare, iar drepturile în Principate aparţin numai boierimii; 
speranţele care există într-un foarte mic nucleu al clasei de mijloc, 
mult mai mic decât pare să-l indice chiar şi mişcările eşuate din Prin
cipate, jocuri de copii, care n-au fost decât opera câtorva aiuriţi, mai 
degrabă decât încercarea unui partid serios. 

Or, această iscusită linguşire a intereselor şi speranţelor, făcută 
în numele celor două Puteri, nu este decât în beneficiul Rusiei, căci 
toată lumea ştie că ei îi aparţine decizia în această problemă. 

Şi că, dacă l-a lăsat să ajungă la putere în Moldova pe principele 
Grigore Ghica, care, se spune"( eu nu mi-am format încă despre el o 
opinie personală), este însufleţit de sentimente ostile influenţei ruseşti, 
aceasta n-a fost decât una dintre acele aparenţe de toleranţă, pe care 
nu pierde niciodată ocazia să le etaleze, chiar în momentul în care 
pune la cale cele mai grave încălcări ale autorităţii. Un principe filorus 
ar fi fost mult mai greu de înlăturat sau de anihilat decât un principe 
adversar declarat şi care, dacă mă iau scurtele momente pe care le-am 
petrecut cu el, poate fi compromis oricând e nevoie. 

De altfel, de ce să nu cedezi cu mărinimie în privinţa acestui fapt, 
capital în aparenţă, secundar în realitate, ce contează numele marionetei 
care stă pe tron, atâta vreme cât ai în mâini frâiele adevăratei guvernări. 
Când conducătorul este atât de legat cum este aici, nu persoana lui 
este cea care stârneşte speranţe şi interese, ci instituţiile. 

Or, comitetul de revizuire a Regulamentului va începe să lucreze; 
aceasta este ceea ce contează, căci el este acela care va menţine privile
giile sau le va aduce vreo atingere. Asupra lui sunt aţintite privirile 
boierimii, care are interese, ale restului poporului, care poate avea 
speranţe. 

Şi comitetul de revizuire este format din oameni care trec, în 
majoritate, ca fiind devotaţi Rusiei. 

Rusia poate deci să cedeze în privinţa principelui. 
Generalul Duhamel, comisarul rus în Principate, care avea reşedinţa 

la Bucureşti, se află aici. El se întoarce la Petersburg. 
Unii dintre cazacii cantonaţi la Piatra, târg situat între Iaşi şi 

frontiera transilvăneană, în număr de aproape 30, s-au dedat la jefuirea 
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pieţii, acum două nopţi. Ofiţerul rus care îi comandă le-a cerut, după 
cum se spune, autorităţilor locale moldoveneşti să nu facă raport oficial. 
Raportul s-a făcut, totuşi, şi a sosit ieri. Vă semnalez acest fapt, domnule 
ministru, nu pentru că ar părea să aibă vreo consecinţă, ci pentru că 
este unul dintre acele fapte menite să dezguste populaţia de protecţia 
atât de plină de solicitudine a ţarului. 

· Text indescifrabil. 

Am onoarea să fiu, domnule ministru, 
al dumneavoastră pre umil şi supus servitor, 

Em. Fabres 

1849 decembrie 1/13, Bucureşti 
Agence 
et Consulat General de la 
Republique Fran'raise 
dans Ies Principautes 
de Valachie et de Moldavie 
Direction Politique 
No. 60 

Monsieur le Ministre, 

Par ma depeche du 27 octobre dernier, no. 47, j'ai eu l'honneur 
de mettre sous vos yeux le resume de diverses conversations que 
j'avais eues avec Ies principaux personnages de la Principaute, dont 
la conclusion etait que la formation de la Valachie et de la Moldavie 
en un Etat independant, sous la garantie des grandes puissances 
europeennes, a l'imitation de ce qui avait ete fait pour Ja BeJgique, 
etait le meilleur moyen de prevenir la guerre et de resoudre dur le 
Danube une des difficultes de la question d'Orient. 

Ainsi que je le disais dans la depeche ci dessus citee, Omer Pacha 
est un des personnages qui m'avoue, dans nos entretiens, que telle 
etait aussi son opinion.Je ne fis pas moi aussi, difficulte de lui dire que 
le Prince partagerait ces sentiments qu'il n'avait d'ailleurs pas caches 
a Mr. de Segur Dupeyre ainsi qu'on peut le voir dans la corres
pondence de ce dernier. 

Le Mouchir de Roumelie a cru devoir, sur cette conversation, 
ecrire a Constantinople que le Prince Stirbey visait a l'independance, 
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il l'a dit ici, a Bucarest, etil n'a pas recule devant la hardiesse deme 
citer comme le lui ayant dit a lui meme. Le Prince s'en doucement 
explique avec moi et nos relations n'en ont nullement souffert. Ma 
reponse etait facile et peremptoire: je n'avais qu'a raconter ce qui 
s'etait passe. Quant a Omer Pacha, chez lequel jene vais plus, puisqu'il 
ne m'a pas rendu ma visite officielle lors du Courbam Bayram, je me 
suis contente de lui faire <lire par Mr. Hory que jele priais de ne pas 
avoir recours a son imagination, quand sa memoire lui faisait defaut. 

La ceremonie du sacre du Prince de Valachie, qui a lieu le 16 de 
ce mois et dont j'ai l'honneur, Monsieur le Ministre, de vous trans
mettre ici le programme, preoccupe beaucoup Omer Pacha. II a dit a 
Mr. Hory qu'il ne voulait point y assister attendu que le Prince, en se 
faisant sacrer, portait atteinte aux droits de suzerainete de la Porte 
Ottomane. Omer Pacha oubliait, en parlant ainsi, que cette ceremonie 
est maintenue par le Reglement organique meme dont l'article 44 est 
ainsi coni;:u: 

„La solemnite de l'installation de l'Hospodar et le ceremonial y 
relatifs seront determines par un reglement que le gouvernement 
provisoire redigera a cette fin, en se conformant a l'ancien usage 
consigne dans Ies archives du pays; la solemnite du sacre aura lieu 
dans l'Eglise de la Sainte Vierge a Corte Vecchia; au moment ou 
l'Hospodar se presentera au pied de l'autel pour recevoir l'onction, il 
prononcera, en posant la main sur la Sainte Evangile, le serment qui 
suit: ,,Je jure au nom de la Sainte Trinite, d'observer religieusement 
Ies lois et Ies institutions de la Principaute de Valachie d'apres le 
reglement etabli, de Ies faire observer et de Ies maintenir dans toute 
leur rigueur". 

Omer-Pacha m'ayant fait insinuer qu'il pensait que je n'assis
terais pas a la ceremonie, jelui ai fait tenir, pour toute reponse, copie 
de l'article ci-dessus mentionne. 

Je crois qu'il s'abstiendra d'y paraître, et ii a deja temoigne son 
mauvais vouloir, en disant au general Niepokoechinsky, envoye par 
le general Ltiders pour regler avec lui le nombre des troupes qu'ils 
doivent mettre sous Ies armes, qu'il commanderait deux bataillons, et 
qu'en tout cas il ne permettrait de tirer que 19 coups de canon au lieu 
de 21 dont il est fait mention dans le programme. Le general Ltiders 
s'est, au contraire, montre fort dispose a ajouter a l'eclat de la ceremonie 
en mettant un plus grand nombre d'hommes sous Ies armes et en 
offrant son artillerie. 

Omer Pacha appuie son refus sur ce qu'il appelle une usurpation 
de la part du Prince que la Porte ne considere, dit-ii, que comme un 
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gouverneur de province nomme pour sept ans, ne prenant nng 
qu'apres les Muchirs plus anciens que lui et qui, par une ceremo1ie 
comme celle qui doit avoir lieu dimanche, porte atteinte aux droitset 
a la majeste du Sultan. Mais Ies motifs de politique generale et la 
grandeur du Sultan ne sont pas ce qui preoccupe le plus Omer Pada. 
Sa vanite personnelle, donţ il est difficile de mesurer l'etendue, ui 
dicta son langage et sa conduite bien plus que son attachement a S)n 
souverain. Il se croit et se dit d'un rang plus eleve que l'Hospodar cui 
n'est, m'a-t-il souvent repete, qu'un simple Vukela, tandis qu'il est 
lui, Omer-Pacha, Muchir de l'armee de Roumelie. Aussi cherche-t-il, 
en toute occasion, et par ses paroles et par son action, a diminuer la 
situation de l'Hospodar, bien different en cela de Fuad Effendi qJi, 
tout en maintenant avec habilete la dignite du Sultan, savait y ajou·er 
le relief du respect porte a son vassal; bien different aussi du gene~al 
Liiders qui, en menageant adroitement l'amour propre de l'Hospodu, 
le liera davantage par la reconnaissance au souverain protecteir. 

J'ai vu hier le Prince Stirbey au bal chez le general Liiders; il rn'a 
demande si j'avais re~u mon invitation a la ceremonie du 16, et mr 
une reponse affirmative, ii m'a exprime combien cette ceremonie .ui 
coutait a faire celebrer dans la situation presen te et ii a ajoute qu'il ne 
s'y etait decide que parceque c'etait une chose toute nationale, et 
qu'il devait a son pays. 

J e suis avec respect, Monsieur le Ministre, votre tres humble et 
tres obeissant serviteur, 

Eugene Poujad~ 

A Monsieur le general de division de la Hitte, Ministre Secretare 
d'Etat au departement des Affaires Etrangeres. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, colecţia Microfilme Franţa, r. 2 (Ministere ies 
Affaires Etrangeres, Archives Diplomatiques, C. P. C. Turquie - Buca rest, voi 8, 
f 40-44). 

Bucureşti, 13 decembrie 1849 

Agenţia şi Consulatul General al 
Republicii Franceze în Principatele 
Ţării Româneşti şi Moldovei 
Direcţia Politică 

Nr. 60 

Domnule Ministru, 

Prin depeşa mea din 27 octombrie trecut, nr. 47, am avut onoarea 
să vă înfăţişez rezumatul diverselor conversaţii pe care le-am avut cu 
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principalele personalităţi din Principat, a căror concluzie era că con
stituirea Ţării Româneşti şi Moldovei într-un stat independent, sub 
garanţia Marilor Puteri europene, după modelul a ceea ce s-a făcut 
pentru Belgia, ar fi cel mai bun mijloc de a preveni războiul şi de a 
rezolva, la Dunăre, una dintre dificultăţile chestiunii orientale. 

Aşa cum spuneam în depeşa sus-pomenită, Omer-Paşa este una 
dintre personalităţile care mi-au mărturisit, în convorbirile noastre, 
că aceasta era şi opinia sa. Nu m-am sfiit nici eu să-i spun că principele 
împărtăşeşte aceste sentimente, pe care nu i le-a ascuns de altfel deloc 
dlui de Segur Dupeyre, aşa cum se poate vedea din corespondenţa 
acestuia din urmă. 

Muhirul de Rumelia a crezut de cuviinţă, plecând de la această 
conversaţie, să scrie la Constantinopol că prinţul Ştirbey urmăreşte 
independenţa, a spus-o aici, la Bucureşti, şi nu s-a dat înapoi de la 
obrăznicia de a mă cita, ca şi când i-aş fi spus-o eu însumi. Principele 
a avut o explicaţie elegantă cu mine şi relaţiile noastre nu au avut 
câtuşi de puţin de suferit. Răspunsul meu a fost simplu şi hotărât; nu 
am făcut decât să povestesc ce se întâmplase. Cât espre Omer Paşa, 
la care nu mă mai duc, pentru că nu mi-a întors vizita oficială de Ia 
Courbam Bayram, m-am mulţumit să-i transmit prin dl. Hory că îl rog 
să nu-şi folosească imaginaţia atunci când nu-I ajută memoria. 

Ceremonia încoronării principelui Ţării Româneşti, care are loc 
în 16 ale acestei luni şi al cărei program am onoarea să vi-l transmit, 
domnule ministru, îl preocupă mult pe Omer Paşa. EI i-a spus 
domnului Hory că nu doreşte câtuşi de puţin să asiste la ea, dat fiind 
că principele, încoronându-se, aduce atingere drepturilor de suve
ranitate ale Porţii otomane. Omer Paşa a uitat, când a vorbit astfel, 
că această ceremonie este menţinută prin însuşi Regulamentul Organic, 
al cărui articol 44 sună astfel: 

„Solemnitatea instalării domnitorului şi ceremonialul relativ Ia 
ea vor fi stabilite printr-un regulament pe care Guvernul Provizoriu 
îl va întocmi în acest scop, conformându-se vechilor obiceiuri 
consemnate în arhivele ţării; solemnitatea încoronării va avea loc în 
biserica Sfintei Fecioare de la Curtea Veche; în momentul în care 
domnitorul se va prezenta Ia altar pentru a primi ungerea, el va 
pronunţa, cu mâna pe Sfânta Evanghelie, jurământul care urmează: 
«Jur în numele Sfintei Treimi să respect cu sfinţenie legile şi 
instituţiile Principatului Ţării Româneşti după regulamentul stabilit, 
să le fac respectate şi să le păstrez în deplinătatea lor»." 
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Omer Paşa insinuându-mi credinţa lui că nu voi participa la această 
ceremonie, i-am trimis, drept răspuns, copia articolului mai sus pomenit. 

Cred că se va abţine să apară acolo şi şi-a manifestat deja reaua 
credinţă, spunându-i generalului Niepokoechinscky, trimis de generalul 
Liiders pentru a stabili împreună cu el numărul trupelor care trebuie 
mobilizate, că va comanda două batalioane şi că în nici un caz nu va 
permite să se tragă decât 19 salve de tun în loc de 21 câte sunt menţionate 
în program. Generalul Liiders s-a arătat, dimpotrivă, foarte dispus să 
contribuie la strălucirea ceremoniei, mobilizând un număr cât mai 
mare de oameni şi oferindu-şi artileria. 

Omer Paşa şi-a argumentat refuzul prin ceea ce el numeşte 
uzurpare din partea principelui pe care Poarta nu-l consideră, zice el, 
decât ca pe un guvernator de provincie numit pe şapte ani, având rangul 
abia după muhirii mai vechi decât el şi care, printr-o ceremonie cum este 
aceea care va avea loc duminică, aduce atingere drepturilor şi măreţiei 
Sultanului. Dar motivaţiile de politică generală şi măreţia Sultanului nu 
sunt ceea ce îl preocupă cel mai mult pe Omer Paşa. Vanitatea sa 
personală, căreia e dificil să-i măsurăm întinderea, i-a determinat limbajul 
şi conduita mai mult decât devotamentul faţă de suveranul său. El se 
crede şi susţine că este mai mare în rang decât domnitorul, deoarece el, 
Omer Paşa, este muhir al armatei din Rumelia. De asemenea, caută în 
toate ocaziile, prin spusele şi faptele lui, să-i diminueze poziţia 
domnitorului, complet diferit în această atitudine de Fuad Effendi, care, 
păstrând cu dibăcie demnitatea Sultanului, ştie să o îmbogăţească cu 
respectul purtat vasalului său; la fel de diferit şi de generalul Ltiders 
care, menajând cu grijă amorul propriu al domnitorului, îl leagă şi mai 
mult, prin recunoştinţă, de suveranul protector. 

L-am văzut ieri pe principele Stirbey la bal, la generalul Ltiders; 
m-a întrebat dacă am primit invitaţia la ceremonia de pe 1 şi, la răspunsul 
meu afirmativ, mi-a spus cât de mult îl costă să ţină această ceremonie 
în situaţia actuală şi a adăugat că nu s-a decis s-o facă decât fiindcă 
era o problemă naţională şi avea o datorie faţă de ţara sa. 

Sunt cu respect, domnule ministru, al dumneavoastră prea umil 
şi supus servitor, 

Eugene Poujade 

Dlui General de divizie de la Hitte, Ministru Secretar de Stat la 
Departamentul Afacerilor Externe. 
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